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SETTING UP THE TV
Attaching the stand

Only 42/47/55LM615%, 32/42/47LM585*
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A-4 SETTING UP THE TV

Only 32/42L.M340%, 47CM96** Only 42L.M345*
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ﬁA CAUTION Not using the Desk Type
stand

¢ When attaching the stand to the TV
set, place the screen facing down on a
cushioned table or flat surface to protect the Only 32/42LM340%*, 47CM96**
screen from scratches.

* Make sure that the screws are inserted 1 Push the supplied Protection cover into the
correctly and fastened securely. (If they are opening at the bottom of the TV until clicking
not fastened securely enough, the TV may sound.

tilt forward after being installed.)

Do not use too much force and over tighten
the screws; otherwise screw may be
damaged and not tighten correctly.

O note |

Remove the stand before installing the TV
on a wall mount by performing the stand
L attachment in reverse.

J Protection Cover




A-6 SETTING UP THE TV

Tidying cables

Only 42/47/55LM615%, 32/42/47TLM585*

1 Use Cable Management to neatly secure and
position cables together
2 Fix the Cable Management firmly to the TV.

Cable Holder
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A CAUTION

* Do not move the TV by holding the cable
holder, as the cable holders may break, and
injuries and damage to the TV may occur.

Only 32/37LM611*, 32/42/47LM580%,
32/37/42/47LS56™*, 42LM345*

1 Use Cable Holder to neatly secure and position
cables together
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Cable Holder

A CAUTION

* Do not move the TV by holding the cable
holder, as the cable holders may break, and
injuries and damage to the TV may occur.

Only 32/42LM340*, 47CM96**

1 Use Cable Management to neatly secure and
position cables together
2 Fix the Cable Management firmly to the TV.

Cable Management
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A WARNING

« If you ignore the warning message, you
may be seriously injured or there is a
possibility of accident or death.

A CAUTION

« If you ignore the caution message, you may
be slightly injured or the product may be
damaged.

0 NOTE

e The note helps you understand and use
the product safely. Please read the note
carefully before using the product.
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LICENSES

Supported licenses may differ by model. For more information about licenses, visit www.lg.com.

[n DOLBY Manufactured under license from Dolby Laboratories. “Dolby” and the double-D
“DIGITAL PLUS | symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

PULSE
HDMI, the HDMI logo and High-Definition Multimedia Interface are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC.

DI m ABOUT DIVX VIDEO: DivX® is a digital video format created by DivX, LLC, a

HD ™ subsidiary of Rovi Corporation. This is an official DivX Certified® device that plays
DivX video. Visit divx.com for more information and software tools to convert your
files into DivX video.

ABOUT DIVX VIDEO-ON-DEMAND: This DivX Certified® device must be registered
in order to play purchased DivX Video-on-Demand (VOD) movies. To obtain your
registration code, locate the DivX VOD section in your device setup menu. Go to vod.
divx.com for more information on how to complete your registration.

“DivX Certified® to play DivX® video up to HD 1080p, including premium content.”

“DivX®, DivX Certified® and associated logos are trademarks of Rovi Corporation or
its subsidiaries and are used under license.”

“Covered by one or more of the following U.S. patents :
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274”

OPEN SOURCE SOFTWARE NOTICE

To obtain the source code under GPL, LGPL, MPL and other open source licenses, that is contained in this
product, please visit http://opensource.lge.com .

In addition to the source code, all referred license terms, warranty disclaimers and copyright notices are
available for download.

LG Electronics will also provide open source code to you on CD-ROM for a charge covering the cost of
performing such distribution (such as the cost of media, shipping and handling) upon email request to
opensource@lge.com. This offer is valid for three (3) years from the date on which you purchased the
product.

HSITON3
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SAFETY INSTRUCTIONS

Please read these safety precautions carefully before using the product.

®

A WARNING

Do not place the TV and remote control in the following environments:

- Alocation exposed to direct sunlight

- An area with high humidity such as a bathroom

- Near any heat source such as stoves and other devices that produce heat

- Near kitchen counters or humidifiers where they can easily be exposed to steam
or oil

- An area exposed to rain or wind

- Near containers of water such as vases

Otherwise, this may result in fire, electric shock, malfunction or product deformation.

s .

Do not place the product where it might be exposed to dust.
This may cause a fire hazard.

Mains plug is the disconnecting device. The plug must remain readily operable.

Do not touch the power plug with wet hands. Additionally, if the cord pin is wet or
covered with dust, dry the power plug completely or wipe dust off.
You may be electrocuted due to excess moisture.

Make sure to connect the power cable to the grounded current. (Except for devices
which are not grounded.)
You may be electrocuted or injured.

Fix the power cable completely.
If the power cable is not fixed completely, a fire can break out.

Ensure the power cord does not come into contact with hot objects such as a
heater.
This may cause a fire or an electric shock hazard.

Do not place a heavy object, or the product itself, on power cables.
Otherwise, this may result in fire or electric shock.

Bend antenna cable between inside and outside building to prevent rain from
flowing in.

This may cause water damaged inside the Product and could give an electric
shock.

When mounting a TV it on the wall, make sure not to install TV by hanging power
and signal cables on the back of the TV.
It may cause fire, electric shock.
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Do not plug too many electrical devices into a single multiple electrical outlet.
Otherwise, this may result in fire due to over-heating.

Do not drop the product or let it fall over when connecting external devices.
Otherwise, this may result in injury or damage to the product.

Keep the packing anti-moisture material or vinyl packing out of the reach of
children.

Anti-moisture material is harmful if swallowed. If swallowed by mistake, force the
patient to vomit and visit the nearest hospital. Additionally, vinyl packing can cause
suffocation. Keep it out of the reach of children.

Do not let your children climb or cling onto the TV.
Otherwise, the TV may fall over, which may cause serious injury.

Dispose of used batteries carefully to protect a child from eating them.
Please seek Doctor- Medical Attention immediately if child consumes batteries.

Do not insert any metal objects/conductors (like a metal chopstick/cutlery/
screwdriver) between power cable plug and input Wall Socket while it is connected
to the input terminal on the wall. Additionally, do not touch the power cable right
after plugging into the wall input terminal.

You may be electrocuted.

(Depending on model)

Do not put or store inflammable substances near the product. There is a danger
of combustion/explosion or fire due to careless handling of the inflammable
substances.

Do not drop metallic objects such as coins, hair pins, chopsticks or wire into the
product, or inflammable objects such as paper and matches. Children must pay
particular attention.

Electrical shock, fire or injury can occur. If a foreign object is dropped into the
product, unplug the power cord and contact the service centre.

Do not spray water on the product or scrub with an inflammable substance (thinner
or benzene). Fire or electric shock accident can occur.

Do not allow a impact shock or any objects to fall into the product, and do not drop
onto the screen with something.
You may be injured or the product can be damaged.

Never touch this product or antenna during a thunder or lighting storm.
You may be electrocuted.

Never touch the wall outlet when there is leakage of gas, open the windows and
ventilate.
It may cause a fire or a burn by a spark.

HSITON3



HSITON3

6

SAFETY INSTRUCTIONS

¢ Do not disassemble, repair or modify the product at your own discretion.
Fire or electric shock accident can occur.
Contact the service center for check, calibration or repair.

« If any of the following occur, unplug the product immediately and contact your local
service centre.
- The product has been impacted by shock
- The product has been damaged
- Foreign objects have entered the product
- The product produced smoke or a strange smell
This may result in fire or electric shock.

« If you don’t intend to use the product for a long time, unplug the power cable from
the product.
Covering dust can cause a fire, or insulation deterioration can cause electric
leakage, electric shock or fire.

¢ Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no objects filled with
liquids, such as vases, shall be placed on the apparatus.
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A CAUTION

‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘ g S—
Lot ¢ Install the product where no radio wave occurs.

HSITON3

¢ There should be enough distance between an outside antenna and power lines to
keep the former from touching the latter even when the antenna falls.
This may cause an electric shock.

o not install the product on places such as unstable shelves or inclined surfaces.
Also avoid places where there is vibration or where the product cannot be fully
supported.

Otherwise, the product may fall or flip over, which may cause injury or damage to
the product.

* If you install the TV on a stand, you need to take actions to prevent the product
from overturning. Otherwise, the product may fall over, which may cause injury.

* If you intend to mount the product to a wall, attach VESA standard mounting interface (optional
parts) to the back of the product. When you install the set to use the wall mounting bracket (optional
parts), fix it carefully so as not to drop.

* When installing the antenna, consult a qualified service man.
This may create a fire hazard or an electric shock hazard.

e recommend that you maintain a distance of at least 2 to 7 times the diagonal
screen size when watching TV.
If you watch TV for a long period of time, this may cause blurred vision.

¢ Only use the specified type of battery.
This could cause damage to the remote control.

¢ Do not mix new batteries with old batteries.
This may cause the batteries to overheat and leak.

¢ Signal from the remote control may be disturbed by sun light or other strong light.

<3! S In this case, darken the room.
R

* When connecting external devices such as video game consoles, make sure the
connecting cables are long enough.
Otherwise, the product may fall over, which may cause injury or damage the
product.
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ha e wall outlet. (Do not use the power plug for switch.)
) It may cause mechanical failure or could give an electric shock.

HSITON3
)

overheating.

- The distance between the product and the wall should be more than 10 cm.

- Do not install the product in a place with no ventilation (e.g., on a bookshelf or in
a cupboard).

- Do not install the product on a carpet or cushion.

- Make sure the air vent is not blocked by a tablecloth or curtain.

Otherwise, this may result in fire.

periods as the ventilation openings may become hot. This does not affect the
operation or performance of the product.

kinked, pinched, closed in a door, or walked upon. Pay particular attention to plugs,
wall outlets, and the point where the cord exits the appliance.

time. Doing so may produce some temporary distortion effects on the screen.

........ g m———

¢ When cleaning the product and its components, unplug the power first and wipe it
with a soft cloth. Applying excessive force may cause scratches or discolouration.
Do not spray with water or wipe with a wet cloth. Never use glass cleaner, car or
industrial shiner, abrasives or wax, benzene, alcohol etc., which can damage the
product and its panel.
Otherwise, this may result in fire, electric shock or product damage (deformation,
corrosion or breakage).

power cables, antenna cables and all connecting cables.
The TV set or power cord may be damaged, which may create a fire hazard or
cause electric shock.
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¢ When moving or unpacking the product, work in pairs because the product is
heavy.
Otherwise, this may result in injury.

HSITON3

» Contact the service center once a year to clean the internal parts of the product.
Accumulated dust can cause mechanical failure.

efer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the
apparatus has been damaged in any way, such as power supply cord or plug is
damaged, liquid has been spilled or objects have fallen into the apparatus, the
apparatus has been exposed to rain or moisture, does not operate normally, or has
been dropped.

e If the product feels cold to the touch, there may be a small “flicker” when it is turned
on. This is normal, there is nothing wrong with product.

- e The panel is a high technology display product with resolution of two million to six
e million pixels. You may see tiny black dots and/or brightly coloured dots (red, blue
or green) at a size of 1 ppm on the panel. This does not indicate a malfunction and

does not affect the performance and reliability of the product.
This phenomenon also occurs in third-party products and is not subject to
exchange or refund.

¢ You may find different brightness and colour of the panel depending on your
viewing position(left/right/top/down).
This phenomenon occurs due to the characteristic of the panel. It is not related with
the product performance, and it is not malfunction.

Displaying a still image (e.g., broadcasting channel logo, on-screen menu, scene from a video
game) for a prolonged time may cause damage to the screen, resulting in retention of the image,
which is known as image sticking. The warranty does not cover the product for image sticking.
Avoid displaying a fixed image on your television’s screen for a prolonged period (2 or more hours
for LCD, 1 or more hours for Plasma).

Also, if you watch the TV at a ratio of 4:3 for a long time, image sticking may occur on the borders of
the panel.

This phenomenon also occurs in third-party products and is not subject to exchange or refund.

Generated Sound

“Cracking” noise: A cracking noise that occurs when watching or turning off the TV is generated by
plastic thermal contraction due to tempera-ture and humidity. This noise is common for products
where thermal deformation is required. Electrical circuit humming/panel buzzing: A low level noise is
generated from a high-speed switching circuit, which supplies a large amount of current to operate a
product. It varies depend-ing on the product.

This generated sound does not affect the performance and reliability of the product.
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Viewing 3D Imaging (Only 3D models)

A WARNING

Viewing Environment
* Viewing Time
- When watching 3D contents, take 5 - 15 minute breaks every hour. Viewing 3D contents for a long
period of time may cause headache, dizziness, fatigue or eye strain.

Those that have a photosensitive seizure or chronic iliness

e Some users may experience a seizure or other abnormal symptoms when they are exposed to a
flashing light or particular pattern from 3D contents.

¢ Do not watch 3D videos if you feel nausea, are pregnant and/ or have a chronic illness such as epilepsy,
cardiac disorder, or blood pressure disease, etc.

¢ 3D Contents are not recommended to those who suffer from stereo blindness or stereo anomaly. Double
images or discomfort in viewing may be experienced.

« If you have strabismus (cross-eyed), amblyopia (weak eyesight) or astigmatism, you may have trouble
sensing depth and easily feel fatigue due to double images. It is advised to take frequent breaks than
the average adult.

« If your eyesight varies between your right and left eye, revise your eyesight prior to watching 3D

contents.

Symptoms which require discontinuation or refraining from watching 3D contents
* Do not watch 3D contents when you feel fatigue from lack of sleep, overwork or drinking.
¢ When these symptoms are experienced, stop using/watching 3D contents and get enough rest until the
symptom subsides.
- Consult your doctor when the symptoms persist. Symptoms may include headache, eyeball pain,
dizziness, nausea, palpitation, blurriness, discomfort, double image, visual inconvenience or fatigue.
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A CAUTION

Viewing Environment
* Viewing Distance
- Maintain a distance of at least twice the screen diagonal length when watching 3D contents. If you
feel discomfort in viewing 3D contents, move further away from the TV.

Viewing Age
¢ Infants/Children

- Usage/ Viewing 3D contents for children under the age of 5 are prohibited.

- Children under the age of 10 may overreact and become overly excited because their vision is in
development (for example: trying to touch the screen or trying to jump into it. Special monitoring
and extra attention is required for children watching 3D contents.

- Children have greater binocular disparity of 3D presentations than adults because the distance
between the eyes is shorter than one of adults. Therefore they will perceive more stereoscopic
depth compared to adults for the same 3D image.

e Teenagers

- Teenagers under the age of 19 may react with sensitivity due to stimulation from light in 3D

contents. Advise them to refrain from watching 3D contens for a long time when they are tired.
e Elderly

- The elderly may perceive less 3D effect compared to the youth. Do not sit closer to the TV than the

recommended distance.

Cautions when using the 3D glasses

* Make sure to use LG 3D glasses. Otherwise, you may not be able to view 3D videos properly.

¢ Do not use 3D glasses instead of your normal glasses, sunglasses or protective goggles.

e Using modified 3D glasses may cause eye strain or image distortion.

¢ Do not keep your 3D glasses in extremely high or low temperatures. It will cause deformation.

e The 3D glasses are fragile and are easy to be scratched. Always use a soft, clean piece of cloth when
wiping the lenses. Do not scratch the lenses of the 3D glasses with sharp objects or clean/wipe them
with chemicals.

HSITON3
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ﬁO NOTE

* Image shown may differ from your TV.

e Your TV’s OSD (On Screen Display) may differ slightly from that shown in this manual.

e The available menus and options may differ from the input source or product model that you are
using.

¢ New features may be added to this TV in the future.

e The TV can be placed in standby mode in order to reduce the power consumption. And the TV should
be turned off if it will not be watched for some time, as this will reduce energy consumption.

e The energy consumed during use can be significantly reduced if the level of brightness of the picture
is reduced, and this will reduce the overall running cost.

INSTALLATION PROCEDURE

Open the package and make sure all the accessories are included.

Attach the stand to the TV set.

Connect an external device to the TV set.

Make sure the network connection is available.

You can use the TV network functions only when the network connection is made.

ASSEMBLING AND PREPARING
Unpacking

Check your product box for the following items. If there are any missing accessories, contact the local
dealer where you purchased your product. The illustrations in this manual may differ from the actual
product and item.

A ODN -

ﬁA CAUTION

¢ Do not use any unapproved items to ensure the safety and product life span.
¢ Any damages or injuries by using unapproved items are not covered by the warranty.
e Some models have a thin film attached on to the screen and this must not be removed.

fo NOTE

e The items supplied with your product may vary depending on the model.

¢ Product specifications or contents of this manual may be changed without prior notice due to upgrade
of product functions.

e For an optimal connection, HDMI cables and USB devices should have bezels less than 10 mm thick
and 18 mm width. Use an extension cable that supports USB 2.0 if the USB cable or USB memory
stick does not fit into your TV’s USB port.
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Remote control and
batteries (AAA)
(See p. 21, 22)

Owner’s manual

Polishing cloth
(Depending on model)
Use this to remove dust
from the cabinet.

|

Cinema 3D Glasses

The number of 3D glasses
may differ depending on
the model or country.
(Only
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47L.\M58**,
32/42LM34**, 47CM96**)

Cable holder
(Depending on model)
(See p. A-6)

Power Cord

Y

Stand Screws

8 EA, M4 x 20

(Only
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58**,
32/42LLM340%,
32/37/42/47L.S56**,
47CM96**)

(See p. A-3, A-4)

Stand Screws

4 EA, P4 x 16

4 EA, M4 x 14
(Only 42LLM345%)
(See p. A-4)

Desk-mount Screw
1EA

(Only 32/37LM611%,
32/42/47LM580*,
32/42LLM34**,
32/37/42/47L.S56**)
(See p. 18)

2EA
(Only 32LM585%)
(See p. 18)

Desk-mount Cable
2 EA

(Only 32LM585%)
(See p. 18)

Bracket Screw
2EA M4x8
(Only 32LM585%)
(See p. 18)

LB

Protection cover
(Only 32/421.M340%,
47CM96**)

(See p. A-5)

Wall mount inner spacers
4EA

(Only
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58**,
32/37/42/47LS56*)

(See p. 20)

HSITON3
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Stand Body / Stand Base
@ Stand Body / Stand Base @\ (Only 32/37LMB11*,

(Only 42/47/55LM615%, 32/42/4TLMEE0",

32/42/47LM585") "
% oo o A3 32/37/42/47LS56*)

(See p. A-3)
J& Stand Body / Statd Base Stand Body / Stand Base
(Only 32/42LM340*, .
x (Only 42LM345%)
47CM96™*) (See p. A-4)
(See p. A-4) —{—7, "

fA CAUTION

e Power Cord Installation Guide
- If the power cord provided with TV looks like the below picture, please ensure that it is inserted in
the right direction.

g

d

TV Power Cord Correct Wrong
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Separate purchase

Separate purchase items can be changed or modified for quality improvement without any notification.
Contact your dealer to buying these items.
These devices only work with certain models.

A
/ N\
AG-F2**, AG-F3**, AG-F4**
Cinema 3D Glasses

32/37/42/47/55LM61**,
Compatibility 32/42/47LM58*, 32/37/42/47L.S56**
32/42LM34**, 47CM96**

AG-F2**, AG-F3**, AG-F4**

Cinema 3D Glasses °

The model name or design may be changed depending on the upgrade of product functions,manufacturer’s
circumstances or policies.

HSITON3
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Parts and buttons

Atype:  32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58**,
32/421LM340*, 32/37/42/47LS56**

— Screen

:

Remote control and
intelligent sensors'

|l

Speakers

Power indicator

Touch bluttons2
|

v A — 4+ OK® SETTINGS INPUT (/I

Ctype: 42LM345*

—_Screen buttons

=

Speakers
Remote control and
intelligent sensors'

®
©

Power indicator

Btype: 47CM96**

— Screen

>

Speakers

Remote control and —
intelligent sensors'

Power indicator—

buttons Description

v A Scrolls through the saved programmes.

-+ Adjusts the volume level.

OK® Selects the highlighted menu option or confirms an input.

SETTINGS | Accesses the main menu, or saves your input and exits the menus.

INPUT Changes the input source.

G/ Turns the power on or off.

1 Intelligent sensor - Adjusts the image quality and brightness based on the surrounding environment.

2 Atype buttons are touch sensitive and can be operated through simple touch with your finger.

0 NOTE

(o You can set the power indicator light to on or off by selecting OPTION in the main menus.
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Lifting and moving the TV

Please note the following advice to prevent the
TV from being scratched or damaged and for safe
transportation regardless of its type and size.

A CAUTION

 Avoid touching the screen at all times, as
this may result in damage to the screen.

¢ Itis recommended to move the TV in the box
or packing material that the TV originally came
in.

» Before moving or lifting the TV, disconnect the
power cord and all cables.

¢ When holding the TV, the screen should face
away from you to avoid damage.

* Hold the top and bottom of the TV frame firmly.

Make sure not to hold the transparent part,
speaker, or speaker grill area.

' '
il )
o

* When transporting a large TV, there should be
at least 2 people.

e When transporting the TV by hand, hold the TV
as shown in the following illustration.

When transporting the TV, do not expose the
TV to jolts or excessive vibration.

When transporting the TV, keep the TV upright,
never turn the TV on its side or tilt towards the
left or right.

Mounting on a table

1 Lift and tilt the TV into its upright position on a
table.
- Leave a 10 cm (minimum) space from the
wall for proper ventilation.

2 Connect the power cord to a wall outlet.

A CAUTION

* Do not place the TV near or on sources
of heat, as this may result in fire or other
damage.

HSITON3
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Securing the TV to a table

Fix the TV to a table to prevent from tilting forward,
damage, and potential injury.

(Only 32/37LM611*, 32/42/47LM580%,
32/42LM34**, 32/37/42/47L.S56**)

To secure the TV to a table, insert and tighten the
supplied screw on the rear of the stand.

(Only 32LM585%)

1 Connect the Desk-mount Cables to the Stand
Base using the Bracket Screws.

2 Fix the Desk-mount Cables to a table using the
Desk-mount Screws.

3 Once the TV is fixed, move the table close to
the wall. Children may go in, causing injuries.

A WARNING

* To prevent TV from falling over, the TV
should be securely attached to the floor/
wall per installation instructions. Tipping,
shaking, or rocking the TV may cause injury.

Adjusting the angle of the TV to suit view

(Only 32/37LM611*, 32/42/47LM580*,
32/42LM340%, 32/37/42/47LS56**, 47CM96**)
Swivel 20 degrees to the left or right and adjust the
angle of the TV to suit your view.

(Only 42/47/55LM615*, 32/42/47LM585*)
Swivel 10 degrees to the left or right and adjust the
angle of the TV to suit your view.

N T Yo

ﬁA CAUTION \

* When adjusting the angle of the product,
watch out for your fingers.

- Personal injury may occur if hands or
fingers are pinched. If the product is tilted
too much, it may fall, causing damage or
injury.

(Only 42/47/55LM615*, 32/42/47LM585*)

G »

<Front>

<Rear>
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Securing the TV to a wall Using the Kensington security system

(This feature is not available for all models.) (This feature is not available for all models.)

The Kensington security system connector is
located at the rear of the TV. For more information
of installation and using, refer to the manual
provided with the Kensington security system or
visit http://www.kensington.com.

Connect the Kensington security system cable
between the TV and a table.

1 Insert and tighten the eye-bolts, or TV brackets
and bolts on the back of the TV.
- If there are bolts inserted at the eye-bolts

position, remove the bolts first.

2 Mount the wall brackets with the bolts to the
wall.
Match the location of the wall bracket and the
eye-bolts on the rear of the TV.

3 Connect the eye-bolts and wall brackets tightly
with a sturdy rope.
Make sure to keep the rope horizontal with the

Mounting on a wall

flat surface. Attach an optional wall mount bracket at the rear
of the TV carefully and install the wall mount
. f ” 5 N bracket on a solid wall perpendicular to the
CAUTION floor. When you attach the TV to other building
» Make sure that children do not climb on or materials, please contact qualified personnel.
hang on the TV. LG recommends that wall mounting be performed

by a qualified professional installer.

\
O note |
* Use a platform or cabinet that is strong and =

large enough to support the TV securely. I']O cm =

e Brackets, bolts and ropes are not provided.
You can obtain additional accessories from
your local dealer.

HSITON3
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20 ASSEMBLING AND PREPARING

Make sure to use screws and wall mount

bracket that meet the VESA standard. Standard
dimensions for the wall mount kits are described in
the following table.

Separate purchase (Wall Mounting Bracket)

Model 32LM34** 32/37LM61**
32LM58**
421 M34**
32/37LS56**
47CM96**

VESA (A x B) {200 x 100 200 x 200

Standard M4 M6

screw

Number of 4 4

screws

Wall mount |LSW100B LSW200BX

bracket 3 & = =

Model 42/47/55LM61**

42/47L.M58**
42/47L.S56**

VESA (A x B) |400 x 400

Standard M6

screw

Number of |4

screws

Wall mount |LSW400BX

bracket R

fA CAUTION

« Disconnect the power first, and then move
or install the TV. Otherwise electric shock
may occur.

If you install the TV on a ceiling or slanted

wall, it may fall and result in severe injury.

Use an authorized LG wall mount and

contact the local dealer or qualified

personnel.

* Do not over tighten the screws as this may
cause damage to the TV and void your
warranty.

* Use the screws and wall mounts that meet
the VESA standard. Any damages or injuries
by misuse or using an improper accessory
are not covered by the warranty.

ﬁo NOTE

e Use the screws that are listed on the VESA
standard screw specifications.

e The wall mount kit includes an installation
manual and necessary parts.

e The wall mount bracket is not provided. You

can obtain additional accessories from your

local dealer.

The length of screws may differ depending

on the wall mount. Make sure to use the

proper length.

* For more information, refer to the manual
supplied with the wall mount.

* When attaching a third-party wall mounting
bracket to the TV, insert the wall mount
inner spacers into the TV wall mount
holes to move your TV in vertical angle.
Please make sure not to use the spacers
for LG wall mounting bracket. (Only

32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58**,
32/37/42/47L.S56™*)

Wall Mount Inner Spacer
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REMOTE CONTROL

The descriptions in this manual are based on the buttons on the remote control.

Please read this manual carefully and use the TV correctly. 2]
To replace batteries, open the battery cover, replace batteries (1.5 V AAA) matching ¥
the @ and © ends to the label inside the compartment, and close the battery cover. ‘ll

To remove the batteries, perform the installation actions in reverse.

(A CAUTION

* Do not mix old and new batteries, as this may damage the remote control.

Make sure to point the remote control toward the remote control sensor on the TV.

(Only 32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58**, 32/42LM34**, 47CM96**)

— )

(0)

RATIO INPUT ENERGY

HO@ @

TV / RAD &E)/es)

Selects Radio, TV and DTV programme.

B RATIO

Resizes an image.

= INPUT

Changes the input source.

e ENERGY SAVING

Adjusts the brightness of the screen to reduce energy
consumption.

17

(-_—
B-8E) (o0 e
(3 7

SANC LIST Accesses the saved programme list.
m m m Q.VIEW Returns to the previously viewed programme.
FAV Accesses your favourite programme list.
@ @ @ 30 Used for viewing 3D video.
@ PAGE Moves to the previous or next screen.
SETTINGS Accesses the main menus.
@ INFO ©® Views the information of the current programme and
screen.
+ LEIPNE Q.MENU Accesses the Quick menus.
A p é 3D O_PTI_ON Use this to view 3D video. .
_ v Navigation buttons | Scrolls through menus or options.
(wore <] (up/down/left/right)
3D OPTION
anend OK@® Moves to the previous or next screen.
po) Returns to the previous level.
GUIDE Shows programme guide.
EXIT Clears on-screen displays and return to TV viewing.

@) Coloured buttons

These access special functions in some menus.
(@D: Red, G=3: Green, (&2: Yellow, GB: Blue)

7
\

B TELETEXT These buttons are used for teletext.

BUTTONS

SUBTITLE Recalls your preferred subtitle in digital mode.

B Control buttons | Controls the MY MEDIA menus, or the SIMPLINK

(|, >, 1, «») compatible devices (USB,SIMPLINK).

@mpl_|nK Accesses the AV devices connected with the HDMI
cable through HDMI-CEC.
Opens the SIMPLINK menu.

AD Switches the Audio Description on or off.

AV MODE Selects an AV mode.

HSITON3
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(Only 32/37/42/47L.S56**)

4 A e ENERGY SAVING | Adjusts the brightness of the screen to reduce energy

EONER consumptior?.

SAING TV /RAD Selects Radio, TV and DTV programme.

A8 & GUIDE Shows programme guide.

@ @ @ INFO® Views the information of the current programme and

screen.

@ @ @ & RATIO Resizes an image.

@ @ = INPUT Changes the input source.

@ @ @ LIST Accesses the saved programme list.
Q.VIEW Returns to the previously viewed programme.

O O SETTINGS Accesses the main menus.
SETNGS @ QNEN Q.MENU Accesses the Quick menus.
Navigation buttons | Scrolls through menus or options.
(up/down/left/right)
OK® Moves to the previous or next screen.
po) Returns to the previous level.
EXIT Clears on-screen displays and return to TV viewing.
FAV Accesses your favourite programme list.
AD Switches the Audio Description on or off.
PAGE Moves to the previous or next screen.
@) Coloured buttons | These access special functions in some menus.
(&D: Red, G: Green, (&: Yellow, G: Blue)
a Control buttons Controls the MY MEDIA menus, or the SIMPLINK
(W, >, 11, 4 ») compatible devices (USB,SIMPLINK).
SUBTITLE Recalls your preferred subtitle in digital mode.
TELETEXT These buttons are used for teletext.
BUTTONS
\ J
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USING THE USER GUIDE

User Guide allows you to more easily access the detailed TV information.

HSITON3

1 Press SETTINGS to access the main menus. User Guide

2 Press the RED button to access the Customer
Support menus.

3 Press the Navigation buttons to scroll to User
Guide and press OK.

PTION

PICTURE

SETTING = OPTION ®* Language
You can select the language of the menu displayed on the screen and the digital
sound bro:

« Subtitle Language [In Digital M
or more subtitle lan
. If sublitle data in

language sublitle will be

[] Software Update
[ Picture Test
] Sound Test

] Signal Test
(] Product/Service Info.
) EETEAES @ Shows the description of the selected menu.
=, User Guide

You can use A ~ to move between pages.

.
P Zooms in or out the screen.

User Guide

[ Touse input device
To use Energy Saving feature

To set time options

PICTURE, SOUND Settin

[0 To set TV lock options

e
25 0PTION

dvabced Function

To set language

To set country

g .
1 @ Information _ _
Disabled Assistance

@ Allows to select the category you want.

P Allows to select the item you want.
You can use A v to move between pages.

B Allows to browse the description of the
function you want from the index.
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MAINTENANCE
Cleaning your TV

Clean your TV regularly to keep the best performance and to extend the product lifespan.

A CAUTION

« Make sure to turn the power off and disconnect the power cord and all other cables first.
e When the TV is left unattended and unused for a long time, disconnect the power cord from the wall
outlet to prevent possible damage from lightning or power surges.

Screen, frame, cabinet and stand

¢ To remove dust or light dirt, wipe the surface with a dry, clean, and soft cloth.
¢ To remove major dirt, wipe the surface with a soft cloth dampened in clean water or a diluted mild
detergent. Then wipe immediately with a dry cloth.

ﬁA CAUTION )

¢ Avoid touching the screen at all times, as this may result in damage to the screen.

e Do not push, rub, or hit the screen surface with your fingernail or a sharp object, as this may result in
scratches and image distortions.

¢ Do not use any chemicals as this may damage the product.

¢ Do not spray liquid onto the surface. If water enters the TV, it may result in fire, electric shock, or
malfunction.

Power cord

Remove the accumulated dust or dirt on the power cord regularly.

TROUBLESHOOTING

Problem Solution

Cannot control » Check the remote control sensor on the product and try again.

the TV with the e Check if there is any obstacle between the product and the remote control.
remote control. « Check if the batteries are still working and properly installed (@ to @, O to ©).
No image display e Check if the product is turned on.

and no sound is e Check if the power cord is connected to a wall outlet.

produced. e Check if there is a problem in the wall outlet by connecting other products.
The TV turns off » Check the power control settings. The power supply may be interrupted.
suddenly. » Check if the Auto sleep feature is activated in the Time settings.

« If there is no signal while the TV is on, the TV will turn off automatically after
15 minutes of inactivity.

When connecting
to the PC (RGB/
HDMI DVI),

‘No signal’ or
‘Invalid Format’ is
displayed.

Turn the TV off/on using the remote control.
Reconnect the RGB/HDMI cable.
Restart the PC with the TV on.
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A VIGYAZAT

A jelzés olyan figyelmeztetésekre utal,
amelyek be nem tartasa komoly sérulést,
illetve sulyos vagy akar halalos balesetet is
okozhat.

A FIGYELEM

A jelzés olyan figyelmeztetésekre utal,
amelyek be nem tartasa konnyebb személyi
sérilést, illetve a készllék karosodasat
okozhatja.

0 MEGJEGYZES

A megjegyzés segit a készulék
megértésében és biztonsagos
hasznalataban. A termék hasznalata
el6tt keérjik, figyelmesen olvassa el a
megjegyzeést.



LICENCEK / NYILT FORRASKODU SZOFTVEREKRE VONATKOZO MEGJEGYZESEK

LICENCEK

A tamogatott licencek tipustdl fliggéen eltéréek lehetnek. A licencekkel kapcsolatos tovabbi tudnivalokért
latogasson el a www.lg.com webhelyre.

[n DOLBY A Dolby Laboratories licence alapjan gyartva. A ,Dolby” és a dupla D szimbdlum a

“DIGITAL PLUS | Dolby Laboratories védjegye.
PULSE

A HDMI, a HDMI-emblémak és a High-Definition Multimedia Interface a HDMI
Licensing LLC védjegyei vagy bejegyzett védjegyei.

HIGH.DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

DI m A DIVX VIDEO: A DivX® a DivX, LLC, a Rovi Corporation leanyvallalata altal

HD ” létrehozott digitalis videoformatum. A készilék hivatalos DivX Certified®
tanusitvannyal rendelkez6 eszk6z, amely alkalmas DivX-videdk lejatszasara. A divx.
com honlapon tovabbi tajékoztatast kaphat, és a fajlokat DivX videdva konvertald
szoftvereszkozoket tolthet le.

A DIVX VIDEO-ON-DEMAND: A DivX Certified® tanusitvannyal rendelkezé
készUléket regisztralni kell a megvasarolt DivX Video-on-Demand (VOD) filmek
lejatszasahoz. A regisztracios kod lekéréséhez nyissa meg a DivX VOD menlpontot
a késziilékbeallitas menliben. A regisztracios folyamattal kapcsolatos tovabbi
informaciokért latogasson el a vod.divx.com honlapra.

,DivX Certified® tanusitvannyal rendelkezé eszk6z maximum HD 1080p felbontasu
DivX® videok, kdztik prémium tartalmak lejatszasara.”

LA DivX®, DivX Certified® és ezekhez tartozé logok a Rovi Corporation vagy annak
leanyvallalatai védjegyei, hasznalatuk licenchez kotott.”

LA kovetkez6 USA-szabadalmak védelme alatt all :
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274”

NYILT FORRASKODU SZOFTVEREKRE
VONATKOZO MEGJEGYZESEK

Ha hozza kivan jutni a forraskddhoz GPL, LGPL, MPL és a készulék altal tartalmazott mas nyilt forraskodu
licencek alapjan, latogasson el a kbévetkezd webhelyre: http://opensource.lge.com.

A forréaskod mellett minden hivatkozott licencfeltétel, jotallasi nyilatkozat és szerzdi jogi kbzlemény
letélthetd.

Az LG Electronics - térités ellenében -, CD-ROM-on hozzaférhetévé teszi a forraskédot. A lemez ara a
forgalmazas koéltségeit (pl. az adathordozé ara, szallitasi és kezelési kéltség) tartalmazza. A CD-ROM-

ot a kévetkezd cimen lehet megrendelni e-mailben: opensource@lge.com. Ez az ajanlat a késziilék
megvasarolasatol szamitott harom (3) évig érvényes.

3
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BIZTONSAGI TUDNIVALOK @

A készilék hasznalata el6tt kérjuk, figyelmesen olvassa el a kdvetkez biztonsagi ovintézkedéseket.

A VIGYAZAT

* Ne helyezze a TV-késziiléket és a taviranyitét a kdvetkez6 kdrnyezetekbe:
- Kozvetlen napsugarzasnak kitett helyek
- Nedves terlletek, példaul flirdészoba
- Héforras kozelébe, példaul kalyhak és egyéb hét kibocsatd eszkdzok
- Konyhai berendezések vagy parologtato késziilékek kbzelébe, ahol kdnnyen ki
vannak téve géznek vagy olajnak
- Esbének vagy szélnek kitett helyek
- Vizet tartalmazo targyak, példaul vazak kdzelébe
Ellenkez6 esetben tliz, aramutés, hibas mikodés vagy deformalédas kévetkezhet
be.
s * Ne helyezze a készlléket olyan helyre, ahol por érheti.
N Ez tlizveszélyes lehet.

¢ A haldzati csatlakozédugo a készullék aramtalanitédsara szolgal. A dugonak kény-
nyen hozzaférhetének kell lennie.

¢ Ne érintse meg a tapkabelt nedves kézzel. Ha a csatlakozodugo tiii nedvesek vagy
porosak, torolje teljesen szarazra, illetve portalanitsa.
Ellenkezb esetben a nedvesség haldlos aramutést okozhat.

¢ Atapkabelt minden esetben foldelt konnektorhoz csatlakoztassa. (Kivéve a folde-
Iés nélkili eszkdzoket.)
Halalos dramutést vagy seérulést szenvedhet.

¢ Atapkabelt szorosan csatlakoztassa az aljzathoz.
A nem megfeleléen csatlakoztatott tapkabel tlizet okozhat.

¢ Gy6z6djon meg réla, hogy a tapkabel nem ér forré targyakhoz, példaul fitétesthez.
Ez tlizveszélyes és aramutést okozhat.

¢ A kabelre se nehéz targyat, se készlléket ne helyezzen.
Ellenkezb esetben tlizet vagy aramtést okozhat.

¢ Hajlitsa el az antenna kabelét az éplilet belsd és kiilsd tere kdzott ugy, hogy ne
juthasson bele eséviz.
Az esd tonkreteheti a készlilék belsejét, és aramitést is okozhat.

e Ha TV-késziléket szerel a falra, gondoskodjon arrdl, hogy azt ne a TV hatuljan
Iévé tap- és jelkabelnél fogva akassza fel.
Ez tlzet vagy aramutést okozhat.
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Ne dugjon tul sok elektromos eszkozt egyetlen, tdbb csatlakozé szamara készult
aljzatba.
Ellenkez6 esetben a tulmelegedés miatt tiz keletkezhet.

Ne ejtse le a késziiléket, illetve ne ejtse le kils6é eszkdzok csatlakoztatasa kdzben.
Ellenkezd esetben sérilést okozhat vagy kart tehet a készlilékben.

A csomagolasban talalhato nedvszivo anyagot és a mllanyag csomagoléanyagot
tartsa tavol a gyermekektél.

Lenyelve a nedvszivo anyag karos lehet a szervezetre. Az anyagot véletlentl
lenyel6 személyt meg kell hanytatni, és a legkdzelebbi kérhazba kell szallitani. A
mianyag csomagoldanyag fulladast is okozhat. Tartsa gyermekektdl tavol.

Ne engedje, hogy gyermekei felmasszanak a TV-készlilékre vagy azon logjanak.
Ellenkez6 esetben a TV leeshet, ami sulyos sérilést okozhat.

Jarjon el korultekintéen az elemek leselejtezése soran, nehogy gyermekei mege-
gyék azokat.
Ha esetleg lenyelnék, azonnal forduljon orvoshoz.

Ne dugjon aram vezetésére alkalmas targyat (példaul fém evdpalcat) a fali aljzat-
hoz csatlakoztatott tapkabel szabad végébe. Ne érintse meg a tapkabelt kozvetle-
nil azutan, hogy kihuzta azt a fali aljzatbol.

Halalos aramitést szenvedhet!

(Tipusfiiggd)

Ne helyezzen el és ne taroljon gyulékony anyagokat a készulék kdzelében.
A gyulékony anyagok gondatlan kezelése robbanas- és tlizveszélyes.

Ne ejtsen a készlilékbe fémtargyakat, példaul pénzérmét, hajtiit, evépalcat vagy
drétot, illetve gyulékony anyagokat, példaul papirt vagy gyufat. Kiiléndsen tgyeljen
a gyermekekre!

Aramiités, tliz vagy személyi sériilés kockazata all fenn. Ha idegen targy keriil a
készulékbe, huizza ki a tapkabelt és lépjen kapcsolatba az ligyfélszolgalattal.

Ne permetezzen vizet a készlilékre és ne tisztitsa gyulékony anyaggal (higitoval
vagy benzinnel). Tz vagy aramiitéses baleset kovetkezhet be.

Vigyazzon, hogy semmilyen targy ne essen ra, illetve ne Gsse meg a késziléket és
a képerny6t.
Ez személyi sérlilést vagy a készlilék karosodasat okozhatja.

Villamlas vagy vihar idején ne érjen hozza a készulékhez és az antennahoz.
Halalos aramutést szenvedhet!

Gazszivargas esetén semmilyen esetben se érintse meg a fali aljzatot. Nyissa ki
az ablakokat és szelléztessen!
Ellenkez6 esetben a szikra tlizet vagy égési sérlilést okozhat.

HVASDVIN
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¢ Ne szerelje szét, ne kisérelje meg megjavitani és ne alakitsa at sajat belatasa
szerint a készlléket.
Tz vagy aramitéses baleset kdvetkezhet be.
Ellenérzést, beadllitast és javitast kizardlag a szervizkdzponttal végeztessen.

HVAOVIN

¢ Ha az alabbiak egyike bekdvetkezik, azonnal hiizza ki a készliléket, és vegye fel a
kapcsolatot a helyi szervizkdzponttal.
- Akészllék razkodasnak volt kitéve
- Akészllék megseérilt
- ldegen targyak kerlltek a késziilékbe
- AkészUllékbdl fist vagy furcsa szag tavozott
Ez tlizet vagy aramitést okozhat.

3 * Ha a késziléket hosszabb ideig nem kivanja hasznalni, huzza ki a tapkabelt a
‘ - készlékbdl.
— il - A kébelt borito por tlizet okozhat, a szigetelés meghibasodasa miatt pedig aram-
szivargas, aramutés vagy tlz kdvetkezhet be.
; H” ¢ A készilékre ne csdpodgtessen vagy permetezzen folyadékot, és ne helyezzen ra

5

folyadékkal teli targyakat, példaul vazat.
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A FIGYELEM

""""""" <57« Akésziléket radidhullamoktol mentes helyen H'é‘luyé‘zze Uzembe.

¢ Hagyjon elegendé tavolsagot a kiilsé antenna és a vezetékek kozott, hogy az an-
tenna leesése esetén ne érintkezzen a vezetékekkel.
Aramiitést okozhat.

e helyezze a készuléket olyan helyekre, mint pl. instabil polcok vagy egyenetlen
fellletek. Kerllje azokat a helyeket, ahol razkédas Iéphet fel, illetve ahonnan nem
képes a késziilékhez teljes mértékben hozzaférni.

Ellenkezd esetben a készUlék leeshet vagy felborulhat, ami sériilést okozhat vagy
kart tehet a készllékben.

* Ha allvanyra szereli a TV-késziléket, gondoskodjon arrdl, hogy az ne boruljon fel.
Ellenkez6 esetben a készilék leeshet, ami sulyos sérlilést okozhat.

* Ha a készlléket falra kivanja szerelni, csatlakoztassa a VESA (kilon beszerezhetd) fali tartokonzolt
a készulék hatuljahoz. Ha a készliléket a (kulén beszerezhetd) fali tartokonzollal szereli fel, gondo-
san rogzitse a leesés ellen.

¢ Az antenna szereléséhez hivjon szakembert.
Ez tlzveszélyes és aramiitést okozhat.

V-nézés kbzben ajanlott legaldbb a képatld 2-7-szeresének megfeleld tavolsagot
tartani.
Ha hosszu id6én keresztil néz tévét, a latasa elhomalyosulhat.

¢ Csak a megadott tipusu elemet hasznalja.
Ellenkez esetben a taviranyité megrongalédhat.

* Ne hasznaljon egyutt hasznalt és uj elemeket.
Ez az elemek tulmelegedését és szivargasat okozhatja.

¢ Ataviranyitorol kildott jelet a napsugarzas vagy az er6s fény zavarhatja. Ebben az

<3! e | esetben sotétitse el a szobat.
. > \\\J)

* Kils6 eszkdzok, példaul videojaték-konzolok csatlakoztatésa esetén gondoskodjon
arrol, hogy a csatlakozokabelek elég hosszuak legyenek.
Ellenkez6 esetben a késziilék felborulhat, ami sérilést okozhat vagy kart tehet a
készulékben.

HVASDVIN
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¢ Ne kapcsolja be/ki a készlléket a tapkabelt a fali aljzatba bedugva/onnan kihtzva.
ha f)(*'-t-‘ (Ne hasznalja a csatlakozédugét kapcsoloként.)
: Ez mechanikai meghibasodast vagy aramutést okozhat.

o Kérjuk, kbvesse az alabbi szerelési utmutatasokat hogy megelozze a késziilek
tulmelegedését.
- Atermék és a fal kozétti tavolsag legalabb 10 cm legyen.
- Ne helyezze a készuléket olyan helyre, ahol nem jar a levegd (pl. kdnyvespolcra

vagy faliszekrénybe).

- Ne helyezze a terméket szényegre vagy parnara.
- Ellenérizze, hogy a szell6zényilast nem takarja-e el terité vagy fuggony.
Ellenkezé esetben tlizet okozhat.

« Ugyeljen, nehogy megérintse a szellozonyllasokat hosszabb |deJu tévénézés utan
mert a szell6zényilasok felforrésodhatnak. Ez nem befolyasolja a készllék miko-
dését és teljesitményét.

. Rendszeresen ellenbrizze a berendezés tapkabelét. Ha a kabel aIIapota karosodasra vagy meghl-
basodasra utal, huzza ki az aljzatbdl, és ne hasznalja a készuléket addig, amig a kabelt hivatalos
szervizb8l szarm

. Je a tapcsatlakozo érintkezdit és az aljzatot az osszegyult portol
Ez tlizveszélyes lehet.

Védje a tapkabelt a fizikai vagy mechanikai sérillésekkel szemben peIdauI ne
csavarja és ne torje meg, ne csipje be, ne csukja ra az ajtét és ne Iépjen ra. Fordit-
son kulonos figyelmet a csatlakozédugdkra, a fali aljzatokra és arra a részre, ahol
a kabel kilép a készlilékbdl.

A képerny6t ne nyomja meg erésen kézzel vagy éles eszkozzel peldaul szoggel
ceruzaval és tollal; és ne karcolja meg.

« Ne érintse meg ujjaival a képernyt, illetve ne nyomja neki ujjat/ujjait hosszu idén
keresztiil. Ellenkez6 esetben atmenetileg képhibak Iéphetnek fel a képernyoén.

« Akésziilék és alkatrészeinek tisztitasakor elészér hizza ki a tapkabelt majd torolje
le puha torl6kendével. Az er6s nyomas karcolédashoz és elszinezédéshez vezet-
het. Ne permetezzen ré vizet, illetve ne t6rdlje le nedves ruhaval. Tilos Uvegtiszti-
t6, gépkocsihoz valé vagy ipari polirozé anyag, csiszolopapir vagy viasz, benzin,
alkohol stb. hasznalata, mert ezek tonkretehetik a panelt.
Ellenkez6 esetben tliz, aramiités, a készlilék sérilése (deformalddas, korrozio
vagy torés) kovetkezhet be.

e Ha a készllék csatlakoztatva van a haldzati fali aljzathoz, akkor az meg a fokapcsoloval torténd
klkapcsolas utan is feszultség alatt marad.

¢ A kabel kihuzasakor fogja meg a csatlakozodugot és hlzza ki.
Ha a tapkabelben lév6 vezetékek csatlakozasa megszakad, tliz keletkezhet.

o Akészilék szallitasakor el6szdr kapcsolja ki a terméket. Majd huzza ki a tapkabe-
leket, az antenna kabelét és az 6sszes csatlakozokabelt.
A TV-készilék vagy a tapkabel sérilt lehet, ami tlizveszélyt vagy aramutést okoz-
hat.
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¢ Akészilék szallitdsakor vagy kicsomagolasakor parban dolgozzanak, mert a ter-
mék nehéz.
Ellenkezé esetben megsértlhet.

* Akészllék belsd alkatrészeinek tisztitasat évente végeztesse el a szervizkdzpont-
tal.
A felgyllemlett por mechanikai hibat okozhat.

inden javitast az tigyfélszolgalat képzett szakembereivel végeztessen. A készi-
Iék barmilyen karosodasa esetén javitas sziikséges (példaul ha a tapkabel vagy a
tapcsatlakozd megséril, ha folyadék vagy idegen targy keril a készilékbe, illetve
ha a készulék esé vagy nedvesség hatasanak volt kitéve, nem miikddik megfelel6-
en vagy leejtették).

=
>
2
>
A

* Ha a készuléket megtapintva hidegnek érzi, bekapcsolaskor egy kis vibralast ész-
lelhet. Ez normalis jelenség, és nem jelenti a készulék meghibasodasat.

* A panel a legkorszer(ibb technoldgiaval készilt termék, amelynek felbontasa két-
millié-hatmillié pixel. Eléfordulhat, hogy a panelen 1 ppm méretd, pici fekete pon-
tokat és/vagy fényes és szines pontokat (piros, kék vagy z6ld) lat. Ez nem jelenti
a készulék meghibasodasat, valamint nem befolyasolja annak teljesitményét és
megbizhatdsagat.

Ez a jelenség mas cégek termékeinél is eléfordul, igy nem érvényes ra a csere
gy a visszatérités.

6fordulhat, hogy a panel fényereje és szine a megtekintési helyzettél fliggéen
eltérd (bal/jobb/fent/lent).
Ez a jelenség a panel tulajdonsagai miatt fordul el6. Nem kapcsolédik a készulék

« Allokép (pl. csatornalogd, képernydmendi, latvany videojatékbdl valé sugarzasa) hosszu ideig torté-
nd kijelzése karosithatja a képernyét, és a kép beégését eredményezi. A garancia nem érvényes a
kép beégésére.

Kerllje el, hogy televiziéja képerny6jén hosszabb ideig ugyanaz a kimerevitett kép legyen lathato
(LCD esetén minimum 2 6ra, plazmatévé esetén minimum 1 6ra).
Ha hosszu idén keresztil 4:3 felbontasban néz tévét, a kép beéghet a panel széleinél.
Ez a jelenség mas cégek termékeinél is el6fordul, igy nem érvényes ra a csere vagy a visszatérités.
* Tavozé hang
.,Recsegés”: Recsegés hallhatd, amikor a TV nézésekor vagy kikapcsoldsakor a hémérséklet és a
paratartalom miatt 6sszehuzédik a mllanyag. Ez a zaj gyakori azon készUllékeknél, ahol termikus
deformacidra van szukség. Az aramkdr/panel zugasa: Halk zaj tavozik a nagysebességl kapcso-
I6aramkoérbél, amely nagy mennyiségl aramot szolgaltat a készllék mikddtetéséhez. Készulektdl
fuggben valtozik.
Ez a tdvoz6 hang nem befolyasolja annak teljesitményét és megbizhatdsagat.
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3D képek megtekintése (Csak 3D tipusoknal)

A VIGYAZAT

Kornyezet
* Megtekintés ideje
- 3D tartalmak nézésekor éranként tartson 5-15 perces sziinetet. Ha hosszu idén keresztil néz 3D
tartalmakat, fejfajas, szédulés, faradtsag vagy szemfajas léphet fel.

Fényérzékenységi rohamban vagy krénikus betegségben szenvedék

e Egyes felhasznalok rohamot kaphatnak, vagy mas rendellenes tlinetek jelentkezhetnek naluk, ha a 3D
tartalmak villogé fényeinek vagy specialis jelenségeknek vannak kitéve.

* Ne nézzen 3D videdkat, ha hanyingere van, terhes és/vagy krénikus betegségben, példaul
epilepsziaban, érrendszeri betegségben, vérnyomasbetegségben stb. szenved.

» A 3D tartalmak nem ajanlottak a sztereo vaksagban vagy sztereo anomalidban szenved&knek. Dupla
képeket lathat, vagy kényelmetlenség léphet fel.

e Kancsalsag, amblyopia (gyengénlatas) vagy szemtengelyferdiilés esetén gondot okozhat a mélység
érzékelése, és a kettds képek miatt kdnnyen elfaradhat. Ajanlott az atlagos felnétteknél gyakrabban
szlnetet tartani.

* Ha latasa jobb és bal szeme kdzott valtakozik, a 3D tartalmak nézése elétt vizsgaltassa meg latasat.

Tiinetek, amelyek miatt nem folytathaté vagy mell6zendé a 3D tartalmak nézése
¢ Ne nézzen 3D tartalmakat alvashiany, sok munka vagy ivas miatti faradtsag esetén.
e Ha ezen tiineteket észleli, ne hasznalja/nézze tovabb a 3D tartalmakat, és a tlinetek elmulasaig pihenje
ki magat.
- Ha a tiinetek tovabbra is fennallnak, forduljon orvoshoz. A tiinetek k6z6tt el6fordulhat fejfajas,
szemfajas, szédilés, hanyinger, remegés, homalyos latas, kényelmetlenség, kettds latas, vizualis
kényelmetlenség vagy faradtsag.
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A FIGYELEM

Koérnyezet

Megtekintési tavolsag
- 3D tartalmak nézése alkalmaval ajanlott legalabb a képatld kétszeresének megfeleld tavolsagot
tartani. Ha kényelmetlenséget észlel a 3D tartalmak nézésekor, tavolodjon el a TV-készuléktdl.

Eletkor

Kisgyermekek/gyermekek

- 5 éves kor alatti gyermekek szamara tilos a 3D tartalmak felhasznalasa/megtekintése.

- A 10 év alatti gyermekek tulreagalhatjak a helyzetet, és tulzottan izgatott allapotba kerilhetnek,
mert latasuk fejlédésben van (példaul megprobaljak megérinteni a képernyét vagy abba beleugra-
ni). A 3D tartalmat néz6 gyermekeknek kilonleges felligyelet és extra odafigyelés szlikséges.

- A gyermekeknek a felnéttekénél nagyobb a binokularis diszparitasuk a 3D bemutatoknal, mi-
vel a két szem kozotti tavolsag kisebb a felnéttekénél. Ezért a felnéttekhez képest nagyobb
sztereoszkopikus mélységet észlelnek azonos 3D képek esetén.

Kamaszok

- A 19 év alatti kamaszok érzékenyen reagalhatnak a 3D tartalmakbdl szarmazoé fény izgaté hatasa
miatt. Ha faradtak, beszélje le 6ket a 3D tartalmak hosszu idén keresztll valé nézésérdl.

Id6sek

- Az id6sebbek a fiatalokhoz képest kevésbé észlelik a 3D hatast. Az ajanlott tavolsagnal ne (ljon
kozelebb a TV-hez.

A 3D szemiiveg hasznalataval kapcsolatos figyelmeztetések

Hasznaljon LG 3D szemiveget. Ellenkez6 esetben eléfordulhat, hogy nem latja jél a 3D videdkat.

Ne hasznalja a 3D szemlveget normal szemuveg, napszemuveg vagy véddszemiveg helyett.

A moddositott 3D szemlivegek hasznalata megerdltetheti a szemet vagy képtorzulast okozhat.

Ne tartsa a 3D szemivegeket tul meleg vagy tul hideg helyen. Deformaciot okoz.

A 3D szemuveg térékeny és kdnnyen karcolddik. A lencséket mindig puha, tiszta ruhaval térdlje at. Ne
karcolja meg a 3D szemiivegek lencséjét éles targgyal, és ne hasznaljon vegyi anyagot a tisztitashoz/
torléshez.

UVAOVIN
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ﬁO MEGJEGYZES )

» Az &bra némileg eltérhet az On késziilékétdl.

e Akésziléke képernygjén megjelend menik némileg eltérhetnek a kézikdnyvben szerepld abraktol.

¢ Arendelkezésre all6 menik és opcidk a bemeneti forrastdl vagy a termék tipusatdl fliggéen
valtozhatnak.

e A jov6ben ujabb funkcidkkal bévulhetnek a TV szolgaltatasai.

e ATV az aramfogyasztas csOkkentésére készenléti izemmaodba kapcsolhato. Emellett a TV-t ki kell
kapcsolni, ha egy ideig senki sem nézi, mert ezzel csdkkenthetd az aramfogyasztas.

 Jelentds mértékben csokkentheték a hasznalat kozbeni energiafogyasztas és a miikodés koltségei,
ha csokkenti a kép fényerejét.

OSSZESZERELESI FOLYAMAT

Nyissa fel a csomagot, és ellendrizze, megtalalhaté-e benne minden tartozék.
Szerelje 6ssze a talpat és a TV-készuléket.

Csatlakoztassa a kulsé eszkozt a TV-készlilékhez.

Ellen6rizze, hogy van-e halézati csatlakozas.

A TV-készilék haldzati funkcidi csak akkor mikodnek, ha van haldzati csatlakozas.

B WON -

OSSZESZERELES ES ELOKESZITES

Kicsomagolas

Ellenbrizze, hogy a készilék doboza tartalmazza-e az alabbi elemeket. Amennyiben barmelyik tartozék
hianyzik a csomagbdl, vegye fel a kapcsolatot azzal a helyi forgalmazéval, akitél a terméket vasarolta. Az
utmutatoban szerepld abrak eltérhetnek a tényleges terméktél és elemektdl.

ﬁA FIGYELEM )

e A készllék biztonsagossaganak és élettartamanak megérzése érdekében ne hasznaljon jova nem
hagyott tartozékokat.
* A garancia nem terjed ki a jova nem hagyott tartozékok hasznalata altal okozott karokra és
sérllésekre.
L Egyes tipusok képernyéjén egy vékony foliaréteg talalhato; kérjuk, ezt ne tavolitsa el.

ﬁo MEGJEGYZES )

¢ Atermékhez mellékelt elemek tipustdl és orszagtdl fliggben valtozhatnak.

e Atermékfunkcidk tovabbfejlesztése miatt az utmutatéban feltiintetett miiszaki adatokban vagy a
tartalomban — minden el6zetes értesités nélkll — valtozas kdvetkezhet be.

* Az optimalis csatlakoztathatosag miatt a HDMI-kabelek és USB-eszk6z6k dugojanak foglalata
ne legyen 10 mm-nél vastagabb és 18 mm-nél szélesebb. Hasznaljon hosszabbitd kabelt, amely
tamogatja az USB 2.0 szabvanyt, ha az USB-kabel vagy az USB-memdria nem illik a TV-készlilék
USB-portjaba.
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Taviranyité és elemek
(AAA) Hasznalati atmutaté
0| |rovfisy (Lasd a 21, 22. oldalt)

Mozi 3D szemiiveg
A 3D szemiivegek szama
Torlokendo a tipustol vagy az orszag-

(Tipusfiggd) = tél fliggéen valtozhat.
Ezzel tordlje le a port a 7 N (csak
készulékhazrol. 32/37/42/47/55LM61**,

32/42/47LM58™,
32/42LM34**, 47CM96**)

Kabeltarto

(Tipusfliiggd) Tapkabel

(lasd az A-6 oldalon)

Allvany csavarja

8 EA, M4 x 20

(csak Allvany csavarja

32/37/42/47/55LM61**, 4 EA, P4 x 16
g 32/42/47LM58**, g g 4 EA, M4 x 14

32/42L.M 3407, (csak 42LM345%)

32/37/42/47L.S56**, (lasd az A-4)

47CM96**)

(lasd az A-3, A-4 oldalon)

Csavar asztalra szerelés-

hez
1EA
(csak 32/37LM611*, ]
32/42/47LM580%, Kébel asztalra
g 32/421.M34** szereléshez
S5g™ _ == JEA
32/37/42/47L.S56**) L85

(Lasd a 18. oldalt) (Lasd a 18. oldalt)
2EA

(csak 32LM585%)

(Lasd a 18. oldalt)

Rogzitécsavar Védoboritas

2 EA, M4 x 8 (csak 32/42LM340*,
(csak 32LM585%) 47CM96**)

(Lasd a 18. oldalt) (lasd az A-5 oldalt)

Bels6 tavtartok falra sze-
reléshez

4EA

(csak
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58**,
32/37/42/47L.S56**)

(Lasd a 20. oldalt)

UVAOVIN
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@ Allvanytest / Talpazat
(csak 42/47/55LM615*,
32/42/47LM585")
% (lasd az A-3)

@\ Allvanytest / Talpazat
(csak 32/37LM611*,

32/42/47LM580*,
32/37/42/47L.S56**)
(lasd az A-3)

HVAOVIN

J& Allvanytest / Talpazat
(csak 32/42LM340%,

47CM96**)
(lasd az A-4)

% Allvanytest / Talpazat
(csak 42LM345")

ﬂ (lasd az A-4)

ﬁA FIGYELEM

« Utmutaté a tapkabel csatlakoztatasahoz

TV Tapkabel

- Ha a tévéhez mellékelt tapkabel ugyanolyan, mint az alabbi képen lathaté kabel, figyeljen arra,
hogy a helyes iranyban csatlakoztassa a tévéhez.

Helytelen
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Kullon megvasarolhaté tartozékok

A kulon megvasarolhato tartozékok a termékmindség javitasa érdekében értesités nélkil valtozhatnak vagy

maddosulhatnak.
Az alabbi kiegészitbket markakereskeddjénél vasarolhatja meg.
Ezek a készlilékek csak bizonyos tipusokkal hasznalhatok.

A
/ N
AG-F2**, AG-F3**, AG-F4**
Mozi 3D szemliiveg

32/37/42/47/55LM61**,
Kompatibilitas 32/42/47LM58**, 32/37/42/47L.S56**
32/42LM34**, 47CM96**

AG-F2**, AG-F3**, AG-F4**
Mozi 3D szemuveg

Atipus neve vagy kivitele megvaltozhat a termék funkcidinak tovabbfejlesztésétdl, illetve a gyartd
kortulményeitdl vagy az eljarastol figgben.

UVAOVIN
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A készilék részei és gombijai

32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58™,

32/42LM340*, 32/37/42/47L.S56**

— Képernyd

.

——l

Taviranyité és
intelligens érzékel6k’

Bekapcsolas jelz6

Hangszorok I'Erintc’SgoImbok2
:
v A — 4+ OK® SETTINGS INPUT (/I
Ctipus: 42LM345*
— Képernyd

Hangszordk
Taviranyito és
intelligens érzékel6k’
Bekapcsolas jelzd

B tipus: 47CM96**

— Képernyd

- %’m

Hangszérok
Taviranyité és —
intelligens érzékeldk!

Bekapcsolas jelz6 —

gombok Leiras

v A Tall6zas a mentett programok kdzott.

-+ A hanger6 szabalyozasa.

OK® A kijelolt mentpont kivalasztasa, vagy a bevitt adatot megerésitése.

SETTINGS |AF&menl megnyitasa, illetve a bevitt adatok mentése, valamint kilépés a menlkbdl.
INPUT A bemeneti jelforras médositasa.

[OYA! A tapellatas be- és kikapcsolasa.

1 Intelligens érzékeld - A kdrnyezet alapjan allitja be a képmindséget és a fényerét.

2 AAtipusu gombok érintégombok, ezért azokat csak egyszeriien meg kell érinteni ujjaval.

* Atapellatasjelzét a fémenii (OPCIO) meniijében kapcsolhatja be és ki.

(0 MEGJEGYZES
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A TV fe|eme|ése éS ¢ Nagy méretl TV szallitdsahoz legalabb 2

, ",t , emberre van szikség.
szallitasa « Ha kézzel széllitja a TV-késziiléket, tartsa azt
A TV mozgatasakor vagy felemelésekor a

az abran lathaté modon.
karcolodas vagy egyeb sérulés elkerllésére,
valamint a biztonsagos szallitas érdekében
a készulék tipusatdl és méretétdl fliggetlentl
olvassa el a kdvetkez§ utasitasokat.

A FIGYELEM

¢ Mindig tartézkodjon a képernyd
megérintésétdl, mert azzal a képernyd
sérllését idézheti eld.

o ATV-készuléket a széllitds soran 6vja az

* ATV-keszileket az eredeti dobozaban vagy (it6déstél és a tulzott razkddastol.
csomagolasaban ajanlott mozgatni. _ « ATV-készilléket a szallitaskor tartsa

* ATV mozgatasa vagy felemelése elGtt hizza ki fiigg6legesen, ne forditsa az oldalara, illetve ne
a tapkébelt és az 6sszes tobbi kabelt. déntse balra vagy jobbra.

e Amikor a TV-t a kezében tartja, a képernyd
sérilésének elkerlilése érdekében a hatlapja
nézzen On felé.

Felszerelés asztalra

1 Emelje fel a TV-késziiléket, és allitsa az
asztalon fliggdleges helyzetbe.
- A megfeleld szell6zés érdekében hagyjon
a faltél (legalabb) 10 cm helyet.

\
» Tartsa er6sen a TV tetejét és aljat. Ne

tartsa a készlléket az attetsz6 részénél, a —

hangszoéronal vagy a hangszoréracsnal fogva. | —

H '
S |
e

2 Csatlakoztassa a tapkabelt a fali aljzatba.

A FIGYELEM

* Ne helyezze a TV-t h6forrasok kdzelébe
vagy tetejére, mivel ez tlizet vagy egyéb kart
okozhat.

UVAOVIN
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A TV asztalhoz rogzitése A TV-késziilék a néz6 szamara

L . legkényelmesebb latészogének beallitasa
Ha az asztalhoz régziti a TV-készuléket,

megakadalyozhatja, hogy elérebillenjen, (csak 32/37LM611*, 32/42/47LM580*,
karosodjon vagy személyi sertlést okozzon. 32/42LM340*, 32/37/42/47L.S56**, 47CM96**)
ATV jobbra és balra 20 fokkal elforgathato, és igy

(csak 32/37LMG11", 32/42/47LM580", jobban beallithato a tévénézé iranyaba.

32/42LM34**, 32/37/42/47L.S56**)
ATV asztalra rogzitéséhez helyezze be és huzza

meg a tartozék csavart az allvany hatso részébe.

(csak 42/47/55LM615*, 32/42/47LM585*)
ATV jobbra és balra 10 fokkal elforgathato, és igy
jobban beallithatd a tévénézd iranyaba.

(csak 32LM585%) 10&. 1 Jj1 0
1 Arogzitécsavarok segitségével csatlakoztassa
az asztalra szerelést szolgal6 kabeleket a
talphoz.
2 Rogzitse a kabeleket az asztalhoz az erre e et
szolgalo csavarokkal.
3 ATV-készilék rogzitése utan tolja az asztalt
szorosan a falhoz. Ellenkez8 esetben gyerekek

bujhatnak az asztal és a fal kozdotti résbe, és ﬁA FIGYELEM

megsérulhetnek.
* A készulék szdgének beadllitasa alatt
vigyazzon az ujjaira.

- Akéz vagy az ujjak becsip&dése esetén
személyi sérulés kdvetkezhet be. Ha a
készulék nagyon meg van dontve, leeshet,
ezaltal kart vagy sérulést okozhat.

(csak 42/47/55LM615%, 32/42/47LM585*)

G »

<Hatra> <El6re>

A VIGYAZAT

e A TV-késziiléket biztonsagosan, a
felszerelési eléirasoknak megfeleléen kell a
falra/talpra szerelni, mert kiilénben leeshet.
Ne dontse meg, ne I6kje meg és ne razza a
TV-t, mert személyi sériilést okozhat.
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ATV falra rogzitése

(Ez a lehetéség nem minden tipus esetén all
rendelkezésre.)

’

-
-

4

1 Helyezze szemescsavarokat vagy a TV-
konzolokat és csavarokat a TV hatlapjara, majd
hdzza meg azokat.

- Ha a készllékben csavarok talalhatok a
szemescsavarok helyén, el6szér tavolitsa
el a csavarokat.

2 Rogzitse a falhoz a fali tartékonzolokat a
csavarokkal.

Parositsa 6ssze a fali tartékonzol és a TV

hatlapjan 1évé szemescsavarok helyét.

3 Er6s kotél segitségével kdsse dssze a
szemescsavarokat és a fali tartokonzolokat.
Tartsa a kotelet a sima felliletre vizszintesen.

ﬁA FIGYELEM )

e Gondoskodjon arrél, hogy gyermekek ne
masszanak fel a TV-készllékre, illetve ne
kapaszkodjanak bele abba.

ﬁO MEGJEGYZES w

* ATV biztonsagos elhelyezése érdekében
megfeleld méretl és teherbirasu allvanyt
vagy szekrényt hasznaljon.

A Kensington biztonsagi zar hasznalata

(Ez a lehetéség nem minden tipus esetén all
rendelkezésre.)

A Kensington biztonsagi rendszer csatlakozéja a
TV hatlapjan talalhato. A felszereléssel és
hasznalattal kapcsolatos tovabbi informaciokért
tekintse meg a Kensington biztonsagi rendszerhez
mellékelt kézikdnyvet, vagy latogasson el a
http://www.kensington.com honlapra.

Csatlakoztassa a Kensington biztonsagi rendszer
kabelét a TV-hez, illetve az asztalhoz.

Felszerelés falra

El6vigyazatosan rogzitsen egy fali tartokonzolt a
TV hatlapjara, majd szerelje a fali tartokonzolt egy
stabil, a padléra merélegesen allé falra. Ha mas
épitdéanyagokhoz rogziti a TV-készuléket, hivjon
szakembert.

Az LG azt javasolja, hogy a fali rogzitést bizzak
szakemberre.

110 cm ==

UVAOVIN
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Feltétlenll a VESA-szabvanynak megfelel6
csavarokat és fali tartokonzolokat hasznalja.
A falikonzol-készletek szabvanyos méreteit a
kovetkez6 tablazat tartalmazza.

Kiilon megvasarolhaté tartozékok (falikonzol)

Tipus 32LM34** 32/37LM61**
32LM58**
421 M34**
32/37L.S56**
47CM96**
VESA (A x B) {200 x 100 200 x 200
Szabvanyos |M4 M6
csavar
Csavarok 4 4
szama
Fali konzol |[LSW100B
Tipus 42/47/55LM61**
42/47LM58**
42/47L.S56**

VESA (A x B) |400 x 400
Szabvanyos |M6
csavar
Csavarok 4
szama

Fali konzol

LSW400BX

fA FIGYELEM

 El6sz0r valassza le a tapkabelt, és csak azt
kovetéen mozgassa vagy szerelje fel a TV-
késziléket. Ellenkezd esetben fennall az
aramutés veszélye.

¢ Ha mennyezetre vagy rézsutosan all6 falra

szereli fel a monitort, akkor leeshet, és sulyos

személyi sérllést okozhat.

Csak az LG altal jovahagyott fali konzolt

hasznaljon, és konzultaljon a helyi

forgalmazdval vagy mas szakemberrel.

Ne huzza tul a csavarokat, mert azzal

megsértheti a TV-készuléket, és a készllékre

vonatkozd garancia érvénytelenné valhat.

¢ AVESA-szabvanynak megfelel§ csavarokat
és fali konzolokat hasznaljon. A garancia nem
terjed ki a nem rendeltetésszer( hasznalat
vagy nem megfeleld tartozek hasznalata altal
okozott karokra és sérulésekre.

L

ﬁO MEGJEGYZES

e Csak a VESA-szabvany
csavarspecifikaciojaban felsorolt csavarokat
hasznaljon.

A falikonzol-készlet tartalmaz egy szerelési

A fali konzol opcionalis tartozék. Kiegészité
tartozékokat a helyi termékforgalmazotol
szerezhet be.
A csavarok hossza az adott fali konzoltdl
figg6en kiiloénb6zd lehet. Ugyeljen ra, hogy
megfelelé hosszisagu csavarokat hasznaljon.
» Tovabbi informacidkat a tartokonzolhoz
mellékelt Utmutatoban talal.
e Mas gyarto fali tartékonzolanak TV-
készulékhez valo rogzitésekor a TV
fuggbleges helyzetbe valo allitdsahoz
helyezze be a fali tartokonzol bels6 tavtartoit
a TV falra szereléshez kialakitott lyukaiba. Ne
hasznalja az LG fali tartokonzolanak tavtartoit.
(csak 32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47L.M58**
32/37/42/47LS56*)

Bels6 tavtartok falra
szereléshez

utmutatot, valamint a sziikséges alkatrészeket.
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TAVIRANYITO

A hasznélati utmutatéban talalhaté leirasok a taviranyité gombjai alapjan készlltek.

Kérjuk, figyelmesen olvassa el az utmutatot, és annak megfelel6en hasznalja a TV-készlléket. 2]

Az elemek cseréjéhez nyissa ki az elemtarto fedelét, majd cserélje ki az (1,5 V AAA) elemeket, ¥

ligyelve a rekesz belsejében talalhaté megfeleld Des @jelzés(] végekre, majd zarja be az [\
a

elemtarté fedelét.

Az elemeket a behelyezéssel forditott sorrendben kell kivenni.

* Ne hasznaljon egyitt régi és Uj elemeket, mert az karosithatja a taviranyitot.

(A FIGYELEM

A taviranyitét mindig a TV érzékeldje felé kell tartani.

(csak 32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58™*, 32/42LM34**, 47CM96**)

()

=V RATIO INPUT ENERGY

@60

TV / RAD &=y/es

Aradio-, TV- és DTV-csatorna kivalasztasa.

B RATIO

Kép atméretezése.

= INPUT

A bemeneti jelforras modositasa.

e ENERGY SAVING

A képerny6 fényerejének beallitasa az energiafogyasztas
csokkentése érdekében.

[
B & ‘nsuams
B+

EEco==x

Py e LIST Megjeleniti az elmentett csatornalistat.
Q.VIEW Visszalépés az el6z6 programhoz.
E] @ @ FAV A kedvenc csatornak listajanak megnyitasa.
@ @ @ 3 3D-s videdk megtekintéséhez hasznalhato.
PAGE Lépés az el6z8 vagy a kdvetkezd képernydre.
@ SETTINGS A fémenik megnyitasa.
INFO ® Az aktualis misor, illetve képernyd informacioinak
@ megjelenitése.
Q.MENU A gyorsmenuk megnyitasa.
—+ LAY A ! 3D OPTION 3D-s videok megtekintéséhez hasznalhato.
A P |¢ Navigaciés gombok | Gorgetés a menik és az opciok kozott.
— | (e N/ |} (fel/le/balral/jobbra)
3D OPTION OK® Mentik vagy opciok kivalasztasa, illetve a bevitt adatok
QMENU jovahagyasa.
p=) Visszatérés az el6z6 szintre.
GUIDE A programkalauz megjelenitése.
EXIT A menuk térlése a képerny6rol és visszatérés TV

Uzemmodba.

) Szines gombok

Ezek egyes menik alatt specidlis funkciokat jelenitenek
meg.
(@&D: piros, G: zold, (&2: sarga, GD: kék)

B TELETEXT A Teletext funkcié vezérlégombijai.
gombok
SUBTITLE Digitalis tzemmaodban a preferalt feliratozas
megjelenitése.
g Vezérldgombok A SAJAT MEDIA meniik vagy a SIMPLINK-kompatibilis
(W, >, 11,4 ») eszkozok vezériése (USB, SIMPLINK).
@mpunK Kapcsolddas a HDMI-CEC rendszerrel, HDMI kabelen
keresztll csatlakoztatott AV-eszkdzokhoz.
A SIMPLINK meni megnyitasa.
AD A Hang leirasa funkcié be- és kikapcsolasa.
AV MODE Valamely AV-méd kivalasztasa.

UVAOVIN
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(csak 32/37/42/47L.S56**)

=

-
o
=
m
=
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ENERGY

SAVING
GUIDE INFOQ  RATIO  INPUT

@
@
@
®

©eee®
OIOIOIONY
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SETTINGS,

@)

=)
=
5
=2
t=

@

a\

m
2
=
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ez ENERGY SAVING | A képerny6 fényerejének beallitdsa az energiafogyasztas
csOkkentése érdekében.

TV /RAD Aradio-, TV- és DTV-csatorna kivalasztasa.

GUIDE A programkalauz megjelenitése.

INFO ® Az aktualis misor, illetve képerny6 informacidinak
megjelenitése.

& RATIO Kép atméretezése.

= INPUT A bemeneti jelforras modositasa.

LIST Megjeleniti az elmentett csatornalistat.

Q.VIEW Visszalépés az el6z6 programhoz.

SETTINGS A f6menik megnyitasa.

Q.MENU A gyorsmenuk megnyitasa.

Navigaciés gombok | Gorgetés a menik és az opciok kozott.

(fel/le/balra/jobbra)

OK® MenUk vagy opciok kivalasztasa, illetve a bevitt adatok
jovahagyasa.

S Visszatérés az el6z6 szintre.

EXIT A menuk torlése a képerny6rol és visszatérés TV
Uzemmaodba.

FAV A kedvenc csatornak listajanak megnyitasa.

AD A Hang leirasa funkcio be- és kikapcsolasa.

PAGE Lépés az el6zd vagy a kdvetkez6 képernyére.

@) Szines gombok

Ezek egyes menlik alatt specialis funkciokat jelenitenek
meg.
(&D: piros, GoD: zold, (&: sarga, GD: kék)

B Vezérlsgombok | A SAJAT MEDIA meniik vagy a SIMPLINK-kompatibilis
(|, >, 11, «») eszkdzok vezérlése (USB, SIMPLINK).
SUBTITLE Digitélis lzemmddban a preferalt feliratozas
megjelenitése.
TELETEXT ATeletext funkcié vezéribgombjai.

gombok
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A HASZNALATI UTMUTATO HASZNALATA

A hasznalati utmutatoé segitségével kdnnyebben elérheték a TV részletes informacioi.

1 Nyomja meg a SETTINGS gombot a fémeniik Hasznalati ttmutaté 1
eléréséhez.

, OPCIO > Nyelv beallitésahoz

=
>
2
>
A

2 Nyomja meg a PIROS gombot az
Ugyfélszolgalat meniik eléréséhez.

3 Nyomja meg a navigaciés gombokat a
Hasznalati utmutaté legorditéséhez, majd
nyomja meg az OK gombot.

a kijelolt nyelven nem

[] Szoftverfrissités

[] Képteszt

[] Hangteszt

[ Jelteszt D A kivalasztott meni leirasat jeleniti meg.

[ Termek/Szolgaltatésiinfo Az oldalak kozotti navigalashoz hasznalhatja
[[] Halozati teszt a A~V gombot.

~, Hasznélati Gtmutatd

P Aképernyd nagyitasa vagy kicsinyitése.
ezaras

Hasznalati Utmutato

Bemeneti eszkéz hasznélatahoz
Az energiatakarékos funkcié hasznalatahoz

IdGopciok beallitasahoz

A zérolas opciok hasznalatahoz

Nyelv bedllitisahoz
Orszag beallitasahoz

Kiegészité tamogatas

@ Kivalaszthat6 a kivant kategodria.

A Kivalaszthat6 a kivant elem.
Az oldalak kézétti navigalashoz hasznalhatja
a A v gombot.

E) Bongészhet az index kivant funkcidjanak
leirasaban.
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KARBANTARTAS

A TV-készulék tisztitasa

Tisztitsa rendszeresen a TV-készuléket a legjobb teljesitmény és a hosszu élettartam elérése érdekében.

A FIGYELEM

e El6szor gy6z6djon meg arrdl, hogy kikapcsolta-e a fékapcsolot és hogy a tabkabelt és a tébbi kabelt
kihuzta-e.

e Ha a TV-t huzamosabb ideig nem haszndlja, huzza ki a tapkabelt a fali aljzatbdl a lehetséges
villamlas vagy fesziltségingadozas altal okozott karosodas megelézése érdekében

Képernyd, keret, késziilékhaz és allvany
e Apor és a kénnyl szennyez6dések eltavolitdsahoz a fellletet szaraz, tiszta és puha kendével tordlje le.

¢ A nagyobb szennyez&dések eltavolitasahoz torodlje le a fellletet tiszta vizzel vagy higitott kiméletes
tisztitoszerrel atitatott ruhaval. Azt kévetéen azonnal torélje at szaraz ruhaval.

f& FIGYELEM )

* Mindig tartézkodjon a képerny6é megérintésétél, mert azzal a képerny6 sérilését idézheti eld.

¢ Ne nyomja, dorzsdlje vagy Utdgesse a képerny6 felliletét kdrmeivel vagy éles targgyal, mivel
karcolasok és képtorzulas kévetkezhet be.

¢ Ne hasznaljon vegyszert, mivel az karosithatja a terméket.

¢ Ne permetezzen folyadékot a fellletre. A TV belsejébe kertil6 viz tizet, aramitést vagy
meghibasodast okozhat.

L J

Tapkabel tisztitasa

Rendszeresen tavolitsa el a tapkabelen dsszegydlt port és szennyezédést.

HIBAELHARITAS

Probléma Megoldas

ATV nem  Ellendrizze a készuléken a taviranyitd érzékel6jét, majd probalkozzon ujra.
iranyithato a  Ellendrizze, hogy nincs-e a jelet akadalyozo6 targy a készulék és a taviranyité
taviranyitoval. kozott.

Ellenérizze, hogy az elemek tovabbra is miikédnek-e és megfeleléen be

vannak-e helyezve ( @- @, O- ©O).

Nem lathato kép
és nem hallhato

Ellenérizze, be van-e kapcsolva a késztlék.
Ellenérizze, a tapkabel csatlakozik-e a fali aljzatba.

hang. e Mas késziilékek csatlakoztatasaval ellenérizze, hogy hibas-e a fali aljzat.
ATV hirtelen  Ellendrizze az energiaellatas beallitasait. A tapellatas zavara allhat fenn.
kikapcsol.  Ellendrizze, hogy az Automatikus kikapcsolas funkcio aktiv-e az
Idébellitdsokban.
* Ha a TV bekapcsolt éllapota kézben nincs jel, a TV 15 perces inaktiv allapotot
kovetéen automatikusan kikapcsol.
A szamitégéphez e Ataviranyitd segitségével kapcsolja ki, majd Ujra be a készliléket.
val6 csatlakozasnal » Csatlakoztassa ismét az RGB/HDMI kabelt.
(RGB/ HDMI ¢ Inditsa Ujra a szamitogépet, ugy, hogy a TV-készulék mar be van kapcsolva.
DVI) a Nincs jel”

vagy ,Ervénytelen
formatum” Gizenet
jelenik meg.
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Life's Good

INSTRUKCJA OBStUGI

TELEWIZOR LED LCD /
TELEWIZOR LCD

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia
nalezy uwaznie przeczytac¢ instrukcje obstugi.
Po przeczytaniu warto ja zachowac¢ do dalszego
wykorzystania.

www.lg.com
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SPIS TRESCI

3 LICENCJE

3 INFORMACJA DOTYCZACA
OPROGRAMOWANIA OPEN SOURCE

4 INSTRUKCJE DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

10 - Ogladanie obrazéw 3D (Tylko modele 3D)

12 PROCEDURA INSTALACJI

12 MONTAZ | PRZYGOTOWANIE DO
PRACY

12 Rozpakowywanie

15  Elementy do nabycia osobno

16  Ztacza i przyciski sterujace

17 Podnoszenie i przenoszenie telewizora
17 Montaz na ptaskiej powierzchni

19 Montaz na Scianie

21 PILOT ZDALNEGO STEROWANIA

23 KORZYSTANIE Z INSTRUKCJI

OBSLUGI

24 KONSERWACJA

24  Czyszczenie telewizora A OSTRZEZENlE

24 - Ekran, ramka, obudowa i podstawa . . A .

) o  Zignorowanie ostrzezenia moze
24 - Przewdd zasilajacy , .
spowodowac¢ wypadek, a w konsekwencji

24 ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW powazne obrazenia ciata lub $mierc.

/\ PRZESTROGA

e Zignorowanie tego typu uwag moze
spowodowac obrazenia ciata lub
uszkodzenie produktu.

0 UWAGA

e Uwagi utatwiajg zrozumienie dziatania
produktu i bezpieczne korzystanie z niego.
Przed rozpoczeciem korzystania z produktu
nalezy dokfadnie zapoznac¢ sie z uwagami.
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LICENCJE

Dostepne licencje moga sie rozni¢ w zaleznosci od modelu. Wiecej informaciji o licencjach zamieszczono
na stronie www.lg.com.

m DOLBY Wyprodukowano na podstawie licencji firmy Dolby Laboratories. ,Dolby” i symbol
“DIGITAL PLUS | ztozony z podwojnego D sg znakami towarowymi firmy Dolby Laboratories.

PULSE

HDMI, logo HDMI i nazwa High-Definition Multimedia Interface sg znakami towaro-
wymi lub zastrzezonymi znakami towarowymi firmy HDMI Licensing LLC.

DI w O FORMACIE DIVX: DivX® jest formatem cyfrowego obrazu wideo stworzonym

HD ” przez firme DivX, LLC bedaca podmiotem zaleznym Rovi Corporation. To urzadzenie
posiada certyfikat DivX Certified® i odtwarza obraz w formacie DivX. Wiecej
informac;ji oraz narzedzia do konwersji plikéw wideo na format DivX mozna znalez¢
na stronie divx.com.

O UStUDZE DIVX VOD (VIDEO-ON-DEMAND, wideo na zgdanie): to urzadzenie

z certyfikatem DivX Certified® musi zosta¢ zarejestrowane, aby mozna byto na

nim odtwarzac filmy kupione w ramach ustugi DivX Video-on-Demand (VOD). W

celu uzyskania kodu rejestracyjnego nalezy skorzysta¢ z sekcji DivX VOD w menu
ustawien urzadzenia. Wiecej informacji na temat procedury rejestracji mozna znalez¢
na stronie vod.divx.com.

,Certyfikowane urzgdzenie DivX® umozliwiajgce odtwarzanie plikow wideo w
formacie DivX® do rozdzielczosci HD 1080p, w tym materiatéw z kategorii premium”.

,DivX®, DivX Certified® oraz zwigzane z nimi logotypy sg znakami towarowymi Rovi
Corporation lub jej podmiotéw zaleznych i sg wykorzystywane jedynie na podstawie
udzielonej licenc;ji”.

»Chronione jednym lub kilkoma sposréd nastepujgcych amerykanskich patentéw:
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274”

INFORMACJA DOTYCZACA
OPROGRAMOWANIA OPEN SOURCE

Zawarty w tym produkcie kod zrodtowy podlegajgcy licencjom GPL, LGPL, MPL i innym licencjom open
source mozna pobrac ze strony internetowej http://opensource.lge.com.

Oprocz kodu zrédiowego ze strony mozna pobra¢ warunki wszystkich wymienionych licencji, zastrzezenia
gwarancyjne i informacje o prawach autorskich.

Firma LG Electronics moze udostepni¢ kod zrédtowy na ptycie CD-ROM za optatg pokrywajaca

koszty takiej dystrybucji (w tym koszty nosnikow, transportu i obstugi) na wniosek przestany na adres
opensource@lge.com. Oferta jest wazna przez okres trzech (3) lat od daty zakupu produktu.




4  INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA @

Przed rozpoczeciem korzystania z produktu nalezy doktadnie zapoznac sie z zasadami bezpieczenstwa.

A OSTRZEZENIE

* Nie wolno umieszczac telewizora ani pilota w nastepujacych typach miejsc:
- Miejsca narazone na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych
Miejsca o wysokiej wilgotnosci, np. tazienka
W poblizu zrddet ciepta, takich jak piece lub inne urzadzenia wytwarzajace ciepto
W poblizu blatéw kuchennych lub nawilzaczy powietrza, gdzie urzadzenie bedzie
narazone na dziatanie pary lub ttuszczéw;
Miejsca narazone na dziatanie deszczu lub wiatru
- W poblizu pojemnikéw z wodg, np. wazonéw
Nieprzestrzeganie tych zalecen grozi pozarem, porazeniem pradem, awarig lub
znieksztatceniem produktu.
¢ Nie nalezy umieszczac produktu w miejscu, w ktérym moze by¢ narazony na kon-
N takt z pytem.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac zagrozenie pozarowe.

* Wtyczka przewodu zasilajacego jest urzadzeniem odtgczajgcym produkt od sieci.
Wtyczka musi by¢ tatwo dostepna.

¢ Nie wolno dotyka¢ przewodu zasilajgcego mokrymi rekoma. Jesli styki sg mokre
lub pokryte kurzem, nalezy je doktadnie wysuszy¢ lub wytrze¢ z nich kurz.
Nadmierna wilgo¢ moze doprowadzi¢ do $miertelnego porazenia pradem.

¢ Przewdd zasilajgcy musi byé podtaczony do gniazdka ze stykiem ochronnym. (Nie
dotyczy urzadzen niewymagajacych stosowania styku ochronnego).
Nieprzestrzeganie tego zalecenia grozi $miertelnym porazeniem pragdem lub wy-
stgpieniem innych obrazen.

* Przewdd zasilajgcy nalezy doktadnie podigczy¢ do gniazda i urzadzenia.
Niedoktadne wtozenie wtyczki przewodu zasilajacego grozi pozarem.

* Nalezy dopilnowac, by przewdd zasilajacy nie stykat sie z gorgcymi przedmiotami,
np. grzejnikami.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac pozar lub porazenie pradem
elektrycznym.

¢ Nie wolno kfas¢ ciezkich przedmiotéw lub samego urzgdzenia na przewodach
zasilajacych.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac pozar lub porazenie pradem
elektrycznym.

* Nalezy zagig¢ doprowadzony do budynku z zewnatrz przewdd antenowy, aby unie-
mozliwi¢ sptywanie do $srodka wody deszczowe;j.
Niezastosowanie sie do tego zalecenia moze spowodowac uszkodzenie przez
wode wnetrza urzadzenia lub porazenie elektryczne.

¢ Podczas montazu telewizora na $cianie nalezy uwazac, aby przewdd zasilajacy i
przewody sygnatowe nie znajdowaty sie z tytu telewizora.
Niezastosowanie sie do tego zalecenia moze spowodowac pozar lub porazenie
pradem.
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Nie wolno podtaczac zbyt wielu urzadzen elektrycznych do jednego gniazdka sie-
ciowego z wieloma wejsciami.

Niezastosowanie sie do tego zalecenia moze spowodowac przegrzanie gniazdka,
a w konsekwencji pozar.

Produktu nie wolno upusci¢ ani przewréci¢ podczas podtaczania urzadzen ze-
wnetrznych.
Moze to spowodowac obrazenia ciata lub uszkodzenie produktu.

Materiaty chronigce przed wilgocig oraz winylowe opakowania nalezy przechowy-
wac w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Materiat chronigcy przed wilgocig jest szkodliwy w przypadku spozycia. W razie
przypadkowego spozycia nalezy wymusi¢ wymioty i uda¢ sie do najblizszego
szpitala. Poza tym opakowania winylowe mogg spowodowa¢ uduszenie, dlatego
nalezy przechowywac je w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Nalezy dopilnowac, aby telewizor byt zamontowany w sposéb bezpieczny dla dzie-
ci, a w szczegoblnosci uniemozliwiajacy jego przewrocenie, badz proby wspinania
sie na niego przez dziecko.

W przypadku nieprzestrzegania tego zalecenia telewizor moze przewrdcic sie i
spowodowac powazne obrazenia.

Po wyjeciu zuzytych baterii z urzadzenia nalezy uwazac, aby nie zostaty one zje-
dzone przez dzieci.
W przypadku zjedzenia baterii nalezy natychmiast udac¢ sie do lekarza.

Nie wolno wktadaé przedmiotéw przewodzacych prad (np. metalowych pretow) w
koncowke przewodu zasilajgcego, gdy drugi koniec jest podigczony do gniazdka
elektrycznego. Poza tym nie wolno dotyka¢ przewodu zasilajacego bezposrednio
po podtaczeniu go do gniazdka.

Niezastosowanie sie do tego zalecenia grozi Smiertelnym porazeniem pradem.
(zaleznie od modelu)

W poblizu produktu nie wolno przechowywaé zadnych tatwopalnych substancji.
Istnieje ryzyko wybuchu lub pozaru spowodowanego lekkomys$inym przechowywa-
niem tatwopalnych substancji.

Nie wolno wrzuca¢ do wnetrza produktu metalowych przedmiotow, takich jak mo-
nety, spinki do wtosow, prety lub druty, a takze tatwopalnych przedmiotéw, takich
jak papier czy zapatki. Nalezy zwréci¢ szczegblng uwage, by zapobiec takiemu
postepowaniu dzieci.

Takie postepowanie grozi porazeniem pradem, pozarem lub uszkodzeniem ciata.
W przypadku wrzucenia jakiegokolwiek przedmiotu do wnetrza produktu nalezy
odiaczy¢ przewdd zasilajgcy i skontaktowac sie z centrum obstugi.

Nie nalezy spryskiwa¢ produktu wodg ani przeciera¢ go fatwopalnymi substancja-
mi (np. rozcienczalnikiem lub benzenem). Niezastosowanie sie do tego zalecenia
grozi pozarem lub porazeniem pragdem.

Nalezy unika¢ uderzania produktu lub upuszczania innych obiektéw na produkt
oraz obijania ekranu.

Niezastosowanie sie do tego zalecenia grozi uszkodzeniem ciata i uszkodzeniem
produktu.

Nie wolno dotykac¢ produktu ani anteny podczas wytadowan atmosferycznych i
burzy.
Niezastosowanie sie do tego zalecenia grozi Smiertelnym porazeniem pradem.

Nie wolno dotyka¢ gniazdka w przypadku ulatniania sie gazu. W takim przypadku
nalezy najpierw otworzy¢ okna w celu wywietrzenia pomieszczenia.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac powstanie iskier, a w konse-
kwencji pozar lub poparzenie.
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¢ Nie nalezy samodzielnie rozmontowywac, naprawia¢ ani modyfikowac urzadzenia.
Niezastosowanie sie do tego zalecenia grozi pozarem lub porazeniem prgdem.
W celu kontroli, kalibracji lub naprawy urzgdzenia nalezy skontaktowac sie z serwi-
sem.

¢ W przypadku wystapienia ktérejkolwiek z opisanych nizej sytuacji nalezy natych-
miast odtgczy¢ produkt i skontaktowac sie z najblizszym centrum serwisowym.
- Produkt zostat uderzony
- Produkt jest uszkodzony
- Do wnetrza produktu dostaty sie jakie$ przedmioty
- Produkt wydzielat dym lub dziwny zapach
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac pozar lub porazenie prgdem
elektrycznym.

¢ Jedli urzadzenie ma nie by¢ przez dtuzszy czas uzywane, nalezy odtgczy¢ prze-
waod zasilajgcy produktu.
Osadzajacy sie kurz moze spowodowac pozar, a przepalenie izolacji moze spowo-
dowac nieszczelnos$¢ przewodow elektrycznych, porazenie pradem lub pozar.

I * Nie nalezy naraza¢ urzadzenia na kontakt z wilgocig ani kapigaca lub rozlang woda.
I Nie wolno stawia¢ na nim jakichkolwiek przedmiotéw wypetnionych ptynami, np.
|

;‘j wazonow.

5
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""""""" < -Produkt nalezy ustawiéﬂwﬂﬁiri‘ejscu, w ktérym nlewystQpUJq zak’fécenié“ébﬂc;\')s}odowa-

ne falami radiowymi.

zasilania, aby zapobiec ich zetknieciu w razie upadku anteny.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia grozi porazeniem pragdem elektrycznym.

rzadzenia nie wolno instalowac¢ w miejscach, z ktérych mégtby spasé, takich jak
niestabilne potki lub powierzchnie pochyte. Nalezy unikac takze miejsc, gdzie wy-
stepuja drgania lub podtrzymanie catosci produktu jest niemozliwe.

W przeciwnym razie produkt moze spas¢ lub przewrdcic sie, co grozi obrazeniami
ciafa lub uszkodzeniem urzadzenia.

W przypadku zainstalowania telewizora na podstawie nalezy zabezpieczy¢ go
przed ryzykiem przewrdcenia sie. W przeciwnym wypadku produkt moze przewro-
ci¢ sie i spowodowac obrazenia.

* W przypadku montazu produktu na Scianie nalezy przykreci¢ uchwyt montazowy zgodny ze standar-
dem VESA (opcjonalny) do tytu obudowy. W trakcie instalacji urzadzenia za pomoca uchwytu $cien-
nego (opcjonalnego) nalezy je doktadnie przymocowac, aby nie spadto.

¢ Podczas instalacji anteny nalezy skorzysta¢ z pomocy wykwalifikowanego perso-
nelu serwisowego.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac zagrozenie pozarowe lub
ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

e Zalecamy ogladanie telewizji z zachowaniem odlegtosci od ekranu co najmniej 2—7
razy wiekszej niz dtugos¢ przekatnej ekranu.
Ogladanie telewizji przez zbyt dtugi czas moze spowodowac problemy z ostroscig
widzenia.

* Nalezy uzywac baterii tylko okreslonego typu.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac uszkodzenie pilota zdalnego
sterowania.

* Nie wolno miesza¢ nowych baterii ze starymi.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac przegrzanie sie baterii i wy-
ciek elektrolitu.

A * Miedzy pilotem a czujnikiem nie powinno by¢ zadnych obiektéw.
. ¢ Promienie stoneczne lub silne $wiatto innego rodzaju mogq zaktdca¢ sygnat pilota
<,;? 7 zdalnego sterowania. W takim przypadku nalezy zmniejszy¢ poziom jasnosci w
DY pomieszczeniu.

¢ W przypadku podtgczania urzadzen zewnetrznych, takich jak konsole do gier wi-
deo, nalezy dopilnowa¢, aby dtugosé przewodow byta wystarczajgca.
W przeciwnym razie produkt moze spasé, co grozi obrazeniami ciata lub uszkodze-
iem urzadzenia.
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* Nie wolno wtagczaé/wytgczac urzadzenia przez wiozenie wtyczkl do gnlazdka lub
5 e | wyciggniecie jej. (Nie wolno uzywac wtyczki jako wigcznika).
: Moze to spowodowac awarie produktu lub porazenie pradem.

produktu.

- Odlegtos¢ pomiedzy urzadzeniem a $ciang powinna by¢ wieksza niz 10 cm.

- Produktu nie nalezy instalowa¢ w miejscu pozbawionym wentylacji (np. na potce
biblioteczki lub w szafce).

- Produktu nie nalezy umieszcza¢ na dywanie czy poduszce.

- Nie wolno blokowa¢ otworu wentylacyjnego (np. obrusem lub firang).

Niestosowanie sie do tych zalecen grozi pozarem

lacyjnych telewizora, poniewaz mogq one sie silnie nagrzewac. Nie wptywa to na
prawidtowe dziatanie i jako$¢ pracy produktu.

¢ Prosimy przestrzegac ponizszych instrukciji mstalaql aby zapoblec przegrzanlu SIQ. .

¢ W przypadku dtugiego ogladania telewizji nalezy unikaé dotykanla otworéw wenty-

. Nalezy regularnle sprawdzac przewdd urzadzenia. Jesli widoczne sq uszkodzenia lub przepalone

miejsca, nalezy odtgczy¢ przewdd i przerwac korzystanie z urzadzenia az do momentu, gdy zuzyty
ymieniony przez autoryzowany punkt serwisowy na odpowiedni nowy przewdd.

e wolno dopusci¢ do gromadzenia sie kurzu na wtyczce lub gnlazdku
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowaé zagrozenie pozarowe.

dzeniem mechanicznym (tj. skreceniem, zagieciem, zaciskaniem, przytrzaskiwa-
niem drzwiami i podeptaniem). Nalezy zwraca¢ szczegdlng uwage na wtyczki,
gniazdka oraz miejsce, w ktérym przewod iaczy SIQ z urzadzenlem

dziami, paznokciami, pilnikiem, otéwkiem lub dtugopisem, oraz nalezy unikac
zadrapania panelu.

¢ Nalezy unika¢ dotykania ekranu lub naciskania go palcam| przez CHUZSZV czas.
Moze to spowodowac tymczasowe znieksztatcenie obrazu na ekranie.

od zrédta zasilania. Produkt nalezy przetrze¢ miekka szmatka. Uzywanie nadmier-
nej sity moze spowodowac porysowanie lub odbarwienie powierzchni. Nie wolno
uzywac preparatéw aerozolowych na bazie wody spreju ani wilgotnej szmatki. W
zadnym wypadku nie wolno uzywac srodkéw czyszczacych do szyb, nabtyszcza-
czy samochodowych lub przemystowych, substancji zracych, woskoéw, benzenu,
alkoholu itp, poniewaz grozi to uszkodzeniem produktu i jego panelu.
Nieprzestrzeganie tych zaleceh grozi pozarem, porazeniem prgdem lub uszkodze-
niem produktu (znieksztatceniem, korozja lub peknlemem)

 Jesli urzadzenie jest podtaczone do gniazdka elektrycznego, wquczenle urza_dienla za pomoca
wyiqczmka nie spowoduje odtgczenia go od zrodta zasilania.

T e -Abyod%qczyc przewodwﬁérl‘é‘zy chwy0|c WtyCZkQ I wycagnap ja
Roztaczenie przewoddw wewnatrz przewodu zasilajgcego moze spowodowaé
pozar.

nie nalezy odtaczy¢ przewody zasilajgce, antenowe i inne przewody podtgczenio-
we.

Uszkodzenie telewizora lub przewodu zasilajgcego moze spowodowac¢ pozar lub
porazenie pradem.

« Przewod zasilajacy nalezy zabezpieczy¢ przed fizycznymi przeciazeniami i uszko-

Nie nalezy mocno naciska¢ na panel rekoma ani ostryml przedmlotaml np gwoz-

* Przed przystgpieniem do czyszczenia produktu i Jego czesm nalezy od%qczyc go

przypadku przenoszenia produktu nalezy najplerw wy%apzyc zasilanie. NastQp-
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e Czynnosci zwigzane z przenoszeniem i rozpakowywaniem produktu powinny wy-
konywac dwie osoby, poniewaz jest on ciezki.
Niestosowanie sie do tego zalecenia grozi obrazeniami ciata.

¢ Raz w roku nalezy skontaktowac sie z centrum serwisowym w celu oczyszczenia
wewnetrznych elementéw produktu.
Nagromadzony kurz moze spowodowac uszkodzenie mechaniczne.

zynnosci serwisowe powinny by¢ wykonywane przez wykwalifikowany personel.
Sa one konieczne, jesli urzadzenie zostato uszkodzone w jakikolwiek sposob, np.
poprzez uszkodzenie wtyczki lub przewodu zasilajacego, oblanie cieczg, upusz-
czenie jakiegos$ przedmiotu do wnetrza urzadzenia lub wystawienie urzagdzenia na
dziatanie deszczu lub wilgoci, a takze w przypadku gdy produkt nie dziata prawi-
diowo lub zostat upuszczony.

» Jedli urzadzenie jest zimne, podczas wigczania moze wystgpi¢ niewielkie migota-
nie obrazu. Jest to zjawisko normalne i nie Swiadczy o nieprawidtowym dziataniu.

¢ Panel jest zaawansowanym technologicznie produktem o rozdzielczosci od dwdch
do szesciu milionéw pikseli. Na panelu mogag by¢ widoczne czarne i/lub jasne, ko-
lorowe punkty (czerwone, niebieskie lub zielone) o wielkosci 1 ppm. Nie oznaczajg
one uszkodzenia ani nie wplywajg na jakosc¢ i niezawodnos¢ dziatania produktu.
To zjawisko wystepuje rowniez w produktach innych firm i nie moze by¢ podstawg,
o wymiany produktu lub zwrotu pieniedzy.

snos¢ i kolor panelu"fﬁag'é wydawac sie rézne w zaleznosci od pozy‘(':‘j‘iuéélatdaja;
cego (kata ogladania).
Zjawisko to ma zwigzek z charakterystyka panelu. Nie ma ono zwigzku z jakoscig

* Wyswietlanie przez dtugi czas nieruchomego obrazu (np. logo kanatu programu, menu ekranowego,
sceny z gry wideo) moze spowodowac uszkodzenie ekranu w postaci pozostatosci nieruchomego
obrazu. Gwarancja produktu nie obejmuje zjawisko utrwalenia nieruchomego obrazu,.

Nalezy unika¢ wyswietlania na ekranie telewizora nieruchomych obrazéw przez dtuzszy czas (powy-
zej 2 godzin na ekranach LCD, powyzej 1 godziny na ekranach plazmowych).

Rowniez dtugotrwate ogladanie telewizji w formacie 4:3 moze spowodowac utrwalenie pozostatosci
obrazu przy krawedziach ekranu.

To zjawisko wystepuje réwniez w produktach innych firm i nie moze by¢ podstawg do wymiany pro-
duktu lub zwrotu pi

e Dzwieki
Odgtos trzaskania: odgtos trzaskania wystepujacy podczas ogladania lub wytaczania telewizora jest
wynikiem termicznego kurczenia sie plastiku w zwigzku z temperaturg i wilgotnoscig. Ten odgtos jest
typowy dla produktéw wymagajacych deformaciji termicznej. Szumienie obwodu elektrycznego/bzy-
czenie panelu: cichy dzwiek wytwarzany przez szybkie przetaczanie obwodu, ktéry dostarcza duze
ilosci pradu potrzebne do zasilania urzadzenia. Wystepowanie i skala zjawiska r6znig sie w zalezno-
sci od produktu.
Ten dzwigk nie wptywa na jako$¢ i niezawodnos$¢ dziatania produktu.
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Ogladanie obrazéw 3D (Tylko modele 3D)

A OSTRZEZENIE

Warunki ogladania
e Czas ogladania
- Podczas ogladania programéw 3D nalezy co godzine robi¢ przerwy o dtugosci 5-15 minut. Ogla-
danie programoéw 3D przez dtugi czas moze powodowac bole gtowy, zawroty glowy, zmeczenie lub
nadwyrezenie oczu.

Osoby cierpiace na ataki epilepsji i przewlekte chore

* Niektére osoby mogg doznac ataku epilepsji lub innych nietypowych symptoméw w wyniku wystawienia
na migotanie $wiatta lub szczegdlne efekty wizualne 3D.

 Nie nalezy oglada¢ filméw 3D w przypadku: odczuwania nudnosci, cigzy i/lub choroby przewlektej, takiej
jak epilepsja, choroby serca, nieprawidtowe cisnienie krwi itp.

» Tredci 3D nie sg zalecane dla oséb cierpigcych na brak lub zaburzenia widzenia obuocznego. Istnieje
ryzyko wystapienia widzenia podwdjnego lub dyskomfortu podczas ogladania.

e Osoby z zezem, amblyopie (,leniwe oko”) lub astygmatyzm moga mie¢ trudnosci w postrzeganiu gtebi
i szybko odczuwac zmeczenie podczas ogladania podwojnych obrazéw. W takim przypadku zalecamy
czestsze przerwy niz u przecietnej osoby doroste;j.

¢ Osoby, u ktérych wystepuja roznice pomiedzy wzrokiem prawego i lewego oka, powinny skorygowac te
réznice przed ogladaniem obrazéw 3D.

Objawy, ktore moga wymagac zaprzestania lub przerwania ogladania obrazéw 3D
* Nie nalezy oglada¢ programéw 3D w przypadku odczuwania zmeczenia spowodowanego brakiem snu,
przepracowaniem lub spozyciem alkoholu.
* W przypadku wystgpienia ponizszych objawow nalezy przestac¢ oglada¢ obraz 3D i odpocza¢ do czasu
ustgpienia objawow.
- Jesli objawy nie ustapia, nalezy skonsultuj sie z lekarzem. Objawy mogg obejmowac bdle gtowy,
bodle oczu, zawroty gtowy, nudnosci, kotatanie serca, rozmazanie widzenia, dyskomfort, podwojne
widzenie, zmeczenie oczu lub ogdlne zmeczenie.
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Warunki ogladania
e Odlegtos¢ od telewizora
- Podczas ogladania tresci 3D nalezy zachowac¢ odlegto$¢ od ekranu wynoszacg co najmniej dwu-
krotnos¢ dtugosci przekatnej. W przypadku odczuwania dyskomfortu podczas ogladania tresci 3D
nalezy odsung¢ sie od telewizora.

Wiek widzow
* Niemowleta/dzieci

- Niedozwolone jest ogladanie obrazu 3D przez dzieci do 5 roku zycia.

- Dzieci w wieku do 10 lat moga wykazywac¢ nadmierne reakcje i ekscytacje, poniewaz ich zmyst
wzroku dopiero sie rozwija (np. moga prébowac dotykaé¢ obiektow 3D, lub wchodzi¢ w ekran telewi-
zora. Dlatego nalezy zwracac¢ szczegodlng uwage na dzieci ogladajace tresci 3D.

- U dzieci wystepujg wigksze roznice w widzeniu materiatéw 3D dla obu oczu niz u oséb dorostych,
poniewaz odlegtos¢ miedzy oczami u dzieci jest krotsza niz u dorostych. Dlatego ich postrzeganie
gtebi bedzie bardziej stereoskopowe niz u dorostych ogladajgcych ten sam obraz 3D.

e Mtodziez

- Mtodziez ponizej 18 roku zycia moze wykazywac¢ nadwrazliwos$¢ na stymulacje przez swiatto w
tresciach 3D. Mtodziez nie powinna ogladac tresci 3D przez zbyt dtugi czas, zwtaszcza w stanie
zmeczenia.

¢ Osoby starsze

- Osoby starsze mogg dostrzegac efekt trojwymiarowosci w mniejszym stopniu niz osoby mtodsze.

Nie nalezy siedzie¢ w mniejszej odlegtosci od telewizora niz zalecana.

Zalecenia dotyczace korzystania z okularéw 3D

¢ Nalezy uzywac¢ okularéw 3D firmy LG. Niestosowanie sie do tego zalecenia moze uniemozliwi¢
prawidtowe ogladanie obrazu 3D.

* Nie nalezy uzywac okularéw 3D zamiast okularéw tradycyjnych, przeciwstonecznych lub ochronnych.

e Korzystanie ze zmodyfikowanych okularéw 3D moze powodowa¢ zmeczenie oczu lub znieksztatcenie
obrazu.

e Okularéw 3D nie nalezy przechowywaé w miejscach bardzo nagrzanych ani bardzo zimnych. Grozi to
ich znieksztatceniem.

» Okulary 3D sg delikatne i fatwo je zarysowaé. Do czyszczenia ich soczewek nalezy uzywac czystej,
miekkiej szmatki. Powierzchni soczewek okularéw 3D nie wolno szorowaé ostrymi narzedziami ani
czysci¢/wyciera¢ za pomocg srodkéw chemicznych.
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ﬁO UWAGA

 Telewizor uzytkownika moze rézni¢ sie od pokazanego na ilustracji.

* Menu ekranowe telewizora uzytkownika moze sie nieco rozni¢ od przedstawionego w tej instrukciji.

* Dostepne menu i opcje moga by¢ rézne w zaleznosci od uzywanego zrédta sygnatu wejsciowego i

modelu produktu.

Nowe funkcje moga by¢ dodawane do tego telewizora w przysztosci.

e Aby zmniejszy¢ zuzycie energii, mozna wtgczy¢ tryb czuwania telewizora. Jesli telewizor ma nie by¢
uzywany przez dtuzszy czas, nalezy go wytaczy¢, aby zmniejszyé zuzycie energii.

e Zuzycie energii podczas korzystania z telewizora mozna znaczgco ograniczy¢, zmniejszajac jasnosc
obrazu. Spowoduje to obnizenie ogdinych kosztéw eksploatacji urzadzenia.

PROCEDURA INSTALACJI

Otworz opakowanie i sprawdz, czy w zestawie znajdujg sie wszystkie akcesoria.

Przymocuj podstawe do telewizora.

Podtagcz urzadzenie zewnetrzne do telewizora.

Upewnij sie, ze potaczenie z siecig jest dostepne.

Korzystanie z funkcji sieciowych telewizora jest mozliwe dopiero po nawigzaniu potgczenia z siecia.

MONTAZ | PRZYGOTOWANIE DO PRACY

Rozpakowywanie

Zalecamy sprawdzenie, czy opakowanie zawiera ponizsze elementy. W przypadku braku jakiegokolwiek
elementu nalezy skontaktowac sie ze sprzedawca. Urzadzenie i akcesoria pokazane na ilustracjach w tej
instrukcji moga sie rézni¢ wygladem od zakupionych przez uzytkownika.

A OWON -

ﬁA PRZESTROGA

¢ Aby zapewni¢ maksymalne bezpieczenstwo i dtugi czas eksploatacji urzadzenia, nie nalezy
podtaczac do niego zadnych niezatwierdzonych akcesoriow.

 Jakiekolwiek szkody i obrazenia ciata spowodowane stosowaniem niezatwierdzonych akcesoriéow nie
sg objete gwarancja.

* Niektore modele majg cienka folie przyczepiong do ekranu. Folii tej nie wolno usuwac.

L

ﬁo UWAGA

e Zawarto$¢ opakowania z produktem moze by¢ ré6zna w zaleznosci od modelu.

e W zwigzku z unowoczesnieniem funkgcji dane techniczne produktu i tre$¢ instrukcji obstugi moga ulec
zmianie bez wczesniejszego powiadomienia.

* W celu zapewnienia wygody potaczen przewody HDMI i urzadzenia USB powinny mie¢ koncowki o
grubosci mniejszej niz 10 mm i szerokosci mniejszej niz 18 mm. Jesli przewdd lub karta pamigci USB
nie pasujg do portu USB w telewizorze, uzyj przewodu przedituzajgcego, ktory obstuguje standard
USB 2.0.
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Pilot zdalnego sterowa-
nia i baterie (AAA)
(Patrz str. 21, 22)

Instrukcja obstugi

Szmatka do polerowania
(zaleznie od modelu)
Stuzy do usuwania kurzu z
obudowy.

|1

Kinowe okulary 3D
Liczba sztuk okularéw 3D
moze by¢ rézna w zalez-
nosci od modelu i kraju.
(Tylko modele
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47L.\M58**,
32/42LM34**, 47CM96**)

Uchwyt do przewodow
(zaleznie od modelu)
(Patrz str. A-6)

Przewéd zasilajacy

Wkrety podstawy

8 szt., M4 x 20

(Tylko modele
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58**,
32/42LM340%,
32/37/42/47LS56*,
47CM96**)

(Patrz str. A-3, A-4)

Wkrety podstawy

4 szt., P4 x 16

4 szt., M4 x 14

(Tylko modele 42L.LM345%)
(Patrz str. A-4)

Wkret do montazu na
ptaskiej powierzchni
1 szt

(Tylko mode-

le 32/37LM611%,
32/42/47LM580%,
32/42LM34**,
32/37/42/47L.S56**)
(Patrz str. 18)

2 szt
(Tylko modele 32LM585%)
(Patrz str. 18)

Przewéd do montazu na
ptaskiej powierzchni

2 szt

(Tylko modele 32LM585%)
(Patrz str. 18)

Wkret wspornika

2szt, M4 x 8

(Tylko modele 32LM585%)
(Patrz str. 18)

S

Pokrywa ochronna
(Tylko modele
32/42LM340*, 47CM96**)
(Patrz str. A-5)

Wewnetrzne elementy
dystansujace do monta-
zu na scianie

4 szt.

(Tylko modele
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58**,
32/37/42/47L.S56**)
(Patrz str. 20)
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Né6zka podstawy / stopka @\ :::::'asvzdstawy | stopka
:)'I? ‘Iiksc:an‘:zje- (Tylko mode-

y X le 32/37LM611%,
le 42/47/55LM615%, 30142/ TLMIB80-
32/42/47LM5857) 32/37/42/47L.S56**)

(Patrz str. A-3) (Patrz str. A-3)

Noézka podstawy / stopka

podstawy % No6zka podstawy / stopka
(Tylko modele podstawy

(Tylko modele 42L.M345%)

32/42LM340*, 47CM96**)
(Patrz str. A-4) éjh (Patrz str. A-4)

fA PRZESTROGA

¢ Instrukcja podtaczania przewodu zasilajgcego
- Jesli przewdd zasilajacy dostarczony z telewizorem wyglada tak, jak przewdd przedstawiony
ponizej, powinien by¢ on zwrécony w odpowiednim kierunku.

TV Przewod zasilajacy Prawidtowo Nieprawidtowo
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Elementy do nabycia osobno

Elementy nabywane osobno moga bez powiadomienia ulec zmianie lub modyfikacji w celu poprawy
jakosci.

W celu nabycia tych akcesoriéw nalezy skontaktowac sie z punktem zakupu urzadzenia.
Wymienione urzadzenia wspotpracujg jedynie z niektéorymi modelami.

AN
/ N
AG-F2**, AG-F3**, AG-F4**
Kinowe okulary 3D
32/37/42/47/55LM61**,
Zgodnosé 32/42/47LM58*, 32/37/42/47L.S56**

32/42LM34**, 47CM96**

AG-F2**, AG-F3**, AG-F4**
Kinowe okulary 3D

Nazwa i wyglad modelu moga ulec zmianie po aktualizacji funkcji produktu lub decyzji producenta.
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Zlacza i przyciski sterujace

Typ A: 32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58**,

Typ B: 47CM96**

32/421LM340%, 32/37/42/47LS56**

— Ekran

— Ekran Przyciski

.

\£ =7
%‘ L \Wskaznik zasilani \ K@
skaznik zasilania % = Q

Czujnik zdalnego
sterowania i
inteligentny sensor’ <<

Gtosniki PrzycisITi dotykowe? Glogniki AN
| . . INPUT
© Czujnik zdalnego sterowania —
v A — 4+ OK® SETTINGS INPUT (/I i inteligentny sensor’ &S)
#}

Wskaznik zasilania—

TypC:  42LM345*

— Ekran

Przyciski

=

Gtosniki
Czujnik zdalnego sterowania
i inteligentny sensor’

Wskaznik zasilania

Przycisk Opis

v A Przewijanie listy zapisanych programoéw.

-+ Regulacja gtosnosci.

OK® Wybieranie podswietlonej pozycji menu i zatwierdzanie wprowadzonych ustawien.
SETTINGS |Dostep do menu gtéwnego, zapisywanie wprowadzonych ustawien i zamykanie menu.
INPUT Zmiana zrodta sygnatu wejsciowego.

O/ Wiaczanie i wytaczanie zasilania.

1 Inteligentny sensor — dostosowuje jakos$c¢ i jasnos¢ obrazu do warunkéw otoczenia.
2 Przyciski typu A sg przyciskami dotykowymi, dzieki czemu do uzycia wybranego przycisku wystarczy

dotkniecie

palcem.

e Wskaznik zasilania mozna wigczy¢ lub wytaczy¢, wybierajac pozycje OPCJE w menu gtéwnym.

(0 UWAGA
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Podnoszenie i przenoszenie
telewizora

Przed podjeciem proby przeniesienia lub
podniesienia telewizora nalezy przeczytaé
ponizsze informacje. Pomogg one unikng¢ jego
porysowania lub uszkodzenia, a takze zapewni¢
bezpieczny transport niezaleznie od modelu i
rozmiaréw.

A PRZESTROGA

* Nalezy unika¢ dotykania ekranu, poniewaz
moze to doprowadzi¢ do jego uszkodzenia.

e Zaleca sie przenoszenie telewizora w
oryginalnym kartonie lub opakowaniu.

¢ Przed uniesieniem lub przeniesieniem
telewizora nalezy odtaczy¢ przewdd zasilajacy
i wszystkie inne przewody.

e Telewizor nalezy trzymac¢ ekranem zwréconym
na zewnatrz, aby zapobiec uszkodzeniom.

e Telewizor nalezy chwyci¢ mocno u goéry i u
dotu ramy. Nie wolno go trzymac¢ za czesé
przezroczysta, gtosnik ani kratke gtosnika.

|| TR

. .
NN
Pyt

* Duzy telewizor powinny przenosi¢ przynajmniej
2 osoby.

¢ Niosac telewizor, nalezy go trzymac¢ w sposéb
pokazany na ponizszej ilustracji.

* Podczas transportu telewizora nalezy chroni¢
go przed wstrzgsami i nadmiernymi drganiami.

» Podczas transportu telewizora nalezy go
trzymac¢ w pozycji pionowej — nie wolno
obraca¢ go na bok ani pochyla¢ w lewo lub w
prawo.

Montaz na plaskiej
powierzchni
1 Podnies telewizor i ustaw go na ptaskiej
powierzchni w pozycji pionowe;j.
- Pozostaw co najmniej 10-centymetrowy

odstep od Sciany w celu zapewnienia od-
powiedniej wentylaciji.

2 Podtacz przewdd zasilajgcy do gniazdka
sieciowego.

A PRZESTROGA

e Telewizora nie wolno umieszczac¢ w poblizu
zrodet ciepta ani na nich, poniewaz grozi to
pozarem lub uszkodzeniem telewizora.
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Mocowanie telewizora do ptaskiej powierzchni

Przymocowanie telewizora do powierzchni, na
ktorej stoi, pozwoli unikng¢ przechylenia sie go
do przodu, a w konsekwencji upadku i uszkodzen
oraz obrazen u 0s6b przebywajgcych w poblizu.

(Tylko modele 32/37LM611*, 32/42/47LM580%,
32/42LM34**, 32/37/42/47LS56**)

Aby przymocowac telewizor do ptaskiej
powierzchni, wt6z dotaczong do zestawu $rube do
tylnej czesci podstawy i dokre¢ ja.

(Tylko modele 32LM585%)

1 Przymocuj przewody do montazu na ptaskiej
powierzchni do stopki podstawy za pomocag
wkretow wspornika.

2 Przymocuj przewody do powierzchni za
pomocg wkretéw do montazu na ptaskiej
powierzchni.

3 W przeciwnym razie dzieci mogtyby wejs¢ za
telewizor, co grozi obrazeniami.

Dostosowywanie kata ustawienia telewizora

(Tylko modele 32/37LM611*, 32/42/47LM580*,
32/421LM340%, 32/37/42/47LS56**, 47CM96**)
Telewizor nalezy ustawi¢ pod najwygodniejszym
katem, obracajgc go maksymalnie o 20 stopni w
lewo lub prawo.

2o&i

(Tylko modele 42/47/55LM615%, 32/42/47LM585%)
Telewizor nalezy ustawi¢ pod najwygodniejszym
katem, obracajac go maksymalnie o 10 stopni w
lewo lub prawo.

PN

Vo

ﬁA PRZESTROGA

e Podczas regulacji kata ustawienia ekranu
nalezy uwazacé na palce.

- lIstnieje ryzyko przytrzasniecia palcow. W
przypadku zbyt duzego nachylenia produkt
moze przewrocic¢ sie, powodujac uszko-
dzenie lub obrazenia ciata.

(Tylko modele 42/47/55LM615%,
32/42/47LM585%)

<Prz6d>

* Aby telewizor nie przewrdcit sig, powinien
by¢ odpowiednio zamocowany do podioza/
Sciany zgodnie z zaleceniami instalacyjnymi.
Przechylanie, potrzasanie lub kotysanie
telewizorem moze spowodowac obrazenia
ciata.

ﬁA OSTRZEZENIE *
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Mocowanie telewizora do sciany Korzystanie z systemu zabezpieczajacego

(W niektorych modelach ta funkcja jest Kensington

niedostepna).
) (W niektérych modelach ta funkcja jest

niedostepna).

Ziacze systemu zabezpieczajgcego Kensington
znajduje sie z tylu obudowy telewizora. Wiecej
informacji na temat montazu zabezpieczenia i
korzystania z niego mozna znalez¢ w dotaczonej
do niego instrukcji obstugi albo na stronie
http://www.kensington.com.

Za pomoca kabla systemu zabezpieczajgcego
! Kensington potacz telewizor ze stolikiem.

1 Wi6z i dokre¢ sruby oczkowe lub uchwyty i
Sruby z tytu telewizora.

- Jesli w miejscach, gdzie majqg sie znalez¢
Sruby oczkowe, sg juz wkrecone inne $ru-
by, wykre¢ je.

2 Przymocuj uchwyty $cienne do $ciany za
pomocg Srub.

Potozenie uchwytéw sciennych powinno

odpowiadac¢ pozycji sSrub oczkowych

wkreconych z tytu telewizora.

3 Potacz $ruby oczkowe z uchwytami $ciennymi
za pomoca napietej, odpowiednio wytrzymatej
linki.

Linka powinna biec réwnolegle do podtogi.

Montaz na scianie

Uwaznie przymocuj opcjonalny uchwyt $cienny do
tytu telewizora oraz do mocnej $ciany prostopadtej
do podtogi. Jesli chcesz zawiesi¢ telewizor na
stabszych $cianach lub innych elementach,
skonsultuj sie z wykwalifikowanym technikiem.
Firma LG zaleca przeprowadzenie montazu
urzadzenia na $cianie przez wykwalifikowanego
instalatora.

L sie na niego przez dziecko J =
© s - L IT—T1 7

110 cm =

ﬁA PRZESTROGA

* Nalezy dopilnowac¢, aby telewizor byt
zamontowany w sposob bezpieczny dla
dzieci, a w szczegolnosci uniemozliwiajacy
jego przewroécenie, badz proby wspinania

¢ Do zamontowania telewizora nalezy uzy¢
stolika lub pétki wystarczajgco duzych
i mocnych, aby pomiesci¢ urzadzenie i
wytrzymac jego ciezar.
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Wolno uzywaé wytacznie $ciennego uchwytu
montazowego i wkretow spetniajgcych wymagania
standardu VESA. W tabeli ponizej podano
standardowe wymiary zestawéw do montazu
sciennego.

Elementy do nabycia osobno (uchwyt scienny)

Model 32LM34** 32/37LM61**
32LM58**
421 M34**
32/37LS56*
47CM96**
VESA (A x B) |200 x 100 200 x 200
Standard M4 M6
wkretu
Liczba wkre- |4 4
tow
Uchwyt LSW100B LSW200BX
$cienny = - = O
Model 42/47/55L.M61**
42/47L.M58**
42/471.S56**

VESA (A x B) (400 x 400
Standard M6

wkretu

Liczba wkre- |4

tow

Uchwyt LSW400BX
scienny E o

fA PRZESTROGA

* Przed rozpoczeciem przenoszenia lub montazu
telewizora nalezy odtaczy¢ go od zasilania.
Niezastosowanie sie do tego zalecenia grozi
porazeniem pradem.

* W przypadku montazu telewizora na suficie lub
pochylonej $cianie moze on spas¢, powodujac
powazne obrazenia ciata u 0séb znajdujacych
sie w poblizu.
Do montazu nalezy uzy¢ uchwytu $ciennego
dopuszczonego przez firme LG do uzytku z
danym modelem urzadzenia. W razie potrzeby
nalezy skonsultowac¢ sie ze sprzedawca lub
technikiem.
Nie wolno zbyt mocno dokrecaé wkretdw,
poniewaz moze to doprowadzi¢ do uszkodzenia
telewizora, a w efekcie do utraty gwaranc;ji.
Nalezy uzy¢ wytacznie Sciennego uchwytu
montazowego | wkretdw spetniajacych
wymagania standardu VESA. Szkody i obrazenia
ciata spowodowane niewtasciwym uzytkowaniem
lub zastosowaniem nieodpowiednich akcesoriéw
nie sg objete gwarancja.

L J

ﬁo UWAGA )

* Nalezy uzywac wytacznie wkretdw wymienionych
w specyfikacji standardu VESA.

» W sktad zestawu do montazu $ciennego wchodzi
instrukcja obstugi i niezbedne czesci.

 Uchwyt $cienny jest wyposazeniem dodatkowym.

Dodatkowe akcesoria mozna naby¢ u lokalnego

sprzedawcy.

Dtugos¢ wkretéw moze byc¢ rézna w zaleznosci od

modelu uchwytu $ciennego. Nalezy uzy¢ wkretow

0 odpowiedniej dtugosci.

Wiecej informacji mozna znalez¢ w instrukciji

dotaczonej do zestawu do montazu $ciennego.

Montujac telewizor na uchwycie sciennym innej

firmy, nalezy wiozy¢ wewnetrzne elementy

dystansowe uchwytu $ciennego do otworow

montazowych w telewizorze, aby ustawic¢

telewizor w pionie. W przypadku korzystania

z uchwytu $ciennego LG nie nalezy uzywacé

elementow dystansowych. (Tylko modele

32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58**,

32/37/42/47L.S56**)

.\\%-\%
Wewnetrzny element dystansowy
uchwytu $ciennego
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PILOT ZDALNEGO STEROWANIA

Opisy zamieszczone w tej instrukcji dotycza przyciskéw dostepnych na pilocie zdalnego sterowania.

Zaleca sie uwazne przeczytanie instrukcji i uzytkowanie telewizora w prawidtowy sposob. 2)

W celu wiozZenia baterii nalezy otworzy¢ pokrywe komory baterii, wiozy¢ baterie (1,5 V AAA) zgodnie z )|
oznaczeniami @i na etykiecie w komorze baterii, a nastepnie zamknag pokrywe komory baterii \
W celu wyjecia baterii nalezy wykona¢ czynnosci takie, jak przy ich wktadaniu, ale w odwrotnej kolejnosci. a

¢ Nie wolno miesza¢ starych baterii z nowymi, poniewaz moze to doprowadzi¢ do uszkodzenia pilota.

(A PRZESTROGA

Pilota nalezy kierowac w strone czujnika zdalnego sterowania w telewizorze.

(Tylko 32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58**, 32/42LM34**, 47CM96**)

(0)

RATIO INPUT ENERGY

HO@ @

TV / RAD &=/

Wybor funkciji radia, telewizji analogowej lub cyfrowe;.

©RATIO

Zmiana proporcji obrazu.

S INPUT

Zmiana zrodta sygnatu wejSciowego.

e ENERGY SAVING

Dostosowanie jasnosci ekranu w celu zmniejszenia zuzycia
energii.

e LIST Dostep do listy zapisanych programéw.
E] @ @ Q.VIEW Powr6t do poprzednio ogladanego programu.
FAV Wyswietlenie listy ulubionych kanatow.
m m m 3D Ogladanie obrazu w trybie 3D.
@ PAGE Przejécie do poprzedniego lub nastepnego ekranu.
SETTINGS Przejscie do gtéwnych menu.
@ INFO® Wyswietlanie informacji o aktualnym programie oraz o usta-
wieniach ekranu.
+ A (A 3Q|5M;:TL:ON grzejécie? do najczesciej .wykorzystywanych funkciji.
A P é TIC _ glqd?me. obrazu w tryble. 3D. _
_ | Przyciski nawigacji |Przewijanie pozycji menu i ustawien.
ES (w gore/w dot/iw
3D OPTION lewo/w prawo)
Sermcs INFO® | Q.MENU OK® Wybor menu i ustawien oraz zatwierdzanie wyboru.
p=) Powrét do poprzedniego poziomu menu.
GUIDE Wyswietlanie przewodnika po programach.
EXIT Zamkniecie menu ekranowych i powr6t do trybu ogladania

telewizji.

) Kolorowe

Dostep do specjalnych funkcji w niektérych menu.

m przyciski (@D: czerwony, G=): zielony, (&): zoty, @: niebieski)
a 'FFEREE'?IIE?(IgITU Te przyciski stuzg do obstugi teletekstu.
—o I
& M SUBTITLE Wyswietlanie napiséw w trybie cyfrowym zgodnie z preferen-
21 & (opr ) o) cjami.
3¢ ';Ej (DL."..)J B Przyciski Sterowanie menu funkcji MOJE MEDIA oraz urzadzeniami
:@ @: sterowania zgodnymi ze standardem SIMPLINK (USB, SIMPLINK).
[O] L
@mmeK Funkcja HDMI-CEC umozliwia dostep do urzadzen audio-
wideo podtgczonych za pomocg przewodu HDMI.
§ otwieranie menu funkcji SIMPLINK.
7 AD Wiaczanie i wytgczanie funkcji opisu dzwigkiem.
AV MODE Wybor trybu AV.
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(Tylko modele 32/37/42/47L.S56**)

TELETEKSTU

4 h ez ENERGY SAVING | Dostosowanie jasno$ci ekranu w celu zmniejszenia zuzycia
enerey  POWER ey energii.
TV/RAD Wybér funkcji radia, telewizji analogowej ub cyfrowe;.
A AR AR GUIDE Wyswietlanie przewodnika po programach.
INFO® Wyswietlanie informacji o aktualnym programie oraz o usta-
@ @ @ wieniach ekranu.
@ @ @ & RATIO Zmiana proporcji obrazu.
@ @ = INPUT Zmiana zrodfa sygnatu wejsciowego.
LIST Dostep do listy zapisanych programéw.
@ @ @ Q.VIEW Powrot do poprzednio ogladanego programu.
O SETTINGS Przejscie do gtéwnych menu.
SETINGS @ QENY Q.MENU Przej$cie do najczesciej wykorzystywanych funkcii.
oK Przyciski nawigacji |Przewijanie pozycji menu i ustawien.
® (w gore/w doét/w
lewo/w prawo)
@ EXITg OK® Wybdr menu i ustawien oraz zatwierdzanie wyboru.
@ b=} Powrét do poprzedniego poziomu menu.
EXIT Zamkniecie menu ekranowych i powrét do trybu ogladania
telewizji.
FAV Wyswietlenie listy ulubionych kanatéw.
AD Wiaczanie i wytaczanie funkcji opisu dzwigkiem.
PAGE Przejscie do poprzedniego lub nastepnego ekranu.
n Kolorowe Dostep do specjalnych funkcji w niektérych menu.
przyciski (@D: czerwony, G=): zielony, (&: z6tty, @: niebieski)
B Przyciski Sterowanie menu funkcji MOJE MEDIA oraz urzadzeniami
sterowania zgodnymi ze standardem SIMPLINK (USB, SIMPLINK).
(m, >, 11, «»)
SUBTITLE Wyswietlanie napisow w trybie cyfrowym zgodnie z preferen-
\ Y Cjami.
PRZYCISKI Te przyciski stuzg do obstugi teletekstu.
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KORZYSTANIE Z INSTRUKCJI OBSLUGI

Instrukcja obstugi zawiera szczegoétowe informacje o obstudze zaawansowanych funkgji telewizora.

1 Nacisnij przycisk SETTINGS. Zostanie Podrecznik obstugi 1
wyswietlony ekran z gtéwnymi menu.

2 Nacisnij CZERWONY PRZYCISK, aby przejs¢
do menu Pomoc techniczna dla klientéw.

3 Naciskajac przyciski nawigaciji, przejdz do menu
Podrecznik obstugi i nacisnij przycisk OK.

0BRAZ USTAWIENIA

ustawic obraz

[] Aktual. oprog.

[] Test obrazu
[ Test dzwigku
[] Testsygnafu

0 o, oprodukced scize ) Wyswietlenie opisu wybranego menu.
L INestsicd Przyciski A ~ umozliwia przechodzenie

~, Podrecznik obstugi . .
R miedzy stronami.
Pl Przyblizenie lub oddalenie ekranu.

Podrecznik obstugi

Aby korzysta¢ z urzadzenia wejSciowego
Aby wigczy¢ funkcje Oszczedzania energii
Aby ustawi¢ opcje czasu

Ustawienie OBRAZU, DZWIEKU
iz Aby ustawié opcje blokady TV

s opc o
Aby ustawic jezyk

Aby ustawi¢ kraj

Asystent niepetnosprawnych

@ Wybdr dowolnej kategorii.

A Wybdr pozyciji.
Przyciski A ~ umozliwiajg przechodzenie
miedzy stronami.

B Wyswietlanie opisu wybranej funkgji z indeksu.
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KONSERWACJA

Czyszczenie telewizora

Aby zapewni¢ najwyzsza jakos$¢ pracy i duzszy okres eksploatacji telewizora, nalezy go regularnie czyscic.

A PRZESTROGA

* Najpierw nalezy wytgczy¢ urzadzenie oraz odtgczy¢ przewdd zasilajacy i pozostate kable.

 Jesli telewizor ma pozostawac nieuzywany przez dtuzszy czas, nalezy odtgczy¢ przewdd zasilajacy
od gniazdka sieciowego. To pozwoli unikng¢ ewentualnych uszkodzen na skutek wytadowan
elektrycznych i wahan napiecia w sieci.

Ekran, ramka, obudowa i podstawa

* Aby usung¢ kurz lub lekki brud z powierzchni, nalezy przetrze¢ jg miekka, sucha, czystg szmatka.

* Aby usung¢ mocniejsze zabrudzenia, najpierw nalezy przetrze¢ powierzchnie miekkg szmatkg
nawilzong czystg wodg lub rozcienczonym tagodnym detergentem. Nastepnie nalezy od razu wytrzeé
powierzchnig¢ suchg szmatka.

ﬁA PRZESTROGA )

Nalezy unika¢ dotykania ekranu, poniewaz moze to doprowadzi¢ do jego uszkodzenia.

Nie wolno naciska¢ ani pociera¢ powierzchni ekranu, ani uderzaé¢ o nig paznokciami lub ostrymi

przedmiotami, poniewaz moze to spowodowac jej zarysowanie i znieksztatcenia obrazu.

e Do czyszczenia powierzchni nie wolno stosowac¢ zadnych srodkéw chemicznych, poniewaz moze to
spowodowacé uszkodzenie produktu.

* Nie wolno rozpyla¢ ptynéw na powierzchnie urzadzenia. Jesli woda dostanie sie do jego wnetrza,

moze spowodowac pozar, porazenie pradem lub nieprawidtowe dziatanie.

L J

Przewdd zasilajacy

Kurz i brud gromadzace sie na przewodzie zasilajagcym nalezy regularnie usuwac.

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

Problem Rozwigzanie

Nie mozna e Sprawdz czujnik zdalnego sterowania na urzadzeniu i sprobuj ponownie.
sterowac e Sprawdz, czy miedzy urzadzeniem a pilotem nie ma przeszkod blokujacych
telewizorem przesytanie sygnatu.

przy uzyciu  Sprawdz, czy baterie sg sprawne i czy sg poprawnie wiozone (@ do @, © do Q).
pilota zdalnego

sterowania.

Nie wida¢ obrazu e Sprawdz, czy urzadzenie jest wigczone.

i nie stychac¢ e Sprawdz, czy przewdd zasilajacy jest podigczony do gniazdka elektrycznego.
dzwieku. » Sprawdz dziatanie gniazdka sieciowego, podtaczajac do niego inne urzadzenia.
Telewizor » Sprawdz ustawienia zasilania. By¢ moze nastapita przerwa w zasilaniu.
nieoczekiwanie sie e W ustawieniach czasu sprawdz, czy nie witgczono funkcji automatycznego
wylacza. wytgcznika czasowego.

 Jesli wiaczony telewizor nie odbiera zadnego sygnatu przez 15 minut, zostaje
automatycznie wytgczony.

Podczas podiaczania » Wylgcz i wigcz telewizor za pomoca pilota.

do komputera e Odtacz i ponownie podtacz przewdd RGB/HDMIL.

(RGB/ HDMI DVI) e Ponownie uruchom komputer, gdy telewizor jest wigczony.
wysSwietlany jest

komunikat ,No signal”
(Brak sygnatu) lub
Jnvalid Format”
(Nieprawidiowy
format).
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A VAROVANI

e Pokud budete tuto varovnou zpravu
ignorovat, mze dojit k vaznému zranéni,
nehodé ¢&i umrti.

A UPOZORNENI

e Pokud budete toto upozornéni ignorovat,
mohlo by dojit k lehkym zranénim nebo
k poskozeni vyrobku.

0 POZNAMKA

e Poznamka pomaha porozumét vyrobku
a bezpecné jej pouzivat. Pfed pouzitim
vyrobku si poznamku ddkladné prectéte.
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LICENCE

U rdznych modeld se podporované licence mohou liSit. Dal$i informace o licencich naleznete na webové
strance www.lg.com.

[n DOLBY Vyrobeno na zékladé licence od spole¢nosti Dolby Laboratories. ,Dolby“ a symbol
“DIGITAL PLUS | dvojitého D jsou ochranné znamky spolecnosti Dolby Laboratories.

PULSE

HDMI, logo HDMI a High-Definition Multimedia Interface jsou obchodnimi znamkami
nebo registrovanymi obchodnimi znamkami spole¢nosti HDMI Licensing LLC.

DivX, LLC, dcefinou firmou spole¢nosti Rovi Corporation. Toto je oficialné
certifikované zafizeni DivX Certified®, které prehrava video DivX. Dal$i informace
a softwarové nastroje pro konverzi soubor( na videa ve formatu DivX naleznete na
webové strance divx.com.

DI m INFORMACE O DIVX VIDEO: DivX® je digitalni format videa vytvoreny spole¢nosti
HD ”

INFORMACE O DIVX VIDEO-ON-DEMAND: Toto certifikované zafizeni

DivX Certified® musi byt pro pfehravani filma DivX Video-on-Demand (VOD)
zaregistrovano. Chcete-li ziskat registracni kod, prejdéte do ¢asti DivX VOD

v nabidce nastaveni zafizeni. DalSi informace a informace o dokonceni registrace
naleznete na adrese vod.divx.com.

.Certifikované zafizeni DivX Certified® pro pfehravani videa ve formatu DivX® az do
rozliseni HD 1080p, v€etné prémiového obsahu.”

,Loga DivX®, DivX Certified® a souvisejici loga jsou ochranné znamky spolec¢nosti
Rovi Corporation nebo jejich dcefinych spole¢nosti a jsou pouzivany na zakladé
licence.”

,Podléha jednomu nebo nékolika nasledujicim americkym patentim:
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274”

OZNAMENI O SOFTWARU OPEN SOURCE

Chcete-li ziskat zdrojovy kod na zakladé licence GPL, LGPL, MPL a dalSich licenci k softwaru s otevienym
zdrojovym kodem, ktery tento vyrobek obsahuje, navstivte webovy server http://opensource.lge.com.
Kromé zdrojového kodu si Ize stahnout vdechny zmiriované licen¢ni podminky, vylouéeni zaruky

a upozornéni na autorska prava.

Spolecnost LG Electronics poskytuje uzivatel(im otevieny zdrojovy kéd na disku CD-ROM za poplatek
pokryvajici naklady na distribuci (napf. cenu média, poplatky za manipulaci a dopravu), po vyZadani
e-mailem zaslanym adresu opensource@lge.com. Tato nabidka je platna po dobu tfi (3) let od data
zakoupeni vyrobku.

MS3)
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BEZPECNOSTNi POKYNY ®

Pfed pouzitim vyrobku si dukladné prectéte tyto bezpecnostni pokyny.

A VAROVANI

¢ Neumistujte televizor a dalkovy ovladac¢ v nasledujicich prostfedich:
- Misto vystavené pfimému slune€nimu svitu
- Misto s vysokou vlhkosti, napf.koupelna
- Blizko tepelnych zdroju, napf. kamen a dal$ich zafizeni, ktera produkuji teplo
- Blizko kuchyriské linky nebo zvihé¢ovace vzduchu, kde maze byt snadno vysta-
ven pare nebo oleji
- Misto vystavené desti nebo vétru
- Blizko nadob s vodou, napf. vaz
Jinak muze dojit k pozaru, urazu elektrickym proudem, zavadé nebo deformaci
vyrobku.

AMS3)

* Neumistujte vyrobek do prasného prostredi.
=] Mohlo by dojit k poZaru.

o Elektricka zastrcka slouzi k odpojeni zafizeni. Zastréka musi byt okamzité pFistup-
na.

¢ Napajeci zastrcky se nedotykejte mokryma rukama. Pokud jsou koliky kabelu mok-
ré nebo zaprasené, zcela otfete a osuste zastrcku.
Vysoka vlhkost by mohla zpusobit zranéni elektrickym proudem.

¢ Napajeci kabel musi byt pfipojen k uzemnéné zasuvce. (S vyjimkou zafizeni, ktera
se neuzemnuji.)
Mohlo by dojit k urazu elektrickym proudem nebo zranéni.

¢ Napajeci kabel Fradné pfipojte.
Pokud neni napajeci kabel pfipojen fadné, muze dojit ke vzniku pozaru.

Dbejte na to, aby napajeci kabel nepfisel do styku s horkymi objekty, napfiklad
s topnym télesem.
Mohlo by dojit k pozaru nebo urazu elektrickym proudem.

Nepokladejte na napajeci kabely t&éZké pfedméty ani samotny vyrobek.
Jinak muze dojit k pozaru nebo Urazu elektrickym proudem.

Kabel antény mezi vnittkem a vnéjSkem budovy zahnéte tak, aby dovnitf nezatékal
dest.

Jinak by mohlo dojit k poSkozeni vnitftku vyrobku vodou a hrozbé Urazu elektrickym
proudem.

* PFi montazi televizoru na sténu dbejte na to, aby televizor po montazi nevisel za
napajeci a signalové kabely na zadni strané televizoru.
Mohlo by dojit k pozaru nebo urazu elektrickym proudem.
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Nezapojujte do jedné elektrické zasuvky pfilis mnoho elektrickych zafizeni.
Jinak muze dojit k pozaru z ddvodu prehrati.

Pfi pfipojovani externich zafizeni davejte pozor, aby vam vyrobek neupadl nebo se
neprevratil.
Jinak muze dojit ke zranéni nebo poskozeni vyrobku.

Dbejte na to, aby byly vinylové obaly a také material proti vihkosti, ktery je sou€asti
baleni, mimo dosah déti.

Material proti vihkosti by mohl byt pfi poziti nebezpecny. Pokud by doSlo k na-
hodnému poziti, vyvolejte zvraceni a navstivte nejblizS§i nemocnici. Vinylové obaly
mohou zpUsobit zadu$eni. Uchovavejte je proto mimo dosah déti.

Nedovolte, aby na televizor lezly nebo se je pfidrzovaly déti.
Jinak se mUze televizor prevratit a zplsobit vazné zranéni.

Pouzité baterie peclivé likvidujte, aby je déti nemohly snist.
V pfipadé, ze dité baterie sni, ihned s nim jdéte k lékafi.

MS3)

Nevkladejte do konce napajeciho kabelu vodivé pfedméty (napfiklad kovové pred-
méty), pokud je druhy konec pfipojen do elektrické sité. Rovnéz se nedotykejte
napajeciho kabelu ihned po zasunuti zastréky do elektrické sité.

Mohlo by dojit k Urazu elektrickym proudem.

(Zavisi na modelu)

Neumistuje ani neuskladfujte v blizkosti vyrobku hoflavé latky.
Pfi neopatrném zachéazeni s hoflavymi latkami hrozi nebezpeci vybuchu nebo
pozaru.

Nevhazujte do vyrobku kovové objekty, jako jsou napfiklad mince, sponky do
vlasu, pfibory nebo draty, ani hoflavé objekty, napfiklad papir nebo zapalky. To si
musi uvédomit zvlasté déti.

Mohlo by dojit k urazu elektrickym proudem, pozaru nebo zranéni. Pokud se do-
vnitf vyrobku dostane cizi pfedmét, odpojte napajeci kabel a kontaktujte servisni
stfedisko.

Nestfikejte na vyrobek vodu ani jej necistéte hoflavou latkou (fedidlem nebo ben-
zenem). Mohlo by dojit k pozaru nebo elektrickému Soku.

Zabrarite naraztm &i padu jakychkoli predmétt do vyrobku a dejte pozor, abyste
nic neupustili na obrazovku.
Mohlo by dojit ke zranéni nebo k poskozeni vyrobku.

Nikdy se nedotykejte tohoto vyrobku &i antény b&éhem boufrky.
Mohlo by dojit k urazu elektrickym proudem.

Nikdy se nedotykejte elektrické zasuvky, pokud doslo k Uniku plynu. V takovém pfi-
padé oteviete okna a vyvétrejte.
Mohlo by dojit k pozaru nebo vzniceni od elektrického vyboje.
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6 BEZPECNOSTNi POKYNY

e Sami vyrobek nerozebirejte, neopravujte ani neupravuijte.
Mohlo by dojit k pozaru nebo elektrickému Soku.
V pfipadé nutnosti provedeni kontroly, kalibrace ¢i opravy se obratte na servisni
stfedisko.

¢ V pfipadé, Ze dojde k nékteré z nize uvedenych udalosti, vyrobek ihned odpojte a
kontaktujte mistni servisni stfedisko.
- Doslo k narazu (do) vyrobku
- Vyrobek byl poskozen
- Do vyrobku se dostaly cizi predméty
- Z vyrobku vychazel kouf nebo nezvykly zapach
Mohlo by dojit k pozaru nebo Urazu elektrickym proudem.

* Pokud vyrobek nebudete delSi dobu pouzivat, odpojte od n&j napajeci kabel.
Usazeny prach muiZe zpusobit pozar, pfipadné opotfebena izolace muze zpusobit
probijeni, uraz elektrickym proudem nebo pozar.

e Zafizeni nesmi byt vystaveno kapajici nebo stfikajici vodé. Na zafizeni nepokla-
dejte ani objekty naplnéné vodou, napfiklad vazy.
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A UPOZORNENI

""""""" < -Vyrobek instalujte v prostFedl kterym neproché'iéjrl’mrédiové viny.

¢ Mezi kabelem venkovni antény a napajecim kabelem musi byt dostatecna vzdale-
nost, aby v pfipadé padu antény jeji kabel nezasahl kabel napajeci.
Mohlo by dojit k urazu elektrickym proudem.

einstalujte vyrobek na mistech, jako jsou nestabilni police nebo Sikmé plochy.
Rovnéz se vyhnéte mistim, kde dochazi k vibracim nebo kde vyrobek nema plnou
oporu.

V opacném pfipadé mlze vyrobek spadnout nebo se prevratit, coz mize zplsobit
zranéni nebo poskozeni vyrobku.

¢ Pokud televizor instalujete na stojan, je nutné provést opatfeni proti jeho prevrace-
ni. Jinak se mdze vyrobek prevratit a zplsobit zranéni.

MS3)

» Pokud mate v umyslu pfipevnit vyrobek na sténu, pfipevnéte k jeho zadni strané propojovaci me-
zi¢lanek standardu VESA pro montaz na sténu (volitelné soucasti). Pfi instalaci pfistroje na sténu
pomoci drzaku pro montaz na sténu (volitelné soucasti) jej peclivé upevnéte, aby nespadl.

¢ PFiinstalaci antény se poradte s kvalifikovanym technikem.
Mohlo by dojit k pozaru nebo urazu elektrickym proudem.

oporucujeme, abyste televizor sledovali ze vzdalenosti odpovidajici alespor 2 az
7nasobku uhlopfi¢ky obrazovky.
V pfipadé dlouhého sledovani televizoru muze dojit k rozmazanému vidéni.

¢ Pouzivejte pouze uvedeny typ baterie.
Jinak by mohlo dojit k poskozeni dalkového ovladace.

* Nekombinujte nové baterie se starymi.
Mohlo by dojit k jejich pFehfati a vyteceni.

¢ Signal z dalkového ovladace muze byt ruSen slunecnim svétlem nebo jinym silnym

<3-? S svétlem. V takovém pfipadé svétlo v mistnosti zeslabte.
R

» Pokud pfipojujete externi zafizeni, napfiklad herni konzole, pouZijte dostatecné
dlouhé kabely.
V opaéném pfipadé muaze vyrobek spadnout, coZz mize zplsobit zranéni nebo
poSkozeni vyrobku.
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- ¢ Nezapinejte/nevypinejte vyrobek zapojenim zastrcky do/vytazemm zastrcky zelek-
ha rx\ trické zasuvky. (Nepouzivejte elektrickou zastréku jako vypinac.)
Mohlo by dojit k mechanické zavadé nebo urazu elektrickym proudem.

o PostupUJte podle instalaénich pokynu nize, abyste Zzabranili prehratl vyrobku

- Vzdalenost mezi vyrobkem a sténou by méla byt minimalné 10 cm.

- Neumistujte vyrobek na misto bez dostatecné ventilace (napf. do knihovny nebo
skFifky).

- Neumistujte vyrobek na koberec nebo polstrovani.

- Dbejte na to, aby vétraci otvor nebyl blokovan ubrusem &i zavésem.

Jinak muze dojit k pozZaru.

O -Dbejte na to, abyste séﬂb‘r“l'aélym sledovani televize nedotkli ventilaénich otvoru
protoze by mohly byt horké. Nedojde k ovlivnéni provozu ¢&i vykonu vyrobku.

. Prawdelne kontrolulte zda napajeci kabel zafizeni nejevi znamky poskozenl nebo opotrebenl Po-
kud ano, odpojte jej a nahradte stejnym kabelem (ziskanym z autorizovaného servisu).

« Dbejte na to, aby se na kolicich zastréky napajeciho kabelu nebo zasuvky nehro-
madil prach.
Mohlo by dojit k pozaru.

¢ Chrante napajeci kabel pfed fyzickym nebo mechanlckym poskozenlm jako Je pre-
krouceni, zadrhnuti, pfiskfipnuti, zmacknuti ve dvefich nebo pfislapnuti. Vénujte
zvlastni pozornost zastrékam, elektrickym zasuvkam a mistam, ve kterych kabel
vychazi ze zafizeni.

Netlacte silné na pfedni panel, a to ani rukou, ani zadnyml ostryml predmety (na-
pfiklad nehty, tuzkou Ci perem). Dbejte na to, aby nedoslo k jeho poskrabani.

AMS3)

¢ Nedotykejte se obrazovky ani na ni na delsi dobu nepokladejte prsty ‘Mohlo by
dojit k do¢asné deformaci obrazu.

 P¥i Cidténi vyrobku a jeho soucasti nejprve odeJte napajenl a otfete jej mekkym
hadfikem. Pouziti nadmérné sily mGze zpUsobit poSkrabani nebo zmény zbarve-
ni. Nestfikejte na vyrobek vodu ani jej neotirejte mokrym hadfikem. NepouZivejte
Cistici prostfedky na sklo, le§ténku na auta nebo primyslova lestidla, abrazivni
prostfedky nebo vosk, benzen, alkohol apod., které mohou vyrobek a jeho panel
poskodit.
V opacném pfipadé mlze dojit k pozaru, Urazu elektrickym proudem nebo posko-
zeni vyrobku (deformaci, korozi nebo prasknutl)

« Pokud je tato jednotka pfipojena k zasuvce na stfidavy proud, neni odpojena od zdroje stfidavého
proudu i kdyz tuto jednotku vypnete VYPINACEM.

¢ PFi odpojovani kabelu jej uchopte za zastréku a vytahnete
Pokud dojde k oddéleni vodi€u uvnitf kabelu, mize dojit k pozaru.

kabely, kabely antény a vSechny pfipojovaci kabely.
Mohlo by dojit k poSkozeni televizoru nebo napajeciho kabelu a vzniku pozaru
nebo Urazu elektrickym proudem.

. Pak vytahnéte napajeci
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¢ PFi pfesouvani nebo vybalovani vyrobku pracujte ve dvojici, protoze vyrobek je
tézky.
Jinak mudze dojit ke zranéni.

¢ Jednou za rok se obratte na servisni stfedisko s zadosti o vycisténi vnitfnich sou-
Casti vyrobku.
Nahromadény prach mGze zpUsobit mechanické selhani.

eSkeré opravy vyrobku svéfte kvalifikovanym pracovnikim servisu. Vyrobek je
potfeba opravit v pfipadé, ze byl jakymkoli zplisobem poskozen, napfiklad v pfi-
padé poskozeni napajeciho kabelu nebo zastreky, vniknuti kapaliny &i objektl do
zarizeni nebo pokud bylo zafizeni vystaveno desti ¢i vihkosti, nefunguje standard-
nim zpusobem ¢i spadlo na zem.

¢ Pokud je vyrobek pfi dotyku studeny, mizete po jeho zapnuti pozorovat nepatrné
blikani. Jde o normalni jev, vyrobek je v poradku.

(@]
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, : : ’ o v’ Tl B : a N rrl
= * Panel je vyrobek s moderni technologii s rozliSenim dvou az Sesti milionu pixeld. g:)
& . v s v ra . v I’ v v e
V\; Na panelu muzete vidét drobné ¢erné nebo jasné barevné tecky (Cervené, mod- <
ré nebo zelené) velikosti 1 ppm. Nejedna se o zavadu a neovliviiuje to vykon ani

spolehlivost vyrobku.
Tento jev se vyskytuje také u vyrobku tfetich stran a neni divodem pro vyménu
nebo vraceni penéz.

¢ Na zakladé pozice, ze které panel sledujete (vlevo/vpravo/nahore/dole), se muze
jas a barvy panelu liSit.
Tento jev je zplsoben povahou panelu. Nesouvisi s vykonem vyrobku a nejedna
se o zavadu.

Zobrazovani statického obrazku (napf. loga vysilaci stanice, nabidky na obrazovce, scény z video-
hry) po dlouhou dobu miize poskodit obrazovku vedouci k pretrvavani obrazu, znamému téz jako
vypaleni obrazu. Zaruka vyrobku se na vypaleni obrazu nevztahuje.

Vyhnéte se ponechani statického obrazu na televizoru po del$i dobu (2 nebo vice hodin pro LCD
televizor, 1 nebo vice hodin pro plazmovy televizor).

Pokud po dlouhou dobu sledujete televizni obraz s pomérem stran 4:3, na okrajich panelu muze
také dojit k vypaleni obrazu.

Tento jev se vyskytuje také u vyrobku tfetich stran a neni divodem pro vyménu nebo vraceni penéz.

Vytvareny zvuk

LPraskani“: Praskani, ke kterému dochazi pfi sledovani nebo vypnuti televizoru, vznika tepelnym
smrétovanim plastu kv(li teploté a vihkosti. Tento zvuk je bézny u vyrobk, u kterych dochazi

k tepelné deformaci. Bzu€eni elektrickych obvodl/panelu: Tichy zvuk vznika ve vysokorychlostnim
spinacim obvodu, ktery dodava velké mnozZstvi proudu pro provoz vyrobku. LiSi se v zavislosti na
vyrobku.

Tento vytvafeny zvuk nema vliv na vykon ani spolehlivost vyrobku.
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Sledovani 3D obrazu (pouze 3D modely)

A VAROVANI

Prostredi pro sledovani

Doba sledovani
- Pri sledovani 3D obsahu si kazdou hodinu udélejte prestavku 5 — 15 minut. Dlouhodobé sledovani
3D obrazu muze zplsobovat bolesti hlavy, zavraté, malatnost nebo Unavu oéi.

Lidé trpici fotosenzitivnimi zachvaty nebo chronickou nemoci

U nékterych uzivateld mGze v pfipadé vystaveni blikajicimu svétlu nebo urcitému vzoru z 3D obsahu
dojit k zachvatu nebo jinym abnormalnim pFiznakdm.

Nesledujte 3D videa v pfipadé nevolnosti, t€hotenstvi nebo chronické nemoci jako epilepsie, srde¢ni
choroby nebo problém0 s krevnim tlakem apod.

3D obsah neni doporuovan pro osoby neschopné prostorového vidéni nebo s anomalnim prostorovym
vidénim. MUze dochazet k dvojitému vidéni nebo nepfijemnym pocitim pfi sledovani.

Pokud trpite strabismem (Silhavosti), tupozrakosti (slabym zrakem) nebo astigmatismem, mizete mit
problém s vnimanim hloubky a snadno se kvili dvojitému obrazu unavit. Doporu¢ujeme, abyste délali

Pokud mate rozdil zraku mezi levym a pravym okem, pfed sledovanim 3D obsahu provedte korekci
zraku.

Priznaky, pri kterych byste méli sledovani 3D obsahu prerusit nebo se mu vyhnout

Nesledujte 3D obsah, pokud jste unaveni kvuli nedostatku spanku, pfepracovani nebo poziti alkoholu.

Pokud takovymi pfiznaky trpite, pfestante 3D obsah pouzivat/sledovat a dostatecné si odpocinte, nez

pfiznaky odezni.

- Pokud pfiznaky pfervavaji, poradte se s Iékafem. Mezi pfiznaky mohou patfit bolesti hlavy, bolesti
ocni bulvy, zavraté, nevolnost, busSeni srdce, rozmazané vidéni, pocit nepohodli, dvojité vidéni, poti-
Ze s vidénim nebo unava.
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A UPOZORNENI

Prostiredi pro sledovani
¢ Vzdalenost pro sledovani
- Pfi sledovani 3D obsahu udrzujte vzdalenost odpovidajici alespori dvojnasobku uhlopfi¢ky. Pokud
je sledovani 3D obsahu nepfijemné, pfesurite se dale od televizoru.

Vék pro sledovani
« Déti/Mladistvi

- Pouzivani/sledovani 3D obsahu détmi mladSimi 5 let je zakazano.

- Déti mladsSi 10 let mohou pfehnané reagovat a pfili§ se vzrusit, protoze jejich zrak se stale vyviji
(napfiklad snazit se dotknout obrazovky nebo do ni skocit). Déti sledujici 3D obsah vyzaduji speci-
alni dozor a mimofadnou pozornost.

- Déti maji vétsi binokularni disproporci 3D prezentaci nez dospéli, protoze maji mensi vzdalenost
mezi o¢ima. U stejného 3D obrazu proto vnimaji vétsi stereoskopickou hloubku nez dospéli.

* Dospivajici

- Dospivaijici ve véku do 19 let mohou citlivé reagovat kvUli stimulaci ze svétla ve 3D obsahu. Dopo-

ructe jim, aby v pfipadé unavy nesledovali 3D obsah pfili§ dlouho.
o Starsi lidé

- Starsi lidé mohou ve srovnani s mladSimi vnimat menSi 3D efekt. Nesedte blize k televizoru, nez je

doporucena vzdalenost.

AMS3)

Upozornéni pro pouzivani 3D bryli

* Pouzivejte 3D bryle LG. Jinak nemusite 3D videa vidét spravné.

» 3D bryle nepouzivejte misto normalnich bryli, slunecnich bryli ani ochrannych bryli.

e Pouzivani upravenych 3D bryli mGZe namahat zrak nebo zpUsobovat zkresleni obrazu.

* Nenechavejte 3D bryle v prostiedi s mimoradné vysokymi nebo nizkymi teplotami. DoSlo by k jejich
deformaci.

3D bryle jsou kfehké a snadno se poskrabou. K otirani skel bryli vzdy pouzivejte jemnou, Cistou tkaninu.
Nedotykejte se skel 3D bryli ostrymi pfedméty a necistéte/neotirejte je chemickymi pfipravky.
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ﬁO POZNAMKA )

e Uvedeny obrazek se muze od vaseho televizoru lisit.

¢ Nabidka OSD (On Screen Display) vaseho televizoru se miize mirné liSit od obrazku v této prirucce.

* Dostupna menu a moznosti se mohou liit od zdroje vstupu a modelu vyrobku, ktery pouzivate.

¢ Do tohoto televizoru mohou byt v budoucnu pfidany nové funkce.

e Televizor muze byt za Ucelem Uspory elektrické energie uveden do pohotovostniho rezimu. Pokud
nebude televizor del$i dobu pouzivan, mél by byt vypnut, coz pfispéje ke snizeni spotfeby energie.

* Snizenim Urovné jasu obrazu Ize podstatné snizit mnozstvi energie spotfebované béhem pouzivani,
coz prispéje ke snizeni celkovych provoznich nakladu.

POSTUP INSTALACE

Otevrete bali¢ek a zkontrolujte, zda obsahuje veSkeré pfisluSenstvi.

Pridejte k televizoru stojan.

Pfipojte k televizoru externi zafizeni.

Zkontrolujte, zda je k dispozici sitové pfipojeni.

Funkce siti v televizoru mlzete pouzit pouze tehdy, kdyZ je provedeno sitové pfipojeni.

MONTAZ A PRIPRAVA
Vybaleni

Zkontrolujte, zda baleni vyrobku obsahuje nasledujici polozky. Pokud nékteré prisluSenstvi chybi, obratte
se na mistniho prodejce, od néhoz jste vyrobek zakoupili. Vyobrazeni v tomto navodu se mohou lisit od
skute¢ného vyrobku nebo polozky.

A ODN -

ﬁA UPOZORNENI )

* Nepouzivejte jiné nez schvalené polozky, jinak neni zaru¢ena bezpecnost a zivotnost vyrobku.
 Zaruka se nevztahuje na po$kozeni a zranéni zpusobena neschvalenymi polozkami.
¢ Obrazovka nékterych modelu je opatfena tenkou félii, ktera se nesmi odstranit.

fo POZNAMKA )

e Polozky dodané se zafizenim se mohou v zavislosti na modelu lisit.

* Specifikace vyrobku nebo obsah tohoto navodu se mohou z divodu zlep$eni funkci vyrobku zménit
bez pfedchoziho upozornéni.

e Pro optimalni pfipojeni pouzivejte kabely HDMI a zafizeni USB s rameckem, ktery ma tloustku mensi
nez 10 mm a Sitku mensi nez 18 mm. Pokud nelze kabel USB nebo pamétove zafizeni USB pfipojit
k portu USB televizoru, pouzijte prodluzovaci kabel, ktery podporuje protokol USB 2.0.
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Dalkovy ovladac a bate-
rie (AAA) Navod k obsluze
)| |1sv|jtsv (ViZ str. 21, 22)

3D bryle Cinema
Lestici hadfik Pocet 3D bryli se muze lisit
(Zévisi na modelu) podle modelu nebo zemé.

|

o C (pouze
j'l‘:r“f' k otiranf prachu > 32/37/42/47/55LM61**,
ytu. 32/42/47LM58**,

32/42LM34**, 47CM96**)

Drzak kabela
(Zavisi na modelu)
(viz str. A-6)

Napajeci kabel

Srouby stojanu

8 EA, M4 x 20
(pouze Srouby stojanu
32/37/42/47/55LM61**, 4 EA, P4 x16

g 32/42/47LM58**, g g 4 EA, M4 x 14
32/421.LM340%, (pouze 42LM345%)
32/37/42/47LS56*, (viz str. A-4)
47CM96*)

(viz str. A-3, A-4)

Sroub pro montaz na

stolek

1EA

g;:;e‘;iﬁ;gmt;ﬂ ’ Kabel pro montaz na
g 32/42LM34*, — ;t;fk

32/37/42/47L.S56** .

(viz str. 18) ) (pouze 32LM585%)

' (viz str. 18)

2EA

(pouze 32LM585%)

(viz str. 18)

Sroub zajist'ujici vodici Ochranny kryt

ﬁ gsé: M4 x 8 @ (pouze 32/42LM340*,
(pouze 32LM585*) 47CM96™)

(viz str. 18) (viz str. A-5)

Vnitini vlozky do drzaku
pro montaz na sténu
4EA

(pouze
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58**,
32/37/42/47L.S56**)

(viz str. 20)

AMS3)
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Télo stojanu/zakladna
stojanu

(pouze 42/47/55LM615%,
32/42/47LM585%)

(viz str. A-3)

Télo stojanu/zakladna
stojanu

(pouze 32/37LM611*%,
32/42/47LM5807%,
32/37/42/47LS56™*)
(viz str. A-3)

fA UPOZORNENI

Télo stojanu/zakladna
stojanu

(pouze 32/42LM340%,
47CM96**)

(viz str. A-4)

Télo stojanu/zakladna
stojanu

(pouze 42LM345%)

(viz str. A-4)

e Pravodce instalaci napajeciho kabelu
- Pokud napajeci kabel dodany s TV vypada jako kabel na nize uvedeném obrazku, ujistéte se, ze
byl vlozen se spravnou orientaci.

TV

Napajeci kabel
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Dokupuje se zvlast’

U samostatné dokupovanych polozek muze v zajmu zlepS$eni kvality dojit bez pfedchoziho upozornéni
k upravam nebo zménam.

Toto zbozi muzete zakoupit u svého prodejce.

Tato zafizeni funguji pouze s ur¢itymi modely.

A
/ N
AG-F2**, AG-F3**, AG-F4**
3D bryle Cinema

32/37/42/47/55LM61**,
Kompatibilita 32/42/47LM58**, 32/37/42/47L.S56**
32/42LM34**, 47CM96**

AG-F2**, AG-F3**, AG-F4**
3D bryle Cinema

Nazev nebo technické feSeni modelu se mize zménit z divodu zdokonaleni funkci produktl nebo zmény
urcitych okolnosti nebo uplatfiovanych zasad ze strany vyrobce.

AMS3)
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Soucasti a tlacitka

Typ A: 32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58™*,
32/42LM340%, 32/37/42/47LS56™*

— Obrazovka

:

Dalkovy ovlada¢ a
inteligentni ¢idla’

Indikator napajeni

B

R k
eproduktory Dotykova tlagitka

|
.

v A — 4+ O0K® SETINGS INPUT  (M/I

AMS3)

TypC:  42LM345*

— Obrazovka tlacitka

=

Reproduktory
Dalkovy ovladac a
inteligentni ¢idla’
Indikator napajeni

®
©

Typ B: 47CM96**

— Obrazovka

- %ﬁn

Reproduktory

Dalkovy ovlada¢ a —
inteligentni ¢idla’

Indikator napajeni —

tlacitka

tlacitka Popis

v A Prochazeni ulozenymi programy.

-+ Uprava Urovné hlasitosti.

OK® Vybér zvyraznéné moznosti nabidky nebo potvrzeni zadani.

SETTINGS |Prechod do hlavni nabidky nebo ulozeni zadani a opusténi nabidek.

INPUT Zmeéna vstupniho zdroje.

O/ Zapnuti nebo vypnuti napajeni.

1 Inteligentni ¢idlo — upravi kvalitu a jas obrazu podle okolniho prostfedi.
2 Tlacitka typu A jsou dotykova a Ize je snadno ovladat dotykem prstu.

« Indikaci napajeni Ize zapnout nebo vypnout vyb&rem polozky MOZNOSTI v hlavni nabidce.

(0 POZNAMKA
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Zvedéni a p‘femisténi e Prepravu velkého televizoru by mély provadét
t | . r nejméné 2 osoby.
elievizoru e PFi manualni pfepravé televizoru drzte televizor

NezZ pfemistite nebo zvednete televizor, podle nasledujiciho vyobrazeni.

prostudujte si nasledujici pokyny, abyste zabranili
jeho poSkrabani nebo poSkozeni a aby pfeprava
probéhla bezpené bez ohledu na typ a velikost
televizoru.

A UPOZORNENI

* Nikdy se nedotykejte obrazovky, aby
nedoslo k jejimu poSkozeni.

* Doporucuje se pfemistovat televizor v krabici « P¥i pfepravé televizor nevystavujte naraziim
nebo v obalovém materiélu, ve kterém byl ani nadmérnému treseni.
televizor plivodné dodan. ¢ P¥i pfepraveé drzte televizor ve vzpfimené

* Nez budete televizor pfemistovat nebo zvedat, poloze, nenatécejte televizor na stranu ani jej
odpojte napajeci kabel i vSechny ostatni nenaklanéjte doleva nebo doprava.
kabely.

Kdyz drzite televizor, méla by obrazovka
smeéfovat dopfedu, aby nedoslo k poskozeni.

Umisténi monitoru na stolek

1 Naklonénim zvednéte televizor do vzpfimené
polohy na stolku.
- Mezi monitorem a sténou musi byt volny
prostor (minimalné) 10 cm pro zajisténi
spravného vétrani.

e Uchopte pevné horni a dolni ram televizoru.
Dbejte, abyste se nedotykali prihledné ¢asti,
reproduktoru nebo oblasti mfizky reproduktoru.

s lz 25
N X X :
-3 - {

: 2 Zapojte napajeci kabel do elektrické zasuvky.
: X X

L /\ UPOZORNENI
¢ Neumistujte televizor na zdroje tepla nebo
do jejich blizkosti, aby nedoS$lo k pozaru

nebo jinému poskozeni.

AMS3)
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Zajisténi televizoru na stolku

Pfipevnéte televizor ke stolku, aby se nenaklanél
dopfedu a nemohl zpUsobit $kody nebo zranéni.

(pouze 32/37LM611*, 32/42/47LM580*,
32/42LM34**, 32/37/42/47LS56*)

Televizor na stolku zajistite tak, Zze v zadni Casti
stojanu zasunete a utahnete dodavany Sroub.

(pouze 32LM585%)

1 Pfipojte kabely pro montaz na stolek k
zakladné stojanu pomoci Sroubl zajistujicich
vodici listu.

2 Upevnéte kabely pro montaz na stolek pomoci
SroubU pro montaz na stolek.

3 Jakmile bude televizor upevnén, pfesurite
stolek ke zdi. Dejte pozor, aby se za stolkem
nenachazely déti, mohli byste je zranit.

fA VAROVANI )

e Abyste zabranili padu televizoru, musite
jej pevné pfipevnit k podlozce nebo ke zdi
v souladu s montaznimi pokyny. Nasledkem
naklanéni, treseni nebo kyvani televizorem
muZe dojit ke zranéni.

-
L

Nastaveni uhlu televizoru podle potieb

(pouze 32/37LM611*, 32/42/47LM580%,
32/42LM340%, 32/37/42/47LS56**, 47CM96**)
Televizor muzete natodit o 20 stuprid doleva nebo
doprava a upravit jeho Uhel podle vlastnich potfeb.

(pouze 42/47/55LM615*, 32/42/47LM585%)
Televizor muzete natodit o 10 stuprid doleva nebo
doprava a upravit jeho Uhel podle vlastnich potfeb.

1o&> --------------------- 1 <j10°

fA UPOZORNENI

» PFi nastavovani uhlu televizoru davejte
pozor na prsty.

- Pokud byste si ruce nebo prsty skFipli,
mohli byste se zranit. Pokud je vyrobek
prili§ naklonény, miZze spadnout a zplso-
bit Skodu nebo zranéni.

J

(pouze 42/47/55LM615*, 32/42/47LM585%)

G »

<Pfedni strana>

<Zadni strana>
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Zajisténi televizoru na sténé

(Tato funkce neni k dispozici u vSech modelu.)

1 Zasuiite a utahnéte Srouby s okem nebo
televizni drzaky a Srouby na zadni strané
televizoru.

- Jsou-li v misté Sroubl s okem zasunuté
Srouby, nejprve je vyjméte.

2 Pfipevnéte drzaky ke sténé pomoci Sroub.
Poloha nasténného drzaku musi odpovidat
poloze Sroubl s okem na zadni strané
televizoru.

3 Spojte Srouby s okem a nasténné drzaky
pomoci pevného provazu.

Dbejte, aby byl provaz natazen rovnobé&zné
s vodorovnym povrchem.

f& UPOZORNENI

* Dbejte, aby déti neSplhaly nebo se nevésely
na televizor.

.

ﬁO POZNAMKA

» Pouzijte podloZku nebo skfifku, ktera je
dostatecné pevna a velka, aby unesla
televizor.

Pouziti bezpe€nostniho systému Kensington

(Tato funkce neni k dispozici u vSech modelu.)

Konektor bezpe€nostniho systému Kensington
se nachazi na zadni strané televizoru. DalSi
informace o instalaci a pouzivani naleznete

v navodu pfilozeném k bezpecnostnimu
systému Kensington nebo na webové strance
http://www.kensington.com.

Lankem bezpec¢nostniho systému Kensington
spojte televizor a stolek.

Montaz na sténu

Pfipevnéte opatrné volitelny drzak pro montaz na
sténu na zadni stranu televizoru a nainstalujte
jej na pevnou sténu kolmou k podlaze. Pokud
pfipeviujete televizor k jinym stavebnim
materialim, obratte se na kvalifikované
pracovniky.

Spole¢nost LG doporucuje svéfit nasténnou

montaz kvalifikovanému pracovnikovi.

110 cm =

AMS3)
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Oveérte, zda Srouby a drzak pro montaz na
sténu vyhovuji standardu VESA. Standardni
rozméry sad pro montaz na sténu jsou uvedeny

v nasledujici tabulce.

Samostatné prodavana polozka

(drzak pro montaz na sténu)

Model 32LM34** 32/37LM61**
32LM58**
421 M34**
32/37LS56**
47CM96**
VESA (A x B) {200 x 100 200 x 200
Standardni |M4 M6
Sroub
Pocet Sroubli |4 4
Drzak pro LSW100B LSW200BX
montaz na |Ege— RO O ]
sténu )
Model 42/47/55LM61**
42/47L.M58**
42/47L.S56**

VESA (A x B) {400 x 400
Standardni |M6

Sroub
Pocet Sroubti |4

Drzak pro LSW400BX
montaz na SRR
sténu EF 4@

LSW420BX

ﬁA UPOZORNENI

L

Nejprve odpojte napajeni a teprve poté
premistujte nebo instalujte televizor. Jinak
muze dojit k Urazu elektrickym proudem.
Pokud instalujete televizor na strop

nebo naklonénou sténu, mize spadnout
a zpuUsobit vazné zranéni.

Pouzivejte schvaleny drzék pro montaz
na sténu od spolecnosti LG a obratte se
na mistniho prodejce nebo kvalifikované
pracovniky.

Srouby neutahujte pfilis velkou silou, jinak
se televizor poskodi a zaruka pozbude
platnost.

Pouzijte Srouby a nasténné drzaky,

které vyhovuji standardu VESA. Zaruka
se nevztahuje na poskozeni a zranéni
zpUsobena nespravnym pouzitim nebo
nevhodnym pfislusenstvim.

ﬁ0 POZNAMKA

Pouzijte Srouby uvedené ve specifikaci
Sroubl podle standardu VESA.

Sada pro montaz na sténu obsahuje navod
na instalaci a potfebné soucasti.

Drzak pro montaz na sténu je dopliikové
prisluSenstvi. Dopliikové prfisluSenstvi si
muZete zakoupit od mistniho prodejce.
Délka Sroubl se muaze lisit v zavislosti na
nasténném uchytu. Dbejte, abyste pouzili
spravnou délku.

DalSi informace naleznete v navodu
pfilozeném k nasténnému drzaku.

Pokud k televizoru pfipojujete drzak na
sténu od tfetiho vyrobce, do otvord drzéku
pro montaz televizoru na sténu vlozte
vnitfni vliozky pro pohyb televizoru ve
vertikalnim Ghlu. Pro drzak LG pro montaz
na sténu tyto vliozky nepouzivejte. (pouze
32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58**,
32/37/42/47L.S56**)

VlozZka do drzaku pro montaz na sténu

J
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DALKOVY OVLADAC

Popisy v tomto navodu se tykaji tlacitek dalkového ovladace.

Prostudujte si pozorné tento navod a pouzivejte televizor spravnym zpisobem. 2]
Pokud chcete provést vyménu baterii, oteviete kryt baterie, viozte baterie (1,5 V AAA) ¥
tak, aby koncovky CFC odpovidaly Stitku umisténému uvnitf prostoru pro baterie, ‘ll

poté kryt baterii zavfete.

PFi vyjimani baterii provedte stejny postup v opacném poradi.

¢ Nepouzivejte souCasné staré a nové baterie, jinak se dalkovy ovlada¢ mize poskodit.

(A UPOZORNENI

Dalkovy ovlada¢ musite namifit na Cidlo dalkového ovladani na televizoru.

(pouze 32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58**, 32/42LM34**, 47CM96**)

FAV
\

o
~—MO>T =

3D OPTION
U

Q.MEN

.
(1 ] C

B @mx) (Topr ) v
37

Navigacni tlacitka
(nahoru/dold/doleval

Prochazeni nabidkami nebo moznostmi.

( ) [Tv/RADEVm Vybér kanalu pro radio, TV a DTV.
© RATIO Zména velikosti obrazu.
@ = INPUT Zména vstupniho zdroje.
®/E  RATIO INPUT ENERGY ez ENERGY SAVING [ Nastaveni jasu obrazovky tak, aby se snizila spotfeba
@ energie.
SHE LIST Pristup k ulozenému seznamu programu.
m Ql &l Q.VIEW Navrat k dfive zobrazenému programu.
FAV PFistup k seznamu oblibenych kanald.
@ @ @ 3D Pouziva se pro sledovani videa ve 3D.
@ PAGE Prechod na pfedchozi nebo dal$i obrazovku.
SETTINGS Prejde na hlavni menu.
@ INFO © Zobrazi informace o aktualnim poradu a obrazovce.
Q.MENU PFistup k nabidkam rychlého menu.
+ (Fav) 3D OPTION Pouziva se pro sledovani videa ve 3D.
<[]
— J [wrEx]

doprava)

OK® Vybér menu nebo moznosti a potvrzeni zadani.

S Navrat na pfedchozi uroven.

GUIDE Zobrazi privodce porady.

EXIT Vymazani zobrazeni na obrazovce a prechod zpét ke

sledovani televizoru.

@) Barevna tlagitka

V nékterych nabidkach maji zvlastni funkce.
(@D: Cerveng, GD: Zelené, G: Zluté, GD: Modré)

7
S

B TLACITKA Tato tlagitka se pouZivaji pro teletext.
TELETEXTU
SUBTITLE V digitalnim rezimu zobrazi preferované titulky.
Ovladaci tlagitka |Ovlada menu MOJE MEDIA nebo kompatibilni zafizeni
(|, >, 11, « ») SIMPLINK (USB, SIMPLINK).
@mlenK Pristup k zafizenim AV pfipojenym kabelem HDMI pres
HDMI-CEC.
Otevie menu SIMPLINK.
AD Zapne nebo vypne funkci Popis zvuku.

AV MODE

Zvoli rezim AV.

AMS3)
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(pouze 32/37/42/47LS56**)
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GUIDE INFOQ  RATIO  INPUT
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ez ENERGY SAVING | Nastaveni jasu obrazovky tak, aby se sniZila spotfeba
energie.

TV /RAD Vybér kanalu pro radio, TV a DTV.

GUIDE Zobrazi priivodce porady.

INFO ©® Zobrazi informace o aktualnim pofadu a obrazovce.

E RATIO Zména velikosti obrazu.

= INPUT Zména vstupniho zdroje.

LIST PFistup k uloZenému seznamu program(.

Q.VIEW Navrat k dfive zobrazenému programu.

SETTINGS Prejde na hlavni menu.

Q.MENU Pristup k nabidkam rychlého menu.

Navigacni tlacitka
(nahoru/dold/doleval

Prochazeni nabidkami nebo moznostmi.

doprava)

OK® Vybér menu nebo moznosti a potvrzeni zadani.

ho) Navrat na pfedchozi Urover.

EXIT Vymazani zobrazeni na obrazovce a pfechod zpét ke
sledovani televizoru.

FAV PFistup k seznamu oblibenych kanall.

AD Zapne nebo vypne funkci Popis zvuku.

PAGE Prechod na prfedchozi nebo dal$i obrazovku.

@) Barevna tlagitka

V nékterych nabidkach maji zvlastni funkce.
(@: Cerveng, G: Zelené, G: Zluté, GD: Modré)

B Ovladaci tlagitka
(m, > )

Ovlada menu MOJE MEDIA nebo kompatibilni zafizeni
SIMPLINK (USB, SIMPLINK).

SUBTITLE

V digitalnim reZimu zobrazi preferované titulky.

TLACITKA
TELETEXTU

Tato tladitka se pouzivaji pro teletext.
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POUZIVANI UZIVATELSKE PRIRUCKY

Uzivatelska pfirucka umoznuje snadnéjsi pfistup k podrobnym informacim o televizoru.

1 Stisknutim tlacitka SETTINGS prejdéte na Uzivatelska prirucka 1 3iG7NGSTi > Nastaveni jaayia
hlavni menu.

2 Stisknutim CERVENEHO tlagitka prejdéte na
menu Zakaznicka podpora.

3 Pomoci navigacnich tlaCitek pfejdéte na
polozku Uzivatelska prirucka a stisknéte
tlaitko OK.

SETTING
NASTAVENI

ovani digitainiho

Y
e |
VUK
=
1=c|

MOZNOSTI

[ Akt. softwaru
[ Test obrazki
[ Test zvukii

[ Testsignald @ Zobrazi popis zvolené nabidky.
() Infomnace ovjrobkuisizoé Pomoci tladitek A ~ mUzete pfechazet mezi
LINlcetstE strankami.

P} Priblizeni nebo oddaleni obrazovky.
VI

UzZivatelska prirucka

Pouziti vstupniho zafizeni
Pouziti funkce Uspora energie
Nastaveni moZnosti ¢asu

Nastaveni moZnosti rodi¢ovského zamku

Nastaveni jazyka

Nastaveni zemé

Podpora hendikepovanych

@ Umozriuje vybrat poZzadovanou kategorii.

P Umozriuje vybrat poZadovanou polozku.
Pomoci tlacitek A ~muzete pfechazet mezi
strankami.

B Umozriuje prochazet popis funkce, kterou
chcete z indexu.
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UDRZBA
Cisténi televizoru

V zajmu co nejlepsi funkénosti a prodlouzeni Zivotnosti televizor pravidelné &istéte.

A UPOZORNENI

¢ Nezapomerite nejprve vypnout napajeni a odpojit napajeci kabel i vSechny ostatni kabely.
e Pokud je televizor delSi dobu bez dohledu a nepouziva se, odpojte napajeci kabel z elektrické
zasuvky, abyste zamezili poSkozeni bleskem nebo proudovym razem.

Obrazovka, ramecek, kryt a stojan

¢ Chcete-li odstranit prach nebo drobné znecisténi, otfete povrch suchou, Cistou a mékkou utérkou.
¢ Chcete-li odstranit silné znecisténi, otfete povrch mékkou utérkou navlhéenou v Cisté vodé nebo
v roztoku jemného saponatu. lhned po otfeni osuste povrch suchou utérkou.

fA UPOZORNENI

* Nikdy se nedotykejte obrazovky, aby nedoslo k jejimu posSkozeni.

» Netlacte na povrch obrazovky, nepfejizdéjte po ném ani do n&j netukejte nehtem nebo ostrym
pfedmétem, jinak mohou vzniknout $krabance a obraz bude zkresleny.

e Nepouzivejte chemicke latky, které mohou vyrobek poskodit.

* Na povrch nestfikejte tekutinu. Pokud se do televizoru dostane voda, mize dojit k pozaru, zranéni
elektrickym proudem nebo nespravné funkci.

L

Napajeci kabel

Pravidelné odstrarniujte prach nebo necistotu nahromadénou na napajecim kabelu.

ODSTRANOVANI POTIzi

Problém Reseni

Televizor nelze Zkontrolujte ¢idlo dalkového ovladace a zkuste znovu.

ovladat dalkovym Zkontrolujte, zda se mezi vyrobkem a dalkovym ovlada¢em nenachazi
ovladacem. prekazka.

Zkontrolujte stav baterii a zda jsou spravné viozené (@ na @, © na Q).

Nezobrazuje » Zkontrolujte, zda je vyrobek zapnuty.

se zadny obraz » Zkontrolujte, zda je napajeci kabel pfipojen k elektrické zasuvce.

a neni slySet e Zkontrolujte, zda neni vadna elektricka zasuvka — pfipojte do ni jina zafizeni.
zadny zvuk.

Televizor se nahle Zkontrolujte nastaveni napajeni. Mohlo dojit k vypadku napajeni.

vypne. e Zkontrolujte, zda neni v Nastaveni ¢asu aktivovana funkce Automatického

vypnuti.
 Je-li televizor zapnuty, ale bez signalu, vypne se televizor automaticky po

15 minutach necinnosti.

Pfi pfipojeni * Vypnéte/zapnéte televizor pomoci dalkového ovladace.

k pocitaci (RGB/ * Pripojte kabel RGB/HDMI znovu.

HDMI DVI) se e Zapnéte televizor a restartuje pocitac.

zobrazi zprava

LZadny signal*

nebo ,Neplatny
format®.
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A VAROVANIE

e Ak ignorujete varovanie, mohli by ste sa
vazne zranit alebo by mohlo déjst’ k nehode
¢i umrtiu.

A UPOZORNENIE

e Ak ignorujete upozornenie, mohlo by dojst’
k lahSiemu poraneniu alebo poskodeniu
produktu.

0 POZNAMKA

e Poznamka vam pomaha porozumiet
funkciam produktu a bezpecne ich
pouzivat. Pred pouzitim produktu si
pozorne precitajte poznamku.



LICENCIE/INFORMACIE O SOFTVERI TYPU OPEN SOURCE 3

LICENCIE

Podporované licencie sa mézu u jednotlivych modelov liit. Dal$ie informéacie o licenciach najdete na
webovej lokalite www.lg.com.

m DOLBY Vyrobené v licencii od spolo¢nosti Dolby Laboratories. Oznacenie ,Dolby“ a symbol
“DIGITAL PLUS | dvojitého D st ochranné znamky spolo¢nosti Dolby Laboratories.

PULSE
HDMI, logo HDMI a High-Definition Multimedia Interface su ochranné znamky alebo
registrované ochranné znamky spolo¢nosti HDMI Licensing LLC.

DI w O VIDEO FORMATE DIVX: DivX® je digitalny video format vytvoreny spoloénostou

HD ~ DivX, LLC, dcérskou spolo¢nostou Rovi Corporation. Toto je oficiélpe certifikované
zariadenie DivX Certified®, ktoré prehrava video vo formate DivX. DalSie informacie
a softvérové nastroje na konverziu suborov na video vo formate DivX najdete na
lokalite divx.com.

O SLUZBE DIVX VIDEO NA POZIADANIE: Toto certifikované zariadenie DivX
Certified® musi byt registrované, aby mohlo prehravat’ zakupené filmy DivX Video na
poziadanie (VOD — Video-on-Demand). Na ziskanie registracného kédu vyhladajte

v ponuke s nastavenim zariadenia ¢ast DivX VOD. Dal$ie informécie o dokon&eni
postupu registracie najdete na lokalite vod.divx.com.

~Certifikované zariadenie DivX Certified®, ktoré prehrava format DivX video az do
rozliSenia HD 1080p, vratane prémiového obsahu®

,DivX®, DivX Certified® a suvisiace loga st ochranné znamky spolo¢nosti Rovi
Corporation alebo jej dcérskych spolo¢nosti a pouzivaju sa na zaklade licencie.”

~,Chranené jednym alebo niekolkymi z nasledujucich patentov USA:
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274”

INFORMACIE O SOFTVERI TYPU OPEN
SOURCE

Ak chcete ziskat zdrojovy kod, ktory sa poskytuje na zaklade licencie GPL, LGPL, MPL a dalSich licencii
typu Open Source (s otvorenym zdrojovym kédom) a ktory je obsiahnuty v tomto produkte, navstivte
webovu lokalitu http://opensource.lge.com.

Okrem zdrojového kodu si taktiez mbzete prevziat' vsetky uvedené licencné podmienky, upozornenia
tykajuce sa zrieknutia zaruky a autorskych prav.

Po zaslani Ziadosti na e-mailovu adresu opensource@Ige.com vam spolo¢nost LG Electronics tieZ
poskytne otvoreny zdrojovy kéd na disku CD-ROM za poplatok, ktory pokryva naklady spojené s jeho
dodanim (ako je cena média, poStovné a balné). Tato ponuka plati tri (3) roky od datumu zakupenia
daného produktu.
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BEZPECNOSTNE POKYNY @

Pred pouzitim produktu si pozorne precitajte bezpe¢nostné opatrenia.

A VAROVANIE

e Televizor a dialkovy ovlada¢ neumiestfiujte na nasledujuce miesta:
- miesto vystavené priamemu slneénému svitu,
miesto s vysokou vlhkostou, ako je napriklad kupelna,
miesto v blizkosti zdroja tepla, ako su napriklad kachle a iné zariadenia produku-
juce teplo,
miesto v blizkosti kuchynskych drezov alebo zvihovacov, kde produkt méze byt
jednoducho vystaveny pdsobeniu pary alebo oleja,
- miesto vystavené pbésobeniu dazda alebo vetra,
- miesto v blizkosti nadob s vodou, ako su napriklad vazy.
V opacnom pripade by mohlo dbjst’ k poziaru, zasahu elektrickym pradom, poru-
cham alebo deformacii produktu.
¢ Nenechavajte produkt na prasnych miestach.
= Mohlo by déjst k poZiaru.

¢ Sietova zastréka slUzi na odpojenie zariadenia. Tato zastréka musi byt neustale
dostupna.

¢ Nechytajte zastrcku mokrymi rukami. Ak je kolik zastréky mokry alebo zapraseny,
dokladne ho osuste alebo z neho zotrite prach.
Nadmerna vlhkost’ by mohla zapri€init zasah elektrickym pradom.

¢ Uistite sa, Ze je napajaci kabel pripojeny k uzemnenej elektrickej zasuvke. (Plati v
pripade neuzemnenych zariadeni.)
Mohol by vés zasiahnut’ elektricky prud alebo by ste sa mohli poranit.

¢ Dokladne pripojte napajaci kabel.
Ak nie je napajaci kabel pripojeny dokladne, mohlo by déjst k poziaru.

¢ Uistite sa, Zze sa napajaci kabel nedotyka horucich objektov, napriklad ohrievaca.
Mohlo by ddjst k poziaru alebo zasahu elektrickym pradom.

* Nekladte tazké predmety ani samotny produkt na napajacie kéble.
V opacnom pripade by to mohlo viest k poziaru alebo zasahu elektrickym prudom.

¢ Ohnite kabel antény v mieste prechodu z vonkajsieho prostredia do vnutra budovy,
aby ste zabranili zatekaniu dazdovej vody.
Voda méze spdsobit poSkodenie vnutornych sucasti produktu a zasah elektrickym
prudom.

¢ Pri montazi na stenu televizor neveSajte za napgjaci alebo signalny kabel zo zad-
nej strany televizora.
Mohlo by to viest k poziaru alebo zasahu elektrickym pradom.
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Nezapajajte privela elektrickych zariadeni do jednej elektrickej zasuvky.
Mohlo by to viest k poziaru v désledku prehrievania.

Pri pripajani externych zariadeni dajte pozor, aby sa vam televizor neprevrhol ale-
bo aby vam nespadol.
Mohlo by to viest k poraneniu os6b alebo poskodeniu produktu.

Uchovavaijte balenie chraniace produkt pred vihkostou alebo vinylové balenie
mimo dosahu deti.

Prehltnutie ochranného materialu je nebezpecné. Ak déjde k prehltnutiu, vyvolajte
u postihnutého zvracanie a odvezte ho do najbliz§ej nemocnice. Vinylovy obal by
navySe mohol spésobit’ zadusenie. Uchovavajte ho mimo dosahu deti.

Nedovolte detom, aby sa Splhali alebo vesali na televizor.
Televizor sa méze prevrhnut a spdsobit’ vazne poranenia.

Pouzité batérie starostlivo likvidujte tak, aby ich nemohli prehltnut deti.
Ak dieta prehltne batériu, okamzite ho vezmite na vySetrenie k lekarovi.

Nevkladajte do koncovky napajacieho kabla ziadny vodivy predmet (napriklad ko-
vovu pali¢ku), kym je druhy koniec kabla zapojeny do elektrickej zasuvky. Taktiez
sa nedotykajte napajacieho kabla po jeho pripojeni do elektrickej zasuvky.

Mohol by vas zasiahnut’ elektricky prud.

(v zavislosti od modelu)

Nekladte ani neskladujte horfavé latky v blizkosti produktu.
Hrozi nebezpecenstvo expldzie alebo poziaru v désledku neopatrného zaobcha-
dzania s horfavymi latkami.

Do produktu nevhadzujte kovové predmety, ako su napriklad mince, sponky do
vlasov, palicky alebo drbty, ani horfavé predmety, ako napriklad papier alebo za-
palky. Obzvlast opatrné musia byt deti.

Mohlo by ddjst’ k zasahu elektrickym pradom, poziaru alebo poraneniu. Ak do
produktu spadne cudzi objekt, odpojte napajaci kabel a obratte sa na servisné
stredisko.

Na produkt nerozprasujte vodu ani ho necistite pomocou horlavych latok (riedidlo
alebo benzén). Mohlo by déjst k poziaru alebo zasahu elektrickym pradom.

Nevystavujte produkt silnym narazom. Zabrarite, aby dori spadli akékolvek pred-
mety. Na obrazovku nekladte ziadne predmety.
Mohli by ste sa poranit alebo by sa mohol poskodit’ produkt.

Pocas silnej burky sa nikdy nedotykajte produktu ani antény.
Mohol by véas zasiahnut’ elektricky prud.

Ak doslo k uniku plynu, v ziadnom pripade sa nedotykajte elektrickej zasuvky.
Otvorte okna a vyvetrajte.
Mohlo by ddjst k poziaru alebo popaleniu spésobenému iskrou.
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¢ Nerozoberajte, neopravujte ani nijako neupravujte produkt sami.
Mohlo by ddjst k poziaru alebo zasahu elektrickym pradom.
V pripade potreby preskuSania, kalibracie alebo opravy produktu kontaktujte ser-
visné stredisko.

¢ Ak dbjde k niektorej z nasledujucich situacii, produkt okamzite odpojte od zdroja
napajania a kontaktujte miestne servisné stredisko.
- Produkt bol vystaveny narazu
- Produkt sa poskodil
- Do produktu sa dostali cudzie predmety
- Z produktu unika dym alebo nezvyc€ajny zapach
Mohlo by to viest k poziaru alebo zasahu elektrickym pradom.

¢ Ak nebudete produkt dIh8i €as pouzivat, odpojte napajaci kabel od produktu.
Usadeny prach by mohol spdsobit’ poziar a narusenie izolacie by mohlo spésobit
unik elektrického prudu, zésah elektrickym pradom alebo poziar.

¢ Na zariadenie nesmie ni¢ kvapkat ani prskat a nesmu sa nari umiestfovat pred-
mety naplnené tekutinou, napriklad vazy.
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A UPOZORNENIE

7

""""""" <.« Produkt umiestnite mimo dosahu radiovych vin.

Medzi vonkajSou anténou a vedenim napatia musi byt dostato¢na vzdialenost, aby
nedos$lo ku kontaktu antény s vedenim, ani keby anténa spadla.
Mohlo by dojst k zasahu elektrickym pradom.

rodukt neinstalujte na miestach, ako su napriklad nestabilné police alebo naklo-
nené plochy. Vyhybajte sa aj miestam vystavenym vibraciam alebo miestam, kde
produkt nemozno upline podopriet.

V opac¢nom pripade by produkt mohol spadnut alebo prevratit’ sa, o mbéze spbso-
bit poranenia alebo poskodenie produktu.

Ak produkt inStalujete na stojan, je potrebné produkt zaistit' proti prevrhnutiu. V
opacnom pripade sa produkt mdze prevrhnut a spésobit poranenia.

¢ Ak chcete produkt namontovat’ na stenu, na zadnu stranu produktu pripevnite montazne rozhranie
kompatibilné s normou VESA (volitelna suc¢ast). Pri inStalacii sipravy na pouzitie nastennej konzoly
(volitelné sucasti) stpravu pozorne upevnite tak, aby nespadla na zem.

* Pri inStalacii antény sa poradte s kvalifikovanym servisnym pracovnikom.
Mohlo by ddjst k poziaru alebo zasahu elektrickym pradom.

elevizor vam odporu¢ame sledovat zo vzdialenosti zodpovedajucej miniméalne 2
az 7-nasobku velkosti uhlopriecky obrazovky.
Ak sledujete televizor dlhSiu dobu, mdZe sa u vas prejavit rozostrené videnie.

¢ Pouzivajte iba Specifikovany typ batérie.
Iny typ by mohol spdsobit poSkodenie dialkového ovladaca.

* Nepouzivajte nové batérie spolu so starymi batériami.
Mohlo by to viest k prehrievaniu alebo prete€eniu batérii.

¢ Slnecné svetlo alebo svetlo z iného silného zdroja méze rusit' signal z dialkového

<3! S ovladaca. V takom pripade zvyste zatemnenie miestnosti.
R

* Pri pripajani externych zariadeni (napriklad konzol pre videohry) skontrolujte, ¢i je
dizka pripajacich kablov dostatoéna.
V opacnom pripade by sa produkt mohol prevrhnut, o méze spdsobit poranenia
alebo poskodenie produktu.
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¢ Produkt nezapinajte ani nevypinajte zapajamm do elektrlckej zasuvky alebo od-

sa e 3 pajanim od elektrickej zasuvky. (Nepouzivajte elektrickli zastréku na zapinanie a
) vypinanie.)

Mohlo by ddjst k mechanickej poruche alebo zasahu elektnckym prudom

¢ Ak chcete predist prehrievaniu produktu, postupUJte podla naS|edUJUCICh pokynov
na instalaciu.
- Vzdialenost medzi produktom a stenou musi byt vac¢sia nez 10 cm.
- Produkt neinstalujte na mieste, kde nie je zaistené dostatocné prudenie vzduchu
(napr. na policu alebo do vstavanej skrine).
- Produkt neinstalujte na koberec ani na iny makky podklad.
- Skontrolujte, i vetracie otvory nie su blokované obrusom alebo zavesom.
V opa¢nom pripade by mohlo dbjst’ k poziaru.
* Davajte pozor, aby ste sa pri dlhodobom sledovani televizora nedotkli ventllacnych
otvorov, pretoZze m6zu byt horuce. Prevadzku alebo vykon produktu to Ziadnym
spbsobom neovplyvriuje.

. Prawdelne kontrolujte kabel zariadenia a ak sa javi poSkodeny alebo naruseny odeJte ho, zaria-
denie dalej nepouzivajte a zabezpecte, aby vam skoleny servisny technik kabel vymenil za spravny
nahradny diel.

» Zabrarte usadzaniu prachu na kolikoch zastrcky alebo v zasuvke.
Mohlo by dojst’ k poziaru.

¢ Chrante napajaci kabel pre fyzickym alebo mechamckym namahamm napnklad
pred ohybanim, skrdcanim, zaseknutim, privretim do dvier alebo postipanim. Mi-
moriadnu pozornost venujte zastrékam, sietovym elektrickym zasuvkam a miestu,
kde kabel vychadza zo zariadenia.

¢ Netlacéte na panel prili$ silno rukou ani ostrym predmetom naprlklad nechtom
ceruzkou alebo perom, aby ste ho neposkriabali.

¢ Vlyhybajte sa dlhodobému dotykaniu sa obrazovky a prltlacanlu prstov kobrazov-
ke. V opacnom pripade mbze dbjst k doasnému skresleniu obrazu na obrazovke.

¢ Pri Cisteni produktu a jeho sucasti odpojte produkt od zdrOJa napajanla a potom
ho utrite makkou tkaninou. Pésobenie nadmernej sily méze spdsobit poSkriabanie
alebo zmenu farby. Na produkt nerozprasujte vodu a neutierajte ho mokrou tkani-
nou. Nikdy nepouzivajte pripravky na Cistenie skla, automobilov alebo priemyselné
lestiace prostriedky, abraziva alebo vosk, benzén, alkohol atd"., ktoré mézu posko-
dit produkt a jeho panel.
V opacnom pripade by mohlo déjst k poziaru, zasahu elektrickym pradom alebo
poskodeniu produktu (deformacii, korozii alebo popraskamu)

« Ak ste zariadenie vypli pomocou VYPINACA a neodpoijili ho od elektrlckej zasuvky, stale j je prlpOJene' .
k zdroju napajania striedavym pradom.

« Pri odpajani kabla postupuite tak, Ze kabel uchopite za zastrcku a vytiahnete ho.
Ak sa vodiCe v napajacom kabli prerusia, méze dojst k poziaru.

* Pri premiestfiovani produktu najprv skontroIUJte & ste vypI| napajanle ‘Potom od-
pojte napajaci kabel, kabel antény a vSetky pripojené kable.
Takto predidete poSkodeniu televizora alebo napajacieho kabla, ¢o by mohlo viest
k pozZiaru alebo zasahu elektrickym prudom.
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¢ Pri premiesthovani alebo vybalovani produktu pracujte vo dvojici, pretoze produkt
je tazky.
V opa¢nom pripade by mohlo dojst’ k zraneniu.

* Raz do roka kontaktujte servisné stredisko za u€elom vygistenia vnutornych sucas-
ti produktu.
Nahromadeny prach by mohol spdsobit' mechanicku poruchu.

Setky servisné zasahy zverte kvalifikovanym servisnym pracovnikom. Servis je
nevyhnutny v pripade, ak bolo zariadenie akymkolvek sp6sobom poskodené, na-
priklad ak je poSkodeny napajaci kabel alebo zastrcka, ak sa na zariadenie rozliala
tekutina alebo don spadli akékolvek predmety, ak bolo zariadenie vystavené dazdu
alebo vlhkosti, ak nefunguje normalne alebo ak spadlo.

¢ Ak je produkt na dotyk studeny, po zapnuti méze mierne ,blikat*. Ide o bezny jav,
nejde o poruchu produktu.

— * Panel je produkt s rozliSenim od dvoch do Siestich miliénov pixelov, ktory vyuzi-

e va $piCkové technoldgie. Na paneli mozete vidiet malé Cierne bodky alebo jasne

i . v . . . o > X
sfarbené bodky (Cervené, modré alebo zelené) s velkostou 1 ppm. Nenaznacuje to

Ziadnu poruchu a nemé to vplyv na vykon a spolahlivost produktu.
Tento jav sa vyskytuje aj u produktov inej znacky a nezaklada narok na vymenu
produktu alebo vratenie pefazi.

¢ V zavislosti od vasej polohy pri pozerani (zlava/sprava/zhora/zdola) sa vdm méze
zdat, ze jas a farby panela sa menia.
Tento jav sa vyskytuje v dosledku vlastnosti panela. Nesuvisi s vykonom produktu
a nejde o poruchu.

Ak sa na obrazovke dIh$i ¢as zobrazujete nehybny obraz (napr. logo vysielacieho kanala, ponuka na
obrazovke, scéna z videohry), méze to spdsobit’ poSkodenie obrazovky a vypalenie obrazu, ktoré sa
oznacuje aj ako pretrvavanie obrazu. Zaruka na produkt sa nevztahuje na vypalenie obrazu.
Vyhybajte sa dlhodobému zobrazovaniu statického obrazu na televiznej obrazovke (2 alebo viac
hodin, ak ide o televizor LCD, 1 alebo viac hodin, ak ide o plazmovy televizor).

Ak dlhd dobu sledujete na televizore obsah s pomerom stran 4:3, na okrajoch panela méze dojst k
vypaleniu obrazu.

Tento jav sa vyskytuje aj u produktov inej znacky a nezaklada narok na vymenu produktu alebo vra-
tenie penazi.

Sprievodné zvuky

,Praskot®: pri sledovani alebo vypinani televizora mézete pocut praskot, ktory vznika pri tepelnom
zmrstovani plastov v désledku zmeny teploty a vihkosti. Tento zvuk je bezny v pripade produktov, v
ktorych sa vyZaduje tepelna deformacia. Bzucanie elektrickych obvodov alebo panela: vysokorych-
lostny prepinaci obvod, ktory poskytuje prevazné mnozstvo prudu potrebného na prevadzku produk-
tu, generuje nizkofrekvenény zvuk. Tento zvuk sa liSi v zavislosti od produktu.

Generovany zvuk nema vplyv na vykon a spolahlivost produktu.
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Sledovanie 3D zobrazenia (len 3D modely)

A VAROVANIE

Prostredie pri sledovani

Cas sledovania
- Pri sledovani obsahu vo formate 3D si kazdu hodinu dajte prestavku 5 az 15 minut. DIhodobé sle-
dovanie obsahu vo formate 3D méze vyvolat bolesti hlavy, zavraty, tnavu alebo namahu o¢i.

Fotosenzitivne osoby trpiace zachvatmi a chronicky choré osoby

Pri vystaveniu posobeniu blikajuceho svetla alebo urcitym vzorom v obsahu vo formate 3D sa u
niektorych pouzivatelov mézu vyskytnut zachvaty alebo iné abnormaine priznaky.

Ak méate pocit nevolnosti, ste tehotna alebo trpite chronickou chorobou, ako je epilepsia, poruchy
srdcového rytmu alebo poruchy krvného tlaku atd., nepozerajte videa vo formate 3D.

Obsah vo formate 3D sa neodporuca sledovat osobam trpiacim na stereoslepotu alebo anomalie
vnimania priestorového obrazu. Pri sledovani sa u nich méze vyskytnut dvojité videnie alebo
nepohodlie.

Ak trpite na strabizmus (Skulenie), amblyofiu (slabozrakost) alebo astigmatizmus, mézete mat problémy
s vnimanim hibky a v désledku dvojitého videnia mdzete 'ahko pocitit tinavu. Odporuéa sa, aby ste si
davali prestavky CastejSie nez priemerna dospela osoba.

Ak jednym okom vidite lepSie nez druhym okom, pred sledovanim obsahu vo formate 3D pouzite

prostriedky na Upravu zraku.

Priznaky vyzadujuce prerusenie alebo ukonéenie sledovania obsahu vo formate 3D

Nesledujte obsah vo formate 3D, ak pocitujete Unavu v dosledku nedostatku spanku, prepracovania
alebo pozitia alkoholu.

e Ak spozorujete tieto priznaky, prestarite s pouzivanim alebo sledovanim obsahu vo formate 3D a

oddychnite si, kym tieto priznaky nezmiznu.

- Ak priznaky pretrvavaju, poradte sa s lekarom. Medzi takéto priznaky mdze patrit bolenie hlavy,
bolenie o¢i, zavraty, nevolnost, buSenie srdca, rozmazané videnie, nepohodlie, dvoijité videnie,
neprijemné pocity z pozerania alebo unava.
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A UPOZORNENIE

Prostredie pri sledovani
¢ Vzdialenost pri sledovani
- Obsahu vo formate 3D vam odporu¢ame sledovat zo vzdialenosti zodpovedajicej minimalne dvoj-
nasobku velkosti uhloprie¢ky obrazovky. Ak mate pri sledovani obsahu vo formate 3D neprijemné
pocity, presunite sa do vacsej vzdialenosti od obrazovky.

Odporucania pre rozne vekové skupiny
e Deti

- Detom mlad$im ako 5 rokov sa zakazuje pouzivat alebo sledovat obsah vo formate 3D.

- Deti vo veku do 10 rokov mbézu prehnane reagovat a prezivat nadmerné vzrusenie, pretoze ich
zrak je vo vyvoji (m6zu sa napriklad pokusat dotknut sa obrazovky alebo skocit do obrazovky). Deti
sledujuce obsah vo formate 3D je potrebné Specialne sledovat a venovat im pri tom zvySenu pozor-
nost.

- Deti maju vysS8iu binokularnu disparitu sledovania obsahu vo formate 3D nez dospeli, pretoze
vzdialenost medzi ich o&ami je mensia neZ u dospelych. Preto budu stereoskopickl hibku obrazu
vo formate 3D vnimat intenzivnejSie nez dospeli.

* Mladistvé osoby

- Miladistvé osoby vo veku do 19 rokov mozu v dosledku stimulacie svetlom obsahu vo formate 3D
reagovat precitlivelo. Odporuca sa, aby sa vyhli dlhému sledovaniu obsahu vo formate 3D, ked su
unaveni.

e StarSie osoby

- StarSie osoby m6zu vnimat menej 3D efektov nez mladsie osoby. Pred televizorom by nemali se-

diet vo vzdialenosti menSej nez je odporu¢ana vzdialenost.

Upozornenia pri pouzivani 3D okuliarov

e Pouzivajte 3D okuliare od spolo¢nosti LG. V opacnom pripade nemusite spravne vidiet videa vo
formate 3D.

* NepouZzivajte 3D okuliare namiesto svojich beznych okuliarov, sinecnych okuliarov ani ochrannych
okuliarov.

e Pouzivanie upravovanych 3D okuliarov méze spdsobit namahu o¢i alebo deformaciu obrazu.

3D okuliare nevystavuijte extrémne vysokym ani nizkym teplotam. Vedie to k ich deformacii.

3D okuliare su krehké a l'ahko sa poSkriabu. Na utieranie SoSoviek vzdy pouzivajte makky a Cisty kus

tkaniny. Neposkriabte SoSovky 3D okuliarov ostrymi predmetmi a pri ich Cisteni a utierani nepouZivajte

chemikalie.
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ﬁO POZNAMKA )

* Nakres sa mdze lisit od vasho televizora.

* Obrazovka vasho TV sa méze liSit od obrazovky zobrazenej v tomto navode na obsluhu.

e Dostupné ponuky a moznosti sa mozu lisit v zavislosti od zdrojového vstupu alebo modelu vyrobku,

ktory pouzivate.

K tomuto televizoru mozu byt v buducnosti pridané dalSie funkcie.

* Ak chcete znizit spotrebu energie, mbzete televizor uviest do pohotovostného rezimu. Ak televizor
nebudete urcity €as sledovat, mali by ste ho vypnut, aby ste tak znizili spotrebu energie.

e Spotrebu energie po¢as pouzivania mézete zna¢ne znizit znizenim jasu obrazu, ¢im znizite aj
celkové prevadzkoveé naklady.

L J

POSTUP INSTALACIE

Otvorte balenie a skontrolujte, ¢i obsahuje vSetko prislusenstvo.

Pripojte stojan k televizoru.

Pripojte externé zariadenie k televizoru.

Skontrolujte, ¢i mate k dispozicii sietové pripojenie.

Sietové funkcie televizora moézete pouzivat iba v pripade vytvorenia sietového pripojenia.

A OWON -

MONTAZ A PRIPRAVA

Rozbalenie

Skontrolujte, i sa v Skatuli produktu nachadzaju nasledujuce polozky. Ak niektoré prislusenstvo chyba,
obratte sa na miestneho predajcu, u ktorého ste produkt zakupili. Obrazky prezentované v tejto prirucke sa
mobzu odliSovat’ od skutoéného vzhladu produktu a poloziek.

fA UPOZORNENIE )

» Aby ste zabezpecili bezpecnost’ a dihu Zivotnost' produktu, nepouzivajte Ziadne neschvalené prislusenstvo.
e Zaruka sa nevztahuje na akékolvek poskodenie alebo zranenie spdsobené pouzivanim neschvaleného

prisluSenstva.
* Niektoré modely maju na obrazovke nalepenu tenku foliu, ktora sa nesmie odstranit.
ﬁo POZNAMKA ~

e Polozky dodané s produktom sa m6zu u jednotlivych modelov liSit.

e Technické parametre produktu alebo obsah tejto prirucky sa mézu zmenit’ bez predchadzajuceho
upozornenia v désledku inovacie funkcii produktu.

* Pre optimalne pripojenie by malo mat oramovanie kablov HDMI a zariadeni USB hrubku mensiu ako
10 mm a Sirku menSiu ako 18 mm. Pouzite predlzovaci kabel, ktory podporuje rozhranie USB 2.0, ak
kabel USB alebo pamatové zariadenie USB nemozno zasunut do portu USB na televizore.
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Dialkovy ovladac a baté-
rie (AAA)
(pozrite si str. 21, 22)

Pouzivatelska prirucka

Tkanina na lestenie

(v zavislosti od modelu)
Pouzite ju na utieranie
prachu zo skrinky.

D

Okuliare Cinema 3D
Pocet 3D okuliarov sa
moze lisit v zavislosti od
modelu alebo krajiny.
(len modely
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47L.\M58**,
32/42LM34**, 47CM96**)

Drziak kablov
(v zavislosti od modelu)
(pozrite si str. A-6)

Napajaci kabel

Skrutky stojana

8 EA, M4 x 20

(len modely
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58**,
32/42LM340%,
32/37/42/47LS56*,
47CM96**)

(pozrite si str. A-3, A-4)

Skrutky stojana

4 EA, P4 x 16

4 EA, M4 x 14

(len modely 42LM345%)
(pozrite si str. A-4)

Skrutka na pripevnenie k
stolu

1EA

(len modely 32/37LM611*,
32/42/47LM580*%,
32/42LM34*,
32/37/42/47L.S56**)
(pozrite si str. 18)

2EA
(len modely 32LM585%)
(pozrite si str. 18)

I

Lanko na pripevnenie k
stolu

2 EA

(len modely 32LM585%)
(pozrite si str. 18)

Skrutka konzoly
2EA M4 x8

(len modely 32LM585%)
(pozrite si str. 18)

S

Ochranny kryt

(len modely 32/42L.M340*,
47CM96**)

(pozrite si str. A-5)

Distan¢né podlozky na-
stennej konzoly

4EA

(len modely
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58**,
32/37/42/47L.S56**)
(pozrite si str. 20)
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Telo stojana/Zakladna Telo stojana/Zakladna
stojana stojana

(len mode- (len modely 32/37LM611*,

ly 42/47/55LM615%, 32/42/47LM580%,
32/42/47L.\M585%) 32/37/42/47LS56™*)
(pozrite si str. A-3) (pozrite si str. A-3)

m :(')}";taolana/Zakladna % Telo stojana/Zakladiia
* stojana
S?gl\rxggi?/ S2AZLNIA0" (len modely 42L.M345%)
(pozrite si str. A-4) & (pozrite si str. A-4)

ﬁA UPOZORNENIE

¢ Navod na instalaciu napajacieho kabla
- Ak napdjaci kabel dodany spolu s televizorom vyzera ako na obrazku uvedenom nizSie, je potrebné
ho vzdy pripojit v spravnom smere.

TV Napajaci kabel Spravne Nespravne
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Polozky zakupené samostatne

Samostatne zakupené polozky mozu byt bez upozornenia zmenené alebo upravené s cielom zlep$enia

kvality.
Tieto zariadenia si mdzete zakupit u svojho predajcu.
Tieto zariadenia funguju iba s ur€itymi modelmi.

A
/ O
AG-F2**, AG-F3**, AG-F4**
Okuliare Cinema 3D

32/37/42/47/55LM61**,

Kompatibilita 32/42/47LM58**,
32/42LM34**, 47CM96**

32/37/42/47LS56™*

AG-F2**, AG-F3**, AG-F4**
Okuliare Cinema 3D

Nazov alebo dizajn modelu sa m6ze zmenit na zaklade aktualizacie funkcii produktu, situacie alebo

podmienok vyrobcu.




16 MONTAZ A PRIPRAVA

Sucasti a tlacdidla

Typ A: 32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58**, Typ B: 47CM96**
32/421LM340%, 32/37/42/47LS56**
— Obrazovka — Obrazovka tlaclldla
.
l [ ] @\
Snimac dialkového ovladania @
a inteligentny snimag' << @
@\ =
"~ Kontrolka napéajania % *®
=93 Q
Reproduktory e s SETTINGS
DOtkaVIe t|aCId|82 Reproduktory O
: Snimac dialkového ovladania a— 0
v A — 4+ OK® SETTINGS INPUT (/I inteligentny snimac' &Q)
#}

Kontrolka napajania—

Typ C: 42LM345*

— Obrazovka tlacidla

=

———n)

Reproduktory
Snimac dialkového ovladania
a inteligentny snimag’

®
©
®

Kontrolka napajania

tlacidla Popis

v A Prechadzanie cez ulozené programy.

-+ Nastavenie urovne hlasitosti.

OK® Vyber oznacenej moznosti ponuky alebo potvrdenie vykonanych nastaveni.

SETTINGS | Pristup do hlavnej ponuky alebo uloZenie vstupu a zatvorenie ponuk.

INPUT Zmena vstupného zdroja.

G/ Zapinanie a vypinanie napajania.

1 Inteligentny snimac - nastavenie kvality obrazu a jasu podla podmienok okolitého prostredia.
2 Tlacidla typu A reaguju na dotyk a mdzete ich ovladat jednoduchym dotykom prsta.

0 POZNAMKA

» Kontrolku napajania mdzete zapnut alebo vypnut zvolenim polozky MOZNOSTI v hlavnych
ponukach.
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ZdVi hanie a . Vgl’llq’/ ’[,Tlevizz:’)rdb.y mali premiestrovat
. w . ’ minimalne 2 ludia.
premleStnovanle teIeV|zora  Pri ru¢nom premiestriovani televizora drzte

Pred premiestfiovanim alebo zdvihanim televizora televizor podla nasledujuceho obrazku.
si precitajte nasledujuce pokyny, aby sa predislo
poskriabaniu alebo poSkodeniu televizora a aby sa
zabezpedil bezproblémovy prenos bez ohladu na
typ a velkost.

& UPOZORNENIE

* Nikdy sa nedotykajte obrazovky, pretoze to
mdze viest k jej poSkodeniu.

» Odporuca sa premiestriovat televizor v
Skatuli alebo v pévodnom baleni, v ktorom bol
televizor dodany.

e Pred premiestriovanim alebo zdvihanim
televizora odpojte napajaci kabel a vSetky
kable.

» Aby sa zabranilo poSkodeniu, pri manipulacii
s televizorom by mala byt obrazovka oto¢ena
smerom od vas.

* Pri premiestiovani televizora sa vyhybajte
narazom a nadmernému chveniu.

¢ Pri premiestiiovani televizora drzte televizor
vzpriamene, neotacajte ho nabok ani ho
nenahynajte dolava alebo doprava.

Umiestnenie na stol

1 Zdvihnite televizor, polozte ho na stdl a upravte
ho do zvislej polohy.
- Nechajte medzeru od steny (najmenej) 10
cm kvoli dostatocnému vetraniu.

Pevne uchopte vrchnu a spodnu ¢ast ramu
televizora. Uistite sa, ze nedrzite priehladnu
Cast, reproduktor ani oblast mriezky
reproduktora.

o LEEE

x x 2 Zapojte napajaci kabel do elektrickej zasuvky.
-3 - &

g @ ( /\ UPOZORNENIE

; * Neumiestiujte televizor do blizkosti alebo
s na zdroje tepla, aby nedoslo k poziaru alebo
inym typom poskodenia.
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Pripevnenie televizora k stolu

Pripevnenim televizora k stolu zabranite nahnutiu
televizora dopredu, poskodeniu a moznému
zraneniu.

(len modely 32/37LM611*, 32/42/47L.M580*,
32/421.LM34**, 32/37/42/47LS56**)

Na zaistenie televizora na stole zasunte a
utiahnite dodanu skrutku v zadnej €asti stojana.

(len modely 32LM585%)

1 Pouzitim skrutiek konzoly pripojte lanka na
pripevnenie k stolu k zakladni stojana.

2 Pomocou skrutiek na pripevnenie k stolu
pripevnite lanka k stolu.

3 Ked je televizor pripevneny, prisurite ho
tesne k stene. Deti by sa totiz mohli dostat do
priestoru medzi stolom a stenou a poranit’ sa.

Prisposobenie uhla televizora vaSmu uhlu pohlfadu

(len modely 32/37LM611*, 32/42/47LM580*,
32/42LM340%, 32/37/42/47LS56**, 47CM96**)
Otocte televizor o 20 stupriov dolava alebo
doprava a prispbdsobte tak uhol oto¢enia televizora
vasmu uhlu pohladu.

(len modely 42/47/55LM615%, 32/42/47LM585%)
Otocte televizor o 10 stupriov dolava alebo
doprava a prispésobte tak uhol oto¢enia televizora
vasmu uhlu pohladu.

PN

Vo

ﬁA VAROVANIE

e Aby ste predisli padu televizora, mal by
byt televizor pevne pripevneny k podlahe
alebo stene, podla pokynov na instalaciu.
Naklapanie, otrasy alebo kolisanie televizora
mdzu spdsobit zranenie.

-

ﬁA UPOZORNENIE

¢ Ked nastavujete uhol produktu, davaijte si
pozor na prsty.

- Ak si pricviknete ruky alebo prsty, moze
dojst k poraneniu. Ak je produkt prili§ na-
kloneny, mbze spadnut a sposobit’ Skody
alebo zranenia.

(len modely 42/47/55LM615%,
32/42/47LM585%)

q D

<Predna strana>

<Zadna strana>
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Upevnenie televizora k stene

(Tato funkcia nie je dostupna pre vSetky modely.)

1 Vlozte a pritiahnite skrutky s okom alebo
televizne konzoly a skrutky na zadnej strane
televizora.

- Ak su v mieste pre skrutky s okom vloZzené
iné skrutky, najprv odstrante tieto skrutky.

2 Nastenné konzoly pripevnite skrutkami k stene.

Postavte nastenné konzoly a skrutky s okom
na zadnej Casti televizora oproti sebe.

3 Pevne spojte skrutky s okom a nastenné
konzoly pomocou silnej nury.
Snuara musi viest vodorovne s rovnym
povrchom.

ﬁA UPOZORNENIE

» Dbajte na to, aby deti neliezli na televizor,
ani sa nan nevesali.

. J

* Na zabezpecenie televizora pouzite
dostato¢ne velku a silnu plosinu alebo
skrinku.

ﬁO POZNAMKA w

Pouzivanie bezpe¢nostného systému od

spoloénosti Kensington

(Tato funkcia nie je dostupna pre vSetky modely.)

Konektor bezpe¢nostného systému od
spolo¢nosti Kensington je umiestneny na

zadnej strane televizora. Dal$ie informacie

o intalacii a pouzivani najdete v prirucke
dodanej s bezpe¢nostnym systémom od
spolo¢nosti Kensington alebo na webovej lokalite
http://www.kensington.com.

Kablom bezpecnostného systému od spolo¢nosti
Kensington prepojte televizor so stolom.

Umiestnenie na stenu

K zadnej strane televizora opatrne pripojte
volitelnt nastennu konzolu a nainstalujte ju na
pevnu stenu kolmu k podlahe. Ak chcete pripojit
televizor k inym stavebnym materialom, obratte sa
na kvalifikovanych pracovnikov.

Spolo¢nost LG odporuca, aby montaz vykonal
vyskoleny profesionalny instalatér.

110 cm =
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Pouzite skrutky a nastennu konzolu, ktoré
spifaji normy asociacie VESA. Standardné
rozmery suprav drziakov na stenu su popisané v
nasledujucej tabulke.

Polozky zaktiipené samostatne (Nastenna konzola)

Model 32LM34** 32/37LM61**
32LM58**
421 M34**
32/37L.S56**
47CM96**
VESA (A x B) |200 x 100 200 x 200
Standardna |M4 M6
skrutka
Pocet skru- |4 4
tiek
Nastenna LSW100B LSW200BX
konzola — &= )
Model 42/47/55LM61**
42/47L.M58**
42/47L.S56**

VESA (A x B) {400 x 400
Standardna |M6

skrutka

Pocet skru- |4

tiek

Nastenna LSW400BX

konzola BT TS
e
LSW420BX

ﬁA UPOZORNENIE

* Pred premiestfiovanim alebo inStalaciou
televizora najprv odpojte napajanie. V
opacnom pripade méze dojst k zasahu
elektrickym prudom.

e Ak televizor nainstalujete na strop alebo na
naklonenu stenu, méze spadnut a sposobit
vazne zranenie.

PouZivajte len schvaleny drzZiak na stenu od
spolo¢nosti LG a obratte sa na miestneho
predajcu alebo kvalifikovanych pracovnikov.

* Nepritahujte skrutky prili$ silno, pretoze
tym mdze déjst k posSkodeniu televizora a
anulovaniu vasej zaruky.

» Pouzite skrutky a drziaky na stenu, ktoré
splfiaju normy asociacie VESA. Zaruka
sa nevztahuje na akékolvek poSkodenie
alebo zranenie sposobené nespravnym
pouzivanim alebo pouzivanim nespravneho
prisluSenstva.

L J

ﬁo POZNAMKA )

e Pouzite skrutky, ktoré si na zozname
Standardnych parametrov skrutiek asociacie
VESA.

e Suprava drziaka na stenu obsahuje

inStalacnu priruc¢ku a potrebné sucasti.

Nastenna konzola predstavuje volitelné

prisluSenstvo. DalSie prisluSenstvo mbzete

ziskat u vasho predajcu.

e Dizka skrutiek sa m6ze u jednotlivych

drZiakov na stenu lisjt. Uistite sa, ze

pouzivate spravnu dizku.

BlizSie informacie najdete v priru¢ke dodanej

s drziakom na stenu.

* Ak k televizoru pripojite nastennu konzolu
tretej strany a chcete upravit zvisly uhol
televizora, vlozte distancné podlozky
nastennej konzoly do otvorov pred drziak
na stenu na televizore. Dajte pozor, aby ste
nepouzili podlozky pre nastennu konzolu
LG. (len modely 32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58™*, 32/37/42/47L.S56**)

Distan¢na podlozka
nastennej konzoly
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DIALKOVY OVLADAC

Popisy v tejto priru¢ke vychadzaju z tlacidiel dialkového ovladaca.

Pozorne si prec€itajte tuto priru¢ku a pouzivajte televizor spravne. 2)
Pri vymene batérii otvorte kryt prie€inka pre batérie, vlozte batérie (1,5 V, typ AAA) a )|
zachovaijte pritom spravnu polohu pélov ® a @ podra nalepky vo vnitri priecinka a R
zatvorte kryt prie€inka pre batérie. 1}

Ak chcete batérie vybrat, postupujte ako pri inStalacii, ibaze v opacnom poradi krokov.

* NepouZivajte naraz staré a nové batérie, pretoZze by to mohlo poskodit' dialkovy oviadac.

(A UPOZORNENIE

Dbajte na to, aby ste dialkovym oviadacom mierili na snimac dialkového ovladania na televizore.

(len modely 32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58**, 32/42LM34**, 47CM96™*)

3D OPTION

Q.MENU

OK®

~ ) [TV/RADEV= Vyyber programu v reZime Radio, TV a DTV.
@ EIRATIO Zmena velkosti obrazu.
S INPUT Zmena vstupného zdroja.
2m  RAID NPT EMERSY e ENERGY SAVING | Uprava jasu obrazovky s cielom zniZit spotrebu energie.
@ LIST Pristup k zoznamu uloZenych programov.
Q.VIEW Navrat k predoSlému programu.
E] @ @ FAV Pristup k zoznamu oblubenych kanalov.
m m m 30 Pouziva sa na sledovanie videa vo formate 3D.
@ PAGE Prechod na predchadzajucu alebo nasledujicu obrazovku.
SETTINGS Pristup k hlavnym ponukam.
M m @I INFOO® Zobrazenie informacii o aktualnom programe a obrazovke.
Q.MENU Pristup k rychlym ponukam.
_|_ FAV I A ! 3D OPTION Pouziva sa na sledovanie videa vo formate 3D.
A P |¢ Navigacné tlacidla Prechadzanie cez ponuky alebo moznosti.
— | ) N/ |} (hore/dole/viavo/vpravo)

Vyber ponuk alebo moznosti a potvrdenie vykonanych nasta-
veni.

5 Navrat na predchadzajucu uroven.
GUIDE Zobrazenie Sprievodcu programami.
EXIT ZruSenie vSetkych obrazoviek OSD a navrat do rezimu sle-
dovania TV.
) Farebné tlagidla Pristup k Specialnym funkciam v urcitych ponukach.
m (@&D: Cervené, Go: zelené, (&): ZIté, @D: modré)
B TLACIDLA Tieto tlacidla sa pouzivaju na zobrazenie teletextu.
g<E@EGE) | |_TELETEXT
21 _. SUBTITLE Zobrazenie preferovanych titulkov v digitdlnom rezime.
I?(E@-‘GD} Ovladacie tlagidla | Ovladanie ponik MOJE MEDIA alebo zariadeni kompatibil-
(37 iy e =, >, 11, «») nych s funkciou SIMPLINK (USB,SIMPLINK).
Gooem | o S K Zaradeniam AV s :
tE==So=mnd {(9mPuUNK Pristup k zariadeniam AV pripojenych pomocou kabla HDMI
prostrednictvom funkcie HDMI-CEC.
Otvorenie ponuky funkcie SIMPLINK.
\ y AD Zapnutie alebo vypnutie funkcie Popis zvuku.
AV MODE Vyber rezimu AV.
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(len modely 32/37/42/47LS56**)

=

SETTINGS,

o
o
=
m
=

®

ENERGY

SAVING
GUIDE  INFO®  RATIO

® @
@6
@ ®
® @
O

O

OIOIOXONG)

INPUT

O

=)
=
5

m
b1
=

-l

2
=

a

ez ENERGY SAVING

Uprava jasu obrazovky s ciefom zniZit spotrebu energie.

TV / RAD Vyber programu v rezime Réadio, TV a DTV.

GUIDE Zobrazenie Sprievodcu programami.

INFO® Zobrazenie informacii o aktualnom programe a obrazovke.
& RATIO Zmena velkosti obrazu.

= INPUT Zmena vstupného zdroja.

LIST Pristup k zoznamu uloZenych programov.

Q.VIEW Navrat k predoslému programu.

SETTINGS Pristup k hlavnym ponukam.

Q.MENU Pristup k rychlym ponukam.

Navigacné tlacidla
(hore/dole/viavo/vpravo)

Prechadzanie cez ponuky alebo moznosti.

OK®

Vyber ponuk alebo moznosti a potvrdenie vykonanych nasta-
veni.

po) Navrat na predchadzajucu uroven.

EXIT ZruSenie vSetkych obrazoviek OSD a navrat do rezimu sle-
dovania TV.

FAV Pristup k zoznamu oblibenych kanalov.

AD Zapnutie alebo vypnutie funkcie Popis zvuku.

PAGE Prechod na predchadzajucu alebo nasledujucu obrazovku.

n Farebné tlac¢idla Pristup k Specialnym funkciam v urcitych ponukach.

(&D: Cervené, Go: zelené, (&): Zlté, @: modreé)

Ovladacie tlacidla

Ovladanie pontik MOJE MEDIA alebo zariadeni kompatibil-

(>, 1, «») nych s funkciou SIMPLINK (USB,SIMPLINK).
SUBTITLE Zobrazenie preferovanych titulkov v digitalnom rezime.
TLACIDLA Tieto tlacidla sa pouzivaju na zobrazenie teletextu.

TELETEXTU
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POUZIVANIE POUZIVATELSKEJ PRIRUCKY

Pouzivatel'ska priru¢ka vam poskytuje jednoduchsi pristup k podrobnym informaciam o televizore.

1 Ak chcete prejst do hlavnych ponuk, stlacte Pouzivatelska Priudka 1 \iG7\GsT] > Nastavenie jazyka
tlacidlo SETTINGS.

2 Ak chcete prejst do ponuky Podpora
zékaznikov, stlacte CERVENE tlagidlo.

3 Stlacanim naviga¢nych tlacidiel prejdite na
polozku Pouzivatel'ska prirucka a stlacte OK.

NASTAVIT cAs

IHEE
2VUK

=

2/

MOZNOSTI MOJE MEDIA

uje vi
ime] : Funkeiu tit

[J Aktualizacia softvéru

[] Test obrazu
[ Test zvuku
[] Testsignalu

O3 Inf. o produdelsiuzbe. ) Zobrazuje popis vybratej ponuky.
LIRrshizaniclscte Ak chcete prechadzat z jednej strany na dru-
=, Pouzivatelska Prirucka . A v v gz
hu, mézete pouzit tlacdidla A ~.
P} Priblizuje alebo vzdaluje obsah zobrazeny

na obrazovke.

Pouzivatelska Prirucka

' p— . .
Pouzivanie vstupného zariadenia
Pouzivanie funkcie Uspory energie
Nastavenie moZnosti Casu

Nastavenie moZnosti zamku televizora

Nastavenie jazyka

Nastavenie krajiny

Pomo¢ invalidom

@ Umozriuje vybrat poZzadovanu kategoriu.

P Umozriuje vybrat poZzadovanu polozku.
Ak chcete prechadzat’ z jednej strany na dru-
hu, mézete pouzit tlacidla A ~.

B Umozruje vam prehladavat popisy pozado-
vanych funkcii v indexe.




24 UDRZBA/RIESENIE PROBLEMOV

UDRZBA
Cistenie televizora.

Pravidelnym gistenim televizora dosiahnete o najlepsi vykon a prediZite Zivotnost produktu.

A UPOZORNENIE

* Najprv vypnite napajanie a odpojte napajaci kabel a vSetky ostatné kable.
* Ak sa televizor dIhSi €as nepouziva, odpojte napajaci kabel zo zasuvky, aby ste predisli pripadnému
poskodeniu bleskom alebo prepatim.

Obrazovka, ram, skrinka a stojan

* Na odstranenie prachu alebo drobnych necistot z povrchu pouzivajte suchu, €istu a jemnu tkaninu.
* Na odstranenie hrubSich nedistdt z povrchu pouZzivajte jemnu tkaninu namoc&enu vo vode alebo
rozriedenom jemnom Cistiacom prostriedku. Potom povrch ihned utrite suchou tkaninou.

ﬁ& UPOZORNENIE

* Nikdy sa nedotykajte obrazovky, pretoze to mdze viest k jej poSkodeniu.

» Povrch obrazovky nestlacajte, netrite ani naf neudierajte nechtami ani ostrymi predmetmi, pretozZe to
mobze spdsobit Skrabance na obrazovke a deformaciu obrazu.

* NepouZivajte Ziadne chemikalie, pretoZe by mohli poSkodit’ produkt.

» Nestriekajte na povrch tekutiny. Ak sa do televizora dostane voda, méze to spdsobit poZiar, zasah
elektrickym pradom alebo poruchu.

L

Napajaci kabel

Pravidelne odstranujte z napajacieho kabla nahromadeny prach alebo Spinu.

RIESENIE PROBLEMOV

Problém RiesSenie

Nemozno ovladat Skontrolujte snimac dialkového ovladaca na produkte a skuste znova.
televizor pomocou Skontrolujte, ¢i nie je medzi produktom a dialkovym ovlada¢om nejaka
dialkového prekazka.

ovladaca. Skontrolujte, &i batérie stale funguiju a &i st spravne ulozené (® na @, © na ).

Ziadny obraz ani
zvuk.

Skontrolujte, &i je produkt zapnuty.
Skontrolujte, &i je napajaci kabel zapojeny do zasuvky.
Skontrolujte, ¢i je zasuvka v poriadku tym, Ze k nej pripojite iné produkty.

Televizor sa nahle Skontrolujte nastavenia kontroly napajania. Mohlo ddjst k vypadku
vypne. elektrického prudu.

Skontrolujte, & nie je v nastaveniach ponuky Cas nastavena funkcia
automatického spanku.

Ak je televizor zapnuty, ale neprijima ziadny signal, televizor sa po 15
minutach automaticky vypne.

Pri pripajani k
pocitacu (pomocou
kabla RGB/HDMI
DVI) sa zobrazi
sprava ,Ziadny
signal“ alebo
-Neplatny format".

Pomocou dialkového ovladaca televizor vypnite a zapnite.
Znovu pripojte kabel RGB/HDMI.
Pri zapnutom televizore restartujte pocitac.
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Life's Good

' MANUAL DE UTILIZARE

" Televizor LCD cu LED-uri
/ Televizor LCD-uri

Cititi acest manual cu atentie inainte de a utiliza
monitorul si pastrati-l pentru consultari ulterioare.

www.lg.com
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3 LICENTE

3 NOTA PRIVIND SOFTWARE-UL
OPEN SOURCE

4 INSTRUCTIUNI DE SIGURAN]’A

10 - Vizionarea imaginilor 3D (Doar pentru

modelele 3D)

12 PROCEDURA DE INSTALARE

12 ASAMBLARE $I PREGATIRE

12 Despachetarea

15 Achizitionare separata

16  Componente si butoane

17  Ridicarea si deplasarea televizorului

17 Montarea pe o masa

19 Montarea pe perete

21 TELECOMANDA

23 FOLOSIREA GHIDULUI DE
UTILIZARE

24 INTRETINERE

24 Curatarea televizorului

24 - Ecranul, rama, carcasa si suportul

24 - Cablu de alimentare

24 DEPANARE

A AVERTISMENT

o Daca ignorati mesajul de avertizare, puteti
fi ranit grav sau exista riscul de accidentare
sau deces.

VAN ATENTIE

» Daca ignorati acest mesaj de atentionare,
puteti suferi rani minore sau poate exista
riscul deteriorarii produsului.

O nota

» Nota va ajuta sa intelegeti si sa utilizati
produsul in siguranta. Cititi cu atentie nota
inainte de a utiliza produsul.
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LICENTE

Este posibil ca licentele acceptate sa difere in functie de model. Pentru mai multe informatii despre licente,
vizitati www.lg.com.

[n DOLBY Fabricat sub licenta de Dolby Laboratories. ,Dolby” si simbolul D dublu sunt marci
“DIGITAL PLUS | comerciale ale Dolby Laboratories.

PULSE
HDMI, sigla HDMI si High-Definition Multimedia Interface sunt marci comerciale sau
marci comerciale nregistrate ale HDMI Licensing LLC.

filiala a Rovi Corporation. Acesta este un dispozitiv oficial DivX Certified® v DivX.
Vizitati site-ul divx.com pentru mai multe informatii si pentru instrumente software cu
ajutorul carora sa convertiti fisierele dvs. in format video DivX.

DI m DESPRE DIVX VIDEO: DivX® este un format video digital creat de DivX, LLC, o
HD k

DESPRE DIVX VIDEO-ON-DEMAND: Acest dispozitiv DivX Certified® trebuie
inregistrat pentru a reda filme DivX Video-on-Demand (VOD) achizitionate. Pentru a
obtine codul de inregistrare, localizati sectiunea DivX VOD din meniul de configurare
al dispozitivului. Accesati vod.divx.com pentru mai multe informatii legate de
finalizarea inregistrarii.

“DivX Certified® pentru a reda format video DivX® pana la HD 1080p, inclusiv
continut premium.”

,DivX®, DivX Certified® si logo-urile asociate sunt marci comerciale ale Rovi
Corporation sau ale filialelor acesteia si sunt utilizate sub licenta.”

+Acoperite de unul sau mai multe dintre urmatoarele brevete SUA:
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274”

NOTA PRIVIND SOFTWARE-UL OPEN SOURCE

Pentru a obtine codul sursa din GPL, LGPL, MPL si alte licente open source, care sunt continute in acest
produs, va rugam sa vizitati http://opensource.lge.com .

In plus faté de codul sursé, toate conditiile licentei, denegérile de responsabilitate privind garantia si notele
despre drepturile de autor la care se face referire sunt disponibile pentru descéarcare.

LG Electronics va oferi si codul sursd pe CD-ROM in schimbul unei sume care sa acopere costurile unei
asemenea distributii (cum ar fi costurile suporturilor media, de transport si de procesare), in urma unei
solicitari prin e-mail la opensource@Ilge.com. Aceasta oferd este valabila timp de trei (3) ani de la data la
care ati achizitionat produsul.

YNYINOH
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4  INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

®

Cititi cu atentie aceste masuri de siguranta nainte de a utiliza produsul.

A AVERTISMENT

Nu amplasati televizorul si telecomanda Tn urmatoarele medii:

- Tntr-un loc expus luminii directe a soarelui

- Intr-o zona cu nivel crescut de umiditate, cum ar fi o camera de baie

- Tn apropierea unei surse de caldura, cum ar fi sobe si alte dispozitive care
produc caldura

- Tn apropierea blaturilor de bucatarie sau a umidificatoarelor, unde produsele pot
fi expuse rapid la abur sau ulei

- Tntr-o zona expusa ploii sau vantului

- Tn apropierea containerelor de ap&, cum ar fi vazele

Nerespectarea acestor indicatii poate avea ca urmare izbucnirea unui incendiu,

electrocutarea, defectarea produsului sau deformarea acestuia.

Nu amplasati produsul in locuri in care poate fi expus la praf.
Aceasta poate cauza pericol de incendiu.

Stecherul de alimentare permite deconectarea produsului. Stecherul trebuie sa fie
intotdeauna usor accesibil.

Nu atingeti stecherul cu mainile ude. in plus, daca pinul cablului este ud sau
acoperit de praf, uscati complet stecherul sau stergeti praful.
Exista riscul de electrocutare din cauza umezelii in exces.

Asigurati-va ca ati conectat cablul de alimentare la o sursa de alimentare cu
fmpamantare. (Exceptand dispozitivele care nu sunt impamantate.)
Exista riscul de electrocutare sau de ranire.

Introduceti complet cablul de alimentare.
n cazul in care cablul de alimentare nu este introdus complet, exista riscul
izbucnirii unui incendiu.

Asigurati-va ca nu lasati cablul de alimentare sa intre Tn contact cu obiecte fierbinti,
cum ar fi un corp de incalzire.
Aceasta poate cauza pericol de incendiu sau electrocutare.

Nu amplasati obiecte grele sau chiar produsul pe cablurile de alimentare.
In caz contrar, este posibil ca acest lucru sa cauzeze un incendiu sau
electrocutare.

Tndoit,i cablul antenei intre interiorul si exteriorul cladirii, pentru a impiedica
patrunderea ploii.
Aceasta ar putea cauza patrunderea apei in produs si electrocutarea.

La montarea televizorului pe perete, asigurati-va ca in urma instalarii nu |asati
cablul de alimentare si cel pentru semnal sa atérne in spatele televizorului.
Aceasta poate cauza un incendiu sau electrocutare.
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Nu conectati prea multe dispozitive electrice la o singura priza electricad multipla.
In caz contrar, acest lucru poate provoca un incendiu cauzat de supraincalzire.

Nu scapati produsul si aveti grija ca acesta sa nu cada cand conectati dispozitivele
externe.

n caz contrar, acest lucru poate cauza vitamari corporale sau deteriorarea
produsului.

Nu lasati materialul de ambalare anti-umezeala sau ambalajul de vinilin la
indemana copiilor.

Daca este inghitit, materialul de protectie impotriva umezelii este nociv. Daca o
persoana inghite material din gregeald, incercati sa ii induceti voma si mergeti la
cel mai apropiat spital. In plus, ambalajul de vinilin poate cauza sufocare. Nu il
lasati la indemana copiilor.

Nu lasati copiii sa se urce pe sau sa se agate de televizor.
In caz contrar, televizorul poate cadea, cauzand vatamari corporale grave.

Aveti grija cum depozitati la deseuri bateriile consumate, pentru a feri copiii de
pericolul de a le inghiti.
in cazul in care un copil inghite o baterie, transportati-l imediat la medic.

Nu introduceti un conductor (cum ar fi betisoare metalice) in unul din capetele
cablului de alimentare atunci cand celalalt capat este conectat la terminalul de
intrare din perete. De asemenea, nu atingeti cablul de alimentare imediat dupa ce
[-ati conectat la terminalul de intrare din perete.

Exista riscul electrocutarii.

(In functie de model)

Nu asezati sau depozitati substante inflamabile in apropierea produsului.
Exista riscul de explozie sau de incendiu, ca urmare a manevrarii neatente a
substantelor inflamabile.

Nu scapati in produs obiecte metalice, cum ar fi monede, ace de par, betisoare
sau fire de sarma, si nici produse inflamabile, cum ar fi hartie sau chibrituri. Copiii
trebuie sa fie foarte atenti cand sunt in apropierea produsului.

Exista pericol de electrocutare, incendiu sau vatamare corporald. Daca scapati
un corp strain in produs, deconectati cablul de alimentare si contactati centrul de
service.

Nu pulverizati apa pe produs si nu-l curatati cu substante inflamabile (diluant sau
benzen). Acest lucru poate cauza electrocutarea sau un incendiu.

Nu supuneti produsul la impacturi, nu Iasati alte obiecte s& cada in produs si nu
scapati obiecte pe ecran.
Exista riscul de ranire sau de deteriorare a produsului.

Nu atingeti niciodata produsul sau antena acestuia in timpul unei furtuni cu
descarcari electrice.
Exista riscul electrocutarii.

Nu atingeti niciodata priza de perete daca exista scurgeri de gaz; deschideti
fereastra si aerisiti.
Aceasta poate cauza un incendiu sau arsuri provocate de scantei.

YNYINOH
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* Nu dezasamblati, reparati sau modificati produsul la propria apreciere.
Acest lucru poate cauza electrocutarea sau un incendiu.
Contactati un centru de service pentru verificare, calibrare sau reparatii.

« n cazul in care survine oricare dintre urmétoarele situatii, deconectati imediat
produsul de la sursa de alimentare gi contactati centrul local de service.
- Produsul a fost supus unui impact puternic
- Produsul a fost deteriorat
- Tn produs au patruns obiecte straine
- Produsul a emanat fum sau un miros ciudat
Aceasta poate avea ca rezultat un incendiu sau electrocutarea.

3 » Daca intentionati sa nu utilizati produsul pentru un timp indelungat, deconectati

cablul de alimentare de la produs.

Ve Praful care se depune poate cauza un incendiu, iar deteriorarea izolatiei poate
cauza scurgeri de electricitate, electrocutare sau incendiu.

e Aparatul nu trebuie sa fie expus la picurare sau stropire i nu trebuie sa amplasati
recipiente cu lichid, cum ar fi vaze de flori, pe aparat.

YNYINOH
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/\ ATENTIE

‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘ B B e S —
o e Instalati produsul in locuri in care nu exista unde radio.

+ Intre antena de exterior si liniile de alimentare trebuie s& existe o distanta
suficienta, pentru a preveni atingerea antenei de exterior de acestea chiar si in
cazul caderii sale.

Acest lucru poate cauza electrocutarea.

* Nu instalati produsul pe rafturi instabile, pe suprafete inclinate sau in alte locuri
de acest fel. De asemenea, evitati locurile Tn care exista vibratii sau care nu pot
asigura sustinerea sigura a produsului.

n caz contrar, produsul poate cddea sau se poate résturna, cauzand vatdmari
corporale sau deteriorarea acestuia.

Daca instalati televizorul pe un suport, trebuie sa luati masuri de prevenire a
résturnarii produsului. In caz contrar, produsul poate cddea, cauzand vatdmari
corporale.

» Daca doriti s& montati produsul pe un perete, atasati interfata de montare VESA standard
(componente optionale) la partea din spate a produsului. Cand instalati televizorul utilizadnd consola
de montare pe perete (componente optionale), fixati-l cu atentie, pentru a nu-I scapa.

¢ Va recomandam sa mentineti o distanta de cel putin 2 - 7 ori mai mare decat
diagonala ecranului, in timpul vizionarii la televizor.
Daca va uitati la televizor o perioada de timp indelungata, acest lucru va poate
provoca vedere neclara.

YNYINOH

« Utilizati numai tipul de baterii specificat.
Altfel, telecomanda se poate deteriora.

* Nu amestecati baterii noi si baterii vechi.
Acest lucru poate cauza supraincalzirea si curgerea bateriilor.

A . ¢ Semnalul telecomenzii poate fi perturbat de lumina soarelui sau de o alta lumina
= puternica. In acest caz, creati intuneric in incapere.

¢ La conectarea unor dispozitive externe, cum ar fi console pentru jocuri video,
asigurati-va ca utilizati cabluri de conectare suficient de lungi.
n caz contrar, produsul se poate rasturna, cauzand vatamari corporale sau
eteriorarea produsului.
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[ * Nu porniti/opriti produsul conectand sau deconectand cablul de alimentare la/de la
ha e priza de perete. (Nu utilizati cablul de alimentare in locul comutatorului.)
) Acest lucru poate cauza defectiuni mecanice sau electrocutare.

. Va rugam sa respectati instructiunile de instalare de ai jOS pentru af
supraincalzirea produsului.
- Distanta dintre produs si perete trebuie sa fie mai mare de 10 cm.
- Nu instalati produsul intr-ul loc Tn care nu exista ventilatie (de ex., pe un raft de
biblioteca sau intr-un dulap).
Nu instalati produsul pe un covor sau pe o perna.
- Asigurati-va ca fanta de ventilatie nu este obturata de o fatd de masa sau o
perdea.
Tn caz contrar, acest lucru poate avea ca rezultat |zbucn|rea unui incendiu.

« Aveti grija sa nu atingeti orificiile de ventilare 1 in tlmp ce V|2|onat| la televizor un tlmp
indelungat deoarece acestea se pot incalzi. Acest lucru nu afecteaza functionarea

sau performanta produsului.

. Verlflcatl perlodlc cablul aparatului, iar daca aspectul acestuia indica deterlorarl scoatetl 1din prlza
intrerupeti utilizarea aparatului si nlocuiti cablul cu unul de schimb de acelasi fel, de la un furnizor
autorizat de service.

* Nu lasati praful sa se aseze pe pinii stecherulw sau pe prlza
Aceasta poate cauza pericol de incendiu.

Protejati cablul de alimentare impotriva §ocurllor fizice sau mecanlce cumar

fi rasucirea, indoirea, strangularea, prinderea cu usa sau calcarea pe acesta.
Acordati o atentie deosebita stecherelor, prizelor de perete si locului in care cablul
iese din aparat.

* Nu apasati cu putere pe panou cu méana sau cu un obiect ascutlt cum ar fi unghla
un creion sau un pix, $i nu il zgariati.

YNYINOH

Ewtatl atingerea ecranului sau apasarea mdelungata a acestuia cu degetul -
(degetele). Daca nu respectati aceasta instructiune, pe ecran pot aparea efecte
temporare de distorsiune.

 La curatarea produsului si a componentelor acestma Tntai deconectatl alimentarea
si curatati stergand cu o laveta moale. Aplicarea unei forte excesive poate cauza
zgarieturi sau decolorare. Nu pulverizati apa si nu stergeti cu o laveta umeda.
Nu utilizati niciodata produse de curatat sticla, produse de lustruit destinate
autovehiculelor sau de uz industrial, substante abrazive sau ceara, benzen, alcool
etc., ce pot deteriora produsul si panoul acestuia.
Tn caz contrar, acest lucru poate avea ca rezultat izbucnirea unui incendiu,
electrocutare sau deteriorarea produsului (deformare corodare sau spargere)

e Céat timp aceasta unitate este conectata la priza de perete c.a., aceasta nu va fi deconectata de la
sursa de alimentare c.a. chiar daca o opriti de la INTRERUPATOR.

 La deconectarea cablului, tineti de stecar si scoatetl 1 din pnza
Daca firele din interiorul cablului de alimentare se deconecteaza, acest lucru poate

cauza izbucnirea unui incendiu.

e La mutarea produsului, asigurati-va ca intai oprltl alimentarea cu energle
Apoi, deconectati cablurile de alimentare, cablurile antenei si toate cablurile de
conectare.
Televizorul sau cablul de alimentare se pot deteriora, ceea ce poate duce la
aparitia unui pericol de incendiu sau la electrocutare
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e La mutarea sau la despachetarea produsului, lucrati cu inca o persoana, deoarece
produsul este greu.
n caz contrar, acest lucru poate avea ca rezultat vatdmarea corporala.

ale produsului.
Praful acumulat poate cauza defectiuni mecanice.

atunci cand aparatul a fost deteriorat in vreun fel, cum ar fi deteriorarea cablului
de alimentare sau a stecherului, varsarea de lichid sau scaparea de obiecte pe
aparat, expunerea la ploaie sau umezeald a aparatului, nefunctionarea normala a
aparatului sau daca acesta a fost scapat.

« Daca produsul pare a fi rece la atingere, este posibil sa apara o mica ,scintilatie”
pe ecran cand acesta este pornit. Acest lucru este normal, nu este nimic in
neregula cu produsul.

— » Panoul este un produs de Tnaltd tehnologie, cu rezolutia de doua pana la sase
V\; milioane de pixeli. Este posibil sa vedeti pe panou mici puncte negre gi/sau puncte
puternic colorate (rosii, albastre sau verzi) cu dimensiunea de 1 ppm. Acest lucru

nu indica o defectiune si nu afecteaza performanta si siguranta produsului.
Acest fenomen este prezent si la produse ale tertilor si nu constituie motiv pentru
schimbarea produsului sau Tnapoierea banilor.

* Puteti observa diferente de luminozitate si culoare ale panoului, in functie de
pozitia din care vizionati (stanga/dreapta/sus/jos).
Acest fenomen are loc din cauza caracteristicii panoului. Nu are legatura cu
performanta panoului si nu constituie o defectiune.

 Afisarea unei imagini statice (de ex., sigla unui canal de transmisie, meniul de pe ecran, o scena
dintr-un joc video) timp indelungat poate cauza deteriorarea ecranului, avand ca rezultat retinerea
imaginii, cunoscuta sub denumirea de remanenta a imaginii. Garantia nu acopera produsul in caz de
remanenta a imaginii.
Evitati afisarea unei imagini statice pe ecranul televizorului pe o perioada lunga de timp (2 sau mai
multe ore pentru televizoare LCD, 1 sau mai multe ore pentru televizoare cu plasma).
De asemenea, daca vizionati la televizor utilizand formatul de imagine 4:3 timp indelungat, este
posibil ca pe marginile panoului sa apara fenomenul de remanenta a imaginii.
Acest fenomen este prezent si la produse ale tertilor si nu constituie motiv pentru schimbarea
produsului sau Thapoierea banilor.

e Sunet generat
Zgomot ca de ,crapare”: Zgomotul ca de crapare care apare cand vizionati la televizor sau cand
opriti televizorul este generat de contractia termica plastica provocata de temperatura si umiditate.
Acest zgomot este obisnuit pentru produse Tn care este necesara deformarea termica. Bazait de
la circuitul electric/zumzet de la panou: Un zgomot de nivel redus este generat de un circuit de
comutare de viteza mare, care ofera o cantitate mare de curent pentru a opera un produs. Difera in
functie de produs.
Acest sunet generat nu afecteaza performanta si fiabilitatea produsului.

YNYINOH
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Vizionarea imaginilor 3D (Doar pentru modelele 3D)

A AVERTISMENT

Mediul de vizionare

e Durata de vizionare
- Cand vizionati continut 3D, faceti cate o pauza de 5 - 15 minute la fiecare ora. Vizionarea de
continut 3D o perioada de timp indelungata poate cauza dureri de cap, ameteala, oboseala sau
tensiune oculara.

Persoanele care manifesta epilepsie fotosenzitiva sau boli cronice

 Este posibil ca unii utilizatori sa manifeste o criza sau alte simptome anormale cand sunt expusi la
lumina intermitenta sau la anumite secvente repetitive ale continutului 3D.

 Nu priviti continut video 3D daca va este greata, daca sunteti o femeie insarcinata si/sau daca suferiti
de o boala cronica, cum ar fi epilepsie, afectiuni cardiace sau tulburari ale tensiunii arteriale etc.

 Continutul 3D nu este recomandat persoanelor suferind de incapacitate sau de anomalii de vedere
stereoscopica. Este posibil sa apara fenomenul de vedere dubla sau disconfort la vizionare.

» Daca suferiti de strabism (privire incrucisata), ambliopie (vedere lenesd) sau astigmatism, este
posibil sa aveti dificultati in a percepe profunzimea si sa obositi repede din cauza imaginilor duble. Se
recomanda sa faceti pauze mai frecvente decat telespectatorii adulti obisnuiti.

» Daca vedeti diferit cu ochiul stang si cu cel drept, corectati-va vederea inainte de a viziona continut 3D.

Simptomele care impun intreruperea vizionarii sau renuntarea la a mai viziona continut 3D
* Nu vizionati continut 3D cand va simtiti obosit din cauza lipsei de somn, a muncii prelungite sau a
consumului de bautura.
e Cand simtiti aceste simptome, incetati sa mai utilizati/vizionati continut 3D si odihniti-va suficient, pana
la disparitia simptomului.
- Daca simptomele persista, adresati-va medicului. Simptomele pot include durere de cap, durerea
globilor oculari, ameteala, greata, palpitatii, vedere incetosata, disconfort, vedere dubla, disconfort
vizual sau oboseala.
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VAN ATENTIE

Mediul de vizionare
* Distanta de vizionare
- Mentineti o distanta de cel putin doua ori mai mare decét lungimea diagonalei ecranului, cand
vizionati continut 3D. Daca resimtiti disconfort la vizionarea de continut 3D, mutati-va si mai departe
de televizor.

Varsta de vizionare
* Bebelusii/Copiii

- Utilizarea/Vizionarea de continut 3D de catre copiii cu varste mai mici de 5 ani sunt interzise.

- Copiii cu véarste mai mici de 10 ani pot avea reactii exagerate si pot deveni prea agitati, deoarece
vederea lor este in curs de dezvoltare (de exemplu: pot incerca sa atinga ecranul sau sa sara in
ecran. Copiii care vizioneaza continut 3D trebuie supravegheati in mod deosebit si cu foarte mare
atentie.

- Copiii prezinta o disparitate bioculara mai mare decéat cea a adultilor la vizionarea de prezentari 3D,
deoarece la ei distanta dintre ochi este mai mica decat cea a adultilor. Prin urmare, ei vor percepe o
adancime stereoscopica mai mare comparativ cu adultii, la aceeasi imagine 3D.

* Adolescentii

- Adolescentii cu varste mai mici de 19 ani pot avea reactii de sensibilizare din cauza stimularii
exercitate de lumina continutului 3D. Recomandati-le sa se abtina de la a viziona continut 3D timp
indelungat atunci cand sunt obositi.

* Persoanele in varsta

- Este posibil ca persoanele in varsta sa perceapa mai putine efecte 3D comparativ cu tinerii. Nu stati

la televizor la o distanta mai mica decat distanta recomandata.

YNYINOH

Precautii la utilizarea ochelarilor 3D

» Asigurati-va ca utilizati ochelari 3D LG. n caz contrar, este posibil s& nu puteti viziona continutul video
3D in mod adecvat.

* Nu utilizati ochelarii 3D in locul ochelarilor dvs. normali, al ochelarilor de soare sau al ochelarilor de
protectie.

« Utilizarea unor ochelari 3D modificati poate cauza tensiune oculara sau distorsiunea imaginii.

* Nu pastrati ochelarii 3D la temperaturi extrem de ridicate sau de scazute. Acest lucru va cauza
deformare.

 Ochelarii 3D sunt fragili si se pot zgéaria ugor. Utilizati intotdeauna o carpa moale, curata atunci cand
stergeti lentilele. Nu zgariati lentilele ochelarilor 3D cu instrumente ascutite si nu le curatati/stergeti cu
substante chimice.
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O nota w

 Imaginea ilustrata poate fi diferita de televizorul dvs.

* Afigajul pe ecran (On Screen Display - OSD) al televizorului dvs. poate sa difere putin de cel prezentat in

acest manual.

Este posibil ca meniurile si optiunile disponibile sa fie diferite de sursa de intrare sau de modelul

produsului pe care o/il folositi.

Tn viitor acestui televizor i se pot adauga caracteristici noi.

Televizorul poate fi plasat in modul de asteptare pentru a reduce consumul de energie. lar televizorul trebuie

oprit daca nu este vizionat o perioada de timp, deoarece acest lucru va reduce consumul de energie.

 Energia consumata n timpul utilizarii poate fi redusa semnificativ daca este redus nivelul de luminozitate
a imagini si astfel se vor reduce costurile totale de exploatare.

L J

PROCEDURA DE INSTALARE

Deschideti pachetul si asigurati-va ca acesta cuprinde toate accesoriile.

Atasati suportul la televizor.

Conectati un dispozitiv extern la televizor.

Asigurati-va ca aveti acces la conexiunea la retea.

Putesi utiliza functiile retelei televizorului numai cand este realizatd conexiunea la retea.

A OWON -

ASAMBLARE S| PREGATIRE

Despachetarea

Verificati cutia produsului in ceea ce priveste urmatoarele elemente. Daca lipsesc accesorii, contactati
distribuitorul local de unde ati achizitionat produsul. Este posibil ca ilustratiile din acest manual sa difere de
produsul si de elementul propriu-zis.

AN ATENTIE ~

* Nu utilizati niciun element neaprobat pentru a asigura siguranta produsului si durata sa de viata.

 Orice deteriorari sau vatamari corporale din cauza utilizarii elementelor neaprobate nu sunt acoperite
de garantie.

L Anumite modele au o pelicula subtire atasata pe ecran si aceasta nu trebuie indepartata.

O nota :

» Elementele furnizate cu produsul dvs. pot varia in functie de model.

* Specificatiile produsului sau cuprinsul acestui manual pot fi modificate fara notificare prealabila
datorita realizarii de upgrade pentru functiile produsului.

* Pentru o conectare optima, cablurile HDMI si dispozitivele USB trebuie sa aiba margini mai subtiri
de 10 mm si mai inguste de 18 mm. Utilizati un cablu extern care accepta USB 2.0 in cazul in care
cablul de memorie USB sau stickul de memorie USB nu intra in portul USB al televizorului dvs.
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Telecomanda si bateriile
(AAA) Manual de utilizare
| |ovfisy (Consultati p. 21, 22)

Ochelari Cinema 3D
Numarul ochelarilor 3D

Carpa de lustruit poate fi diferit in functie de

(In functie de model)

Utilizati-o pentru a = model sau de fard.
indeparta praful de pe 2 > (Doar

arcass 32/37/42/47/55LM61**,
carcasa. 32/42/47LM58*,

32/42LM34**, 47CM96**)

Suport de cablu
(In functie de model)
(Consultati p. A-6)

Cablu de alimentare

Suruburi pentru suport

8 EA, M4 x 20
(Doar Suruburi pentru suport
32/37/42/47/55LM61**, 4 EA P4x16

g 32/42/47LM58**, g g 4 EA, M4 x14
32/42LM340%, (Doar 42LM345%)
32/37/42/47L.S56**, (Consultati p. A-4)
47CM96**)

(Consultati p. A-3, A-4)

Surub pentru montare pe

masa
1EA
(Doar 32/37LM611%, Cablu pentru montare pe
32/42/47LM580*%, <
g 32/42LM34*, e 2'";‘7‘:
32/37/42/47L.S56**) (Doar 32LM585%)

(Consultati p. 18) (Consultati p. 18)
2EA

(Doar 32LM585%)

(Consultati p. 18)

Surub pentru suport Capac de protectie

2EA, M4 x8 (Doar 32/42LLM3407,
(Doar 32LM585%) 47CM96**)

(Consultati p. 18) (Consultati p. A-5)

Distantiere interioare
pentru montarea pe
perete

4EA

(Doar
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58**,
32/37/42/47LS56**)
(Consultati p. 20)

YNYINOH



14 ASAMBLARE S| PREGATIRE

Corpul suportului / Baza
suportului

(Doar 42/47/55LM615%,
32/42/47LM585%)
(Consultati p. A-3)

Corpul suportului / Baza
suportului

(Doar 32/37LM611*,
32/42/47LM580*%,
32/37/42/47LS56**)
(Consultati p. A-3)

Corpul suportului / Baza
J& suportului
(Doar 32/42LM3407,
% 47CM96™)
(Consultati p. A-4)

Corpul suportului / Baza
suportului
(Doar 42LM345%)

& (Consultati p. A-4)

AN ATENTIE

¢ Ghid de instalare cablu de alimentare

asigurati-va ca este introdus in directia corecta.

YNYINOH

TV Cablu de alimentare

Corect

- Tn cazul in care cablul de alimentare furnizat cu televizorul arata ca in imaginea de mai jos,
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Achizitionare separata

Elementele care se achizitioneaza separat pot fi schimbate sau modificate in vederea imbunatatirii calitatii,
fara nicio notificare.

Contactati distribuitorul pentru a achizitiona aceste articole.

Aceste dispozitive functioneaza doar cu anumite modele.

A
/ O
AG-F2**, AG-F3**, AG-F4**
Ochelari Cinema 3D

32/37/42/47/55LM61**,
Compatibilitate 32/42/47LM58**, 32/37/42/47L.S56**
32/42LM34**, 47CM96**

AG-F2**, AG-F3**, AG-F4**

Ochelari Cinema 3D ¢

Numele modelului sau designul poate fi modificat in functie de actualizarea functiilor produsului,
circumstantele sau politicile producatorului.

YNYINOH
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Componente si butoane

Tip A: 32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58**,
32/42LM340*, 32/37/42/47L.S56**

— Ecran

.

Telecomanda si senzori
\ inteligenti’
— g Indicator de nivel putere
Difuzoare .
ButoaneI tactile?
.
v A — 4+ OK® SETTINGS INPUT (/I

Tip C: 42LM345*

—_Ecran butoane

YNYINOH

Difuzoare

Telecomanda si senzori
inteligenti’

Indicator de nivel putere

Tip B: 47CM96™*

— Ecran

) %n

Difuzoare

Telecomanda si senzori —
inteligenti’

Indicator de nivel putere —

butoane

r=lﬁ

/

butoane Descriere

v A Deruleaza prin programele salvate.

— + Regleaza nivelul volumului.

OKe® Selecteaza optiunea de meniu evidentiatad sau confirma o intrare.

SETTINGS | Acceseaza meniul principal sau salveaza ceea ce ati introdus si iese din meniuri.

INPUT Modifica sursa de intrare.

[OYA! Porneste sau opreste alimentarea.

1 Senzor inteligent - Regleaza calitatea imaginii $i luminozitatea pe baza mediului inconjurator.

2 Butoanele de tip A sunt tactile si pot fi actionate prin simpla apasare cu degetul.

0 NOTA

* Puteti seta ledul indicatorului de nivel de putere la pornit sau la oprit selectand OPTIUNI din meniurile

principale.
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Ridicarea si deplasarea
televizorului

Atunci cand deplasati sau ridicati televizorul, cititi
urmatoarele pentru a impiedica zgarierea sau
deteriorarea televizorului si pentru transportare
sigura, indiferent de tip si dimensiune.

VAN ATENTIE

* Evitati Tn orice moment sa atingeti ecranul,
deoarece acest lucru poate avea drept
rezultat deteriorarea ecranului.

» Este recomandat s& deplasati televizorul in
cutia sau Tn materialul de ambalare Tn care
acesta a sosit initial.

« Tnainte de a deplasa sau de a ridica televizorul,
deconectati cablul de alimentare si toate
cablurile.

e Atunci cand tineti televizorul Tn mana, ecranul
nu trebuie sa fie orientat spre dvs. pentru a
evita deteriorarea.

* Tineti ferm partea inferioara si cea superioara
ale cadrului televizorului. Asigurati-va ca nu
tineti mana in partea transparenta, in zona
difuzoarelor sau a grilajului difuzoarelor.

|2

i X X

* Atunci cand transportati un televizor mare,
trebuie sa existe cel putin 2 persoane.

* Atunci cand transportati televizorul Th mana,
tineti televizorul asa cum se arata in ilustratia
urmatoare.

» Atunci cand transportati televizorul, nu il
expuneti la socuri sau la vibratii excesive.

 Atunci cand transportati televizorul, tineti
televizorul vertical, nu intoarceti niciodata
televizorul lateral i nu il inclinati catre stanga
sau catre dreapta.

Montarea pe o masa
1 Ridicati si inclinati televizorul in pozitia sa
verticala pe o masa.
- Lé&sati un spatiu de (minimum) 10 cm de la
perete pentru ventilare adecvata.

2 Conectati cablul de alimentare la o priza de

perete.

VAN ATENTIE

* Nu asezati televizorul in apropierea surselor
de caldura sau pe acestea, deoarece pot
aparea incendii sau alte deteriorari.

YNYINOH
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Fixarea televizorului de o masa

Fixati televizorul de o masa pentru a impiedica
inclinarea Tnainte, deteriorarea si potentiale
vatamari corporale.

(Doar 32/37LM611*, 32/42/47LM580*,
32/42LM34**, 32/37/42/47LS56™*)

Pentru a asigura fixarea televizorului pe masa,
introduceti si strangeti surubul furnizat in partea
din spate a suportului.

(Doar 32LM585%)

1 Conectati cablurile pentru montare pe masa la
baza suportului utilizand suruburile pentru.

2 Fixati cablurile pentru montare pe masa la o
masa utilizadnd suruburile pentru montare pe
masa.

3 Dupa fixarea televizorului, deplasati masa
aproape de perete. Copii pot patrunde in
spatiul dintre acestea si se pot rani.

A AVERTISMENT

e Pentru a impiedica rasturnarea televizorului,
acesta trebuie montat in siguranta pe podea/
perete, conform instructiunilor de instalare.
Inclinarea, scuturarea sau balansarea
televizorului pot produce vatamari corporale.

Reglarea unghiului televizorului astfel incat sa

corespunda pozitiei de vizionare

(Doar 32/37LM611*, 32/42/47LM580*,
32/421.M340*, 32/37/42/47LS56**, 47CM96**)
Rotiti cu 20 grade spre stanga sau spre dreapta
si reglati unghiul televizorului astfel incat sa
corespunda pozitiei de vizionare.

(Doar 42/47/55LM615%, 32/42/47LM585%)

Rotiti cu 10 grade spre stanga sau spre dreapta
si reglati unghiul televizorului astfel incat sa
corespunda pozitiei de vizionare.

N T Yo

AN ATENTIE \

» Cand reglati unghiul produsului, aveti grija la
degete.

- Va puteti rani daca limitati miscarea
mainilor sau a degetelor. Daca produsul
este inclinat prea mult, acesta poate
cadea, cauzand deteriorarea sau ranirea.

(Doar 42/47/55LM615*, 32/42/47LM585*)

G »

<Spate> <Fata>
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Fixarea televizorului pe un perete

(Aceasta caracteristica nu este disponibila pentru
toate modelele.)

1 Introduceti si strangeti suruburile cu ureche sau
suporturile si suruburile televizorului pe spatele
televizorului.

- Daca exista suruburi introduse in locul
suruburilor cu ureche, scoateti mai intai
suruburile.

2 Montati consolele de perete cu suruburi pe
perete.

Faceti sa corespunda locatia suportului de

perete cu suruburile cu ureche de pe spatele

televizorului.

3 Conectati strans suruburile cu ureche si
suporturile de perete cu o franghie robusta.
Asigurati-va ca mentineti franghia orizontal fata
de suprafata plana.

AN ATENTIE \

* Nu permiteti copiilor sa se urce pe televizor
sau sa se agate de acesta.

O nota \

« Utilizati o platforma sau un dulap suficient
de puternic si de mare pentru a sprijini
televizorul n siguranta.

Utilizarea sistemului de securitate Kensington

(Aceasta caracteristica nu este disponibila pentru
toate modelele.)

Conectorul sistemului de securitate Kensington
este amplasat la spatele televizorului. Pentru
mai multe informatii privind instalarea si
utilizarea, consultati manualul furnizat cu
sistemul de securitate Kensington sau vizitati
http://www.kensington.com.

Conectati sistemul de securitate Kensington intre
televizor si 0 masa.

Montarea pe perete

Atagati cu atentie o consola de montare pe
perete optionala la spatele televizorului si instalati
consola de montare pe perete pe un perete solid,
perpendicular pe podea. Cand atasati televizorul
la alte elemente ale constructiei, va rugadm sa
contactati personal calificat.

LG recomanda efectuarea montarii pe perete de

catre un instalator profesionist, calificat.

110 cm

YNYINOH
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Asigurati-va ca utilizati suruburi si console de
montare pe perete care respecta standardul
VESA. Dimensiunile standard pentru kiturile
de montare pe perete sunt descrise in tabelul

urmator.

Achizitionare separata (Consola de montare pe perete)

Model 32LM34** 32/37LM61**
32LM58**
421 M34**
32/37LS56**
47CM96**

VESA (A x B) (200 x 100 200 x 200

Surub M4 M6

standard

Numar de 4 4

suruburi

Consola de LSW200BX

montare pe &= > =

perete =

Model 42/47/55LM61**

42/47LM58**
42/47L.S56**

VESA (A x B) |400 x 400

Surub M6

standard

Numar de 4

suruburi

Consola de |LSW400BX

montare pe |ETE

perete

AN ATENTIE w

Deconectati mai intéi alimentarea, apoi
deplasati sau instalati televizorul. In caz
contrar, exista pericol de electrocutare.
Daca instalati televizorul pe un plafon sau
pe un perete inclinat, acesta poate cadea,
cauzand raniri grave.

Utilizati un suport de perete LG autorizat si
contactati distribuitorul local sau personal
calificat.

Nu strangeti suruburile prea tare, deoarece
acest lucru poate deteriora televizorul gi
anula garantia.

Utilizati suruburile si suporturile de perete
care respecta standardul VESA. Orice
deteriorari sau vatamari corporale din cauza
utilizarii necorespunzatoare sau a utilizarii
unui accesoriu impropriu nu sunt acoperite
de garantie.

O nota :

Utilizati suruburile care sunt listate Tn
specificatiile pentru suruburi ale standardului
VESA.

Kitul suportului de perete include un manual
de instalare si componentele necesare.
Consola de montare pe perete este
optionala. Puteti obtine accesorii
suplimentare de la distribuitorul dvs. local.
Lungimea suruburilor poate diferi in functie
de suport. Asigurati-va ca utilizati lungimea
adecvata.

Pentru mai multe informatii, consultati
manualul furnizat cu suportul de perete.
Cand atasati la televizor o consola de
montare pe perete fabricata de terti,
introduceti distantierele interioare pentru
suportul de perete in orificiile pentru
montarea pe perete a televizorului, pentru
a deplasa televizorul in unghi drept.

Va rugam sa va asigurati ca nu utilizati
distantierele pentru consola de montare pe
perete LG. (Doar 32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58**, 32/37/42/47LS56**)

Distantier interior pentru
montarea pe perete
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TELECOMANDA

Descrierile din acest manual se bazeaza pe butoanele de pe telecomanda.
Cititi acest manual cu atentie si utilizati corect televizorul.

Pentru a inlocui bateriile, deschideti capacul pentru baterii, inlocuiti bateriile (AAA de 1,5 V) aliniind
capetele @ si Ocu marcajul din interiorul compartimentului si inchideti capacul pentru baterii. N
Pentru a scoate bateriile, efectuati in ordine inversa actiunile pe care le-ati facut pentru instalarea

acestora.

-™

* Nu amestecati baterii vechi cu baterii noi deoarece acest lucru ar putea deteriora telecomanda.

(A ATENTIE

Asigurati-va ca indreptati telecomanda catre senzorul pentru telecomandé de pe televizor.

(Doar 32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58**, 32/42LM34**, 47CM96**)

— )

TV / RAD &/ Selecteaza programul Radio, TV si DTV.
@ ERATIO Redimensioneaza o imagine.
= INPUT Modifica sursa de intrare.
2m  RAID NPT EMERSY e ENERGY SAVING |Regleaza luminozitatea ecranului pentru a reduce
@ consumul de energie.
S LIST Acceseaza lista de programe salvata.
1 2 3 Q.VIEW Revine la programul vizionat anterior.
@ @ @ FAV Acceseaza lista dvs. de canale preferate.
30 Se utilizeaza pentru vizionarea de continut video 3D.
7 8 9 PAGE Se deplaseaza la ecranul anterior sau la cel urmator.
@ SETTINGS A.cces.eaza menlurlle PrlnC|paIe. _ .
INFO®O Vizualizeaza informatiile programului si ecranului curente.
ER Q.MENU Acceseaza meniurile rapide.
+ Al ——— — ——
1 3D OPTION Se utilizeaza pentru vizionarea de continut video 3D.
v Butoane de navigare |Deruleaza prin meniuri sau optiuni.
| [muTEx (sus/jos/stanga/
3D OPTION dreapta)
Qnmss INFO® | QMENU OK® Selecteaza meniurile sau optiunile gi confirma ceea ce ati
introdus.
5 Revine la nivelul anterior.
GUIDE Afigseaza ghidul de programe.
EXIT Sterge afigarile de pe ecran si revine la vizionarea la

televizor.

) Butoane colorate

Acestea acceseaza functii speciale in unele meniuri.
(@: Rosu, Go): Verde, (=) Galben, @D: Albastru)

7
\

B BUTOANE Aceste butoane se utilizeaza pentru teletext.
TELETEXT
SUBTITLE Readuce subtitrarea preferata in modul digital.
) Butoane de control | Controleaza meniurile SUPORT PROPRIU sau
@ (m, >, 11, «,») dispozitivele compatibile SIMPLINK (USB,SIMPLINK).
‘ ‘ @mpunK Acceseaza dispozitivele AV conectate cu cablul HDMI prin
HDMI-CEC.
Deschide meniul SIMPLINK.
AD Activeaza sau dezactiveaza Descrierea audio.

AV MODE

Selecteaza un mod AV.

YNYINOH
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(Doar 32/37/42/47LS56*)

e )

o
o
=
m
=

®

ENERGY

SAVING
GUIDE  INFO®  RATIO  INPUT

® @
@6
@ ®
® @

OIOIOXONG)

O

SETTINGS,

O

=)
=
5
2
=

m
=
=

-l

©

ez ENERGY SAVING

Regleaza luminozitatea ecranului pentru a reduce
consumul de energie.

TV /RAD Selecteaza programul Radio, TV si DTV.

GUIDE Afiseaza ghidul de programe.

INFO ©® Vizualizeaza informatiile programului si ecranului curente.

E RATIO Redimensioneaza o imagine.

= INPUT Modifica sursa de intrare.

LIST Acceseaza lista de programe salvata.

Q.VIEW Revine la programul vizionat anterior.

SETTINGS Acceseaza meniurile principale.

Q.MENU Acceseaza meniurile rapide.

Butoane de navigare |Deruleaza prin meniuri sau optiuni.

(sus/jos/stanga/

dreapta)

OK® Selecteaza meniurile sau optiunile si confirma ceea ce ati
introdus.

po) Revine la nivelul anterior.

EXIT Sterge toate afigarile de pe ecran si revine la vizionarea
televizorului.

FAV Acceseaza lista dvs. de canale preferate.

AD Activeaza sau dezactiveaza Descrierea audio.

PAGE Se deplaseaza la ecranul anterior sau la cel urmator.

) Butoane colorate

Acestea acceseaza functii speciale n unele meniuri.
(@: Rosu, G=): Verde, (=): Galben, @D: Albastru)

B Butoane de control

Controleaza meniurile SUPORT PROPRIU sau

(m, >, 11, «,») dispozitivele compatibile SIMPLINK (USB,SIMPLINK).
SUBTITLE Readuce subtitrarea preferata in modul digital.
BUTOANE Aceste butoane se utilizeaza pentru teletext.

TELETEXT
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FOLOSIREA GHIDULUI DE UTILIZARE

Ghidul de utilizare va permite sa accesati mai usor informatiile detaliate despre televizor.

1 Apasati pe SETTINGS pentru a accesa Ghid de utilizare
meniurile principale.

2 Apasati butonul ROSU pentru a accesa
meniurile Suport clienti.

3 Apaésati butoanele de navigare pentru a derula

are in limba selectata nu

la Ghidul de utilizare si apasati OK. raea 2 ks moai

e [
IMAGINE

[ Actualiz. software
[] Testimagine
[ Test sunet

[] Testsemnal
| (D CEpRi B ) Afiseaza descrierea meniului selectat.
LINostclered Puteti utiliza A ~ pentru a va deplasa de la

=, Ghid de utilizare _—
0 pagina la alta.
P Maéreste sau micgoreaza ecranul.

A
(®]
=
>
<
>

. " P .
Pentru utilizarea dispozitivului de intrare
Pentru utilizarea functiei Economisire energie

Pentru setarea optiunilor de timp

Setare IMAGINE, SUNET

[0 Pentru setarea optiunilor de blocare TV

L
25 OPTIUNE

Pentru setarea limbii

Pentru setarea tarii

g .
1: @ Informatii o e
Asistenta dezactivata

) Permite selectarea categoriei dorite.

P Permite selectarea elementului dorit.
Puteti utiliza A ~ pentru a va deplasa de la
0 pagina la alta.

B Permite parcurgerea descrierii functiei dorite
din index.
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INTRETINERE

Curatarea televizorului

Curatati televizorul in mod regulat pentru a obtine cele mai bune performante si a prelungi durata de viata a
produsului.

ZXMEME

» Mai intai asigurati-va ca opriti alimentarea si ca deconectati cablul de alimentare si toate celelalte
cabluri.

e Atunci cand televizorul este lasat nesupravegheat si nu este utilizat pentru o perioada indelungata,
deconectati cablul de alimentare de la priza de perete pentru a impiedica posibile deteriorari din
cauza descarcarilor electrice sau a supratensiunilor.

Ecranul, rama, carcasa si suportul

* Pentru a indeparta praful sau murdaria usoara, stergeti suprafata cu o carpa uscata, curata si moale.
 Pentru a indeparta murdaria persistenta, stergeti suprafata cu o carpa moale umezita in apa curata sau
in detergent slab diluat. Apoi stergeti imediat cu o carpa uscata.

fZlMEME |

« Evitati in orice moment s& atingeti ecranul, deoarece acest lucru poate avea drept rezultat
deteriorarea ecranului.

* Nu impingeti, nu frecati si nu loviti suprafata ecranului cu unghia sau cu un obiect ascutit, deoarece
acest lucru poate duce la aparitia zgarieturi si la distorsiuni ale imaginilor.

* Nu utilizati substante chimice, deoarece acestea pot deteriora produsul.

* Nu pulverizati lichide pe suprafata. Daca patrunde apa in televizor, aceasta poate conduce la
incendii, electrocutare sau la o functionare defectuoasa.

L J

Cablu de alimentare

Tndepértat,i fn mod regulat praful sau murdaria acumulate pe cablul de alimentare.

DEPANARE

Problema Solutie

Televizorul nu * Verificati senzorul pentru telecomanda de pe produs si incercati din nou.

poate fi controlat * Verificati sa nu existe niciun obstacol intre produs si telecomanda.

cu telecomanda. « Verificati daca bateriile mai functioneaza si daca sunt instalate corect (® la @
,@la ).

Nu se afigeaza * Verificati daca produsul este pornit.

nicio imagine si * Verificati conectarea cablului de alimentare la o priza de perete.

nu se produce * Verificati daca exista o problema la priza de perete, conectand alte produse.

niciun sunet.

Televizorul se * Verificati setarile functiei de control alimentare. Este posibil ca alimentarea sa

opreste dintr-o fie intrerupta.

data. * Verificati activarea caracteristicii Temporizator automat Tn setarile Timp.

» Daca nu exista semnal cand televizorul este pornit, televizorul se va opri

automat dupa 15 minute de inactivitate.

Cand va conectati * Porniti/oprisi televizorul utilizand telecomanda.

la PC (RGB/ HDMI * Reconectarea cablului RGB/HDMI.

DVI), va fi afigat * Repornisi PC-ul cu televizorul pornit.

‘Fara semnal’ sau

‘Format invalid’.
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Life's Good

PBbKOBOOCTBO HA MNMPUTEXATENA

LED LCD TeneBusop /
LCD TeneBusop

[MpoueTeTe TOBa pHLKOBOACTBO BHMMATENHO, Npean
Aa n3nonaeaTe CBOS anapar, 1 ro 3anasere 3a
ObaeLm cnpasku.

www.lg.com
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2

CbAbP>XXAHNE

CbAbPXAHUE

3 JIMUEH3U

3 MHO®OPMALIUA 3A CODPTYEP C
OTBOPEH KO[

4 MHCTPYKUWNU 3A BE3OINACHOCT

10 - mepane Ha 3D n3obpaxeHus (camo npu

3D mogenu)

12 TMPOLUEC HA MHCTAJTUPAHE

12 ACEMBJIMPAHE U NOOINOTOBKA

12 PasonakoBaHe

15  3akynysa ce OTAenHo

16 Yactu n 6yTOHM

17 [loBavraHe n npemecTBaHe Ha Tenesunsopa

17 MoHTax Ha maca

19 MoHTax Ha cTeHa

21 OUCTAHUMOHHO YNPABJIIEHUE

23 W3NON3BAHE HA TOBA
PBKOBOOCTBO HA NMOTPEBUTENA

24 NOAAOPBIXXKA

24 [louncteaHe Ha Bawns Tenesnsop

24 - EkpaH, pamka, wkad n ctonka

24 - 3axpaHBaly kaben

24 OTCTPAHABAHE HA

HEU3NPABHOCTHU

A NMPEAYNPEXOEHUE

e Ako npeHebperHete cbobLLeHNeTo 3a
npeaynpexaeHne, MoxXeTe Aa NpUYnHUTE
CEepUO3HO HapaHsiBaHEe M MMa ONacHOCT OT
3rionornyka unm cMbpT.

A BHUMAHUE

* Ako npeHebperHete cbobLLEeHMETO 3a
BHUMaHMe, MoXeTe a NpUu4nHnTEe neko
HapaHsiBaHe 1Ny NoBpeaa Ha ypeaa.

0 3ABEJIEXKA

e Tasu 3abenexka B1 nomara ga pasbepete
npoadykTa v aa ro uanonssare 6esonacHo.
Mpeow oa n3nonaeate NpodykTa, MpoveTeTe
Tasu 6enexka BHMMAaTENHO.



NNUEH3W / UHOOPMALINA 3A COSTYEP C OTBOPEH KOO, 3

NIMUEH3U

MNopabpaHuTe NUMUEH3M MOXe Aa ca pasfnnyHu B 3aBMCUMOCT OT MoAena. 3a noseye MHdopmaLums
OTHOCHO JNTMLEH3NTE noceTeTe www.lg.com.

m DOLBY MpounssegeHo no nuueHs ot Dolby Laboratories. “Dolby” n gsoniHuat cumson "D" ca
“DIGITAL PLUS | Tbproecku Mapku Ha Dolby Laboratories.

PULSE
HDMI, noroto Ha HDMI v uHTepdenchT 3a BUCOKOAETanHa MynTumeansi ca Tbpros-
HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE CKM MapKM Ha HDMI Licensing LLC.

cb3ganeH ot DivX, LLC, nogpasaenenue Ha Rovi Corporation. ToBa e ycTpoWCTBO,
odmumanHo ceptuduumpaHo cbrnacHo Certified®, koeTo Bb3npouseexaa

DivX Bugeo. MNMoceTeTe divx.com 3a gonbnHUTENHa UHoOpMaLUnsa 1 copTyepHU
WHCTPYMEHTU 3a KOHBepTUpaHe Ha BawuTe annose B DivX Buaeo.

DI m MHPOPMALINA 3A DIVX VIDEO: DivX® npeacraensiBa LMgppoB B1aeodopmar,
HD ”

MHOOPMALMA 3A DIVX VIDEO-ON-DEMAND: ToBa DivX Certified® ycTporicteo
TpsbBa oa 6bae permcTpmpaHo, 3a Aa Moxe Aa u3nbrHsea 3akyneHu DivX Video-on-
Demand (VOD) BngeoknunoBe. 3a Aa reHepvpare pervcTpaumoHHUs Kof, HamepeTe
DivX VOD cekuuaTa B MEHIOTO 3@ HAaCTPOWKU Ha YyCTPOMCTBOTO. 3a AOMbIHUTENHA
MHopMauusa OTHOCHO TOBa, Kak Aa AOBbPLUMTE CBOSITA perncrpaums, oTnaete Ha
agpec vod.divx.com.

“DivX Certified® 3a nanbnHeHne Ha DivX® Bugeo go HD 1080p, BKIOUMTENHO
nnaTteHo cbabpXkaHue.”

“DivX®, DivX Certified® 1 cBbp3aHuTe C TAX flora ca TbproBCckn Mapku Ha Rovi
Corporation unu HelMHW NoApasfeneHns U ce M3Non3BaT CbrMacHO NULEH3UOHHM
yCrnoBusi.

"B obxBaT Ha eanH Unu noseye OT CreJHNTE aMepPUKaHCKN NaTeHTa:
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274”

MHO®OPMALUA 3A CODPTYEP C OTBOPEH
KOoAO

3a ga nonyuuTe naxogHus koa cbrnacHo GPL, LGPL, MPL n apyru nuueHsn ¢ OTBOPEH KOA, CbhabpXallm
ce B TO3M NpoaykT, nocetete yeb cawnta http://opensource.lge.com.

B ponbnHeHve KbM U3XOOHMS KOO MOXETe a U3TEernuTe U BCUYKM CNOMEHATU NULEH3UOHHWN YCOBUS,
OTKa3sun OT rapaHLun 1 N3BECTUS BbB Bpb3Ka C aBTOPCKM MpaBsa.

LG Electronics wwe Bv npegoctaBn OTBOPEHUS U3XOAEH KOO HAa KOMMAaKTAUCK CpeLly 3annallaHe Ha
pasxoguTe no oCbLUeCcTBABaHe Ha AUCTpuUbyLINS, KaTo Hanpumep pasxoauTe 3a HocuTenu, JocTaBka U
obpaboTka, crieq kaTo usnpatute MMenn 4o opensource@lge.com. ToBa npeanoxeHne Baxu 3a nepuog ot
Tpu (3) roavHKW OT AaTaTa Ha 3akynyBaHe Ha NpoaykTa.

miodvirq9g



4  VHCTPYKUWMWM 3A BE3OMACHOCT

UHCTPYKUUU 3A BE3OIMNACHOCT

I'IpoqueTe BHUMATESNTHO Te3U MHCTPYKUUK 3a 6e3onacHocT, npeau Aa nsnonsesarte npoaykra.

A NMPEAYNPEXOEHUE

He nocraesiite Tenesnsopa v AUCTAHLMOHHOTO yNpaBreHye B CrieqHuTe cpeau:

- MACTO, U3MNOXEHO Ha Mpsika CibHYeBa CBEeTNUHa;

- 30Ha C BUCOKAa BNaXXHOCT, Hanpumep 6aHs;

- 6130 40 M3TOYHMK Ha TOMMMHA, KaTo MNedka U Apyry yCTPoMCTBa, reHepupaLum
TONNUHa;

- Brn130 40 KyXHEHCKW MIOTOBE UM OBMAXHUTENW, KbAETO NPOAYKTHT MOXe fec-
HO Aa 6b/e U3MNOoXEH Ha napa UNu MasHuHa;

- 30Ha, M3MNOXKeHa Ha ObX UNu BATHP;

- 6nunso 0o CbAoBe C Boda, Hanpumep Basu.

B npoTvBeH cnyyaii ToBa MoXe Ja AoBeqe 40 Mnoxap, TOKOB yaap, HeM3npaBHOCT

Unn gedpopMmpaHe Ha npogykra.

¢ He nocraBgaiite ypeaa Ha MecTa, KbAETO MOXe Aa 6bae N3NoXeH Ha npax.

ToBa Moxe Aa npeansBrka onacHOCT OT noXap.

M3kntoyBalLo YCTPOMCTBO € LencenbT 3a enekTpuyeckara Mpexa. Toi Tpsbea aa
MOXe [a ce M3ron3Bsa Mo BCSKO BpeMme.

He pokocBanTe wencena ¢ Mokpu pbLe. OcBeH TOBa, ako M3gageHuTe YyacTu Ha
encena ca BnaxHu Unn ca NoKpuUTK C npax, n3cylleTe Lencena Hanb/IHO Unn ro
rnoYncTeTe OT npaxa.

Moxe na Bu yaapu Tok B CNEACTBUE Ha NpekarneHara Brara.

miodvinq9g

YBepeTe ce, Ye CTe CBbp3anu 3axpaHBaluus kaben kbm 3asemeHa mMpexa. (C ns-
KMtoYeHne Ha He3a3eMeHU YCTPoICTBa. )
Moxe oa Bu yoapy TOK Unv a ce HapaHuTe.

dukcmparite HaNBLHO 3axpaHBalus Kaben B KOHTaKTa.
Ako 3axpaHBalLmAT kaben He e rKCUpaH HambIIHO, MOXe Aa Bb3HUKHE Moxap.

YBeperTe ce, Ye 3axpaHBaLLMAT kaben He ce Aonupa [0 ropeLLn npeameTy, Kato
Hanpumep neyka.
ToBa Moxe Aa goBede A0 TOKOB yAap Wiu noxap.

He noctapsiiTe TeXKM NpeaMeTH U caMusi MPOAYKT BbPXY 3axpaHBalLyn kaGenu.
B npoTuBeH crnyyaii ToBa MOXe Ja [oBeae [0 OMNacHOCT OT NoXap Wi TOKOB yaap.

OrbHeTe kabena Ha aHTeHaTa Mexay BbTpellHaTa 1 BbHLIHaTa YacT Ha crpagara,
3a [a npegoTBpaTvTe NomnagaHeTo Ha AbXO0BHW Karku B Hero.

ToBa Moxe Aa oosede A0 nospena, NpuyMHeHa ot Boaa, B NPOAyKTa U Aa NpuymHmn
TOKOB yaap.

Mpu MOHTaXx Ha TeneBn3opa Ha CTeHa BHUMaBalnTe a He ro MOHTUpaTe 4pes
okayBaHe Ha 3axpaHBalus kaben n kabenute 3a curHan Ha rbpba Ha TeneBusopa.
ToBa MOxe fa fgosefe 40 noXxap 1 TOKOB yaap.




MHCTPYKLUWM 3A BE3OMNACHOCT

5

He BknoyBarTe npekaneHo MHOMO enekTpudeckn yCTpOﬁCTBa B €QUH eneKkTpunye-
CKM KOHTAKT C HAKOJKO 1n3Boaa.
B npotneeH cnyqa|7| TOBa MOXe fa aoseae A0 noXap nopagun nperpsasaHe.

He n3nyckante npogykTta v He No3sonsBanTe Aa ce npeobbpHe, AOKaTO CcBbp3BaTe
BBHLLUHW YCTPOWCTBA.

B npoTtuBeH cnyyari ToBa MOXe Aa AoBeAe A0 HapaHsBaHe unv noBpeda Ha npo-
aykTa.

[Ma3eTe onakoBbYHWA MaTepuan NpoTVB Brara 1 nrnactMacoBaTa onakoBka aaneye
OT [0oCTbNa Ha aeua.

BelllecTBaTa NpoTVB OBNaXHsABaHe ca BpedHu npu nornbiyaqe. Mpu nornbliaqHe
Ha TakoBa BeLLEeCTBO Mo norpeLlka npeansBuKanTe NnoBpbLiaHe Ha NnocTpaaanus

1 ro oTBeaeTe B Haii-bnuskata 6onHuua. OCcBeH ToBa BMHMIIOBATa OMakoBKa MOXe
0a NpuyvHK 3adyluaBaHe. [pbxXTe A Aanedye ot 4OCTbNa Ha Manky aeua.

He noseonsBanTe Ha geuata cu ga ce kadsaT BbpPXYy Tenesn3opa unm ga ce npu-
nenBaTt KbM Hero.

B npotneeH cnyqa|7| TOM MOXe Aa NagHe, KOeTo Aa NpUYMHU CEPMO3HO HapaHsiBa-
He.

M3xBbpnsanTe nsnon3saHute 6atepuy BHUMATENHO, 3a Aa He OONyCHeTe AeTe Aa
' usage.
Ako ToBa ce cnyuu, 3aBegete ro HesabaBHO Ha nekap.

He nocraBsifite enekTpuyeckv NPOBOAHMLM (KaTo HarnpumMep MeTtaneH npubop 3a
XpaHeHe) B eAuHusA Kpal Ha 3axpaHBaluus kaber, JokaTo APYrvsT e CBbp3aH ¢
BXOASLLMSI TEPMMHAN 3a 3axpaHBaHe (CTEHHWUS KOHTaKT). OCBeH ToBa He JOKOC-
BalTe 3axpaHBalLusi kaben BegHara crief BKapBaHETO My B €IeKTPUYECKUS KOH-
TakT.

Moxe fa BU yaapw TOK.

(B 3aBMCMMOCT OT Mofena)

He noctaesante n He C'bXpaHFlBaIZTe 3ananvmu BellecTsa B 6rnmsocT Ao ypeaa.
ViMa onacHOCT OT eKcnnoaus nnun noxap, NpUYNHEH OT HEBHUMATENHOTO NoCTaBs-
He Ha 3anannmu BellecTBa.

He n3nyckante metanHu npegMeTn Kato Hanpumep MoHeTu, dnbu 3a koca, npu-
6opu 3a xpaHeHe unu kabenu BbpxXy ypeaa, KakTo 1 3ananmmu npeaMeT Kato
xapTusa un knbput. feuata Tpabsa fa BHUMaBaT 0cobeHo.

Moxe fa Bb3HUKHE TOKOB yaap, noXap unv HapaHsisaHe. AKO B npogykTa nonagHe
Yy NPegMeT, U3KMNoYeTe 3axpaHBaLms kaben n ce CBbpXeTe CbC CEPBU3HMUS
LIeHTBP.

He pasnpbcksarite Boga BbpPXYy NpPOAYKTa N HE To noYMcTBanTe CbC 3ananmmo Be-
LecTBO (paSTBOpVITe mnnum 6eH3eH). ToBa MoOXe 4a NPUYMHM NoXKap UM TOKOB yaap.

He nossonsBaiTe yaap unu nagaHe Ha npeaMeTn BbpXy ypeaa u He yapsiite
ekpaHa ¢ npegmeTw.
Moxe fa ce HapaHuTe Unu NPOAyKTLT Aa ce NoBpeaw.

Hukora He fokocBaiiTe TO3M yped UK aHTeHaTa Mo Bpeme Ha rpbMOoTeBUYHM Gypu
UV CBETKaBULN.
Moxe ga Bu yaapw TOK.

Hukora He fokocBaWiTe CTEHHUSI KOHTAKT, KOraTo MMa U3TuYaHe Ha ras, oTBopeTe
Nnpo30opunTE 1 NPOBETPETE.
ToBa MOXe Aa NPUYMHN NoXap Ypes3 UCKpa UMM BbannamMeHsiBaHe.

miodvliLUqg
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¢ He pasrnobsBainTe, nonpasanTe Unn NpoOMeHsaNTe ypeaa no CBOe YCMOTPEHNE.
ToBa MOXe Aa NPUYMHM NOXap MUK TOKOB yAap.
CBbpxeTe ce CbC CepBU3HUA LIEHTBP 3a NpOoBepKa, kanmbprpaHe nnv nonpaska.

* AKO Bb3HUKHE HSIKOE OT CleAHMTE CbCTOSIHUSA, U3KIoYeTe NpoaykTa He3abaBHO K
C€ CBbPXXETE C MECTHUSA CEPBU3EH LIEHTBP:
- NPOAYKTHT € GUN NOAMOXEH Ha yaap;
- MPOAYKTHT € NOoBpeaeH;
- B NPOAYKTa Ca HaBMesnu Yyxam npeamMeTy;
- OT NpoayKTa U3nusa aum Unu cTpaHHa Muprama.
ToBa MOXe [a [4oBeAe A0 ONacHOCT OT NoXap UM TOKOB yaap.

¢ Ako Bb3HamepsiBaTe a He U3nomns3earte ypeaa Obro BpeMe, u3Bagere Lencena
Ha 3axpaHBalLus kKaben oT KOHTakTa.
3anpallBaHeTo MOXe Aa NPUYMHU NoXap, a BollaBaHe Ha Ka4eCcTBOTO Ha n3ona-
LUMOHHUTE Matepunann Mmoxe aa ctaHe npuynHa 3a n3thdaHe Ha TOK, TOKOB yaap
N noxap.

e YpeabT He TpsibBa Aa ObAe m3naraH Ha KanaHe unmn npbCckaHe U BbPXY HEro He
TpsibBa ga 6bAaT nocTaBsHM NPeaMeTU, MbIHU C TEYHOCTU, KaTo Hanpumep Basw.
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A BHUMAHUE
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Cogne) * MoHTupaiiTe ypefa Ha MecTa 6e3 pagno4ecToTHa eHeprus.

wmTe kabenu, 3a Aa He ce JonycHe T Aa ce 4OoKOCBa [0 TAX J0opY ako aHTeHaTa
nagHe.
ToBa MOXe fa NpUYMHM TOKOB yaap.

¢ He nocraBsaiTe npodyKkTa Ha MecTa KaTto HeCTabunHM padToBe UMM HAKITOHEHW MO-
BbpxHOCTU. OCBEH TOBa U3bareanTe Mecta, Kb4eTo UMa BUOpauun U NpoayKTbT
HAMa MbJHa onopa.
B npoTuBeH cnyyaii Ton Moxe ga nagHe unmn aa ce oobpHe, KOeTo Aa goseae Ao
HapaHsiBaHe MY noBpeaa Ha nNpoaykTa.

» AKO MocTaBuTe Tenesusopa Ha CTolka, TpsbBa Aa npeanpuemeTe AencTemsa aa
npegoTepaTuTe NpeobpbLUaHeTo Ha NpodykTa. B npoTvBeH cryyaii Toi Moxe aa
nagHe, KOeTo [ia NpPUYMHU HapaHsBaHe.

e AKO nnaHupaTe fa MOHTMpaTe NPOAYKTa Ha CTeHa, MPUKpeneTe CTaHAapTHa KOH30Ma 3a MOHTaX
VESA (ponbnHuTenHmn Yyactun) KkbM rbpba Ha npogykta. Korato MoHTMpaTe KoH3onara 3a cTeHa (4o-
MbIHUTENHN YacTW) KbM Ypeaa, NpuUKpeneTe S BHUMAaTenHo, 3a Aa He nagHe.

¢ [1pn MOHTUpPaHe Ha aHTeHaTa ce KOHch'ITVIpaVITe C KBanmuumpaH TEXHUK.
ToBa MOXxe fa goBege 40 ONacHOCT OT noXap Unn TOKOB yoap.

roHara Ha eKpaHa, KoraTo rnegare Tenesun3na.
AKO rmepate TeneBm3ns 3a No-nNPOAbIMKUTENHO BpemMe, ToBa MOXe Aa JoBede A0

3aMbITIEHO 3pEeHNne.

¢ l3nonseante camo onpeaeneHns tun 6aTepvw|.
ToBa Moxe fa noBpean ANCTaHUNOHHOTO ynpasneHue.

* He cmecBawite ctapu n HoBu batepun.
ToBa MOXe Aa NpUYMHK NperpsiBaHe u oTnyaHe Ha batepuunte.

CurHansT OT AMCTaHUMOHHOTO ynpaBneHne Moxe Aa Obae CMyTeH OT ClibHYeBa
UNu pyra cuiHa cBeTnuHa. B TakbB criyydan 3aTbMHETE NMOMELLEHNETO.

Ye CBbp3BaLLMTE Kabenu ca 4oOCTaTbYyHO AbMIN.
B npoTuBeH cnyyaii, npoayKTbT MOXe Aa NaaHe, KoeTo a AoBefe [0 HapaHsBaHe

nnu noeBpena Ha npoaykra.

miodvliLUqg
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¢ He n3knovBanTe/BKNIOYBanTe NPOAYKTa, kato maaam,ane unu noctaesite 3axpaH-
BalLmMs kaben B CTEHHWNSI KOHTaKT. (He n3nonseanTe 3axpaHsalyms kaben 3a Krtou.)
ToBa MOXe Aa NPUYMHN MexaHn4Ha noBpeda 1nv TOKOB yaap.

¢ CnasBaWiTe ykasaHusTa 3a MOHTaX Nno-4ony, 3a ,u,a I'Ipe/:lOTBpaTI/ITe nperpﬂBaHe Ha
npoaykra.
- PascTosiHneto mexay npogykTa n cTeHaTa TpsibBa ga e noHe 10 cm.
- He nocrassiite npogykTa Ha MacTo 6e3 BeHTUnaums (Hanp. eTaxepka unv B

wkad).

- He nocraBsiite npogykTa BbpXy MOKET UiN Bb3rnaBHULA.
- YBepeTe ce, Ye BEHTUNALMOHHUTE OTBOPY He ca BriokmpaHu oT Kbpna unm 3aeeca.
B npotvBeH cnyyai Moxe ga Bb3HUKHE noxap.

« BHUMaBaliTe ja He [OKOCBATE BEHTUNALMOHHUTE OTBOpI/I KOraTo rneqare Tenesu-
318 NPOABIMKMTENHO BpeMe, Tbii KaTo MoraT Aja ce HaropelsaT. ToBa He ce oTpassi-
Ba Ha AeCTBMETO Unn paboTHUTE XapaKTEPUCTUKN Ha NpoaykKTa.

° I'Iepmopl,Mqu nperne»q:lame kabena Ha ypena cun n ako B'bHLIJHVIHT My BVIJJ, noxaasa nospe,ua VIJ'IVI
BI1OLLIEHO CbCTOAHUE, n3BageTe 3axpaHBallna kaben oT KoHTakTa, npekpareTe yn0Tpe6aTa Ha
ypena n cMeHeTe 3axpaHBalua kaben cbc cblLyaTa pesepBHa 4acT 3a nogMdaHa npu ynbJHOMOLLEH
cepBu3€eH LUEeHTBbP.

¢ [IpegnasBanTe 3axpaHBaLLus kaben ot d)VISVI‘-IeCKVI VIJ'IM XVIMVI‘-ieCKVI nospepu/l KaTO
OrbBaHe, npuunneaHe, 3allunBaHe BbB BpaTU U HaCcTbNBaHe. OGp'bLLI,aVITe 0Co-
©eHOo BHUMaHWE Ha LencennTe, CTEHHUTE KOHTaKTW U MSICTOTO, KbETO KabenbT
Bnn3a B ypena.

¢ He HaTuckanTe CUNHO BbpXYy nNaHena c Te)KKI/I I/IJ'IM OCTpM npe,u,meTM KaTO Hanpm-
Mep rBo3aen, XMMMKanka unvm Monme 1 He ApackanTe naHena.

« VIsBsreaiite Aa [OKOCBATE eKpaHa unn Aa 3agbpkarte NpbCTa(iTe) Cu Bbpxy HEro
NPOABIDKUTENTHO Bpeme. AKO o HanpasuTe, MOXe Aa NPUYUHNTE BPEMEHHMN CMY-
LLeH1s Ha ekpaHa.

e [Npw nouncTBaHe Ha npoaykTa u KOMMOHEHTUTE My npro nakniodeTe 3axpaHBaHe-
TO U ro n3bbpLueTe ¢ Meka kbpna. [MpunaraHeTo Ha NPeKoMepeH HaTUCK Moxe aa
AoBefe A0 ApackoTMHU unn obesuseTtsBaHe. He npbckaiTe Boga U He n3bbpcaaii-
Te C BMnaxHa Kbpna. Hukora He nanonssanTe npenapar 3a CTbkI0, aBTOMOOUITHU
UN1 NPOMUILLIIEHN pa3peanTenun, abpasnBHu maTepuany unv Bakca, 6eHseH, cnmpt
W T.H., KOUTO MOraT [ia NoBpeasT NpoAyKTa 1 naHena.
B npoTtuBeH cnyyaii ToBa MoXe fa AoBefe 40 noxap, TOKOB yaap unv noepea Ha
npoaykta (aedopmMmmpaHe, Kopo3usi Unu noape,u,a)
e [lokaTo TO3n ypen e CBbp3aH KbM CTEHEH KOHTAKT C MPOMEHMNB TOK praxaTa C M3TOUHMKA Ha 3a-

XpaHBaHeTo He Ce NpeKbCBa, [JOPU KOraTo U3KIoumMTe ypeaa ot Kﬂ}OL-IA

¢ [Mpun nsknouBaHe Ha kabena xBallanTte Lu,encena nmm Maaamuame

AKO NpOBOAHMLMTE B 3axpaHBawmua kaben 6baaTt NnpekbCHaTK, TOBa MOXe Aa npu-

YMHM noxap.

° |_|pI/1 npemeCTBaHe Ha npoaykTta He 3a6paB;w1Te I'I'prO ,qa VI3KJ'IIO‘-II/ITe 3axpaHBaHe-
T0. Cnep ToBa M3KMYETE 3axpaHBaLLmTe kabenu, kabenute Ha aHTeHaTa 1 BCUYKN
CBbp3BaLln kabenu.

TeneBn3opbT UM 3axpaHBaLLNAT kaben moxe aa 6baar nospegeHn, Koeto aa
NPUYNHN ONACHOCT OT MNoXap Ui TOKOB y,qap
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¢ [Mpn NnpemecTBaHe unu pasonakoBaHe Ha NpoaykTa paboTeTe No ABONKM, Tbi KaTo
TON € TEXbK.
B npoTtuBeH cnyyan Moxe Aa Bb3HUKHE HapaHsBaHe.

e CBbp3BanTe Ce CbC CEPBU3HMUS LIEHTbP BEOHBXK FOAMLLHO 3a NOYUCTBAHE BbTPELL-
HOCTTa Ha ypeaa.
Hanynanva Cce npax moxe ga npu4nHn MmexaHn4Ha Hens3npaBHOCT.

e O6cnyxBaHeTo TpsibBa Aa ce M3BbPLUBA OT KBanuuuupaHm TexHuumn. Heobxoamm
€ CepBu3, KoraTo ypeabT € NMOBPeAEH MO HAKAaKbB HAYMH, KaTo HanpumMep 3axpaH-
BaLMAT kaben unu wencen ca NoBpeAeH, BbpXY ypeaa e buna pasnsara Te4HOCT
Unu ca NagHanu npeaMeTu, ypeabT € Oun U3noXeH Ha Abxa, Bnara, He pabotu
HOpManHo unu e 6un nanyckaH.

¢ AKO MpoAyKTbT € CTYAEH Npu AOKOCBaHE, € Bb3MOXHO NpU BKMOYBAHETO MYy Aa ce
nosiBu Neko npuMmureaHe. ToBa € HOPMarHO 1 He e NMpU3HaK 3a Hanuyxe Ha npo-
6nem c npogykra.

— ¢ [laHenbT € BUCOKOTEXHOMOMMYEH NPOAYKT C pasgenvrenHa cnocobHOCT oT ABa
V\; [0 WeCT MunuoHa nukcena. Moxe ga sxaare Marnkv YepHU TOYKU U/ TOYKK C
ApKK LBeToBe (YepBeHu, cnHun nnm 3enenn) C PABMEP 1 ppm Ha naHena. Tosa He

€ HeN3npaBHOCT 1 He OKa3Ba BMUsiHWE BbPXY NMPOM3BOAUTENHOCTTA Y HAAEXOHOCT-
Ta Ha npoaykTa.

To3n cheHoMeH Bb3HMKBA ¥ NPU NPOAYKTY OT APYrvi NPOU3BOAUTENMN U HE € Npuyn-
Ha 3a 3amsiHa Uy Bb3CTaHOBSIBaHe Ha nnateHara cyma.

* MoxeTe fa BwkaaTe pasnunyHa SpkocT Unu LIBETOBE Ha NaHena B 3aBUCUMOCT OT
no3vumsaTa Ha rmegaHe (nsso/ascHo/rope/gony).

To3n hbeHOMeH Bb3HMKBa NOpaan XxapakTepUCTUKNTE Ha naHena. Tor HaMa Bpb3ka
C NPON3BOAMTENHOCTTa Ha NPOAYKTa 1 He NPeACTaBnsiBa HEM3NPAaBHOCT.

* MNoka3BaHeTO Ha HeMoABWKHU 1300paXeHNs (Hanp. U3MbYBaHe Ha J10ro Ha KaHarl, eKpaHHO MEHH,
ClieHa OT BuAeourpa) 3a NpoAbIDKUTENEH NEPUOL, OT BPEME MOXE Aa MPUYMHU NMoBpexXaaHe Ha
ekpaHa, KoeTo Aia [joBee [0 3ana3BaHe Ha M306paxeHNEeTo, U3BECTHO KaTo crienBaHe Ha n3obpa-
XeHneTo. MapaHumMsTa Ha NpoayKTa He NMOKpUBa CriernBaHe Ha M30GpaxeHue.

MN3bsareaiTe Ha ekpaHa Ha TENeBU3opa BM ja CTOM HEMOABWXHO U306paxkeHUe NPOabMKUTENHO
BpeMe (2 nnu noseve yaca 3a LCD, 1 unu noBeye Yaca 3a nna3aMeHun TENeBU3opU).

OcBeH TOBa aKo rnejaTe TENEBU3NS CbC CbOTHOLLEHWE 4:3 NPOABIDKATENHO BpeMe, MOXe [ia Bb3-
HUKHE crienBaHe Ha U306paXeHNEeTo B rpaHNYHUTE OGNacTW Ha naHena.

To3u hbeHoMeH Bb3HUKBA ¥ MPU NPOAYKTY OT APYr1 NPOU3BOAMTENM U HE € MPUYMHA 33 3aMsiHa UNK
Bb3CTAHOBSIBAHE Ha MnaTeHaTa cyma.

miodviLUqg

e [eHepupaH 3BYK
“Mykawy” 3ByK: NyKaLLMAT 3BYK, KOUTO YyBaTe Npwu rnegaHe Ha Tenesu3ns Unm uskniodsaHe Ha Te-
1eBM30pa, ce Cb3haBa OT CUHTETUYHOTO TOMSIMHHO NPUTUCKaHe, MPUYMHEHO OT TemnepaTtypaTa u
BraxHocTTa. To3n Wwym e obnyaeH 3a ycTponcTBa ¢ Heobxoguma TonnunHHa gedopmauums. Lym ot
enekTpuyeckaTa Mmpexa/bpbMyeHe B NaHena: HUCKUTE HMBA Ha LUYM Ce reHepupaT OT BUCOKOCKO-
POCTHO MpeBKItoYBalLaTa ce Bepura, KosTo 4OCTaBs ronsmMa 4acT OT eHeprusita 3a paboTaTa Ha
ycTponcTBoTo. CTeneHTa 3aBUCU OT KOHKPETHOTO YCTPOWCTBO
Toswn Wym He ce oTpassBa BbpXy ekcrnioataumusTa v HagexaHocTTa Ha NpoaykTa.
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epaHe Ha 3D n3obpaxeHus (camo npu 3D moaenm)

A NMPEOYNPEXOEHWUE

YcnoBus Ha rmepaHe
e Bpewme Ha rmegaHe
- lMpu rmepaHe Ha 3D cbabpxaHue npaeete No 5 - 15 MUHYTM NOYMBKM Ha BCeku Yac. [MegaHeTo Ha
3D cbabpxaHve 3a Obbr NepUoA OT BpeMe MOXe Aa NPUYMHY rmasobonve, 3amasHocT, ymopa
WNW HanperHaTocT Ha o4uTe.

Mpwu xopa ¢ npunagbum nopagun POTOHYBCTBUTENHOCT NN XPOHUYHA GonecT

* Hsikon noTpeGuTeny Moxe Aa NpexunBesT NpunagbLUy Unn apyri HeobuyaiiHu CUMITOMM, KoraTo ca
N3MNOXXEHW Ha Muraila CBeTnuHa Unmn KoHKpeTeH Moaen ot 3D cbabpxaHue.

* He rnepaiite 3D BMOEOKNUMOBE, ako BY Ce NOBAMIa, ako cTe BpeMeHHa N ako umaTte XpOoHUYHa
GonecrT, KaTo enunencusi, CbpAeYHN CMYLLIEHUS UK BONECT, CBbp3aHa C KPbBHOTO HasnsraHe u ap.

» 3D cbabpXaHMETO He ce NpenopbyBa Ha nuua, cTpagally OT CTepeo CrenoTa UM cTepeo aHoManus.
Moxe Oa ce BXaaT ABONHN U30BPaXKEHUa UMK Aa ce U3nuTa AUCKOMAOpT.

* AKO MMaTe KpuBOrMeAcTBO, YacTuyHa crnenota (cnabo 3peHue) Unm acturMaTu3bM, MoXe Aa umate
npoGremMu ¢ ycelaHeTo Ha AbNGoYMHaTa U NecHO Aa NovyBCcTBaTe yMopa nopaau ABOMHUTE
n3obpaxeHus. MNpenopbYnTenHo e Aa NpaBuTe No-4eCTh NOYUBKM OT 06MYANHOTO 33 Bb3PaCTHMU.

» AKO 3peHMeTo BU ce pasnuyasa npu NsBOTO U ASCHOTO OKO, Nperneaaiite ro, npeau aa rmeaate 3D

CbAbpKaHue.

CuMMnTOMM, U3UCKBALLM NpPeKpaTsiBaHe U Bb3abpXaHe oT rneaaHe Ha 3D cbaobpxaHue
* He rmegaiite 3D cbabpkaHue, koraTo ycelyare yMmopa nopaam nurnca Ha CbH, NpeToBapBaHe UIn
nueHe.
» KoraTto Teau cuMnNTOMY ca Hanuvue, npekparteTe usnonasaHeto/rnegaHeto Ha 3D cbabpXaHue u
noYnHeTe OOCTaTbYHO, [OKATO CUMMTOMBT OTMUHE.
- MNocbBeTBaliTe ce ¢ Nnekaps C1, ako CUMNTOMUTE NpoAabmkasaT. CUMNTOMUTE MOXE Aa BKMo4BaT
rnasobonve, 6onka B o4HaTa a6bka, 3aMasgHOCT, NoBauraHe, cbpledueHe, ANCKOMAOPT, ABONHM
n306paxkeHusi, 3aTpyaHEHO 3peHre U ymopa.
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A BHUMAHUE

YcnoBus Ha rmegaHe

e PascTosiHVe Ha rnepaHe
- lMopabpxanTe pa3cTosiHME OT NOHE ABa MbTU AbIKMHATA HA AuMaroHana Ha ekpaHa, koraTo rnejare
3D cbabpxaHue. Ako ycetute aguckomdopT npu rmegaHe Ha 3D cbaobpxaHue, ce npemecTeTe no-
Janeuy oT Tenesunsopa.

Bb3pact
¢ bebeTta/geua

- WM3nonseaHeTo/rmepaHeTo Ha 3D cbabpkaHue OT Aeua nog 5-rogviiHa Bb3pacT € 3abpaHeHo.

- [euata nop 10-rogviiHa Bb3pacT MOXe Aa pearmpart Mo U3BbHPEAEH HAunH 1 Aa ce pa3BbiiHyBaT
npekaneHo MHOro, Thi KaTo 3pPEHUETO UM € B pa3BuTue (HanpymMep Moxe Aa ce onutaTt Aa AOKOC-
HaT ekpaHa WM Aa ckoyart B Hero. M3uckea ce cneumanHo HabngeHne v UKIMiYnTEeNHO BHUMa-
Hue npu geua, megawm 3D cbabpKaHue.

- [euata umart no-ronsiMo HeCbOTBETCTBME Npu rmegaHe ¢ Asete o4n Ha 3D npeseHTaumm oT Bb3-
pacTHUTe, TbiA KaTo MpW TAX Pa3CTOSHUETO MeXay o4mTe e no-Manko. lNMopaam ToBa Te e Bb3npu-
emar no-ronsiMa cTepeockonmyHa AbN6o4MHa OT Bb3pacTHUTE Npu eaHo 1 cblo 3D n3obpaxeHue.

e TunHenOoXbpu

- TwiHenmxbpUTE NoA 19-rogviHa Bb3pacT MOXe Aa pearmpaT ¢ YyBCTBUTENHOCT nopaaun CBeT-
nuHHOoTO cTumynupaHe npu 3D ceabpkaHue. MNocbBeTBanTe v Aa He rmegat 3D cbabpxaHue 3a
NpoabIKNTENEH Neprof OT BPEME, KOraTo ca YMOPEHMU.

e Bb3pacTHu

- BbapacTtHuTe xopa moxe fa Bb3npuemart no-manko 3D edekTn B cpaBHeHue ¢ mnaguTe. He ctou-

Te no-6rnM30 4O TeneBnsopa OT NPenopbYaHOTO Pa3CTOSHUE.

MpeapynpexpeHus npu nanonssaHe Ha 3D ouunarta

e N3nonseanTe 3D ounna ot LG. B npoTuBeH cnyyai HAMa ga MoXeTe Aa BukaaTte npasunHo 3D
BUAEOKIINMOBETE.

e He usnonaeante 3D ounna kaTo 3amMecTUTEN Ha CTaHOAPTHU oYuna, CITbHYEBU oumMna unv npegnasHa
macka.

e M3non3BaHeTo Ha nameHeHn 3D ounna Moxe ga NPUYNHU yMOpa Ha O4YUTE UK U3KPUBSIBAHE Ha
n3obpaxxeHneTo.

¢ He cbxpaHsiBavite 3D oumnara cv npu NpekoMepHO BUCOKM UMW HACKU TemnepaTypu. ToBa Lie foBene
0o aecbopmMmpaHeTo M.

e 3D ouunara ca 4ynnueu 1 MoraT fiecHo Aa 6baaT HagpackaHu. BuHaryu nodmcTBanTe newmre ¢ Meka
1 yncTa kbpna. He gpackainTte newmte Ha 3D ounnara ¢ ocTpy NPeAMETU 1 He T novucTeanTe/
n3bbpcBanTe ¢ XMMNYECKM BELLECTBA.

miodvirq9g
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ﬁO 3ABEJNEXKA

* Bb3MOXHO € BalWnaT TeNeBm30p Aa U3rmexaa pasnuyHo OT TO3M Ha NoKasaHOTO U3obpaxeHue.

e OSD ( ekpaHHOTO MEHI0) Ha BalLWs TENEBM30P MOXE NEKO Aa Ce pas3nuyasBa OT TOBA, NMOKA3aHO B
PBKOBOACTBOTO.

e HanuyHnte meHoTa n onunn Moxe fa ce pasnu4yaBaT OT BXOAHUA U3TOYHUK UMK MoAena Ha
YCTPOMCTBOTO, KOETO U3MON3BaTe.

e B 6baeLle e Bb3MOXHO KbM TO3M MOAEN TENEBMU30pU Aa ce J00aBAT HOBU (DYHKLUN.

e 3a ga HamanuTe KOHCyMypaHaTa eneKkTpuyecka eHeprusi, MoXeTe ja OCTaBuTe Tenesnsopa B
PEXMM Ha roTOBHOCT. AKO 3a M3BECTHO BPEME He rneaaTte Tenesusus, TpsibBa Aa ro uaknioysate ot
3axpaHBaLLmsa My OyTOH, 3a fa HamansiBaTe KOHCyMUpaHaTa efiekTpuyecka eHeprusi.

» KoHcymupaHaTa enekTpuyecka eHeprusi no Bpeme Ha ynotpeba Moxe Aa ce MOHWKU 3HAYUTENHO,
aKo HamarnuTe HMBOTO Ha SIPKOCT Ha TeNeBmn3opa U ToBa CbOTBETHO LLE MOHWKU 1 0bLLmMTe pasxoam
OT M3non3BaHe Ha ypeaa.

NMPOLUEC HA UHCTAJNTUPAHE

OTBOpETEe OnakoBkaTa u ce yBepeTe, Ye BCUYKU MPUHAONEXHOCTN Ca BKIOYEHMW.

MpukpeneTe cTonkaTa 3a Tenesusopa.

CBbpxeTe BLHLUHO YyCTPOWCTBO KbM TENEBU30PA.

YBeperTe ce, Ye e Hanvue MpexoBa Bpb3ka.

MoxeTe ga nsnonssate MpexoBuTe PYHKLUM Ha TeNeBM3opa caMo Cref KaTo OCbLLEeCTBUTE BPb3Ka C
mpexa.

ACEMBJIUPAHE U NOAIOTOBKA

Pa3onakoBaHe

[poBepeTe Aanun B KOMMJEKTa ca BKITOYEHU CriegHUTE enieMeHTU. AKO HSKOW OT akcecoapuTe NUMCear,
Ce CBbplXKeTe C MeCTHUA npenctaBuTen Ha MACTOTO, OTKbAETO CTe 3aKynuiin npoekTopa. WntocTpaumute B
TOBa PbKOBOACTBO MOXe [a Cce pasnuyaBaT OT AeNCTBUTENHUS NPOAYKT U apTUKy-.

A OWON -

ﬁA BHUMAHUE

 3a ga ocurypute 6e3onacHOCTTa U NPOAbIPKMTENHATA eKCrnoaTaumns Ha NpoayKTa, He U3nonasante
HUKaKBU HEOL0BpEeHN erleMeHTH.
» Bcaka nospena vnu LWETH, HAHECEHW CreACTBME U3MOM3BAHETO Ha HEOO40OPEHN eneMeHTH, He ce
obxBallar oT rapaHuusTa.
|_* Hsikon mogenu umart noctaBeHo ThHKO NOKPUTUE BbpXY eKpaHa, KoeTo He TpabBea aa ce ceans.

ﬁo 3ABEJNEXKA

e ApTuKynuTte, NpegocTaBeHu 3aedHO C NPOAYKTa BM, MOXE Aa Ca PasnuyHn B 3aBMCMMOCT OT MoAena.

 [MpogykToBUTE cneunduKkaLmm Unnm CbabpXKaHMETO Ha TOBa PbKOBOACTBO MOXE Aa ce NpoMeHAT 6e3
npeav3BecTue nopaau aktTyanuampaHe Ha OyHKLUU Ha NpoayKTa.

e 3a ontumanHa Bpb3ka HDMI kabenute n USB ycTpoiicTBaTta TpsibBa Aa pasnonarar ¢ dpaceTu ¢
nnbTHOCT nog 10 MM 1 wupuHa 18 MM. M3nonsBanTte yabmxuteneH kaben, korto nogabpxa USB 2.0,
ako USB kabenbT nnu USB nametTa He ce nobupa B USB nopTa Ha Tenesusopa Bu.
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OuncTaHUMOHHO ynpaBre-
Hue n 6atepumn (AAA)
(BwxTe cTp. 21, 22)

PbKkoBOACTBO Ha npuTe-
xarens

Monupauwa kbpna

(B 3aBMCMMOCT OT Mofena)
M3nonsBeawiTe 4, 3a Aa npe-
MaxBaTe npax oT wkada.

D

3D ouuna 3a KUHO

BposT 3D ouuna moxe ga
€ pasnu4yeH B 3aBUCUMOCT
OT MoZena unu ctpaHaTta.
(c nsknoveHne Ha
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58**,
32/42LLM34**, 47CM96**)

[Obpxay Ha kabenun
(B 3aBMCMMOCT OT Mofena)
(BwxTe cTp. A-6)

3axpaHBaLy kaben

iy

BuHTOBe 3a cTOMKaTa
8 EA, M4 x 20

(camo 3a
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58**,
32/42LLM340%,
32/37/42/47L.S56**,
47CM96**)

(BwxTe cTp. A-3, A-4)

BuHTOBe 3a cTOMKaTa
4 EA P4x16

4 EA, M4 x 14

(camo 3a 42LLM345%)
(BwxTe cTp. A-4)

BuHT 32 MOHTaXx Ha maca
1EA

(camo 3a 32/37LM611*,
32/42/47LM580%,
32/42LLM34**,
32/37/42/47LS56**)
(BwxTe cTp. 18)

2EA
(camo 3a 32LM585%)
(BuxTe cTp. 18)

I

Kaben 3a MOHTax Ha
mMaca

2 EA

(camo 3a 32LM585%)
(BwxTe cTp. 18)

MoHTaXeH BUHT
2EA M4 x8

(camo 3a 32LM585%)
(BwxTe cTp. 18)

3awuTHO nokpuTue
(camo 3a 32/42L.M340%,
47CM96**)

(BwxTte cTp. A-5)

BbTpelwHa aucTaHUNOH-
Ha BTYJIKa 3a MOHTaX Ha
CcTeHa

4EA

(camo 3a
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58**,
32/37/42/47L.S56*)
(BwxTe cTp. 20)

miodvirq9g
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Kopnyc Ha cToikaTtal oc-
HOBa Ha cToMKaTta

(camo 3a 42/47/55LM615%,
32/42/47LM585%)

(BwxTe cTp. A-3)

Kopnyc Ha cTomkartal oc-
HOBa Ha cToMKaTa

(camo 3a 32/37LM611*,
32/42/47LM580*%,
32/37/42/47LS56**)
(BwxTe cTp. A-3)

Kopnyc Ha cTowkaTtal oc-
HOBa Ha cToMKaTa

Kopnyc Ha cToikara/ oc-
HOBa Ha cToMkKaTa

gach\jgg*?)ZMLMmo ' (camo 3a 42LM345)
(BuxTe cTp. A-4) & (BwxTe cTp. A-4)

fA BHUMAHUE

e PbKoBOACTBO 3a NOCTaBsHE Ha 3axpaHBaLims kaben

yBepeTe ce, Ye CTe ro NocTaBumv B NpaBuiHaTa nocoka.

miodviLUqg

TV B3axpaHBauy kaben MpaBunHo

- Axo npeanocTtaBeHUAT C TeneBn3opa 3axpaHBall kaben narnexaa Kkato To3n Ha CHMMKaTa no-gony,

HenpasunHo
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3aKkynyBa ce oTAesNHO

C uen noeuLIaBaHe Ha Ka4eCTBOTO CaMOCTOSITENTHO 3aKyrneHuTe apTVKyni MoraT [a ce MPOMEHST UMK
akTyanuaupart 6e3 npeausBecTye.

3a pa 3akynuTe TakuBa, ce 0ObpHETE KbM MECTHUS MpeACTaBuTEN.

Tesun ycTpoiicTBa paboTAT camo C onpeaenieHn MoAeny.

AG-F2**, AG-F3**, AG-F4**
3D ouymna 3a KMHO

32/37/42/47/55LM61**,
CbBMecTUMOCT 32/42/47LM58™*, 32/37/42/47LS56**
32/42LM34**, 47CM96**

AG-F2**, AG-F3**, AG-F4**
3D o4ymna 3a KMHO

HanmeHoBaHMeTO Ha Mmogena unun gusanHa My MoraTt fa ce NpoMeHAT B 3aBUCUMOCT OT HafCcTpovikaTa Ha
C*)yHKLI,VIVITe Ha npoaykrta unun dakTopu n ycnoBus, CBbpP3aHW C Npon3BoanTenNA.

miodvirq9g
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YacTtn n 6yToHuU

Tun A: 32/37/42/47/55LM61**, 32/42/4A7LM58**,
32/421LM340%, 32/37/42/47LS56**

— EkpaH

.

s—.

[ncTaHuMoHHO ynpaBnexHve
N MHTENUreHTHN ceH3opu’

Mugukatop Ha

Tun B: 47CM96**

— EkpaH

) %ﬁu

3axpaHBaHeTO
BucokorosopuTenu c 6 ) SETTINGS
EH3OPHN byTOHM BucokoroBoputenu
| INPUT
b [ncTaHUMOHHO ynpaBneHme —

vV A — 4+ OK@® SETINGS INPUT O/l N MHTENWUreHTHU ceHsopu’ &/)5
WHankatop Ha— #/
3axpaHBaHeTO

Tun C: 421.M345*

— EkpaH
ol
g
=
>
)
(9]
=
S Bucokorosoputenu

[ncTaHUMOHHO ynpaBrneHue

N UHTENUIeHTHN ceHsopun’

Wuankatop Ha

3axpaHBaHeTo

ByTOHM OnucaHue

v A MpeBbpTaTe Npes 3anucaHMTe Nporpamu.

- + Perynupa cunata Ha 3ByKa.

OK® M36upa mapkmMpaHaTa onuusi OT MEHIOTO UM NOTBbPXKAABa BbBEAEHWN AaHHMW.

SETTINGS |Bnusate B rmaBHOTO MEHIO UMK 3annucBaTe BbBEAEHUTE JaHHU 1 U3nu3aTte OT MeHloTaTa.

INPUT CwmeHs Bxopa.

OYA! BkniouBa unu nsknoYBa 3axpaHBaHeTo.

1 WHTenureHTeH CEH30p - HACTpoWMBa Ka4eCTBOTO Ha M306pa)KeHVIeTO c1:06pa3Ho C OKOInHaTta cpefa.
2 ByToHuTe TN A ca CeH30pHM 1M MoraT fa ce akTUBMpAaT Ypes3 e4HO LOKOCBaHe C NpbCT.

0 3ABEJNEXKA

e MoxeTe fa HacTpouTe MHAMKaTopa Ha 3axpaHBaHETO [a Ce BKIYBA UMW U3KI0YBA, KaTo n3depete
OonunA ot HayanHOTO MEHIO.
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NMoBpouraHe n npemecrBaHe
Ha TerneBu3opa

KoraTo npemecTBaTe nnu nosauraTte Tenesm3opa,
npoyeteTe criefHaTa nHgopmMaums, 3a aa
npenorepatnuTe HagpackeaHe Unu nospeda mn

Aa ocurypute 6e3npobnemMHo TpaHcnopTupaHe,
He3aBMCKUMO OT MoZena v pa3mepa Ha
Teneeusopa.

A BHUMAHUE

e BuHaru nsbsareante ga gokocearte ekpaHa,
Tbil KaTO TOBa MOXe Aa AoBede A0 nospeaa
Ha ekpaHa.

* [penopbynTenHO € Aa npemecTsaTe
Tenesn3opa B KyTusATa Unv OnakoBbYHUS
martepuarn, B KONTO MbpBOHAaYarnHo e 6un
[OCTaBeH.

* [Npeau fa mectute unu nosguraTe Tenesn3opa,

N3KIoYeTe 3axpaHBaLLms Y BCUYKN OCTaHanmm

kabenw.

Korato abpxuTe Tenesm3opa, eKkpaHbT Tpsibea

[a e NOoCTaBeH C Nnuue, He HaCoYeHOo KbM Bac,

3a fa ro npegnasuTte oT noBpeaa.

 MpuabpxanTte fobpe ropHaTa u gonHata
CTpaHa Ha pamkaTa Ha Tenesu3opa.
He pokoceanTe npo3payHara 4acr,
BUCOKOroBoputena nnn pelleTob4HaTa 30Ha Ha
BMCOKOrOBOPUTENS.

—

~—

e

e KoraTto TpaHcnopTupare ronsm Tenesunsop, ca
HeoOXxoauMu NoHe 2 AyLun.

Korato HocuTe TeneBnsopa, ro pbXKTe, KakTo
€ rnokasaHo Ha crnegHaTta durypa.

KoraTto TpaHcnopTupaTte TerneBusopa, He ro
nsnaraiTe Ha pasgpycBaHe Unu npekoMepHa
BUOpauus.

KoraTo TpaHcrnopTupaTte Teneesusopa, ro
OPBXTe B U3NPaBEHO MOJIOXEeHWe, HUKora

He ro obpblUaiTe Ha eiHa cTpaHa U He ro
HaknaHsTe BNSIBO UMW BASICHO.

MoHTax Ha maca

1 TloBgurHeTe 1 3aBbPTETE TENEBM30PA B
nsnpaBeHa No3nLusi BbpXy Maca.
- OcrtaBerte pasctosiHue ot 10 cM (MUHUMYM)
OT CcTeHaTa, 3a fja ocurypuTe Heobxoamma-
Ta BEeHTUNauus.

2 BkntoyeTe 3axpaHBawua kaben B CTEHEH

KOHTaKT.

A BHUMAHUE

* He nocrassawTte Tenesnsopa 6nm3o 4o unm
BbPXY TOMINHHU U3TOYHULM, TbIN KaTo TOBa
MOXe Aia MPUYNHN NOXKapWU Nu OPYru LLETN.

miodviLUqg
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3acTonopsisaHe Ha TerleBU3Opa BLPXY Maca

3acTonopeTe TeneBusopa BbpXy MacaTa, 3a Aa ro
npeanasuTe oT NpeobpbliiaHe Hanpea, nospena u
€BEeHTyarnHo HapaHsiBaHe.

(camo 3a 32/37LM611*, 32/42/47L.M580*,
32/42LM34**, 32/37/42/47LS56™*)

3a pa 3acTonopuTe Tenesn3opa BbpXy Maca,
BKapaWTe 1 3aTerHete NpefocTaBeHNs BUHT B
3a[HaTa 4acT Ha cToiKaTta.

(camo 3a 32LM585%)

1 TlpekapanTe kabenuTe 3a MOHTVpPaHe BbPXY
NMoT Npe3 OCHoBaTa Ha cTolKkaTa C momoLuTa
Ha MOHTaXHUTe BUHTOBE.

2 3acTonopeTe kabenunTte 3a MOHTMPaHE BbPXY
nroTa c NOMOLLTa Ha BUHTOBETE 33 MOHTaX
BbPXY MMOT.

3 Cnep kaTo TeneBM30pbT € BeYe 3aCTOMOPEH,
npemecTteTe nnoTa 6nn3o 4o cTeHarta.

ﬁA NMPEAYNPEXOEHUE —

» 3a pga npegoTBpaTtuTe NajaHe Ha
Tenesmsopa, TpsibBa Aa € MHOro YyCTONYMBO
3aKpeneH KbM noga/cteHara CbrmnacHo
MHCTPYKUMUTE 3a MOHTax. ObpbluaHeTo,
NOKNaLLaHETO UMW YAPSIHETO Ha Tenesm3opa
MoraT Aa NPUYUHST HapaHsiBaHe.

-
L

HacTtpouTe brbna Ha TeneBu3opa Taka, 4ye ga

€ noaxoasly 3a MACTOTO, OT KOeTO Lie rnepare

(Camo 3a 32/37LM611%*, 32/42/47LM580%,
32/421.M340*, 32/37/42/47L.S56**, 47CM96**)
3aebpTeTe Ha 10 rpagyca HansiBo UMM HAASCHO
W perynupanTte brobfa Ha Tenesumsopa Taka, Ye ga
CbOTBETCTBA Ha No3nNLUATa, OT KOSATO rMeaare.

(Camo 3a 42/47/55LM615*, 32/42/47LM585%)
3aebpTeTe Ha 10 rpagyca HansiBo UMK HAASCHO
W perynupanTte brona Ha Tenesusopa Taka, Ye Ja
CbOTBETCTBA Ha No3nNLUATA, OT KOSATO rMeaare.

10““» ------------ 1<J10°

ﬁA BHUMAHUE )

 KoraTto perynupare brbna Ha TeneBusopa,

BHMMaBaiiTe [a He NPUTUCHETE NPbCTUTE

cu.

- AKO pbleTe unm npbecTute 6bAAT NPU-
TUCHaTU, MOXe a Bb3HUKHE (PU3NYeCcKo
HapaHsiBaHe. AKO NPOAYKTLT Ce HaKMoHU
npekaneHo MHOro, MoXe fja nagHe, KOeTo
Ja NpUYKHK NoBpeda Uy HapaHsiBaHe.

(Camo 3a 42/47/55LM615%,

32/42/47LM585%)

<OT13ap>

<Otnpeg>
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3acTonopsisaHe Ha TenieBU30pa KbM CTeHa

(Tasmn xapakTepucTMKa He ce npeanara 3a BCUYKU
mMozenu.)

1 TlocTtaBete 1 3aTerHeTe WapHUpHUTE BonTose
unu KoH3onute n Gontosete Ha rbpba Ha
Tenesm3opa.

- AKO Ha HMBOTO Ha LWapHUpHUTE BonToBe
MMma noctaBeHu 6onTose, Hal-Hanpes,
n3Bagerte GonToBeTe.

2 MoHTuparite KOH30NUTE Ha CTeHaTa C noMmoLyTa
Ha 6onToBeTe.

HanacHeTe MecTononoXeHWeTo Ha KOH3oMnaTa

3a CTeHa C LuapH1pHUTE GonToBe Ha rbpba Ha

Tenesm3opa.

3 HanacHeTe MeCTONOMNOXEHNETO Ha KOH3oNara
3a CTeHa C LuapHuUpHUTE GonToBe Ha rbpba Ha
Tenesm3opa.

HenpemMeHHO ApbXTe BLKETO XOPU3OHTANHO

CNpsiIMO MOBbLPXHOCTTA.

ﬁ& BHUMAHUE )

e He ,D,OﬂyCKaIZTe Ka4yBaHe UM oBecBaHe Ha
Aeua Ha TeneBus3opa.

L J

fo 3ABEJEXKA )

* /3nonsBaniTe 4OCTaTb4HO yCTONYMBA U
ronsama nnatgopma nnu wkad, 3a ga
ocurypuTe nogapbxka 3a Ternesusopa.

M3nonsBaHe Ha 3awmTHaTa cuctema KeHCUHITBH

(Tasmn xapakTepucTMKa He ce npeanara 3a BCUYKu
mMozenu.)

KoHekTopbT Ha 3aluMTHaTa cucteMa KeHCUHITHH
ce Hamupa Ha rbpba Ha Tenesm3opa. 3a
JOMbIHUTENHA MHGOPMALIMSI OTHOCHO MOHTaxa 1
M3Mon3BaHeTo pasrfegaiTe PbKOBOACTBOTO KbM
3almTHaTa cuctemMa KeHCUHITBH Unu noceTete
yeb cavita http.//www.kensington.com.

BkntoyeTe kabena Ha 3awmMTHaTa cuctema
KeHCMHITBH MeXay Tenesn3opa 1 macarta.

MoHTaX Ha cTeHa

BHMMaTenHo MOHTUpanTe AONbIHUTENHA KOH30Ma
3a cTeHa Ha rbpba Ha TeneBuM3opa v crnef ToBa Ha
30paBa CTeHa, NeprneHanKynsapHO Cnpsamo noaa.
KoraTto MoOHTMpaTe TeneBnsopa Ha NOBbPXHOCTHU
OT APYr CTPOUTENHN MaTepuanu, Mons, obbpHeTe
ce KbM KBanudunumpaHi cneumanmctu.

LG npenopbyBa MOHTaXbT Ha CTeHa Aa ce
N3BbPLUM OT KBanuuumpaH npoecnoHanmcT.

110 cMm =

miodviLUqg
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HenpemeHHO n3non3eanTe BUHTOBE 1 KOH30MM 3a
CTeHa, KOUTO OTroBapsT Ha cTtaHgapTute VESA. B
crnefgHata Tabnuua ca npefacTaBeHu cTaHgapTHUTe
pas3mMepu Ha KOMMIEKTUTE NMPU MOHTaX Ha CTeHa.

3akynyBa ce OTAernHoO (KOH30J1a 32 MOHTaX Ha CTEeHa)

Mopgen 32LM34** 32/37LM61**
32LM58**
421 M34**
32/37LS56**
47CM96**

VESA (A x B) |200 x 100 200 x 200

CraHpgapteH |M4 M6

BUHT

Bpow BuHTO- |4 4

Be

KoH3ona3a |LSW100B LSW200BX

MOHTUpaHe | == =

Ha CTeHa

Mogen 42/47/55LM61**

42/47L.M58**
42/47L.S56**

VESA (A x B) |400 x 400

CraHpapteH (M6

BUHT

Bpo# BuHTO- |4

Be

KoHsona3a |LSW400BX

MOHTUpaHe |ELi—d

Ha cTeHa

ﬁA BHUMAHUE

L

¢ Hait-Hanpeq u3kntoyeTe 3axpaHBaHETO U cneq,
TOBa NpeMecTeTe U MOHTUpalTe Tenesn3opa. B
MPOTUBEH CITy4al MOXe [a Bb3HVKHE TOKOB yaap.

¢ Ako MOHTUpaTe TeneBm3opa Ha TaBaHa U Ha
CTeHa nof HaKIoH, MOXe Aa nagHe v Aa NPpUYMHA
CEPUO3HO HapaHsiBaHe.
M3nonsBgaiite ogobpenm ot LG koH30mnm 3a
MOHTa) Ha CTeHa U ce 00pbLUaiTe KbM MECTHUS
NpeacTaBuTeN Unu KBanuduumpaH cneumanmcr.

¢ He npeHatsrainTe BUHTOBETE, ThI1 KATO TOBA MOXE
[a Mp1YvHY NoBpeaa Ha Tenesn3opa 1 Aa foeeae A0
oTnafaHe Ha rapaHuysTa Bi.

 lI3non3BaiiTe BUHTOBE 1 KOH30MM 3a CTEHA, KOUTO
oTroBapsiT Ha cTaHgapTa VESA. Besika nospega
UM HapaHsiBaHe NMopaay HenpaeunHa ynotpeba
U1 U3Mor3BaHe Ha HEeMoOXoAsLL, akcecoap He ce
obxBaLLaT OT rapaHumsTa.

ﬁo 3ABEJNEXKA

* l3nonasaliTe BUHTOBETE, KOWTO Ca NOCOYEHN B
cneunduKaLymsTa Ha BUHTOBETE Ha cTaHgapTa
VESA.

o KomnnekTbT 3a MOHTax Ha CTeHa CbAbpXxa
PBKOBOACTBO 3@ MHCTanaums n HeobxogumuTe 3a
LienTa YacTu.

 KoHaonara 3a MOHTax Ha CTeHa € [OMbITHUTENHO
obopynsaHe. MoxeTe fa nonyyuTe AOMbIHUTENHN
aKcecoapy OT MECTHWS ANITBLP.

o [IbmkvHaTa Ha BUHTOBETE MOXE [ia € pasnuyHa B
33BWCHMOCT OT KOH30J1aTa 3a CTeHa. YBeperTe ce,
Ye K3non3Bare NoaxoasLlara ObimkuHa.

o [lombnHuTenHa MHopMaLws LLe OTKpUeTe B
PBKOBOACTBOTO, NPEAOCTABEHO ChC CTOMKaTa 3a
CTeHa.

e [pun NpukpenBaHe Ha KOH30Ma 3a MOHTaX Ha
CTeHa OT Apyr NPou13BoANTEN KbM TeneBn3opa
rnocTaBeTe BbTPELUHNTE ANCTAHLMOHHM BTYSKM 38
MOHTaX Ha CTeHa B OTBOPWTE Ha Teresn3opa 3a
MOHTaX Ha CTeHa, 3a ja NpeMecTuTe TeneBun3opa
Cv BbB BepTUKarneH brb. He usnonseainte
BTYIKWTE 3a MOHTaXHa koH3ona Ha LG. (camo
3a 32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58™*,
32/37/42/47LS56*)

BpremHa ANCTaHUMOHHA BTYJIKa 3a
MOHTaX Ha CTeHa
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ANCTAHUMOHHO YINPABJIEHUE

OnuncanusTa B TOBa PBKOBOACTBO CbOTBETCTBAT HA 6yTOHVITe Ha ANCTAHUMOHHOTO

yrpasneHue. 2]
Monsi, npoyeTeTe BHMMATENHO TOBa PbKOBOACTBO U M3Mon3Barite NpaBUIHO TENEBU30pa. ¥
3a na cmenuTe bGatepunTe, OTBOpETE Kanaka Ha batepuute, cmeHeTe batepumte (1,5 V ‘ll

AAA), kKaTo BHMMaBaTe kpauLiarta

@ n @p,a CbBnaaart, 1 3aTBOpPETE Kanaka.

3a na nssagute 66TepVIVITe, M3BbPLLETE JENCTBUATA 3a NOCTaBsHE B 06paTHa NnocoKa.

¢ He cmecBaliTe cTapm C HOBM 6aTepI/1I/I, Tbi KaTo TOBa MOXe [a noBpean AMCTaHLMOHHOTO ynpaeneHue.

(& BHUMAHUE

BuHarn Haco4BanTe AUCTAHLMOHHOTO ynpaeneHne KbM ceH3opa 3a JUCTaHUMOHHO ynpaBlieHne Ha

Tenesnsopa.

(camo 3a 32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58**, 32/42LM34**, 47CM96™*)

(0)

RATIO INPUT ENERGY

HO@ @

TV / RAD =/

W36upa paamro, TenesmanonHa 1 DTV nporpama.

&) RATIO

MpeopasmepsiBaTe U306paXkeHve.

2 INPUT

CwmeHs1 Bxoga.

ez ENERGY SAVING

HacTpoviBa ApKOCTTa Ha ekpaHa C Liern HamanssaHe
KOHCymMauusiTa Ha
eHeprus.

SAVING LIST Brusate B cnucbka CbC 3anuncanun nporpamu.
1 2 3 Q.VIEW BpbLuate ce Ha NpeayiLHo rmegaqara nporpama.
E] @ @ FAV Brusate B cnucbka cu ¢ Nobumm kaHanw.
3D 3nonaBa ce 3a rnegaHe Ha 3D BMOEOKMMOBE.
7 8 9 PAGE lMpemecTBaTe ce Ha NPEeAMLLHUS U Ha CReABALLMS eKpaH.
SETTINGS Brusarte B rmaBHUTE MEHHOTA.
(o] (0] o
INFO® Mpernexpaare nHopmaumaTa Ha TekyLLo usbpaHara
nporpama v ekpaH.
_|_ FAV LA Q.MENU Bnnsarte B 6bpanTe MeHioTa.
A([3 ]| P |¢ 3D OPTION M3nonasea ce 3a rnegaHe Ha 3D Buaeoknunose.
(3] ;
= | [wuER] V| ByToHu 3a HaBuraums | lNpeBbpTarte Npes MeHTa Unm onuun.
T (Harope/Hapony/snsBo/
Q.MENU BAACHO)
i OK® M3buparte MeHioTa v onumumn 1 NoTBbpXAaBate cBOs U30op.
h=) BpbLuate ce Ha NpeauLLHOTO HUBO.
GUIDE lNoka3ea cnpaBoYHMKa 3a NPorpamMu.
EXIT OkpaHnablk oucnnenai Tasanan, Teneauaap kepyre
opanagsl.
) UseTHu 6yToH C 15 Bnm3are B crewumanti gyHKLMM Ha HAKOM MeHIoTa
(@&D: uepseH, CGo: seneH, (&J: xbnT, GD: cuH)
------------- A B YTOHU 3A Te3un ByTOHM Ce 13non3ear 3a TENETEKCT.
1y 'T@ O @ TENETEKCT
2 ¢ -T:] SUBTITLE Mpeobpasysa u3bpaHuTe OT BaC CyGTUTPM B LIMGOPOB PEXMM.
B- -OZEj (D, il j a ByToHu 3a Ynpaenseare meHtotata MY MEDIA (MOA MEOWA) nnu
:@ (@) npaeneHue ycTpouncTBara,
“ H >, I, «») cbBmecTumun cbe SIMPLINK (USB,SIMPLINK).
@mpunK Monyyasa goctbn o AV yctporicTtea, cebp3aHu ¢ HDMI
kabena ype3 HDMI-CEC.
L OtBaps ce meHtoTo SIMPLINK.
7 AD BkrtouBa vnu 13knouBa ayamoonmMcaHueTo.
AV MODE M36upa AV pexumm.

miodviLUqg
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(camo 3a 32/37/42/471.S56**)
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ez ENERGY SAVING

HacTporiBa sipkocTTa Ha ekpaHa C Len HamansiBaHe
KOHCyMaUuATa Ha
eHepru4.

0000
@e@@g
Y

O
O

)

=)
=
=
=

TV / RAD W3bupa paauo, TenesmanoHHa n DTV nporpama.

GUIDE lNoka3ea cnpaBoYHMKa 3a NporpamMu.

INFO® Mpernexxaare nHpopmaLmsaTa Ha TekyLLo n3bpaHara
nporpama u ekpaH.

& RATIO Mpeopa3mepsiBaTe n3obpaxeHme.

= INPUT CwmeHs Bxoga.

LIST Brsarte B cnmMcbka CbC 3anucaHmn nporpamu.

Q.VIEW BpblLuaTe ce Ha NpeauLwHO rnefaHaTa nporpama.

SETTINGS Bnmsate B rnaBHMTE MeEHHOTA.

Q.MENU Brusare B 6bp3uTe MeHtoTa.

o
=

O]

&

g

m
x

ByToHM 3a HaBuraums
(Harope/Hagony/ensBo/
BOSICHO)

lMpeBbpTaTe NPe3 MeHKTa Ui onuum.

=]

-l

miodviLUqg

@ O OK® M3buparte meHioTa 1nv onumumn 1 NoTBbpXaaeate cost U3dop.
) BpblLuare ce Ha NpeanLLHOTO HUBO.
EXIT OkpaHAblK Avcnneiai Tazanan, Teneauaap kepyre
opanagsi.
_____________ FAV Bnnsare B crvckka cu ¢ No6uMn KaHanw.
*Q__C;;)__@__ __._' AD Bkntousa 1nm usknousa ayavooncaHmeTo.
D& PAGE MpemecTBaTe Ce Ha NPEAVLLHIA UMK Ha CrieaBaLLNS eKpaH.
Y@ e @ UseThn GyToH C TaX BNM3aTe B Crieuantn (yHKLIAM Ha HAKOU MEHIOTa
? (@&D: yepseH, G3: senen, (&): xbnT, GB: cuH)
B ByToHu 3a Ynpasnssare meHiotata MY MEDIA (MOA MEOVA) nnn
npaenexue yCTpoiicTBaTa,
D>, I, «») cbBMecTMMK cbe SIMPLINK (USB,SIMPLINK).
L SUBTITLE lNpeobpasysa n3bpaHnTe OT Bac CyoTUTPM B LIMCOPOB PEXKMM.
B YTOHM 3A Tesu GyTOHM Ce U3NON3BaT 3a TEMETEKCT.
TENETEKCT
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U3MNOJN3BAHE HA TOBA PbKOBOLACTBO HA
NMOTPEBUTENA

PbKoBOACTBOTO Ha NoTpebuTens BM NO3BOIsIBa NO-feceH AoCTbN Ao noapobHaTa MHdopMauus 3a Tenesu-
30pa.

P
1 3a pgocTbn 40 rMaBHUTE MEHIOTA HATUCHETE n;;‘;:gﬁgﬁ;’ ga

SETTINGS.

2 HarucHete 6ytoHa YHEPBEH 3a goctsn o
mMeHloTaTa O6cnyKBaHe Ha KITMEeHTH.

3 HatucHete ByToHuTe 3a HaBurauus, 3a ga
npeebpTUTE 40 PHKOBOACTBO Ha
notpebuTtens u notebpaete ¢ OK.

KAPTVHA

[ Codpr. OBHossBaHe
[[] Tect Ha kapTuHa
[] TecT Ha 3Byk

[ Tecr Ha cirkan ) MMokassa onmcaHWeTo Ha M3BPaAHOTO MEHIO.
) T R MoxeTe na usnonssate A v , 3ajace
L IIMpexce recy npemecTtsate Mexay CTpaHuumTe.

¥, PK0BOACTEO Ha noTpetiTens

g YBenunyasa unu Hamansiea Mmawaba Ha eKpa-

Ha.

miodvirq9g

PbkoBOACTBO Ha
notpebutens

X

ManonaBaHe Ha BXO[HO yCTPOMCTBO
Wanon3saHe Ha dyHKUNATA 3a MKOHOMMS! HA eHeprus

HacTpoiika Ha onuunTe 3a BpeMeTo

Hacrpoitka KAPTUHA, 3BYK

I Hactpoiika Ha onuuuTe 3a 3aknio4BaHe Ha Tenesnsopa

L7
Fgonuua

[ONbAHATENHE (yHKUMA

Hacrpoitka Ha e3uka

BbBexaaHe Ha cTpaHata

1 @ Vchopmanua
TomoLL 3a Xopa C yBpexaaHus

& MMossonsBsa na usbeperte xenaHara oT Bac
KaTeropusi.

P} [llossonssa aa usbepete xenaHusa oT Bac
EerieMEeHT.
MoxeTe aa nsnonseate A v , 3a gace
npemecTBaTe Mexay CTpaHuuuTe.

E) lNossonssa BM ga npernegare onncaHMeTo
Ha eraHara OT Bac (PyHKLMS OT MHOEKCA.
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NOAAPBXKA

NMouucrBaHe Ha Bawuns TerneBn3op

PepnoBHo akTyanuaunparTe 1 nouMcTBanTe CBOS TENEBMU30P, 3a Aa ro noaabpxare B Han-gobpa dopma n ga
yObIMKUTE MaKCMMariHO HEFOBOTO MOME3HO AENCTBYE.

A BHUMAHUE

e Hai-Hanpen HenpemeHHOo MU3KIoYeTe 3aXpaHBaHETO U U3KMKOYETE 3axpaHBaLLMS Y BCUYKM OCTaHanm
kabenu.

 Korato TeneBun3opbT 6bae ocTaBeH Ge3 Haa3op 1 He ce U3MOM3Ba NPOALITKUTENHO BpEME, U3KIHYBanTe
3axpaHBaLLyms kaben oT CTEHHUsI KOHTaKT, 3a ja NPefoTBpaTMTe eBEHTYarHa noBpeaa no BpemMe Ha byps
CbC CBETKABMLM UM TOKOBW yAapW.

EkpaH, pamka, wkac n cromnka

« 3a [a oTCTpaHWTe Npax UM Neku 3aMbpcsiBaHus, 3abbpLUETE NOBLPXHOCTTA ChbC CyXa, YMCTa U MeKa Kbpra.
« 3a [ja OTCTpaHNUTE OCHOBHUTE 3aMbPCABaHMSA, 3a0bpLLETE NMOBLPXHOCTTA C MeKa Kbpria, HarnoeHa B Y1cTa
BOAA U paspeneH pasTeop Ha nodvcTealy npenapart. Creq ToBa HesabaBHO 3a6bpLUETE CbC Cyxa Kbpra.

miodvirq9g

f& BHUMAHUE

 BuHaru nsbsirsaiite fa JokocBate ekpaHa, Tbil KaTo ToBa MOXe Aa JIoBeAE [0 NOBpeaa Ha ekpaHa.

* He HaTuckawiTe, TbpKaiTe 1 He NOTynBawTe MOBbPXHOCTTA Ha EKpaHa C HOKbT MU OCTBP NPEAMET, Thi
KaTo ToBa MOXe [a NPUYMHU HaApacKBaHWS U U3KPUBSIBaHE Ha 13obpaxeHusTa.

* He n3non3BanTe HYKaKBM XUMUYECKU BELLECTBA, ThI KaTo TOBa MOXe Aia NoBpeay NpoadyKTa.

* He npbckaiTe TEYHOCT Mo NOBbPXHOCTTA. AKO B TENEBW30pa NPOHUKHE BOAA, TOBA MOXE Aa NPUYMHU
noxap, TOKOB yAap Unu noepeaa.

L

3axpaHBaLly, kaben

PepoBHO nouncTBaviTe HaTpynanuTe ce 3aMbpCsiBaHUs U Npax BbpXy 3axpaHBaLuus kaben.

OTCTPAHABAHE HA HEU3INPABHOCTU

Mpo6nem PelweHune

He mora noa * [NpoBepeTe ceH3opa Ha AMCTaHLMOHHOTO yNpaBneHye 1 onuTaiTe OTHOBO.
yrnpaensisam * lNpoBepeTe fanu HMa NpensTCTBUE Mexay TENeBKU3opa 1 NpoekTopa u
Tenesusopa ot OVCTaHLUMOHHOTO YrpaBneHue.

ANCTaHLMOHHOTO « MposepeTe aanv GatepunTe paboTaT, KaKTo 1 Janu ca nocTaBeHy NpasunHo (®
yrpaerneHue. c® OcO).

He ce nokasea
n300paxeHe 1 He
Ce YyyBa HVKaKbB
3BYK.

* lNpoBepeTe Janu TENEBU3OPHT € BKITOYEH.
* lpoBepeTe Jany 3axpaHBaLLMST kaben e BKIOYEH B KOHTAKT Ha cTeHaTa.
* lNpoBepeTe Janu HMa NpobrieM C KOHTaKTa Ha CTeHaTa, KaTo BKIOYNTE B HEMO

APy ypeau.

TenesnsopbT
ce UsKmnoyBa
BHe3arHo.

* [lpoBepeTe HaCTPOWKNUTE Ha 3axpaHBaHETO. Bb3MOXHO e Aa MMa CMyLLEeHUs B
3axpaHBaHeTo.

* [poBepeTe aanu dyHKumaTa "ABTOMATUYHO NMPEMUHABAHE B MOKON" He e
aKTUBUpaHa B HACTPOWKUTE Ha BPEMETO.

e AKO [OKaTO TENeBU30PLT € BKIIOYEH HE Ce NPOM3BEAE HUKAKbB CUrHar,
TENEBN30PBT LLE Ce U3KITHYM aBTOMATUYHO cried 15 MUHYTU Ha HEAKTUBHOCT.

Korato cebp3Bate
C KOMMIOTBLP
(RGB/ HDMI DVI),
e ce nosiBu
CbOOLLIEHNETO
LHama curnan®
vnu ,HeBanuaeH
copmar”.

e M3kntoyeTe/BKNOYETE TENEBU30PA C NMOMOLLITA HA OAUCTAHLMOHHOTO YrpaBneHume.
¢ BkntoyeTe oTHoBo RGB/HDMI kabena.
PecTapTtupaiite koMmnioTbpa, 4OKATO TENEBU30PHT € BKITHOYEH.




@ LG

Life's Good

. KASUTUSJUHEND

LED LCD-TELER /
LCD-TELER

Enne seadme kasutamist lugege see
kasutusjuhend hoolikalt labi ning hoidke see
hilisemaks kasutamiseks alles.

www.lg.com
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2  SISUKORD

SISUKORD

3 LITSENTSID

3 AVATUD LAHTEKOODIGA
TARKVARA MARKUS

4 OHUTUSJUHISED

10 - 3D-pildinduse vaatamine (ainult
3D-mudelid)

12 PAIGALDUSTOIMING

12 MONTEERIMINE JA
ETTEVALMISTAMINE

12 Lahtipakkimine

15 Muidlakse eraldi

16  Osad ja nupud

17 Teleri tdstmine ja transportimine
17  Lauale paigaldamine

19  Seinale paigaldamine

21  KAUGJUHTIMISPULT

23 KASUTUSJUHENDI KASUTAMINE

24 HOOLDUS

24 Teleri puhastamine
24 - Ekraan, raam, korpus ja alus
24 - Toitejuhe

A HOIATUS

o Kui eirate hoiatusteadet, voite saada
tosiselt viga ning seada end dnnetuse- voi
surmaohtu.

24 TORKEOTSING

A ETTEVAATUST

¢ Kui eirate ettevaatusteadet, voite saada
kergelt vigastada voi kahjustada toodet.

0 MARKUS

e Markused dpetavad toodet ohutult
kasutama. Palun lugege markused enne
toote kasutamist hoolikalt Iabi.



LITSENTSID / AVATUD LAHTEKOODIGA TARKVARA MARKUS

LITSENTSID

Toetatavad litsentsid s6ltuvad mudelist. Lisateavet litsentside kohta leiate aadressilt www.lg.com.

m DOLBY Toodetud ettevotte Dolby Laboratories litsentsi alusel. "Dolby" ja topelt-D téahis on

“DIGITAL PLUS | Dolby Laboratories kaubamargid.
PULSE

Iml HDMI, HDMI logo ja High-Definition Multimedia Interface on HDMI Licensing LLC
kaubamargid voi registreeritud kaubamargid.

DI m TEAVE DIVX-VIDEO KOHTA: DivX® on Rovi Corporationi titarettevétte DivX, LLC

HD ™ valja too6tatud digivideovorming. See on ametlik DivX Certified®-i seade, mis esitab
DivX-videot. Lisateavet ja tarkvaravahendid failide DivX-videoteks teisendamiseks
saate veebilehelt www.divx.com.

TEAVE DIVX VIDEO-ON-DEMAND (NOUDEVIDEO) KOHTA: see DivX Certified®-i
seade tuleb registreerida, et esitada ostetud DivX Video-on-Demandi (VOD,
ndudevideo) vormingus filme. Registreerimiskoodi hankimiseks minge seadme
seadistusmenus jaotisesse DivX VOD. Kui soovite lisateavet registreerimise kohta,
kilastage aadressi vod.divx.com.

"DivX Certified® — esitab DivX®-videot kuni HD 1080p, sealhulgas tipptaseme sisu."

"DivX®, DivX Certified® ja nendega seotud logod on Rovi Corporationi voi selle
tutarettevotete kaubamargid ja on litsentseeritud."

"Kehtib tiks voi mitu jargmist USA patenti:
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274”

AVATUD LAHTEKOODIGA TARKVARA
MARKUS

Selles tootes olevate GPL, LGPL, MPL ja muude vabatarkvaralitsentside saamiseks kulastage veebsaiti
http://opensource.lge.com.

Lisaks lahtekoodile on allalaadimiseks saadaval ka kéik viidatud litsentsitingimused, garantii lahtittlused ja
autoridiguseteated.

Kui saadate e-kirja aadressil opensource@lge.com ja esita paringu, annab LG Electronics avatud

lahtekoodi CD-plaadil tasu eest, mis katab sellise levitusmeetodi kulud (kandja-, tarne- ja kasitsemiskulud).

Pakkumine kehtib kolm (3) aastat, alates toote ostukuupaevast.

11S33
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OHUTUSJUHISED

Palun lugege enne toote kasutamist jargmised ettevaatusabindud hoolikalt 1abi.

®

A HOIATUS

4@ « Arge asetage telerit ja kaugjuhtimispulti jargmistesse keskkondadesse.

mAé, - Otsese paikesevalguse katte

- Suure niiskusega ruumi, nagu vannituppa

- Kuittekehade ldhedale, nagu ahjud ja muud soojust kiirgavad seadmed

- Kodgilauale vdi dhuniisuti I1ahedusse, kus teler voib jadada auru katte voi sellele
voib tilkuda oli

- Vihma véi tuule katte

- Veeanumate ldhedusse, nagu lillevaasid

Vastasel juhul voite pdhjustada tulekahju, saada elektril66gi voi toodet kahjustada.

s « Arge asetage toodet sinna, kus see véib tolmuda.
' See voib pdhjustada tulekahju!

Voolukaabel on lahutusseade. Kaabel peab jddma vabalt kasutatavaks.

5
)>
e

B

« Arge puudutage toitekaablit margade katega. Lisaks, kui kaabli kontakt on marg
voi tolmuga kattunud, kuivatage toitekaabel vo6i eemaldage tolm.
Vaite liigse niiskuse tottu saada surmava elektrildogi.

¢ Veenduge, et Uhendate toitekaabli maandatud vooluvérku. (V.a seadmed, mis pole
maandatud.)
Voite saada elektrilddgi voi viga.

Kinnitage toitekaabel taielikult.
Kui toitekaabel pole taielikult kinnitatud, vdib tekkida tulekahju.

* Veenduge, et toitekaabel ei puutu kokku kuumade esemetega nagu nt kittekehad.
See vbib pbhjustada tulekahju voi elektrildogi!

« Arge asetage toitekaablile raskeid esemeid, samuti drge jatke seda toote alla.
Vastasel juhul vdib see pdhjustada tulekahju vdi elektril6dgi.

¢ Paigaldage antennikaabel hoone sise- ja valiskiilje vahele, et valtida vihmavee
sissevoolamist.
Vastasel juhul voib see pdhjustada tootes veekahjusid ning anda elektril6dgi.

» Teleri seinale paigaldamisel arge riputage seda seinale toite- ja signaalikaablite
abil.
Vastasel juhul voib see pdhjustada tulekahju ja elektrilddgi.




OHUTUSJUHISED

5

Arge ihendage iihte pikenduspessa liiga palju elektriseadmeid.
Vastasel juhul vdib pikenduspesa Ule kuumeneda ja tulekahju pdéhjustada.

Valisseadmete ihendamisel arge laske tootel imber kukkuda.
Vastasel juhul voite toodet kahjustada v&i end vigastada.

Hoidke pakendis olev niiskusvastane materjal ja vintllpakend lastele kattesaama-
tus kohas.

Niiskusvastased materjalid on allaneelamisel tervisele ohtlikud. Allaneelamise
korral tuleb kutsuda esile oksendamine ja pé6érduda haiglasse. Lisaks vdib vinadl-
pakend pdhjustada lambumist. Valtige selle sattumist laste katte.

Arge lubage lastel teleri otsa ronida.
Vastasel juhul voib teler pikali kukkuda ja vigastusi péhjustada.

Kaidelge kasutatud patareid vastavalt nduetele ja arge lubage lastel neid alla nee-
lata.
Kui laps patarei alla neelab, pé6rduge viivitamatult arsti poole.

Arge sisestage toitekaablisse elektrit juhtivaid esemeid (néiteks metallist sé6gipul-
kasid), kui kaabli teine ots on (ihendatud pistikupessa. Samuti arge katsuge toite-
kaablit vahetult parast selle ithendamist pistikupessa.

Voite saada surmava elektrilodgi.

(Soltub mudelist)

Arge asetage tuleohtlikke aineid toote I&hedal ega hoidke neid sellel.
Tuleohtlike ainete hoolimatul kasitsemisel on oht plahvatuse voi tulekahju tekkeks.

Arge laske tootesse kukkuda metallist esemeid nagu nt miinte, juuksendelu, s6dgi-
pulkasid voi traate, voi kergsuttivaid esemeid nagu nt paber ja tikud. Eriliselt tuleb
silmas pidada lapsi.

V6ib tekkida elektrilook, tulekahju voi vigastused. Kui seadmesse on kukkunud
vdorkeha, tdmmake toitekaabel valja ja vétke Uhendust teeninduskeskusega.

Arge pihustage tootele vett ega hddruge seda kergesti siittiva ainega (varvivedeldi
vOi benseen). Voib tekkida tulekahju voi elektrildok.

Arge l6dge toodet millegi vastu ning arge laske (ihelgi esemel tootesse ega ekraa-
ni vastu kukkuda.
V6ite saada vigastada véi kahjustada toodet.

Arge kunagi puutuge seda toodet ega antenni dikesetormi ajal.
Voite saada surmava elektrilddgi.

Arge kunagi puutuge seinakontakti gaasilekke esinemise ajal. Avage aknad ning
tuulutage ruumi.
Sade vdib pdhjustada tulekahju vdi pdletusi.

11S33



11S33

6

OHUTUSJUHISED

 Arge votke seadet lahti, parandage ega muutke seda ise.
V6ib tekkida tulekahju voi elektrilook.
Kontrollimiseks, kalibreerimiseks voi parandamiseks p6érduge teeninduskeskuses-
se.

¢ Jargmistel juhtudel eraldage toode viivitamatult elektrivorgust ja vétke thendust
kohaliku teeninduskeskusega.
- Toode on saanud 166gi
- Toodet on kahjustatud
- Vodrkehad on kukkunud tootesse
- Toode suitseb vdi eritab kummalist I6hna
See voib pdhjustada tulekahju voi elektrilddgi.

» Kui te toodet pikema aja valtel ei kasuta, eraldage see vooluvdrgust.
Tolmuga kattumine véib pohjustada tulekahju ning isolatsiooni kahjustamine véib
pdhjustada elektrilekke, elektrildogi voi tulekahju.

¢ Valtige seadme kokkupuutumist veetilkade vdi -pritsmetega ning arge asetage
seadme peale vedelikuga taidetud esemeid, naiteks vaase.
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A ETTEVAATUST

4444444444444444444444444 g
R

Seaey * Paigaldage toode paika, kus ei esine raadiolaineid.

alisantenni ja elektriliinide vahele peab jaama piisavalt ruumi, et véltida nende
kokkupuutumist, kui antenn peaks kukkuma.
See voib pdhjustada elektril6dgi!

« Arge asetage toodet ebastabiilsetele v&i kaldus pindadele. Viltige ka vibreerivaid
pindasid ning pindasid, mis ei kanna toote raskust.
Vastasel juhul vdib toode Umber kukkuda ja vigastusi voi kahjustusi péhjustada.

« Kui paigaldate teleri alusele, votke kasutusel meetmed toote iimberkukkumise
valtimiseks. Vastasel juhul vdib toode pikali kukkuda ja vigastusi pohjustada.

» Kui kavatsete paigaldada seadme seinale, ihendage VESA standard-paigaldusliides (lisatarvikud)
toote tagumisele kiljele. Kui paigaldate seadet seinakinnitusliidesega (lisaseadmed), kinnitage see
mahakukkumise valtimiseks hoolikalt.

¢ Antenni Ghendamisel konsulteerige kvalifitseeritud tehnikuga.
Vastasel juhul vbite pdhjustada tulekahju voi elektril6dgi!

¢ Soovitame vaadata telerit vahemalt kauguselt, mis vérdub teleri diagonaali 2 kuni 7
kordse pikkusega.
Teleri pikemaajalise vaatamine vdib pdhjustada ahmast ndgemist.

» Kasutage ainult maaratud tudpi patareisid.
Valede patareide kasutamine v6ib kaugjuhtimispulti kahjustada.

« Arge kasutage korraga uusi ja vanu patareisid.
Nii vivad patareid Ule kuumeneda ja lekkida.

) * Veenduge, et kaugjuhtimispuldi ning selle anduri vahele ei jaa esemeid.
=
‘‘‘‘ ()‘ N W'N"'ﬁé‘i'kesevalgus VOi muutugev valgus voib kaugjﬂﬁfi}nispuldi signaali hairida. Selli-
A g (U sel juhul pimendage tuba.

¢ Valisseadmete, nagu mangukonsoolide thendamisel veenduge, et ihenduskaablid
on piisavalt pikad.
Vastasel juhul voib toode imber kukkuda ja vigastusi voi kahjustusi pdhjustada.
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[ « Arge liilitage toodet sisse/ vélja, iihendades plstlku selnaplstlkupessa voi tbmmates
ha fxv—“c-‘ selle seinapistikupesast vélja. (Arge kasutage pistikut lilitina.)
: Vastasel juhul voite péhjustada mehaanilise térke voi saada elektrillodgi.

¢ Toote Ulekuumenemise valtimiseks jargige aIIpooI toodud palgaIdUSJuhlseld
- Seina ja toote vaheline kaugus peab olema suurem kui 10 cm.
- Arge paigaldage toodet ventilatsioonita kohta (nt raamaturiiulisse véi seinakap-
Qi).
- Arge asetage toodet vaibale véi padjale.
- Veenduge, et laudlina vdi kardin ei blokeeri dhutusava.
Vastasel juhul vbite tulekahju péhjustada.

« Arge puudutage pikaajalisema telerivaatamise aJaI ventllat5|oon|ava3|d sestneed
vbivad kuumeneda. See ei mdjuta toote talitlust.

. Kontrolllge oma seadme kaablit regulaarselt ning kui selle valimus viitab kahjustusele Vi kulumlsele
Uhendage see vooluvérgust lahti, Idpetage seadme kasutamine ning vahetage kaabel vélja volitatud
teeninduse pakutava samasuguse asenduskaabliga.

« Arge laske toitekaabli kontaktidel v&i plstlkupesal tolmuda.
See vdib pdhjustada tulekahju!

Kaitske toitekaablit filsilise v6i mehaanilise kuritarvituse eest nagu vaanamlne
s6lme ajamine, napistamine, ukse vahele jatmine voi peale astumine. Podrake eri-
list tdhelepanu kaablitele, seinapistikupesadele ning kohtadele, kus kaabel valjub
seadmest.

Arge vajutage ekraani vastu tugevalt kiega, arge puudutage ‘seda teravate eseme-
tega (nt naelad véi pliiatsid) ega kriimustage seda.

¢ Valtige ekraani puudutamist voi sérme(de) hoidmist ekraani peal plkemat aega
See voib pdhjustada ajutisi moonutusi ekraanil.

ote ja selle komponentide puhastamiseks uhendage esmalt toitekaabel plstlku-
pesast lahti ja pihkige ekraan pehme lapiga puhtaks. Liigse jdu rakendamisel vdite
ekraani kriimustada véi selle varvi kahjustada. Arge pihustage vett ega plhkige
marja lapiga. Arge kunagi kasutage klaasipuhastusvahendeid, auto véi muid polee-
rimisaineid, abrasiivseid puhastusvahendeid ega vaha, benseeni, alkoholi jne, mis
voivad toodet ja selle ekraani kahjustada.

Vastasel juhul vdite pdhjustada tulekahju, saada elektril66gi voi toodet kahjustada
(deformatsioonid, korrosioon, purunemine).

11S33

¢ Kuni seade on Uhendatud vahelduvvooluga seinakontakti, ei ole see vahelduwooluallikast lahti
Uhendatud isegi siis, kui selle lulitist valja lUlitate.

¢ Kaabli eraldamisel haarake pistikust ja témmake see pesast valja
Kui juhtmed toitekaablis on lahtised, vdib see pdhjustada tulekahju.

¢ Enne toote liigutamist lilitage toide valja. Seejarel eraldage t0|te , antenni- Ja kéik
muud Uhenduskaablid.
Vastasel juhul voite telerit voi toitekaablit kahjustada ja pdhjustada tulekahju voi
saada elektril6dgi.
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» Toodet liigutades voi lahti pakkides kulsige abi; toode on raske.
Vastasel juhul voite end vigastada.

¢ Toote sisemiste osade puhastamiseks vdtke kord aastas ihendust teeninduskes-
kusega.
Kogunev tolm vdib pdhjustada mehaanilise rikke.

aske hooldustddd sooritada kvalifitseeritud hoolduspersonalil. Teenindus on va-
jalik, kui seade on mistahes viisil kahjustunud, naiteks kahjustunud toitekaabli voi
pistiku puhul, vedeliku v6i esemete seadmesse sattumisel, seadme kokkupuutumi-
sel vihma voi niiskusega, hairete korral seadme t66s vdi seadme mahakukkumisel.

» Kui teler tundub puudutamisel kilm, siis vdib sisselllitamisel tegemist olla moénin-
gase "varelusega". See on tavaline, seadmega on kdik korras.

¢ Ekraan on kérgtehnoloogiline toode, eraldusvéimega kaks kuni kuus miljonit pikslit.
Véite ndha ekraanil tillukesi musti ja/v6i heledavarvilisi punkte (punased, sinised
vdi rohelised) suurusega 1 ppm. See ei margi térget ega mdjuta toote talitlust ja
usaldusvaarsust.
Nahtus leiab aset ka kolmandate osapoolte toodetes ning pole pbhjus toote valja-
vahetamiseks ega hiuvitamiseks.

¢ Sdltuvalt vaatenurgast (vasak/parem/uleval/all) vdite naha ekraanil erinevaid hele-

dusi ja varve.

See nahtus tekib ekraani omaduste t6ttu. See ei ole seotud toote omadustega ning

see ei ole rike.

» Stoppkaadri (nt edastusjaama logo, ekraanimenuli, videomangu stseen) pikaajaline kuvamine véib
ekraani kahjustada, mille tulemuseks on kinnistunud pilt. Garantii ei kata selliseid kahjustusi.
Valtige stoppkaadri kuvamist pikema aja valtel (2 vdi rohkem tundi LCD-ekraanil, 1 v6i rohkem tunde
plasmaekraanil).
Kui vaatate telerit pikema aja véltel kuvasuhtega 4:3, vbivad ekraani servadesse kujutised kinnistu-
da.

Nahtus leiab aset ka kolmandate osapoolte toodetes ning pole pdhjus toote valjavahetamiseks ega
hivitamiseks.

* Loodud heli
Pragisev heli: pragisevat heli loob teleri vaatamisel voi selle valjaltlitamisel plastiku temperatuurist
ja niiskusest tulenev termiline kokkutémbumine. See on tavaline toodetes, mis soojuse téttu kuju
muudavad. Elektrilhenduse Umin/ekraani sumin: toodet elektrivooluga varustav kiiretoimeline lUlitus-
skeem tekitab vaikset mura. See erineb séltuvalt tootest.
See mura ei mdjuta toote talitlust ega usaldusvaarsust.

11S33



11S33

10 OHUTUSJUHISED

3D-pildinduse vaatamine (ainult 3D-mudelid)

A HOIATUS

Vaatamiskeskkond
e Vaatamisaeg
- 3D-pilti vaadates tehke iga tunni jarel 5 - 15 minuti pikkune paus. Pikemaajaline 3D-pildi vaatamine
vbib pbhjustada peavalu, uimasust, vasimust ja kurnata silmi.

Valgusest tingitud hooge kogevad véi kroonilisi haigusi podevad isikud
* Mbned kasutajad voivad vilkuvat valgust v6i 3D-sisu teatud mustrit ndhes kogeda hooge voi muid
ebanormaalseid simptomeid.
» Kui vaadake 3D-videoid siis, kui tunnete iiveldust, olete rase ja/vdi pbdete kroonilist haigust, nagu
epilepsia, sudamehaigused, vererdhuhaigused jne.
¢ 3D-sisu ei soovitata vaadata stereopimedust voi muid stereoanomaaliaid pddevatel isikutel. Vaatamisel
voite kogeda topeltkujutisi voi ebamugavust.
Kui pbete strabismi (kddritust), amblioopiat (ndgemisndrkus) voi astigmatismi, voib teil olla probleeme
sligavuse ja tajumisel ning voite topeltkujutiste nagemise t6ttu hdlpsalt vasida. Sellisel juhul soovitame
teil sagedamini puhkepause teha.

» Kui parema ja vasaku silma nagemisteravus on erinev, kontrollige nagemist enne 3D-pildi vaatamist.

Siimptomid, mille t6ttu tuleb 3D-sisu vaatamine katkestada voi mis seda keelavad
« Arge vaadake 3D-sisu unepuudusest, lletddtamisest véi joomisest tingitult vasinuna.
« Selliseid simptomeid kogedes I6petage 3D-sisu vaatamine ja puhake, kuni simptomid on kadunud.
- Sumptomite pUsimisel konsulteerige arstiga. Stimptomite hulka vdivad kuuluda peavalu, silmavalu,
iiveldus, ahmane nagemine, ebamugavustunne, topeltndgemine, visuaalne ebamugavus voi vasi-
mus.
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A ETTEVAATUST

Vaatamiskeskkond
» Vaatamiskaugus

- 3D-pilti vaadates olge telerist sellisel kaugusel, mis vérdub vahemalt ekraani kahekordse diagonaal-
pikkusega. Kui tunnete end 3D-pilti vaadates ebamugavalt, liikuge telerist kaugemale.

Vaatamisvanus

e Imikud/lapsed

- Alla viie aastastel lastel on 3D-pildi vaatamine keelatud.

- Alla kiimne aastased lapsed vdivad liigselt erutuda, sest nende nagemine on alles arenemisjargus
(naiteks vdivad nad Uritada ekraani puudutada vai pilti hiipata). 3D-pilti vaatavatele lastele tuleb
erilist tahelepanu podrata.

- Laste 3D-pildi binokulaarne erinevus on suurem kui taiskasvanutel, sest silmade vahe on vaiksem
kui taiskasvanutel. Seetdttu ndevad nad sama 3D-pilti taiskasvanutega vorreldes suurema stereos-
koopilise sligavusega.

e Teismelised

- Alla 19-aastased teismelised véivad 3D-pildi valgusstimulatsioonile tundlikult reageerida. Soovitage

neil 3D-pilti vasinuna mitte vaga kaua vaadata.
e Vanurid

- Vanurid véivad noortega vorreldes vahem 3D-efekte tajuda. Arge istuge telerile soovitatud kaugu-

sest lahemal.

Ettevaatusabinoud 3D-prillide kasutamisel

» Kasutage kindlasti LG 3D-prille. Vastasel juhul ei nde te 3D-pilti korralikult.

« Arge kasutage 3D-prille tavaliste prillide, paikeseprillide v&i kaitseprillide asemel.

* Modifitseeritud 3D-prillide kasutamine vdib silmi kurnata véi pilti moonutada.

« Arge hoidke 3D-prille vaga kérgel véi madalal temperatuuril. Vastasel juhul véivad prillid moonduda.

« 3D-prillid on 8rnad ja neid on lihtne kriimustada. Puhastage prilliklaase alati pehme puhta lapiga. Arge
kriimustage 3D-prillide klaase teravate esemetega ega puhastage neid kemikaalidega.
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ﬁO MARKUS )

« Teie teler voib erineda pildil olevast.

« Teie teleri OSD (On Screen Display — ekraanikuva) voib juhendis naidatust veidi erineda.

» Kasutatavad menuud ja valikud véivad soltuvalt sisendallikast ja tootemudelist erineda.

e Tulevikus vGime sellesse telerisse taiendavaid funktsioone lisada.

e Energiatarbimise vahendamiseks vdib teleri lllitada ootereziimi. Kui telerit pole pikemat aega plaanis
vaadata, tuleks see energiasaastmiseks valja lilitada.

« Teleri kasutamisele kulub oluliselt vahem energiat, kui vahendada pildi heledust; selle tulemusel
vahenevad teleri kasutamisega seotud Uldised kulud.

PAIGALDUSTOIMING

Avage pakend ja veenduge, et kdik tarvikud on olemas.

Uhendage alus teleriga.

Uhendage vélisseade teleriga.

Veenduge, et vérguiihendus on saadaval.

Saate kasutada teleri vorgufunktsioone ainult siis, kui vérguiihendus on loodud.

MONTEERIMINE JA ETTEVALMISTAMINE
Lahtipakkimine

A ODN -

Veenduge, et teie muligikomplektis on jargmised esemed. Kui méni tarvik on puudu, vétke Ghendust toote
mutnud kohaliku edasimiijaga. Juhendis toodud joonistel kujutatu véib erineda tegelikust tootest ja
tarvikutest.

~/\ ETTEVAATUST w

e Ohutuse ja toote pika kasutusea tagamiseks arge kasutage heakskiitmata tarvikuid.
» Garantii ei huvita heakskiitmata tarvikute kasutamisest pdhjustatud kahjustusi véi vigastusi.
e Monede mudelite ekraanil on dhuke kile ja seda ei tohi eemaldada.

fo MARKUS )

e Tootekomplekti kuuluvad tarvikud séltuvad mudelist.

» Toote tehnilisi andmeid vdi selle kasutusjuhendi sisu vdidakse toote funktsioonide uuendamise téttu
muuta sellest eelnevalt teavitamata.

¢ Optimaalse Uhenduse tagamiseks peaksid HDMI- ja USB-seadmete kaablite sooned olema vahem
kui 10 mm paksused ja 18 mm laiused. Kui USB-kaabel v6i -malupulk ei sobi teleri USB-pessa,
kasutage USB 2.0 toega pikenduskaablit.
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Kaugjuhtimispult ja pata-
reid (AAA) Kasutusjuhend
| ovfisy (Vtlk 21, 22)

Cinema 3D-prillid
3D-prillide arv véib mudeliti

Puhastuslapp ja riigiti erineda.

(Soltub mudelist) =\ (Ainult
Kasutage seda korpuselt 7 N 30/37/42/47/55LM61**
tolmu eemaldamiseks. 30/42/ATLM58** ’

32/42LM34**, 47CM96**)

Kaablihoidik
(Soltub mudelist) Toitekaabel
(Vt Ik A-6)
Aluse kruvid
8 EA, M4 x 20
(Ainult Aluse kruvid
32/37/42/47/55LM61**, 4 EA, P4 x 16
g 32/42/47LM58**, g g 4 EA, M4 x 14
32/421.M340*, (Ainult 42LM345%)
32/37/42/471L.S56**, (Vt Ik A-4)
47CM96**)
(VtIk A-3, A-4)
Lauale kinnitamise kru-
vid
1EA
(Ainult 32/37LM6117, Lauale kinnitamise
32/42/47LM580%, kaabel
g 32/421.M34**, — —= A
?5{?; /1482)/47L856 ) (Ainult 32LM585*)
(Vtlk 18)
2EA
(Ainult 32LM585%)
(Vtlk 18)
Tugikruvi Kaitsekate
2EA M4 x8 (Ainult 32/42L.M340%,
ﬁ (Ainult 32LM585%) 47CM96**)
(Vtlk 18) (Vt Ik A-5)

Seinakinnituse sisemi-
sed vaheréngad

4EA

(Ainult
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58**,
32/37/42/47L.S56**)

(Vt Ik 20)
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Aluse jalg / alus
(Ainult 42/47/55LM615%,
32/42/47LM585%)

(Vt Ik A-3)

@\ Aluse jalg / alus
(Ainult 32/37LM611*,

/\ 32/42/47LM580%,
& ) 32/37/42/47LS56*)
\/ (Vt Ik A-3)

Aluse jalg / alus
(Ainult 32/42L.M340*%,

47CM96**)
(Vt Ik A-4)

fA ETTEVAATUST

% Aluse jalg / alus
(Ainult 42LM345™*)

—T (Vt Ik A-4)

* Toitejuhtme paigaldusjuhend

sisestatud 6iges suunas.

TV Toitekaabel

- Kui teleriga kaasasolev toitejuhe on sarnane juhtmega alltoodud pildil, veenduge, et juhe on

Oige Vale
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Mulakse eraldi

Eraldi miiidavaid elemente vdidakse kvaliteedi parendamiseks eelnevalt teavitamata vahetada véi muuta.
Nende esemete ostmiseks pdorduge edasimiiiija poole.
Need seadmed tootavad vaid teatud mudelitega.

A
/ N
AG-F2**, AG-F3**, AG-F4**
Cinema 3D-prillid

Uhilduvus

32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58™,
32/42LM34**, 47CM96**

32/37/42/47LS56™*

AG-F2**, AG-F3**, AG-F4**
Cinema 3D-prillid

Sdltuvalt tootefunktsioonide uuendamisest, tootja soovist voi tegevuspoliitikast voidakse mudelinime voi

disaini muuta.
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Osad ja nupud

TUlp A:  32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58™,
32/421LM340%, 32/37/42/47LS56**

— Ekraan

:

Kaugjuhtimispult ja
nutikad andurid’

§£ Toitenaidik

Kolarid

Puuteanpud2
|

v A — 4+ OK® SETTINGS INPUT (/I

Tudp C:  42LM345*

— Ekraan

CEACRONONORONCRO,

Tuip B:  47CM96**

— Ekraan

Kélarid
INPUT
Kaugjuhtimispult ja —
nutikad andurid’ %;5
Toitengidik— ==

Kalarid
Kaugjuhtimispult ja
nutikad andurid’
Toitenaidik
nupud Kirjeldus
v A Sirvib salvestatud programme.
-+ Reguleerib helitugevust.
OK® Valib esiletdstetud menudvaliku vdi kinnitab sisestuse.

SETTINGS |Avab pohimeniii voi salvestab sisestuse ning valjub mentidest

INPUT Vahetab sisendallikat.

[OYA! Ldlitab toite sisse vai vélja.

1 Nutikas andur - reguleerib pildi kvaliteeti ja eredust vastavalt Gmbrusele.
2 Tudbi A nupud on puutetundlikud ja neid saab lihtsalt ndpuvajutusega kasutada.

 Toite margutule saab pdhimendds valikuga SUVAND sisse voi valja lilitada

(0 MARKUS
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Teleri tostmine ja
transportimine

Enne teleri transportimist voi tdstmist tutvuge
jargmiste juhistega, et valtida teleri kriimustamist
vOi kahjustamist ja teleri tuUbist ja suurusest
hoolimata tagada selle ohutu transport.

A ETTEVAATUST

 Valtige alati ekraani puudutamist, kuna see
vbib ekraani kahjustada.

e Soovitame telerit transportida mitgikomplekti
kuulunud karbis v6i pakendis.

* Enne teleri transportimist voi tstmist eraldage
toitejuhe ja kéik kaablid.

 Telerit hoides peab ekraan olema kahjustamise
valtimiseks teist eemale suunatud olema.

* Hoidke tugevalt kinni teleri raami Ula- ja
alaosast. Arge hoidke kinni ekraanist, kélaritest
ega kolarite iluvdrealast.

||| T

. .
NN
Pyt

e Suurt telerit peavad transportima vahemalt
kaks inimest.

* Telerit transportides hoidke sellest nagu
joonisel naidatud.

* Telerit transportides arge raputage seda ega
laske sel liigselt vibreerida.

* Telerit transportides hoidke seda pusti, arge
keerake telerit kulili ega kallutage seda
vasakule voi paremale.

Lauale paigaldamine

1 Tostke ja kallutage teler lauale plstiasendisse.
- Oige ventileerimise tagamiseks jatke seina
ja seadme vahele 10 cm (minimaalselt)
suurune vahe.

2 Uhendage toitekaabel seina pistikupessa.

A ETTEVAATUST

« Arge paigaldage telerit kiitteseadmete
lahedusse, kuna see vdib pdhjustada
tulekahju voi muid kahjustusi.
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Teleri lauale kinnitamine

Kinnitage teler laua kiilge, et valtida selle ettepoole
kaldumist, kahjustamist ning vdimalikke vigastusi.

(Ainult 32/37LM611*, 32/42/47LM580*,
32/42LM34**, 32/37/42/47LS56*)

Teleri lauale kinnitamiseks sisestage aluse
tagakdilge kruvi ja keerake see kinni.

(Ainult 32LM585%)

1 Uhendage lauale kinnitamise kaablid
tugikruvidega aluse kulge.

2 Kinnitage lauale kinnitamise kaablid
kinnituskruvidega laua kulge.

3 Kui teler on kinnitatud, nihutage laud seina
aarde. Lapsed voivad laua alla ronides
vigastada saada.

A HOIATUS

e Et valtida teleri imberkukkumist, peab
teler olema vastavalt paigaldusjuhendile
kindlalt pérandale/seinale kinnitatud. Teleri
kallutamine, raputamine voéi kdigutamine
vbib pbhjustada vigastusi.

Teleri vaatenurga reguleerimine vastavalt soovile

(Ainult 32/37LM611*, 32/42/47LM580*,
32/421LM340*, 32/37/42/47LS56**, 47CM96**)
Podrake telerit 20 kraadi vasakule vdi paremale
ning reguleerige vaatenurka vastavalt eelistustele.

(Ainult 42/47/55LM615%, 32/42/47LM585%)
Podrake telerit 10 kraadi vasakule vdi paremale
ning reguleerige vaatenurka vastavalt eelistustele.

1o&> --------------------- 1 <j10°

f& ETTEVAATUST

 Teleri vaatenurka reguleerides jalgige, et
teie sérmed ei jaa kuhugi vahele.
- Vastasel juhul véite viga saada. Kui toodet
liiga palju kallutada, véib see kukkuda ja
kahju saada voi vigastusi tekitada.

(Ainult 42/47/55LM615*, 32/42/47LM585%)

q D

<Tagakulg>

<Esikulg>
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Teleri seinale kinnitamine

(See funktsioon ei ole kbigi mudelitega kasutatav.)

1 Sisestage ja pingutage teleri tagakdljele
aaskruvid voi teleri kronstein ja poldid.
- Kui aaskruvide asukohta on paigaldatud

poldid, eemaldage need.

2 Kinnitage seinakinnitustoend poltidega seina
kulge.
Sobitage seinakinnitustoend teleri tagakdljel
olevate aaskruvidega.

3 Uhendage aaskruvid ja seinakinnitustoend
tugeva nooriga.
Hoidke nddr tasase pinnaga horisontaalselt.

fA ETTEVAATUST

e Veenduge, et lapsed ei roni telerile ega saa
selle kiljes rippuda.

. J

fo MARKUS )

» Kasutage alust vdi platvormi, mis on teleri
kandmiseks piisavalt tugev ja suur.

. J

Kensingtoni turvasiisteemi kasutamine

(See funktsioon ei ole saadaval kdigil mudelitel.)

Kensingtoni turvaslisteemi pistmik paikneb
teleri tagakiiljel. Lisateavet paigaldamise

ja kasutamise kohta leiate Kensingtoni
turvaslsteemi kasutusjuhendist véi aadressilt
http://www.kensington.com.

Uhendage Kensingtoni turvasiisteemi kaabel teleri
ja laua vahel.

Seinale paigaldamine

Uhendage valikuline seinakinnitus teleri
tagakiiljele ja taisseinale pdrandaga risti. Kui
Uhendate teleri muu ehitusmaterjali kiilge, votke
Uhendust kvalifitseeritud personaliga.

LG soovitab lasta seinakinnitustoendi seinale
paigaldada kvalifitseeritud spetsialistil.

110 cm =

11S33
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20 MONTEERIMINE JA ETTEVALMISTAMINE

Kasutage kruvisid ja seinakinnitusi, mis vastavad
VESA standardile. Seinakinnituskomplekti
standardmdddud on toodud jargnevas tabelis.

Miitiakse eraldi (seinakinnitustoend)

Mudel 32LM34** 32/37LM61**
32LM58**
421 M34**
32/37LS56**
47CM96**
VESA (A x B) |200 x 100 200 x 200
Standardkru- |M4 M6
vi
Kruvide arv |4 4
Seinakinni- |[LSW100B LSW200BX
tustoend = == R ST oy
LSW220BX
Mudel 42/47/55LM61**
42/47LM58**
42/47L.S56**
VESA (A x B) |400 x 400
Standardkru- |M6
vi
Kruvide arv |4
Seinakinni- [LSW400BX
tustoend AR
5l
LSW420BX

fA ETTEVAATUST

L

Eraldage esmalt toide, seejarel liigutage
telerit vi paigaldage see. Vastasel juhul
voite saada elektriloogi.

Kui paigaldate teleri lakke voi kaldseinale,
vBib see alla kukkuda ja tosiseid vigastusi
tekitada.

Kasutage heaks kiidetud LG seinakinnitust
ja votke Uhendust edasimuuja voi
kvalifitseeritud teeninduspersonaliga.

Arge pingutage kruvisid (le, vastasel juhul
voite telerit kahjustada ja garantii kehtetuks
muuta.

Kasutage kruvisid ja seinakinnitusi, mis
vastavad VESA standarditele. Garantii

ei kata valest kasutamisest voi valede
lisatarvikute kasutamisest tulenevaid
kahjusid ega vigastusi.

ﬁO MARKUS

Kasutage VESA standardi kruvide
tehnilistele andmetele vastavaid kruvisid.
Seinakinnituskomplekt sisaldab
paigaldusjuhendit ja vajalikke osasid.
Seinakinnitustoend on valikuline lisaseade.
Taiendavaid tarvikuid saate kohalikult
edasimudujalt.

Kruvide pikkus soltub seinakinnitusest.
Kasutage dige pikkusega kruvisid.
Lisateavet leiate seinakinnituse komplekti
kuuluvast juhendist.

Kolmanda osapoole seinakinnitustoendi
Uhendamisel teleriga sisestage
seinakinnituse sisemise vaheréngad
teleri seinakinnitusavadesse, et telerit
vertikaalse nurga all hoida. Kasutage
vaid LG seinakinnitustoendit. (Ainult

32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58**,
32/37/142/47L.S56™*)

Seinakinnituse sisemine
vaherdngas




KAUGJUHTIMISPULT 21

KAUGJUHTIMISPULT

Juhendis toodud kirjeldused pdhinevad kaugjuhtimispuldi nuppudel.

Palun tutvuge juhendiga hoolikalt ja kasutage telerit vastavalt juhistele.
Patareide vahetamiseks avage patareide kate, vahetage patareid (1,5 V AAA),

-™

sobitades @ja © otsad vastavalt patareiruumis toodud sildile ning sulgege patarei N

kate.

Patareide eemaldamiseks sooritage paigaldustoiming vastupidises jarjekorras.

(A ETTEVAATUST

« Arge kasutage korraga vanu ja uusi patareisid, vastasel juhul véite kaugjuhtimispulti kahjustada.

Suunake kaugjuhtimispult teleri kaugjuhtimispuldi andurile.

(Ainult 32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58™*, 32/42LM34**, 47CM96™*)

— )

(©)

RATIO INPUT ENERGY

alEler

TV / RAD &E)/es)

Valib raadio, televisiooni ja digitelevisiooni programme.

B RATIO

Kujutise suuruse muutmine.

= INPUT

Vahetab sisendallikat.

e ENERGY SAVING

Ekraani heleduse reguleerimine energiatarbimise
vahendamiseks.

A LIST Salvestatud programmide loendi kuvamine.
m m m Q.VIEW Naaseb viimati vaadatud programmile.
FAV Avab lemmikprogrammide loendi.
@ @ @ 30 Kasutatakse 3D-video vaatamiseks.
@ PAGE Liigub eelmisele voi jargmisele kuvale.
SETTINGS Avab pohimenild.
@ INFO ©® Kuvab valitud programmi teabe.
Q.MENU Avab kiirmen(id.
+ PV Ay 3D OPTION Kasutatakse 3D-video vaatamiseks.
P P é N"oolenupud Menuudes voi valikutes sirvimiseks.
_ v (Ules/alla/vasakule/
[mlanomou paremale)
OK® Meniide ja suvandite valimiseks ning sisestuse
Q.MENU . . .
kinnitamiseks.
b=) Eelmisele tasemele naasmine.
GUIDE Kuvab telekava.
EXIT Tuhjendab ekraanikuvad ja naaseb telerivaatamisele.

@ Varvilised nupud

Nende abil saab kasutada mdne menuu erifunktsioone.
(@&D: punane, G2: roheline, G=: kollane, @G: sinine)

m B TELETEKSTI Neid nuppe kasutatakse teleteksti jaoks.
@ *r—:@@_@@' SU"JBL':'TTU?E T bd I | d subtiitrid
re==so=xn L aastab digitaalreziimis teie eelistatud subtiitrid.
—® (EITEXT -T.OPT l.-SUBﬂTLE
8 I?E%CD} 3] Juhtnupud Juhib MINU MEEDIA menidsid voi SIMPLINK
& i ,r‘ L4 W) iihilduvaid seadmeid (USB,SIMPLINK).
"" @mPunK Annab juurdepaasu HDMI-CEC-i kaudu HDMI-kaabliga
Uhendatud AV-seadmetele.
Avab SIMPLINK menuu.
\\ ) AD Lilitab audio kirjelduse sisse vi valja.

AV MODE

Valib AV-reziimi.
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22 KAUGJUHTIMISPULT

(Ainult 32/37/42/47L.S56**)

=
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ENERGY

SAVING

GUIDE INFOO  RATIO

@
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®

©eee®

O

SETTINGS,

@

OIOIOIONY

INPUT

@)

=)
=
5
=2
t=

m
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ez ENERGY SAVING | Ekraani heleduse reguleerimine energiatarbimise
vahendamiseks.

TV /RAD Valib raadio, televisiooni ja digitelevisiooni programme.

GUIDE Kuvab telekava.

INFO ©® Kuvab valitud programmi teabe.

© RATIO Kujutise suuruse muutmine.

= INPUT Vahetab sisendallikat.

LIST Salvestatud programmide loendi kuvamine.

Q.VIEW Naaseb viimati vaadatud programmile.

SETTINGS Avab pbéhimenuid.

Q.MENU Avab kiirmenuud.

Noolenupud Menuldes voi valikutes sirvimiseks.

(Ules/alla/vasakule/

paremale)

OK® Menulde ja suvandite valimiseks ning sisestuse
kinnitamiseks.

S Eelmisele tasemele naasmine.

EXIT Tuhjendab ekraanikuvad ja naaseb telerivaatamisele.

FAV Avab lemmikprogrammide loendi.

AD Lilitab audio kirjelduse sisse vai valja.

PAGE Liigub eelmisele vbi jargmisele kuvale.

@ Varvilised nupud

Nende abil saab kasutada méne menll erifunktsioone.
(&D: punane, G2: roheline, (X): kollane, G&: sinine)

A Juhtnupud Juhib MINU MEEDIA menusid véi SIMPLINK
(>, 11, «») iihilduvaid seadmeid (USB,SIMPLINK).

SUBTITLE Taastab digitaalreZiimis teie eelistatud subtiitrid.

g TELETEKSTI Neid nuppe kasutatakse teleteksti jaoks.
NUPUD
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KASUTUSJUHENDI KASUTAMINE

Kasutusjuhend annab hdlpsama ligipaasu teleri Uiksikasjalikule teabele.

1 Vajutage nuppu SETTINGS, et avada Kasutusjuhend
pdhimenld. VALK > Ko
2 Vajutage PUNAST nuppu, et avada Klienditoe on vimalk valda scari

menuu.
3 Vajutage noolenuppe ja leidke valik
Kasutusjuhend, seejarel vajutage nuppu OK.

/ALIK =

=

2/

alida ekraan ku:

MINU MEEDIA

[ Tarkvara uuendus
[ Pildi testimine
[ Heli testimine

[] Signaali testimine
W TEEREETD ) Kuvab valitud menii kirjelduse.
LIRvorpueat Lehekiilgede vahetamiseks kasutage nuppu

A V.
P Suumib ekraanil sisse voi vélja.

Kasutusjuhend

[ Sisendseadme kasutamine
Energiasaastufunktsiooni kasutamine
Ajavalikute seadistamine
Teleri lukustusvalikute seadistamine
Keele seadistamine

Riigi seadistamine

Abifunktsioonid puuetega kasutajatele

@ Voimaldab valida soovitud kategooria.

P Véimaldab valida soovitud elemendi.
Lehekulgede vahetamiseks kasutage nuppu

A V.

B Voimaldab registris soovitud funktsiooni
kirjeldust sirvida.
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HOOLDUS

Teleri puhastamine

Parima joudluse ja pika kasutusaja tagamiseks puhastage telerit regulaarselt.

A ETTEVAATUST

¢ Enne puhastamist llitage toide valja, tdmmake juhe vorgupesast ja eraldage kdik muud juhtmed.
« Aikese ja liigpinge poolt pdhjustatud kahjustuste valtimiseks eraldage toitejuhe, kui te telerit pikemat
aega ei kasuta.

Ekraan, raam, korpus ja alus
» Tolmu ja kerge mustuse eemaldamiseks puhkige pinda kuiva, puhta ja pehme lapiga.
e Suurema mustuse eemaldamiseks kasutage puhastamisel pehmet lappi, mida on niisutatud puhtas
vees vOi pehmetoimelises ja lahjendatud puhastusaines. Seejarel puhkige pind viivitamatult Gle kuiva
lapiga.

ﬁA ETTEVAATUST

» Valtige alati ekraani puudutamist, kuna see vib ekraani kahjustada.

e Sormekulne voi terava esemega ei tohi ekraanile vajutada ega toksata, kuna see voéib ekraani
kriimustada ja pdhjustada moonutusi.

» Toote rikkumise valtimiseks arge kasutage kemikaale.

« Arge pihustage pinnale vedelikke. Kui vedelik satub teleri sisemusse, v&ib tagajarjeks olla tulekahju,
elektril6ok voi rike.

L

Toitejuhe

Puhkige regulaarselt toitejuhtmele kogunenud tolmu ja mustust.

TORKEOTSING

Probleem Lahendus

Telerit ei saa » Kontrollige kaugjuhtimispuldi andurit ja proovige uuesti.
kaugjuhtimispuldiga * Veenduge, et seadme ja kaugjuhtimispuldi vahel ei ole mdnda takistust.
kasutada. » Veenduge, et patareid on téis ja digesti paigaldatud (@ ja @, @ ja Q).
Puudub pilt ja heli. » Kontrollige, kas toode on sisse lulitatud.

* Veenduge, et toitejuhe on korralikult toitepesasse uhendatud.
» Kontrollige toitepesa korrasolekut, ihendades sinna teisi seadmeid.

Teler lulitub e Kontrollige toitesatteid. Voimalik, et toimus toitekatkestus.

ootamatult valja. * Avage valik Kellaaja seade ja kontrollige, kas unetaimer on aktiveeritud.

» Kui teleri tddtamisel puudub signaal, siis lllitatakse toide tegevusetuse korral
15 minuti parast valja.

Arvutiga (RGB/ e Kasutage teleri valja-/sisselllitamiseks kaugjuhtimispulti.
HDMI DVI) « Uhendage RGB-/HDMI-kaabel uuesti.
Uhendamisel » Taaskaivitage arvuti ajal, mil teler on sisselulitatud.

kuvatakse teade
“Signaali pole voi
“Vale vorming”.
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Life's Good

' NAUDOTOJO VADOVAS

LED LCD TELEVIZORIUS
/ LCD TELEVIZORIUS

Pries naudodami televizoriy atidziai perskaitykite j
vadova ir pasilikite jj ateiciai.

www.lg.com
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TURINYS

3 LICENCIJOS

3 PASTABA DI'EI_. ATVIROJO KODO
PROGRAMINES |RANGOS

4 SAUGOS INSTRUKCIJOS

10 - 3D vaizdo ziGréjimas (tik 3D modeliai)

12 |RENGIMO PROCEDURA

12  SURINKIMAS IR PARUOSIMAS

12 ISpakavimas

15  Atskiras pirkinys

16  Dalys ir mygtukai

17  Televizoriaus kélimas ir judinimas
17 Montavimas ant stalo

19 Montavimas ant sienos

21 NUOTOLINIO VALDYMO PULTAS

23 NAUDOTOJO VADOVO
NAUDOJIMAS

24 TECHNINE PRIEZIURA

24  Televizoriaus valymas

24 - Ekranas, rémas, korpusas ir stovas .
24 - Maitinimo laidas A [SPEJlMAS
24 GEDIMY SALINIMAS ¢ Jei nepaisysite jspé&jimo pranesimo,

galite smarkiai susizeisti, taip pat gali kilti
nelaimingo atsitikimo arba mirties pavojus.

A DEMESIO

¢ Jei nepaisysite perspéjimo pranesimo,
galite nesunkiai susizeisti arba sugadinti
gaminj.
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0 PASTABA

» Pastaba padés geriau susipazinti su
gaminiu ir saugiai jj naudoti. Pries
naudodami gaminj atidZiai perskaitykite
pastaba.
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LICENCIJOS

Palaikomos licencijos priklauso nuo modelio. Daugiau informacijos apie licencijas rasite apsilanke
svetainéje www.lg.com.

XIDOLBY.
DIGITAL PLUS
PULSE

HIGH.DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

DIVX.
HD

Pagamintas gavus ,Dolby Laboratories* licencija. ,Dolby* ir dviguba D yra ,Dolby
Laboratories” prekés Zenklai.

HDMI, HDMI logotipas ir ,,High-Definition Multimedia Interface” yra prekés Zenklai
arba registruotieji prekés zZenklai, priklausantys bendrovei ,HDMI Licensing LLC*.

APIE DIVX VAIZDO |RASUS: ,DivX®" — tai skaitmeninis vaizdo jrady formatas,
sukurtas ,DivX*, LLC, ,Rovi Corporation® antrinés bendrovés. Sis jrenginys — oficialiai
pripazintas ,DivX Certified®" jrenginys, kuriuo galima leisti ,DivX* vaizdo jrasus.
Daugiau informacijos ir programinés jrangos priemoniu, skirty failams j ,DivX* vaizdo
jraSus konvertuoti, rasite apsilanke svetainéje divx.com.

APIE ,DIVX VIDEO-ON-DEMAND®: jei norite Siame ,DivX* Certified®" jrenginyje
matyti jsigytus ,DivX Video-on-Demand® (VOD) filmus, jj reikia uZregistruoti.
Norédami gauti registracijos koda, prietaiso nustatymo meniu suraskite skyriy ,DivX
VOD*. Daugiau informacijos, kaip uzbaigti registracijg, rasite apsilanke svetainéje
vod.divx.com.

,DivX Certified®" jrenginys, kuriame galite matyti ,DivX®"“ HD 1080p kokybes vaizdo
jrasus, kartu su papildomomis funkcijomis.*

,DivX®*, ,DivX Certified®" ir susije logotipai yra ,Rovi Corporation® ir jos antriniy
bendroviy prekiy Zenklai, naudojami pagal licencija.*

»~Saugomas vieno ar daugiau zemiau nurodyty JAV patenty:
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274”

PASTABA DEL ATVIROJO KODO
PROGRAMINES |RANGOS

Norédami gauti Siame gaminyje esantj atvirajj kodg pagal GPL, LGPL, MPL ir kitas atvirojo kodo licencijas,
apsilankykite http://opensource.lge.com.
Atsisiysti galima ne tik atvirgjj koda, bet ir visas nurodyty licencijy salygas, garantijy atsisakymus ir autoriy

teisiy pastabas.

,LG Electronics® sidlo tiekti atvirosios programinés jrangos kodg kompaktinéje ploksteléje uz mokestj,
padengiantj platinimo iSlaidas (tokias kaip laikmenos kaina, gabenimas ir aptarnavimas) pagal el. pastu ,LG
Electronics” pateikta paraiskg adresu opensource@lge.com. Sis pasidlymas galioja trejus (3) metus nuo
gaminio jsigijimo datos.

c
o
—
c
<.
£
&




4  SAUGOS INSTRUKCIJOS

SAUGOS INSTRUKCIJOS @

Perskaitykite Sias saugos instrukcijas prie$ naudodami gaminj.

A ISPEJIMAS

¢ Nelaikykite televizoriaus ir nuotolinio valdymo pulto tokioje aplinkoje:
- tiesioginiuose saulés spinduliuose;
- drégnose vietose, pavyzdziui, vonios kambaryje;
- &alia bet kokiy karscio Saltiniy, tokiy kaip virykle, ir kity karstj skleidzianciy jrenginiy;
- 8&alia virtuves jrangos arba drékintuvy, kur ant jo lengvai gali patekti garai arba alyva;
- nuo lietaus ir véjo neapsaugotose vietose;
- &alia indy su vandeniu, pavyzdziui, vazy.
To nesilaikant gali kilti gaisras, galima patirti elektros smuagj, gali sugesti arba defor-
muotis gaminys.

s ¢ Nestatykite gaminio ten, kur ant jo gali patekti dulkiy.

ENE Taip gali kilti gaisro pavojus.

* Maitinimo kitukas yra atjungimo jtaisas. KiStuka turi bati galima lengvai iStraukti.

¢ Nelieskite maitinimo kiStuko Slapiomis rankomis. Be to, jei kabelio kaistis Slapias
arba padengtas dulkémis, visiSkai nusausinkite maitinimo kiStukg arba nuvalykite
dulkes.
Dél per didelés dregmés galite patirti elektros smugj.

¢ Bdtinai prijunkite maitinimo kabelj prie jZemintos srovés. (ISskyrus jrenginius, kurie
néra jzeminti.)
Galite patirti elektros smuigj arba susizeisti.

¢ Gerai pritvirtinkite maitinimo kabelj.
Jei maitinimo kabelis nevisiSkai pritvirtintas, gali kilti gaisras.

UZztikrinkite, kad maitinimo kabelis nesiliesty su karstais daiktais, pvz., Sildytuvu.
Dél to gali kilti gaisras arba elektros smugio pavojus.

Nestatykite sunkiy daikty ar paties gaminio ant maitinimo kabeliy.
Kitaip gali kilti gaisras arba galite patirti elektros smagj.

3 hianjer

Sulenkite antenos kabelj tarp pastato vidinés ir iSorinés dalies, kad lyjant vanduo
nepatekty j vidy.
| gaminj patekes vanduo gali jj sugadinti ir galite patirti elektros smuagj.

Kai televizoriy tvirtinate ant sienos, jo jokiu bidu nemontuokite pakabindami maiti-
nimo ir signalo kabelius ant televizoriaus galinés pusés.
Dél to gali kilti gaisras, elektros smugis.




SAUGOS INSTRUKCIJOS &

Neprijunkite per daug elektros jrenginiy prie vieno elektros tinklo Sakotuvo.
Taip dél perkaitimo gali kilti gaisras.

Nenumeskite gaminio ir saugokite, kad jis neapvirsty jungiant iSorinius jrenginius.
Taip galite susizeisti arba sugadinti gaminj.

Laikykite nuo drégmés saugancig arba vinilo pakavimo medziagg vaikams nepriei-
namoje vietoje.

Praryti nuo drégmés saugancia medziagg kenksminga. Nety¢ia jg prarijus, su-
kelkite pacientui vémima ir apsilankykite artimiausioje ligoninéje. Be to, dél vinilo
pakuociy galima uzdusti. Laikykite jas vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Neleiskite vaikams lipti ant televizoriaus arba uz jo laikytis.
Dél to televizorius gali apvirsti ir sunkiai suzeisti.

Tinkamai pas$alinkite iSeikvotas baterijas saugodami, kad vaikai jy nepraryty.
Jeigu vaikas jas prarytu, kreipkités | gydytoja.

NekiSkite konduktoriaus (pvz., metalinés lazdelés) | vieng maitinimo lizdo galg, kol
kitas galas yra prijungtas prie sieninio jvesties terminalo. Be to, nelieskite maitini-
mo kabelio i$ karto jj iSjunge i$ sieninio jvesties terminalo.

Galite patirti elektros smagj.

(priklauso nuo modelio)

Nelaikykite Salia gaminio degiy medziagy.
Dél neatsargaus degiy medziagy naudojimo gali kilti sprogimas arba gaisras.

Nemeskite | gaminj metaliniy daikty, pvz., monety, plauky segtuky, valgymo laz-
deliy ar vielos, ir degiy daikty, pvz., popieriaus ar degtuky. Ypac atsargis turi bti
vaikai.

Gali iskilti elektros smigio, gaisro ar suzeidimo pavojus. Jeigu | gaminj jkrito pasa-
linis objektas, atjunkite maitinimo kabelj ir kreipkités | techninés prieziGros centra.

Nepurkskite vandens ant gaminio ir nevalykite degiomis medziagomis (skiedikliu
arba benzinu). Gali kilti gaisras arba elektros smagis.

Venkite smagiy ir saugokités, kad | gaminj nejkristy daiktu, taip pat nuo krintanciy
daikty saugokite ekrana.
Galite susizeisti arba sugadinti gaminj.

Niekada nelieskite Sio gaminio ir antenos perkdnijos arba Zaibavimo metu.
Galite patirti elektros smagj.

I
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Esant dujy nuotékiui niekada nelieskite kiStukinio lizdo — iSvédinkite atidare langus.
Kibirkstys gali sukelti gaisrg arba nudeginti.
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6  SAUGOS INSTRUKCIJOS

» SavavaliSkai neiSrinkite, netaisykite ir neperdarykite gaminio.
Gali kilti gaisras arba elektros smagis.
Dél tikrinimo, kalibravimo ar taisymo kreipkités j techninés priezidros centra.

» Jeigu jvyko kuris nors toliau nurodyty veiksniy, iSkart atjunkite gaminj nuo elektros
tinklo ir kreipkités | vietinj techninés priezitros centra.
- Gaminys buvo sutrenktas
- Gaminys buvo pazeistas
- | gaminj pateko pasaliniy objekty
- Gaminys skleidzia dimus arba nejprastg kvapg
Dél to gali kilti gaisras arba galite patirti elektros smagj.

3  Jei ilgq laikg nesiruoSiate naudoti gaminio, iStraukite i$ jo maitinimo kabelj.
Susikaupusios dulkés gali sukelti gaisrg arba dél pablogéjusios izoliacijos gali atsi-
| rasti elektros nuotékis, iskilti elektros smigio arba gaisro pavojus.

TN * Prietaisg reikia saugoti, kad neuZlaséty arba neuztiksty skyscio, ant jo negalima
déti indy su skysciais, pvz., vazy.

5
I
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A DEMESIO

""""""" < 'mm-'wl‘\'/i‘cﬂnﬂh‘tuokite gaminj ten',mki.‘j‘rmﬁéra radijo banguy.

e Turi bati pakankamas atstumas nuo lauko antenos iki elektros kabeliy, kad antena
prie jy neprisiliesty, net jei nuvirsty.
Tai gali sukelti elektros smuagj.

estatykite gaminio ant nestabiliy lentyny arba nuozulniy pavirSiy. Be to, venkite
vietu, kur yra didelé vibracija arba kur gaminys negali gerai laikytis.

To nesilaikant gaminys gali nukristi arba apvirsti, dél to gali bati suZeisti Zmonés
arba sugadintas gaminys.

¢ Jeigu jrengsite televizoriy ant stovo, turite imtis veiksmuy, kad apsaugotuméte gami-
nj ir jis nenuvirsty. To nepadarius, gaminys virsdamas gali suzeisti.

 Jei ketinate montuoti televizoriy ant sienos, prie gaminio galinés sienelés pritvirtinkite standartine
VESA montavimo sasajg (papildomas dalis). Kai tvirtinate televizoriy naudodami tvirtinimo prie sie-
nos laikiklj (atskirai jsigyjama dalis), gerai jj pritvirtinkite, kad nenukristy.

¢ [rengdami anteng pasikonsultuokite su kvalifikuotu specialistu.
Gali kilti gaisro arba elektros smugio pavojus.

¢ Rekomenduojame zidrint televizoriy iSlaikyti maziausiai 2—7 kartus didesnj atstumag
nei ekrano jstrizainé.
Jeigu ilgai ziGrite televizoriy, gali pradéti lietis vaizdas.

* Naudokite tik nurodyto tipo baterijas.
Kitokios gali pakenkti nuotolinio valdymo pultui.

eny ir naujy baterijy nedékite kartu.
Baterijos gali perkaisti ir iSteketi.

) * |sitikinkite, kad tarp nuotolinio valdymo pulto ir jo jutiklio néra daikty.
g
@ c
.... <), ~« Nuotolinio valdymo pukl‘t'éméié‘nalq gali trikdyti saulés $viesa arba kitas stlprus dvie- g
g 7 sos Saltinis. Tokiu atveju pritemdykite kambarj. i

¢ Kai prijungiate iSorinius jrenginius, pvz., vaizdo zaidimy konsole, jsitikinkite, kad
jungiamieji kabeliai yra pakankamai ilgi.
To nesilaikant gaminys gali apvirsti, dél to gali bati suzeisti Zmonés arba sugadin-
tas gaminys.
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5 e kiStuka. (Nenaudokite maitinimo kiStuko kaip jungiklio.)
: Tai gali sukelti mechaninj gedima arba galite patirti elektros smagj.

o Lalkykltes toliau pateikty jrengimo nurodymu, kad apsaugotumete gamln[ nuo per-
kaitimo.

- Atstumas tarp gaminio ir sienos turi bati daugiau nei 10 cm.

- Nestatykite gaminio vietose, kur néra ventiliacijos (pvz., ant lentynos ar spintoje).
- Nestatykite gaminio ant kilimo ar pagalvés.

- |sitikinkite, kad védinimo angos neuzdengtos staltiese ar uzuolaida.

To nesilaikant gali kilti gaisras.

gali jkaisti. Tai neturi jtakos gaminio naudojimui ar veikimui.

e Gaminio nejjunkite | sieninj lizda jkiSdami ir ne|SJunk|te is jO istraukdami maitinimo

» Bukite atsargus ir ilgq laikg ziGrédami teIewzonq nelieskite vedinimo angq, nes JOS

. Nuolat ap2|urek|te prletalso kabelj ir, jei jis atrodo sugedes arba nu3|devejes istraukite j j[, nebenau-

dokite prietaiso ir kreipkités | jgaliotajj techninés priezitros paslaugy teikéja, kad jis pakeisty kabelj
tokiu pat.

* Neleiskite ant maitinimo jungties kaisciy ar lizdo kauptls dulkems.
Taip gali kilti gaisro pavojus.

dziui, persukimo, sunarpliojimo, suspaudimo, privérimo durimis ar mindymo. Ypac¢
atkreipkite démesj j kiStukus, sieninius lizdus ir vietas, kur kabelis iSeina i$ prietai-

Stipriai nespauskite pulto ranka ar astriu dalktu pvz V|n|m| plestuku ar raS|kI|u
taip pat bikite atsargis, kad jo nejbréZztumete.

ne atsiranda laikiny vaizdo iSkraipymuy.

lykite Svelnia medziagos skiaute. Per daug spausdami galite subraizyti arba iSblu-
kinti. Nepurkskite vandeniu ir nevalykite drégnu skuduréliu. Niekada nenaudokite
stiklo valiklio, automobiliy ar pramoniniy poliruokliu, abrazyvy ar vasko, benzino,
spirito ir t. t., kurie gali sugadinti gaminj ir jo ekrana.

To nesilaikant gali kilti gaisras, galite patirti elektros smigj arba gali sugesti gami-
nys (deformacija, korozija ar l0zZiai).

|SJung|amas JUNGIKLIU.
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Jeigu maitinimo kabelio vidinés gyslos atsijungtu, gali kilti gaisras.

« Perkeldami gaminj batin
kabelj, antenos kabelj ir visus jungiamuosius kabelius.
Galite pazeisti televizoriy arba maitinimo kabelj, dél to gali kilti gaisro ar elektros
smuagio pavojus.

¢ Saugokite maitinimo kabelj nuo neigiamo fizinio ar mechaninio povelklo pavyz-

¢ Venkite ilgesnj laika liesti LCD ekrana, nelalkyklte lJl [remtq plrstq “Tai darant ekra-

+ Valydami gaminj ir jo komponentus, pirmiausia atjunkite ji nuo maitinimo tinklo, va-

Kol jrenginys prijungtas prie AC kiStukinio lizdo, jis neatjunglamas nuo AC maitinimo saltlnlo netj jel

¢ Atjungdami kabelj nuo maitinimo tinklo suimkite uz kistuko ir istraukite j J[ -

pirmiausia iSjunkite maiti mq Tada atjunklte  maitinimo
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¢ Perkeldami arba iSpakuodami gaminj dirbkite dviese, nes gaminys sunkus.
To nesilaikydami galite susizeisti.

» Kartg per metus kreipkités j klienty aptarnavimo centrg dél vidiniy gaminio daliy,
valymo.
Susikaupusios dulkés gali sukelti mechaninj gedima.

atikékite visus techninés priezitros darbus kvalifikuotam specialistui. Priezidra
bitina, kai prietaisas kokiu nors bldu sugadinamas, pvz., kai pazeidziamas mai-
tinimo kabelis ar kiStukas, kai | prietaisg patenka skysciy ar daikty, kai prietaisas
patenka po lietumi ar sudréksta, kai prietaisas tinkamai neveikia arba numetamas.

» Jeigu televizorius $altas, jjungiant jis gali Siek tiek sublykséti. Tai yra normalu ir
néra gaminio gedimas.

» Ekranas yra aukS$tyjy technologijy gaminys, kurio raiSka nuo dviejy iki $eSiy milijo-
ny pikseliy. Ekrane galite matyti mazycius juodus ir (arba) rySkiy spalvy taskelius

(raudonus, mélynus ar Zalius), kuriy dydis 1 ppm. Tai néra gedimas ir neturi jtakos
gaminio charakteristikoms ir patikimumui.

Sis reigkinys pastebimas ir tregiyjy $aliy gaminiuose ir tai néra priezastis, dél kurios
gaminys turéty bti pakeistas ar grazintas.

¢ Galite pastebéti skirtingg ekrano Sviesuma ir sbé'l‘\”/é, atsizvelgiant 1jﬂé‘q‘§‘iﬁféjimo
padétj (i$ kairés / deSinés / virSaus / apacios).
Sis reigkinys atsiranda dél ekrano charakteristiky. Tai néra susije su gaminio cha-

* llgg laika rodant nejudantj vaizda (pvz., transliuojamo kanalo logotipa, ekrano meniu, vaizdo zaidimo
siuzetq), gali atsirasti ekrano gedimas, dar vadinamas vaizdo iSdeginimu, dél kurio ekrane iSlieka
vaizdas. Garantija netaikoma vaizdo iSdeginimui.

Stenkités ilgai nerodyti savo televizoriaus ekrane fiksuoty vaizdy (2 ar daugiau val. LCD ekrane, 1 ar
daugiau val. plazminiame ekrane).

Be to, jeigu ilgai Zilrite televizijos laidas 4:3 santykiu, vaizdo iSdeginimas gali atsirasti ekrano kras-
tuose.

Sis reikinys pastebimas ir tregiyjy $aliy gaminiuose ir tai néra priezastis, dél kurios gaminys turéty
bati pakeistas ar grgZintas.

Skleidziamas garsas

Traskeéjimas: traSkantis garsas Zzidrint arba iSjungiant televizoriy kyla termisSkai susitraukiant plastikui
dél temperatiros ir drégmés. Sis triukdmas yra bidingas gaminiams, kuriuose reikalinga terminé
deformacija. Elektros grandinés gaudesys / ekrano dizgimas: Zemo lygio triukSmag sukuria auksty
dazniy grandiné, kuri tiekia srove gaminio elektroniniams komponentams. Kiekviename gaminyje tai
gali skirtis.

Sis skleidZiamas garsas neturi jtakos gaminio charakteristikoms ir patikimumui.
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3D vaizdo ziuréjimas (tik 3D modeliai)
A ISPEJIMAS

Ziaréjimo aplinka
« Zidréjimo laikas
- Kai zidrite 3D turinj, kas valandg darykite 5—15 minuciy pertraukas. llgiau zidrint 3D turinj gali atsi-
rasti galvos skausmas, svaigimas, nuovargis arba akiy jtampa.

Galintys patirti priepuolj dél jautrumo Sviesai arba chroniski ligoniai

» Kai kuriuos naudotojus gali itikti priepuoliai arba gali pasireiksti kiti nejprasti simptomai dél mirksincios

Sviesos ar tam tikry 3D turinio vaizdiniy.

Neziarekite 3D vaizdo jrady, jeigu jauciate pykinima, esate néscia ir (arba) sergate chroniskomis ligomis,

tokiomis kaip epilepsija, Sirdies nepakankamumas ar kraujo spaudimo sutrikimai ir t. t.

« 3D turinys nerekomenduojamas kendiantiesiems nuo stereofoninio aklumo arba anomalijy. Zidrint gali
dvejintis vaizdas arba gali bati jau¢iamas diskomfortas.

¢ Jeigu jums nustatytas strabizmas (Zvairumas), ambliopija (silpnaregiS§kumas) ar astigmatizmas, jums

gali kilti problemy suvokiant vaizdo gylj ir greitai pajusite nuovargj dél susidvejinusio vaizdo. Patariama

dazniau daryti pertraukas nei vidutiniam suaugusiam Zmogui.

Jeigu jasy deSiniosios ir kairiosios akies regéjimas skiriasi, pries Ziarédami 3D turinj pasitikrinkite

regejima.

Simptomai, kuriems esant reikia liautis arba susilaikyti nuo 3D turinio ziGiréjimo
» Neziurékite 3D turinio, kai jaucCiatés pavarge dél miego trikumo, persidirbe ar po iSgertuviy.
 Kai jauciate Siuos simptomus, nebenaudokite / nezitrékite 3D turinio ir pakankamai pailsékite, kol Sie
simptomai praeis.
- Jeigu simptomai islieka, kreipkités | gydytojg. Gali bati tokie simptomai kaip akiy obuoliy skausmas,
galvos svaigimas, pykinimas, pulso daznéjimas, vaizdo susiliejimas, diskomfortas, vaizdo susidveji-
nimas, zidréjimo nepatogumas ar nuovargis.
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A DEMESIO

Zitréjimo aplinka
« Zidréjimo atstumas
- Zigrédami 3D turinj laikykités maziausiai dukart uz ekrano jstrizainés ilgj didesnio atstumo nuo tele-
vizoriaus. Jeigu ziGrédami 3D turinj jauciate diskomforta, atsitraukite toliau nuo televizoriaus.

Ziaréjimo amzius
 Kudikiai / vaikai

- Vaikams iki 5 mety draudziama naudoti / ziGréti 3D turini.

- Vaikai iki 10 mety gali pernelyg jautriai reaguoti ir pasidaryti dirglds, nes jy rega néra galutinai issi-
vysciusi (pavyzdziui, jie gali bandyti paliesti ekrang arba j jj jSokti). Vaikams, ziGrintiems 3D turinj,
reikalinga speciali priezidra ir papildomas démesys.

- Vaikams pasirei$kia didesnis dviakio regéjimo 3D perteikimo nesuderinamumas, nes atstumas tarp
jy akiy mazesnis nei suaugusiyjy. Todél jie suvokia didesnj stereoskopinj gylj nei suaugusieji, zitré-
dami tg patj 3D vaizda.

e Paaugliai

- Paaugliai iki 19 mety gali jautriau reaguoti dél 3D turinio skleidziamos Sviesos stimuliavimo. Patarki-

te jiems ilgai nezidréti 3D turinio, kai jie yra pavarge.
e Pagyvene zmonés

- Pagyvene Zzmonés gali prasciau suvokti 3D efektg, palyginti su jaunais. Nesédekite arCiau televizo-

riaus nei rekomenduojamas atstumas.

Perspéjimai, kaip naudoti 3D akinius
 Batinai naudokite LG 3D akinius. Kitaip galite tinkamai nematyti 3D vaizdo jrasy.
¢ Nenaudokite 3D akiniy vietoj jprastiniy, saulés ar apsauginiy akiniy.
¢ Naudojant perdarytus 3D akinius gali pervargti akys ar suprastéti rega.
* Nelaikykite 3D akiniy itin aukstoje ar zemoje temperatdroje. Jie gali deformuotis.
» 3D akiniai yra trapds ir juos lengva subraizyti. LeSius visada valykite Svelnia, Svaria medziagos skiaute.
Nebraizykite 3D akiniy leSiy astriais daiktais ir nevalykite chemikalais.
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12 |RENGIMO PROCEDURA / SURINKIMAS IR PARUOSIMAS

ﬁo PASTABA )

 Pateiktas vaizdas gali skirtis nuo jasy televizoriaus.

 Jusy televizoriaus ekrane rodomas meniu (OSD meniu) gali Siek tiek skirtis nuo Siame vadove
pateikty paveiksléliy.

» Pasiekiami meniu ir parinktys gali skirtis pagal naudojama jvesties Saltinj ar gaminio modelj.

« | §j televizoriy ateityje gali bati jdiegtos naujos funkcijos.

Televizorius galima nustatyti veikti laukimo rezimu, kad bty sumazintos energijos sgnaudos. Jei

nezidresite televizoriaus ilgg laika, jj reikia iSjungti, kad sumazintumeéte energijos sgnaudas.

Naudojantis jrenginiu galima labai sumazinti sunaudojama energijg, sumazinus vaizdo Sviesuma, taip

sumazeés bendros eksploatavimo islaidos.

IRENGIMO PROCEDURA

Atidarykite pakuote ir jsitikinkite, kad yra visi priedai.
Pritvirtinkite stova prie televizoriaus.

Prijunkite prie televizoriaus iSorinj jrengin;.

|sitikinkite, kad yra tinklo rySys.

TV tinklo funkcijas galite naudoti tik prisijunge prie tinklo.

SURINKIMAS IR PARUOSIMAS

ISpakavimas

Patikrinkite, ar gaminio déZéje yra toliau nurodytos dalys. Jei triksta priedu, kreipkités | pardavéja, i$ kurio
isigijote & gaminj. Siame vadove pateikta gaminiy i$vaizda gali skirtis nuo tikrosios.

A ODN -

fA DEMESIO )

» Norédami uztikrinti sauguma ir numatytg gaminio eksploatavimo trukme, nenaudokite nepatvirtinty priedy.
 Bet kokiai zalai ar suzalojimams, atsiradusiems dél nepatvirtinty priedy naudojimo, garantija netaikoma.
 Kai kurie modeliai turi ant ekrano uzklijuotg plong plévele, kurios nuimti negalima.

fo PASTABA )

* Su jaosy gaminiu pateikiami elementai priklauso nuo gaminio modelio.

e Atnaujinus Sio gaminio funkcijas, gaminio specifikacijos ir Sio vadovo turinys gali bati kei€iami be
iSankstinio jspé&jimo.

» Optimaliai jungdiai uztikrinti HDMI kabeliai ir USB jrenginiai turi turéti mazesnius nei 10 mm storio
ir 18 mm plocio apvadus. Naudokite ilginamajj kabelj, palaikantj USB 2.0, jei USB kabelis ar USB
atminties kortelé netinka jdsy televizoriaus USB prievadui.
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Nuotolinis valdymo pul-
tas ir baterijos (AAA)
(Ziarékite 21, 22 psl.)

Naudotojo vadovas

Sluosté ekranui valyti
(priklauso nuo modelio)
Naudokite dulkéms nuo
korpuso pasalinti.

D

Kino teatro 3D akiniai

3D akiniy skaicius gali skir-
tis atsizvelgiant | modelj ir
Salj.

(Tik
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47L.M58™%,
32/42LM34**, 47CM96™**)

Kabeliy laikiklis
(priklauso nuo modelio)
(Ziarékite A-6 psl.)

Maitinimo kabelis

Stovo varztai

8 EA, M4 x 20

(Tik
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58**,
32/421.LM340%,
32/37/42/47L.S56**,
47CM96**)

(Ziareékite A-3, A-4 psl.)

Stovo varztai

4 EA, P4 x 16

4 EA, M4 x 14
(Tik 42LM345%)
(Ziarékite A-4 psl.)

Tvirtinimo ant stalo varz-

tas

1EA

(Tik 32/37LM611%,
32/42/47LM580%,
32/42LM34**,
32/37/42/471.S56**)
(Ziarekite 18 psl.)

2EA
(Tik 32LM585*)
(Ziarékite 18 psl.)

I

Tvirtinamo ant stalo
kabelis

2 EA

(Tik 32LM585%)
(Ziarekite 18 psl.)

Laikiklio varztas
2EA, M4 x8

(Tik 32LM585*)
(Ziarékite 18 psl.)

-
=
(=
<.
=

Apsauginis dangtis &

(Tik 32/42LM340*,

47CM96**)

(Ziarékite A-5 psl.)

Tvirtinimo prie sienos
vidiniai tarpikliai

4EA

(Tik
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58**,
32/37/42/47LS56*)
(Ziarékite 20 psl.)
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14 SURINKIMAS IR PARUOSIMAS

Stovo korpusas / pagrin-
das

(Tik 42/47/55LM615%,
32/42/47LM585%)
(Ziarékite A-3 psl.)

Stovo korpusas / pagrin-
das

(Tik 32/37LM611*,
32/42/47LM580*%,
32/37/42/47LS56**)
(Zitrekite A-3 psl.)

B
£

fA DEMESIO

* Maitinimo laido montavimo vadovas
- Jei su televizoriumi pateiktas maitinimo laidas yra toks kaip paveikslélyje, jsitikinkite, kad jis yra
ikiStas tinkama kryptimi.

TV

Stovo korpusas / pagrin-
das

(Tik 32/42LM340%,
47CM96**)

(Ziarékite A-4 psl.)

Stovo korpusas / pagrin-
das

(Tik 42LM345%)

(Zitrékite A-4 psl.)

\

Maitinimo kabelis

Netinkamai
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Atskiras pirkinys

Atskirai jsigyjami elementai, gerinant jy kokybe, gali bati pakeiCiami arba modifikuojami i$ anksto
nepranesus.

Norédami jsigyti Siuos gaminius, susisiekite su savo tiekeju.

Sie jrenginiai veikia tik su tam tikrais modeliais.

A
/ O
AG-F2**, AG-F3**, AG-F4**
Kino teatro 3D akiniai

32/37/42/47/55LM61**,
Suderinamumas 32/42/47LLM58**, 32/37/42/47L.S56**
32/42LM34**, 47CM96**

AG-F2**, AG-F3**, AG-F4**
Kino teatro 3D akiniai

Modelio pavadinimas arba konstrukcija gali bati pakeisti priklausomai nuo gaminio funkcijy atnaujinimo,
gamintojo aplinkybiy ar politikos.
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16 SURINKIMAS IR PARUOSIMAS

Dalys ir mygtukai

Atipas:  32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58**, Btipas:  47CM96**
32/421LM340*, 32/37/42/47LS56**
— Ekranas — Ekranas myi;tukai
l ® fz@\ﬁ
Nuotolinio valdymo pultas @
ir iSmanieji jutikliai’ < o
\ L
% "~ Maitinimo indikatorius % *@
¢ O
Garsiakalbiai Jutiklini?i mygtukai? Garsiakalbia SETTINGS
I INPUT
© Nuotolinio valdymo pultas ir—
vV A — 4+ OK® SETINGS INPUT (/I iSmanieji jutikliai’ &Q)
#}

Maitinimo indikatorius —

Ctipas: 42LM345*

— Ekranas mygtukai

Garsiakalbiai

Nuotolinio valdymo pultas ir
iSmanieiji jutikliai®
Maitinimo indikatorius

mygtukai Apibadinimas

v A Slenkama per jrasytas programas.
- + Pritaiko garsumo lyg;.
OK® Parenka pazymétg meniu parinktj arba patvirtina jvest;.

SETTINGS | |jungia pagrindinj meniu arba i§saugo jdsy jvestj ir uzdaro meniu.

INPUT Pakeicia jvesties Saltinj.

[OYAl liungia arba iSjungia maitinima.

1 I8manusis jutiklis — reguliuoja vaizdo kokybe ir Sviesumg atsizvelgiant j aplinka.
2 Atipo mygtukai yra lieCiamieji, juos galima naudoti tiesiog palietus pirstu.

0 PASTABA

¢ Pagrindiniame meniu pasirinke PARINKTIS galite nustatyti, kad maitinimo indikatorius baty jjungtas

arba iSjungtas.
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Televizoriaus kélimas ir
judinimas

Prie$ judindami arba keldami televizoriy,
perskaitykite Sig informacija, kad nesubraizytuméte
ir nepazeistuméte televizoriaus ir galétuméte

ji saugiai pervezti nepriklausomai nuo jo tipo ir
dydzio.

A DEMESIO

* Visada stenkités neliesti ekrano, kad jo
nepazeistumeéte.

* Televizoriy rekomenduojama pervezti
naudojant originalig televizoriaus pakuote arba
déze.

Prie$ judindami arba keldami televizoriy,
atjunkite jo maitinimo kabelj ir visus kitus
kabelius.

Kai laikote televizoriy, ekranas turi bati
nusuktas nuo jasy, kad nesugadintuméte.

* Tvirtai laikykite televizoriy uz jo virSaus ir
apacios. Jokiu badu nelaikykite uz skaidrios
dalies, garsiakalbio ar garsiakalbio groteliy.

H '
S |
e

« Didelj televizoriy gali pernesti maziausiai 2
Zmones.

e PerneSdami televizoriy rankomis laikykite jj
taip, kaip parodyta Siame paveikslélyje.

* PernesSdami televizoriy stenkités jo nekratyti ir
per daug nepurtyti.

* PernesSdami televizoriy laikykite jj vertikaliai,
niekada neverskite ant Sono ir nekreipkite |
kaire ar deSine.

Montavimas ant stalo
1 Pakelkite ir pakreipkite televizoriy j vertikalig
padét;.
- Palikite (maziausiai) 10 cm tarpg nuo sie-
nos, kad uztikrintuméte tinkamg védinima.

2 Prijunkite maitinimo kabelj prie elektros lizdo

sienoje.

& DEMESIO

» Nestatykite televizoriaus Salia Silumos
Saltiniy, nes gali kilti gaisras ar bati padaryta
kitokios Zalos.
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18 SURINKIMAS IR PARUOSIMAS

Televizoriaus tvirtinimas prie stalo

Pritvirtinkite televizoriy prie stalo, kad
uztikrintumeéte, jog jis nepasvirs j priekj, nebus
sugadintas ir nesukels galimy traumuy.

(Tik 32/37LM611*, 32/42/47LM580*, 32/42LM34**,
32/37/42/47LS56**)

Norédami pritvirtinti televizoriy prie stalo, jstatykite
ir priverzkite komplekte esantj varztg stovo gale.

(Tik 32LM585%)

1 Montavimo prie stalo kabelius prijunkite prie
stovo pagrindo naudodami laikiklio varztus.

2 Montavimo prie stalo kabelius pritvirtinkite prie
stalo naudodami montavimo prie stalo varztus.

3 Kai TV yra pritvirtintas, patraukite stalg prie
sienos. Vaikai gali atsitrenkti ir susizeisti.

fA ISPEJIMAS

» Kad televizorius neparvirsty, ji pagal
instrukcijas patikimai pritvirtinkite prie
horizontalaus pavirSiaus ar sienos.
Nevartykite, nekratykite ir nesidbuokite
televizoriaus, nes galite susizeisti.

-

Televizoriaus kampo reguliavimas ieSkant
geriausio ziuréjimo kampo

(Tik 32/37LM611*, 32/42/47LM580%, 32/42LM340*,
32/37/42/47LS56**, 47CM96**)

Pasukite 20 laipsniy j kaire arba deSine,

kad sureguliuotumeéte televizoriaus kampag ir
galétuméte patogiai Zidreéti.

(Tik 42/47/55LM615*, 32/42/47LM585%)
Pasukite 10 laipsniy j kaire arba deSine,

kad sureguliuotumeéte televizoriaus kampag ir
galétuméte patogiai zidreéti.

10““» ------------ 1<J10°

fA DEMESIO

* Reguliuodami gaminio kampa, saugokite
pirstus.
Prisignybe rankas ar pirStus galite susiZa-
loti. Jeigu gaminys per daug palenkiamas,
jis gali nukristi ir suduzti arba suzeisti.

(Tik 42/47/55LM615%, 32/42/47LM585)

G »

<Priekis>

<Galas>
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Televizoriaus tvirtinimas prie sienos

(Sios funkcijos néra visuose modeliuose.)

1 Galinéje televizoriaus puséje ikiskite
ir priverzkite varztus su gselémis arba
televizoriaus laikiklius ir varztus.
- Jei vietoj varZty su gselémis jsukti varztai,

pirmiausia iSsukite Siuos varztus.

2 Pritvirtinkite sienos laikiklius varztais prie
sienos.
Sutapatinkite sienos laikiklj ir televizoriaus gale
esancius varztus su gsomis.

3 Tvirtai sujunkite varztus su gsomis ir sienos
laikiklius tvirta virvute.
|sitikinkite, kad virvuté yra horizontali su
ploksc&iu pavirSiumi.

fA DEMESIO )

» Pasirtpinkite, kad vaikai nelipty arba
nesikabinty ant televizoriaus.

. J

ﬁo PASTABA )

¢ Naudokite paaukstinimg ar spintele, kurie
bty pakankamai stipras ir dideli, kad
saugiai islaikyty televizoriy.

. J

Kensingtono saugos sistemos naudojimas

(Sios funkcijos néra visuose modeliuose.)

Kensingtono saugos sistemos jungtis yra
televizoriaus galinéje puseéje. Daugiau informacijos
apie montavima ir naudojimg ieskokite su
Kensingtono saugos sistema pateiktame

vadove arba apsilankykite interneto svetainéje
http://www.kensington.com.

Sujunkite Kensingtono saugos sistemos kabeliu
televizoriy ir stala.

Montavimas ant sienos

Pritvirtinkite atskirai jsigyjama tvirtinimo prie
sienos laikiklj ant televizoriaus galinés pusés
ir pritvirtinkite jj prie tvirtos sienos statmenai
grindims. Jei norite televizoriy kabinti ant kity,
statybiniy medziagy, kreipkités j kvalifikuotus
meistrus.

LG rekomenduoja, kad montavima atlikty,
kvalifikuotas profesionalus montuotojas.

110 cm
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20 SURINKIMAS IR PARUOSIMAS

|sitikinkite, kad naudojate VESA standartg
atitinkancius sraigtus ir prie sienos tvirtinamus
laikiklius. Standartiniai prie sienos tvirtinamy
laikikliy rinkiniy matmenys pateikiami Sioje

lenteléje.

|sigyjamas atskirai (prie sienos tvirtinamas laikiklis)

Modelis 32LM34** 32/37LM61**
32LM58**
421 M34**
32/37L.S56**
47CM96**

VESA (A x B) {200 x 100 200 x 200

Standartinis |M4 M6

sraigtas

Sraigty skai- |4 4

Cius

Prie sienos |[LSW100B LSW200BX

tvirtinamas |&= ] = =

laikiklis i

Modelis 42/47/55LM61**

42/47L.M58**
42/47L.S56**

VESA (A x B) (400 x 400

Standartinis |M6

sraigtas

Sraigty skai- (4

Cius

Prie sienos |[LSW400BX

tvirtinamas R

laikiklis

ﬁA DEMESIO

* Pirmiausia atjunkite maitinima ir tik tuomet
judinkite arba montuokite televizoriy. Antraip
gali istikti elektros smagis.

* Jeigu tvirtinate televizoriy prie luby arba
pasvirusios sienos, jis gali nukristi ir sunkiai
suzeisti.

Naudokite patvirtintg LG tvirtinimo prie
sienos laikiklj ir kreipkités | vietinj atstova ar
kvalifikuotg darbuotoja.

» Nepriverzkite sraigty per daug, nes taip
galite pazeisti televizoriy ir prarasti teises |
garantine prieZiara.

¢ Naudokite VESA standartg atitinkancius
sraigtus ir sieninius laikiklius. Bet kokiai
zalai ar suzalojimams, atsiradusiems dél
netinkamo naudojimo arba netinkamy priedy
naudojimo, garantija netaikoma.

L

ﬁo PASTABA

* Naudokite varztus, kurie yra nurodyti VESA
standartiniy varzty specifikacijose.

 Prie sienos tvirtinamo laikiklio rinkinyje yra
montavimo vadovas ir reikalingos detales.

 Prie sienos tvirtinamas laikiklis yra

uzsakomas atskirai. Papildomy priedy galite
isigyti i$ vietos pardavéjo.

Varzty ilgis priklauso nuo prie sienos

tvirtinamo laikiklio. |sitikinkite, kad naudojate

tinkamo ilgio sraigtus.

Jei reikia daugiau informacijos, zidrékite

vadova, pateikiama su tvirtinimo prie sienos

laikikliu.

e Tvirtindami treCiosios Salies tvirtinimo prie
sienos laikiklj prie televizoriaus, jstatykite
tvirtinimo prie sienos vidinius tarpiklius
i televizoriaus tvirtinimo skyles, kad
televizorius baty vertikalus. Nenaudokite
tarpikliy su LG tvirtinimo prie sienos
laikikliu. (Tik 32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58™*, 32/37/42/47L.S56**)

\\%‘\.%
Tvirtinimo prie sienos vidinis
tarpiklis
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NUOTOLINIO VALDYMO PULTAS

Siame vadove apradymai pateikiami pagal nuotolinio valdymo pulto mygtukus.

AtidZiai perskaitykite 5j vadova ir tinkamai naudokite televizoriy. 2)
Norédami pakeisti baterijas, atidarykite baterijy dangtel, pakeiskite baterijas (1,5 V AAA), ¥
kad jy Dir® galai atitikty Zenklinima skyrelio viduje, ir uzdarykite baterijy dangtel;. N
Norédami iSimti baterijas atlikite jdéjimo veiksmus atvirkScia tvarka. g

(A DEMESIO

* Nenaudokite vienu metu seny ir naujy baterijy, nes taip galite sugadinti nuotolinio valdymo pulta.

Nuotolinio valdymo pultg nukreipkite | televizoriaus nuotolinio valdymo jutiklj.

(Tik 32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47TLM58**, 32/42LM34**, 47CM96**)

— )

(0)

EVed  RATIO INPUT ENERGY

®0ee

SAVING

TV / RAD &=y Pasirenkama radijo, televizijos ir skaitmeninés televizijos
programa.

B RATIO Pakeicia vaizdo dyd].

= INPUT Pakeicia jvesties Saltinj.

ez ENERGY SAVING

Pritaiko ekrano Sviesuma, kad bty naudojama maziau
energijos.

3D OPTION

Q.MENU

.
LT
[ —
B @) (1o )iGuemie
3y

kairén / desinén)

E] @ @ LIST Atveria jraSytg programy sgrasa.
Q.VIEW Grizta | pries tai Zilréta programa.
4 5 6 FAV Atveria mégstamiausiy kanaly sarasa.
30 Naudojamas norint Ziaréti 3D vaizda.
7 8 9 PAGE Pereinama prie ankstesnio arba kito ekrano.
@ SETTINGS Atven? pagrlnq!n[ mgnlu. : .
INFO ® Rodo informacijg apie dabartine programg ir ekrana.
T Q.MENU Atveria spar€iojo meniu langus.
=+ /A\l| [3D0oPTION Naudojamas norint Ziaréti 3D vaizda.
A P |¢ Navigacijos mygtukai | Slenkama per meniu langus ir parinktis.
— | rwea) | ’ (aukstyn / zemyn /

OK® Pasirenkami meniu ir parinktys ir patvirtinama jasy jvestis.
po) Griztama | ankstesnj lygmeni.

GUIDE Rodo programy vadova.

EXIT ISvalo ekrano rodmenis ir grizta | TV Zidréjimo rezima.

@) Spalvoti mygtukai

Jais pasiekiamos specialios tam tikry meniu langy,
funkcijos.
(&D: raudonas, G2J: Zalias, (): geltonas, GD: mélynas)

7
\

B TELETEKSTO Sie mygtukai naudojami teletekstui jvesti.
MYGTUKAI
SUBTITLE Atkuria subtitrus, kuriems teikiate pirmenybe, jei jjungtas
skaitmeninis rezimas.
Valdymo m%?tUkai Valdo meniu MANO MEDIJA langus arba su SIMPLINK
(m, >, 1, «, suderinamus jrenginius (USB, SIMPLINK).
@mpunK .éuggiasi prie AV jrenginiu, prijungty HDMI laidu per HDMI-
atveriamas SIMPLINK meniu.
AD Jjungia arba iSjungia garso tipa.
AV MODE Parenka AV rezima.
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22 NUOTOLINIO VALDYMO PULTAS

(Tik 32/37/42/47LS56**)

e A

-
o
=
m
=

B

ENERGY

SAVING
GUIDE INFOQ  RATIO  INPUT

@
@
@
®

©eee®
OIOIOIONY

O

SETTINGS,

@)

=)
=
5
=2
t=

@

m
2
=

-l

ez ENERGY SAVING | Pritaiko ekrano Sviesuma, kad baty naudojama maziau
energijos.

TV / RAD Pasirenkama radijo, televizijos ir skaitmeninés televizijos
programa.

GUIDE Rodo programy vadova.

INFO ©® Rodo informacijg apie dabartine programg ir ekrana.

& RATIO Pakeicia vaizdo dydj.

= INPUT PakeiCia jvesties Saltin;.

LIST Atveria jradytg programy sarasa.

Q.VIEW Grizta | pries tai ziGrétg programa.

SETTINGS Atveria pagrindinj meniu.

Q.MENU Atveria sparciojo meniu langus.

Navigacijos mygtukai
(aukstyn / zemyn /
kairén / desinén)

Slenkama per meniu langus ir parinktis.

OK® Pasirenkami meniu ir parinktys ir patvirtinama jasy jvestis.
p=) Grjztama  ankstesnj lygmenj.

EXIT ISvalo ekrano rodmenis ir grizta | TV ziGréjimo rezima.
FAV Atveria mégstamiausiy kanaly sarasa.

AD Jjungia arba iSjungia garso tipa.

PAGE Pereinama prie ankstesnio arba kito ekrano.

@ Spalvoti mygtukai

Jais pasiekiamos specialios tam tikry meniu langy,
funkcijos.
(@&D: raudonas, G2 zalias, (&: geltonas, G: mélynas)

2] ?Ialdymo nfy}();tu kai

s

Valdo meniu MANO MEDIJA langus arba su SIMPLINK
suderinamus jrenginius (USB, SIMPLINK).

SUBTITLE Atkuria subtitrus, kuriems teikiate pirmenybe, jei jjungtas
skaitmeninis rezimas.
E) TELETEKSTO Sie mygtukai naudojami teletekstui jvesti.
MYGTUKAI
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NAUDOTOJO VADOVO NAUDOJIMAS

Naudotojo vadovas suteikia galimybe lengviau pasiekti iSsamig informacijg apie televizoriy.

1 Paspauskite SETTINGS, jei norite atidaryti Naudotojo vadovas 1 “samiicris > Nerin nesiatyt Kaiba
pagrindinj meniu.

2 Paspauskite mygtukag RAUDONAS, jei norite
atidaryti Pagalba klientui meniu.

3 Paspauskite Navigacijos mygtukus, jei norite
slinkti prie Naudotojo vadovas, ir paspauskite
OK.

SETTINGS

VAIZDAS

UzZdaryti
[] Progr. jrangos atnauj. '

[] Vaizdo testas
[] Garso testas

(] Signalo testas @ Rodo pasirinkto meniu apraSyma.
(] Gaminiolpaslaugos info. Galite naudoti A ~, norédami pereiti i$ vie-
[ Tinklo bandymas no puslapio ikitq-

~, Naudotojo vadovas

P} Padidina arba sumazina ekrana.

Naudotojo vadovas

! Norint naudoti ivesties prietaisg

Norint naudoti energijos taupymo funkcijg,

KANAEU nustalymies Norint nustatyti laiko parinktis

|@VA\ZDO ir GARSO nustatymas

[0 Norint nustatyti televizoriaus uZrakto parinktis
25 PARINKTIS . :
Norint nustatyti kalba

Spléstiné funkcija

c
o
—
c
<.
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Norint nustatyti Salj

1 @ Informacija

Pagalba nejgaliesiems

) LeidZia pasirinkti norimg kategorija.

P} Leidzia pasirinkti norimg elementa.
Galite naudoti A ~ norédami pereiti i$ vie-
no puslapio | kita.

E) LeidzZia pereiti | jusy norimos funkcijos i$
rodyklés aprasyma.
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TECHNINE PRIEZIURA

Televizoriaus valymas

Reguliariai valykite savo televizoriy, kad uztikrintuméte geriausig jo veikima ir pailgintuméte eksploatavimo
trukme.

A DEMESIO

e Prie$ pradédami, batinai iSjunkite maitinima ir atjunkite maitinimo laidg ir visus kitus kabelius.
 Jei ilgg laikg televizorius bus paliktas be priezidros ir nenaudojamas, atjunkite maitinimo laidg i$
sieninio elektros lizdo, kad iSvengtumeéte galimos Zalos dél zaibo ar elektros energijos pertrikiy.

Ekranas, rémas, korpusas ir stovas

* Norédami nuvalyti dulkes, nuSluostykite pavirSiy sausu, Svariu ir minkstu audiniu.
* Norédami pasalinti didelius neSvarumus, nu$luostykite pavirSiy Svariame vandenyje arba praskiestame
Svelniame valiklyje sudrékintu audiniu. Tuomet iSkart nu$luostykite sausu audiniu.

f& DEMESIO

* Visada stenkités neliesti ekrano, kad jo nepazeistuméte.

* Nespauskite, netrinkite ir nedauzykite ekrano pavirSiaus nagais ar astriu daiktu, nes galite subraizyti
ekrang ir sukelti vaizdo iSkraipymus.

* Nenaudokite chemikaly, nes jie gali sugadinti gaminj.

* NepurkSkite ant pavirSiaus skysciu. Jei | televizoriy pateks vandens, gali kilti gaisras, elektros smugis
arba gedimas.

L

Maitinimo laidas

Reguliariai Salinkite susikaupusias dulkes ir purvg nuo maitinimo laido.

GEDIMU SALINIMAS

 Patikrinkite, ar néra problemy dél sieninio elektros lizdo, prijungdami prie jo
kitus gaminius.

Problema Skiriamoji geba
Nepavyksta  Patikrinkite gaminio nuotolinio valdymo jutiklj ir pabandykite dar karta.
valdyti  Patikrinkite, ar tarp gaminio ir nuotolinio valdymo pulto néra kliaciy.
televizoriaus « Patikrinkite, ar baterijos dar veikia ir yra tinkamai jdétos ( @ prie @, © prie ).
nuotolinio

- valdymo pultu.

& Néra nei vaizdo,  Patikrinkite, ar gaminys yra jjungtas.

E- nei garso.  Patikrinkite, ar maitinimo kabelis jjungtas | sieninj elektros lizda.

x

Televizorius  Patikrinkite maitinimo valdymo nustatymus. Gali bdti pertrauktas elektros
netikétai tiekimas.
iSsijungia. * Patikrinkite, ar laiko nustatymuose nejjungta automatinio iSsijungimo funkcija.

* Jei jjungus televizoriy jis negaus jokio signalo, po 15 minuciy televizorius
iSsijungs automatiskai.

Kai jungiama prie * |I§junkite / jjunkite TV naudodami nuotolinio valdymo pulta.
kompiuterio (RGB / * |$ naujo prijunkite RGB / HDMI kabel;.

HDMI DVI), rodoma e Perkraukite kompiuterj, kai TV yra jjungtas.

,Néra signalo®
arba ,Netinkamas
formatas".
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Life's Good

LIETOTAJA ROKASGRAMATA

LED LCD TELEVIZO

LCD TELEVIZO

RS

Pirms ierices izmantosanas rlpigi izlasiet So
rokasgramatu un saglabajiet to furpmakai uzzinai.

RS /

www.lg.com
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SATURA RADITAJS

3 LICENCES

3 ATKLATA PIRMKODA
PROGRAMMATURAS PAZINOJUMS

4 DROSIBAS NORADIJUMI

10 - 3D attélveidoSanas skatiSanas (tikai 3D
modeliem)

12 UZSTADISANAS PROCEDURA

12 MONTAZA UN SAGATAVOSANA

12  lzsaino$ana

15  Jaiegadajas atseviski

16  Detalas un pogas

17  Televizora celSana un parvietoSana
17  Uzstadisana uz galda

19 UzstadiSana pie sienas

21 TALVADIBAS PULTS

23 LIETOTAJA CELVEZA LIETOSANA

24 TEHNISKA APKOPE

24  Televizora tiriSana
24 - Ekrans, ietvars, korpuss un statnis
24 - Stravas vads

A BRIDINAJUMS

« Ignoréjot bridindjuma pazinojumu, varat
gut nopietnas traumas, turklat pastav
negadijuma vai naves risks.

24 PROBLEMU NOVERSANA

A UZMANIBU!

* Ignoréjot piesardzibas pazinojumu, varat
gat vieglas traumas, un var tikt raditi ierices
bojajumi.

>
3
<
m
(2
c

0 PIEZIME

* Piezime palidz izprast ierices darbibu un to
drosi lietot. Pirms ierices lietoSanas, Itdzu,
rdpigi izlasiet piezimi.
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LICENCES

Atbalstitas licences dazadiem modeliem var at$kirties. Lai iegttu papildinformaciju par licencém,
apmekléjiet timekla vietni www.lg.com.

m DOLBY RaZota, izmantojot Dolby Laboratories licenci. ,Dolby” un divu D simbols ir Dolby
“DIGITAL PLUS | Laboratories prec¢zimes.

PULSE
HDMI, HDMI logotips un High-Definition Multimedia Interface ir HDMI Licensing LLC
pre¢zimes vai registrétas pre¢zimes.

LLC, kas ir Rovi Corporation filidle. ST ir oficiala DivX Certified® ierice, kas atskano
DivX video. Vietné divx.com ir atrodama papildinformacija un programmatdras riki
failu parveidos$anai DivX video formata.

DI m PAR DIVX VIDEO: DivX® ir digitala video formats, ko izstradajis uznémums DivX,
HD k

PAR DIVX VIDEO PEC PIEPRASIJUMA: &7 DivX Certified® ierice ir jaregistre, lai
taja varétu demonstrét iegadatas DivX video péc pieprasijuma (VOD) filmas. Lai
ieg0tu regdistracijas kodu, ierices iestatijumu izvélné atveriet DivX VOD sadalu.
Apmeklgjiet vietni vod.divx.com, lai iegltu papildinformaciju par registracijas
pabeigSanu.

,DivX Certified® norada, ka iericé ir iesp&jams atskanot DivX® video ar izSkirtsp&ju
[Tdz HD 1080p, ieskaitot Premium saturu.”

,DivX®, DivX Certified® un ar tiem saistitie logotipi ir uznémuma Rovi Corporation
vai ta filidJu pre€zimes un tiek lietoti saskana ar licenci.”

,Uz ierici attiecas viens vai vairaki $adi ASV patenti:
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274”

ATKLATA PIRMKODA PROGRAMMATURAS
PAZINOJUMS

Lai sanemtu pirmkodu saskana ar GPL, LGPL, MPL un citam pirmkoda licencém, kas ir ieklautas Saja
iericé, ludzu, apmeklgjiet timek|a vietni http://opensource.lge.com .

Papildus pirmkodam varat lejupieladét visus atbilstoSos licences nosacijumus, garantijas atrunas un
autortiestbu pazinpojumus.

LG Electronics péc pieprasijuma (rakstot uz e-pasta adresi opensource@lge.com) pirmkodu piegadas

arf CD-ROM formata par maksu, kas sedz talak noraditas izplatiSanas veikS§anas izmaksas (pieméram,
datu neséja, piegades un apstrades izmaksas). Sis piedavajums ir spéka tris (3) gadus no ierices iegades
datuma.
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Pirms ierices lietoSanas, IGdzu, rlpigi izlasiet turpmakas norades par piesardzibas pasakumiem.

A BRIDINAJUMS

* Nenovietojiet televizoru un talvadibas pulti $adas vietas:
- tieSos saules staros;
- telpa ar augstu mitruma ITmeni, pieméram, vannas istab3;
- siltuma avotu, pieméram, plits un citu sildieri¢u, tuvuma;
- virtuves letes vai mitrinataju tuvuma, kur ierice var tikt paklauta tvaika vai ellas
iedarbibai;
- vieta, kur ierice ir paklauta lietus un véja iedarbibai;
- (dens trauku, pieméram, vazu, tuvuma.
Neieverojot Sos nosacijumus, varat izraistt ugunsgréku, elektriskas stravas triecie-
nu, radtt ierices bojajumus vai deformaciju.
¢ Nenovietojiet ierici puteklainas vietas.
==} Tas var radTt ugunsbistamibu.

* Atvienojiet ierici, izmantojot elektrotikla kontaktdak3u. Kontaktdak$ai ir jabat viegli
pieejamai.

¢ Neaiztieciet elektrotikla kontaktdaksu ar slapjam rokam. Turklat, ja vada kontakti ir
slapji vai puteklaini, nosusiniet kontaktdaksu vai noslaukiet puteklus.
Parlieka mitruma dé| varat gt navéjosu elektrotraumu.

¢ Parbaudiet, vai stravas vads ir pievienots iezemétam elektrotiklam (iznemot neie-
zemétas ierices).
Varat gut navéjosu elektrotraumu vai traumu.

e Stravas vadam ir jabat pilniga darba kartiba.
Ja stravas vads nav pilniga darba kartiba, var izcelties ugunsgréks.

* NodroSiniet, lai stravas vads nesaskartos ar karstiem priekSmetiem, pieméram,
silditaju.
Tas var izraistt ugunsgréku vai elektriskas stravas triecienu.

* Nenovietojiet smagus priekSmetus vai pasu ierici uz tas stravas vadiem.
Neievérojot So nosacijumu, varat izraisit ugunsgréku vai elektriskas stravas triecie-

nu.

= ¢ Antenas kabela ievadu telpa no ara izlokiet ta, lai nepielautu lietus Gdens ieplisa-
2 nu telpa.

% Udens ieplG$ana var radit ierices bojajumus un izraistt elektriskas stravas triecie-
(é)t nu.

» Uzstadot televizoru pie sienas, nodroSiniet, lai stravas un signala kabeli nekaratos
televizora aizmuguré.
Tas var izraistt ugunsgréku vai elektriskas stravas triecienu.
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Vienai sienas kontaktligzdai nepievienojiet parak daudz elektroiericu.
ParkarSanas rezultata var izcelties ugunsgréks.

Pievienojot argjas ierices, uzmaniet, lai ierice nenokrit vai neapgazas.
Tas var izraistt traumas vai radit ierices bojajumus.

lepakojuma pretmitruma materialu vai vinila iepakojumu glabajiet bérniem nepie-
ejama vieta.

Pretmitruma materials ir bistams, to norijot. Ja nejausibas dé| tas tiek norits, izrai-
siet personai vemS8anu un dodieties uz tuvako slimnicu. Turklat vinila iepakojums
var izraisit nosmaksanu. Glabajiet to bérniem nepieejama vieta.

Nelaujiet bérniem rapties uz televizora vai karaties taja.
Televizors var nogazties un radit nopietnas traumas.

Atbrivojieties no izlietotajam baterijam pardomati, lai nepielautu, ka bérns tas norij.
Ja baterija ir norita, nekavéjoties vérsieties pie arsta péc palidzibas.

Neievietojiet vaditaju (pieméram, metala irbuli) viena stravas vada gala, ja ofrs ta
gals ir pievienots sienas ieejas terminalim. Turklat neskarieties pie stravas vada
uzreiz péc ta pievienoSanas sienas ieejas terminalim.

Tadegjadi varat git navéjosu elektrotraumu.

(atkariba no modela)

Nenovietojiet un neglabajiet viegli uzliesmojo3as vielas ierices tuvuma.
Pastav spradziena vai ugunsgréka bistamiba, ko var izraisit neuzmaniga apieSa-
nas ar viegli uzliesmojosam vielam.

Nemetiet iericé metala priekSmetus, pieméram, monétas, matu spradzes, irbuli-
Sus vai vadus, ka arT viegli uzliesmojo3as lietas, pieméram, papiru un sérkocinus.
Tpasa uzmaniba ir japievers, bérniem esot ierices tuvuma.

lespéjams elektriskas stravas trieciena, aizdegSanas vai traumu risks. Ja iericé
nok|tst sveSkermenis, atvienojiet stravas vadu no kontaktligzdas un sazinieties ar
klientu apkalpoSanas centru.

Nesmidziniet uz ierices Gdeni un neberziet to ar viegli uzliesmojosu vielu (atSkaidi-
taju vai benzolu). Sada riciba var izraistt ugunsgréku vai elektriskas stravas triecie-
nu.

Nepaklaujiet ierici triecieniem un nepielaujiet, ka taja iekrit vai uz ekrana uzkrit
priekSmeti.
Tadéjadi varat gat traumas, vai iericei var tikt raditi bojajumi.

Nekad neskarieties pie STs ierices vai antenas pérkona negaisa vai zibens laika.
Tadejadi varat gut navéjosu elektrotraumu.

Neskarieties pie sienas kontaktligzdas, kad radusies gazes nopliide. Atveriet logus
un izvédiniet telpu.
Tas var izraisTt ugunsgréku vai aizdegsanos no dzirksteles.
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6 DROSIBAS NORADIJUMI

¢ Neizjauciet, neremont€jiet un neparveidojiet ierici pasa spékiem.
S&da riciba var izraistt ugunsgréku vai elektriskas stravas triecienu.
Lai veiktu parbaudi, kalibréSanu vai remontu, sazinieties ar klientu apkalpo$Sanas
centru.

¢ Ja rodas kada no talak minétajam situacijam, nekavéjoties atvienojiet ierici no
elektrotikla kontaktligzdas un sazinieties ar vietéjo klientu apkalpo$anas centru.
- lerice tikusi paklauta triecienam

lerice ir bojata

- lericé ir nokluvusi sveskermeni

- lerice rada dimus vai neparastu smaku

Tas var izraisit ugunsgréku vai elektriskas stravas triecienu.

>3 ¢ Ja planojat ierici nelietot ilgu laiku, atvienojiet stravas vadu no ierices.
UzkrajuSies putekli var izraistt ugunsgréku, vai izolacijas pasliktinaSanas var izrai-
e sit elektribas nopludi, elektriskas stravas triecienu vai ugunsgréku.

* lerice nedrikst atrasties vietas, kur tai var uzpilét vai uzs|akstities Skidrums, un uz
ierices nedrikst novietot priekSmetus ar Skidrumu, pieméram, vazes.
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A UZMANIBU!

""""""" <>« Uzstadiet ierici vieta, kur nav radiovilpu.

e Starp argjo antenu un elektrotikla Imniju ir jabat pietiekamam attalumam, lai linija
netiktu skarta, pat ja antena nogazas.
Tas var radtt elektriskas stravas triecienu.

euzstadiet ierici nedrosas vietas, pieméram, uz nestabiliem plauktiem vai slipam
virsmam. Nenovietojiet to arT vietas, kuras paklautas vibracijai vai kur ierici nevar

pilnigi atbalstrt.

Pretéja gadijuma ierice var nokrist vai apgazties, tadéjadi radot traumu vai ierices
bojajumus.

» Ja uzstadat televizoru uz statna, ir janodro$ina papildu ITdzekli, lai nepielautu ierT-

ces apgasanos. Pretéja gadijuma ierice var nogazties, tadéjadi radot traumas.

 Ja planojat ierici stiprinat pie sienas, tas aizmuguré pievienojiet VESA standartam atbilstoSu stiprina-
juma mehanismu (papildu detalas). Ja iericei pievienojat sienas stiprindjuma kronsteina komplektu
(papildu detalas), piestipriniet to ripigi, lai ierice nenokristu.

» Uzstadot antenu, konsultéjieties ar kvalificétu tehniki.
Pretéja gadijuma varat izraisTt ugunsbistamibu vai elektriskas stravas trieciena
risku.

katoties televizoru, ieteicams atrasties attaluma, kas ir 2—7 reizes lielaks par ekra-
na diagonales garumu.
ligstosa televizora skatiSanas var veicinat redzes migloSanos.

* Lietojiet tikai noradita veida baterijas.
Pretéja gadijuma varat radrtt talvadibas pults bojajumus.

 Vienlaikus nelietojiet jaunu un vecu bateriju.
Tas var veicinat bateriju parkarSanu vai iztecéSanu.

« Talvadibas pults signalu var traucét saules vai cita spéciga gaisma. Sada gadiju-

<3! = ma aptumsojiet telpu.
L L

* Pievienojot aréjas ierices, pieméram, videospélu konsoles, parbaudiet, vai savie-
nojuma vadi ir pietiekami gari.
Pretéja gadijuma ierice var apgazties, tadéjadi radot traumas vai ierices bojaju-
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8 DROSIBAS NORADIJUMI

sa /—)(*'-“(-‘ atvienojot no tas (neizmantojiet kontaktdaksu slédza vieta).
: Tadgjadi varat radit mehanisku bojajumu vai izraistt elektriskas stravas triecienu.

, lai novérstu ieric

adzu, ieverojiet talak izklastitas uzstadisanas no

Sanu.

- Attalumam starp ierici un sienu ir jabat lielakam par 10 cm.

- Nenovietojiet ierici vieta, kur nav ventilacijas (piem., gramatplaukta vai sienas
skapr).

- Neuzstadiet ierici uz paklaja vai polsteréjuma.

- Parbaudiet, vai ventilacijas atveres nenosedz galdauts vai aizkars.

Pretéja gadijuma varat izraistt ugunsgréku.

sakarst. Tas neietekmé STs ierices darbibu vai veiktspéju.

¢ Neieslédziet/neizslédziet ierici, pievienojot stravas vadu sienas kontaktllgzdal vai

¢ Neskarieties ventilacijas atverém, kad |Igst03| skataties telewzoru jO atveres var

. Perlodlskl parbaudiet ierices vadu, un, ja ta izskats liecina par bOJaJumu vai nolletOJumu atV|enOJ|et

to no stravas avota, partrauciet ierices lietoSanu un nomainiet vadu pret tiesi tadu pasu pilnvarota
apkopes veicéja rezerves vadu.

¢ Nepielaujiet puteklu uzkraSanos uz stravas vada kontaktiem vai kontaktllgzda
Tas var radit ugunsbistamibu.

vérpSanas, mezgliem, saspieSanas, ievér§anas durvis un samiSanas. Pievérsiet
uzmanibu kontaktdak$am, sienas kontaktligzdam, ka ar vietai, kur vads iznak no
ierices.

Nespiediet paneli stingri ar plaukstu vai asu prleksmetu plemeram naglu Zimuli -
vai pildspalvu, un neskrapégjiet to.

¢ Nepieskarieties ekranam un ilgstosi neturiet ple ta plrkstu(s) $adi ekrana varat
radit Tslaicigu kroplojumu.

ar mikstu draninu. Parmérigi spieZot, iekartu varat saskrapét vai radit krasu boja-
jumus. Nesmidziniet uz ierices Gdeni un netiriet to ar slapju draninu. Nekad neiz-

mantojiet stiklu tiramo I1dzekli, automasinu vai ripniecisko spodrinataju, abrazivu
[Tdzekli vai vasku, benzolu, spirtu u. c. lT1dzekli, kas var radit ierices un tas panela

bojajumus.

Neievérojot So nosacijumu, varat izraisit ugunsgréku, elektriskas stravas triecienu
i ierices bojajumus (deformaciju, koroziju vai s).
T ierice ir p evienota mainstravas sienas kontaktligzdai, ta n vienota no ma
energuas avota, pat ja izslédzat ierici ar SLEDZI.

¢ Atvienojot stravas vadu, satveriet kontaktdak$u un izvelciet to no kontaktllgzdas

Ja stravas vada iek3€jas dzislas ir atvienojusas, tas var izraisit ugunsgréku.
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» Parvietojot ierici, vispirms to izslédziet. Péc tam atwenopet stravas vadus ‘antenas
kabelus un visus savienojuma vadus.
Televizors vai stravas vads var tikt bojats, tadéjadi radot ugunsgréka vai elektriskas
stravas trieciena bistamibu.

Sargiet stravas vadu no fiziskas vai mehaniskas neparelzas lietoSanas — sa-

Tirot ierici un tas sastavdalas, vispirms atwenouet stravas vadu un notriet ierici
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""""""""""""""""""""""""""" I‘5'é‘r"‘\')ietojot vai izsair)oj'ty)‘f“ié‘ﬁ‘ci, stradajiet visméiua‘iv‘até, jo ierice ir smaga
Pretéja gadijuma varat gat traumas.

¢ Reizi gada sazinieties ar klientu apkalpoS$anas centru, lai iztiritu ierices iekS€jas
detalas.
UzkrajuSies putekli var izraistt mehaniskus bojajumus.

* Visus apkopes darbus uzticiet kvalificétiem apkopes darbiniekiem. Apkope ir nepie-
cieSama, ja ierice jebkada veida tikusi bojata — bojats stravas vads vai kontakt-
daksa, iericei uzliets Skidrums vai taja iekritusi priekSmeti, ierice nokluvusi lietd vai
slapjuma, ta nedarbojas, ka paredzéts, vai tikusi nomesta.

» Jaierice pieskaroties Skiet auksta, ieslédzot ta var Tsi nomirgot. Tas ir normala

paradiba; ar ierici nekas nav noticis.

« lerices panelis ir augstas tehnologijas izstradajums ar augstu izskirtspéju — no di-
viem [1dz seSiem miljoniem pikselu. Uz panela, iesp&jams, redzésiet sikus melnus
un/vai spilgtus krasainus (sarkanus, zilus vai zalus) punktinus 1 ppm izméra. Tas
nenorada uz nepareizu darbibu un neietekmé ierices veiktsp&ju un droSumu.
8ada paradiba ir novérojama arf tre$o pusu iericEm, un uz to neattiecas apmainas
vai atlidzibas nosactjumi.

¢ Panelim atkariba no skatiSanas pozicijas (no kreisas/labas puses/no augsSas/apak-
§as) var bit atSkirigs spilgtums un krasa.

Tas rodas panela Tpatnibu dé|. Tas nav saistits ar ierices veiktspé&ju, un ta nav ne-
pareiza ierices darbiba.

e Ja ekrana ilgaku laiku ir redzams nekustigs attéls (piem., apraides kanala logotips, ekrana izvélne,
videospéles aina), tas ilgaka laika perioda var radit ekrana bojajumu, ka rezultata attéls tiek aiztu-
réts — notiek ta saucama attéla pielipSana. Attéla pielipSana ierices garantijas nosacijumos nav
ietverta.

Izvairieties no ilgstoSas (2 stundas vai ilgak LCD ekrana, 1 stundu vai ilgak plazmas ekrana) fikséta
attéla radi8anas ekrana.

Turklat, ja ilgstoSi skataties televizoru attéla attieciba 4:3, attéla pielip§ana var veidoties panela ma-
Ias.

Sada paradiba ir novérojama art tre$o pusu iericém, un uz to neattiecas apmainas vai atlidzibas
nosacijumi.

» Atskanota skana
,Krak8koss” troksnis: krakskoSu troksni, kas dzirdams, skatoties vai izslédzot televizoru, rada plast-
masas termiska sarau$anas temperatdras un mitruma ietekmé. ST skana parasti ir novérojama
izstradajumiem, kam nepiecieSama termiska deformacija. Elektroshémas/panela dikona: nelielu
troksni rada atras darbibas parslégs, kas ierices darbibai nodroSina lielu stravas apjomu. Dazadam
iericém skana atskiras.

Dzirdama skana neietekmé $Ts ierices veiktspéju vai droSumu.

>
=
s
m
»
c




>
=}
s
m
»
c

10 DROSIBAS NORADIJUMI

3D attelveidoSanas skatiSanas (tikai 3D modeliem)

A BRIDINAJUMS

SkatiSanas vide
e SkatiSanas ilgums
- Skatoties 3D saturu, ik péc stundas atpdtieties 5-15 mindtes. ligstoSa 3D satura skatiSanas var
izraisTt galvassapes, reiboni, nogurumu vai acu parpili.

Cilveki ar gaismjutibas problémam vai hroniskam slimibam

» Daziem lietotajiem, skatoties uz mirgojoSu gaismu vai noteikta veida 3D satura attélu, var rasties
slimibas saasinajumi vai neparasti simptomi.

Neskatieties 3D video, ja jums ir slikta dGSa, esat gratniece un/vai jums ir kdda hroniska slimiba,
pieméram, epilepsija, sirdsdarbibas traucéjumi vai asinsspiediena slimiba u. c.

» 3D saturu nav ieteicams skatities tiem, kuri cie$ no stereoakluma vai stereoanomalijas. Attéls var
dubultoties vai skati$anas var radit diskomfortu.

Ja Skieléjat, ja jums ir ambliopija (vaja redze) vai astigmatisms, jums var rasties gratibas izjust dzijJuma
efektu un dubultattélu dé| varat atri nogurt. Sados gadijumos ir ieteicami bieZaki skati$anas partraukumi
neka videji nepiecieSams pieaugusajiem.

Ja redze labaja un kreisaja acT atSkiras, pirms 3D satura skati$anas korigéjiet redzi.

Simptomi, kuru gadijuma ir japartrauc vai jaatturas no 3D satura skatiSanas
* Neskatieties 3D saturu, ja jatat nogurumu miega trikuma, lielas darba slodzes vai parmérigas alkohola
lietoSanas de|.
* Ja jums ir Sie simptomi, partrauciet skatities 3D saturu un pietiekami atputieties, ITdz simptomi izzad.
- Ja simptomi neizzld, konsultéjieties ar arstu. Simptomi var bt galvassapes, acabolu sapes, reibo-
nis, nelabums, paatrinata sirdsdarbiba, aizmiglota redze, diskomforts, attéla dubulto$anas, redzes
trauc&jumi vai nogurums.
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A UZMANIBU!

SkatiSanas vide
e Skati$anas attalums
- Skatoties 3D saturu, ieteicams atrasties no televizora attadluma, kas ir vismaz divas reizes lielaks
par televizora diagonales garumu. Ja jataties neérti, skatoties 3D saturu, pavirzieties talak no televi-
zora.

SkatiSanas vecums
e Zidaini/bérni

- Vecuma Iidz 5 gadiem lietot/skatities 3D saturu ir aizliegts.

- Bérni vecuma Iidz 10 gadiem var parméru aizrauties, jo vinu redze ir attistibas posma (pieméram,
var méginat skart ekranu vai ieiet ekrana). Bérniem, kuri skatas 3D saturu, ir japievérs Tpasa papil-
du uzmaniba.

- Bérniem ir spécigaka 3D attélu binokularas atSkiribas uztvere neka pieaugusajiem, jo viniem atta-
lums starp acim ir mazaks neka pieaugusajiem. Tadél, skatoties vienu un to pasu 3D attélu, bér-
niem bus lielaks stereoskopiskais dzilums neka pieaugusajiem.

e Pusaudzi

- Pusaudzi vecuma I1dz 19 gadiem var jutigi reagét, ko veicina 3D satura gaismas stimulacija. Ja

pusaudzi ir nogurusi, viniem nav ieteicams ilgstosi skatities 3D saturu.
e Cilvéki gados

- Cilveki gados var uztvert mazaku 3D efektu neka jauniesi. Nesédiet televizoram tuvak par ieteikto

attalumu.

Piesardzibas pasakumi, lietojot 3D brilles

« Lietojiet tikai LG 3D brilles. Pretéja gadijuma 3D video, iespéjams, nevarésiet atbilstosi skatities.
Nelietojiet 3D brilles parasto brillu, saulesbrillu vai aizsargbrillu vieta.

» Parveidotu 3D brillu lietoSana var acim radit papildu piepdli vai izkroplot attélu.

e Neglabajiet 3D brilles |oti augsta vai zema temperatara. Tas var radit deformaciju.

3D brilles ir trauslas un viegli saskrapg&jamas. Vienmeér tiriet to Iécas ar mikstu un tiru draninu.
Nesaskrapéjiet 3D brillu Iecu virsmu ar asiem priekSmetiem un netiriet ar kimikalijam.
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12 UZSTADISANAS PROCEDURA/MONTAZA UN SAGATAVOSANA

ﬁO PIEZIME )

e Redzamais attéls var atskirties no jlsu televizora ekrana attélota.

e JOsu televizora OSD (ekrana izvélnes) var nedaudz atskirties no $aja rokasgramata redzamas.

* Pieejamas izvélnes un opcijas var atSkirties atkariba no jisu izmantota ievades avota vai ierices
modela.

* Nakotné Sis televizors var tikt papildinats ar jaunam funkcijam.

 Lai samazinatu stravas patérinu, televizoru var iestatit gaidstaves rezZima. Ja televizoru paredzéts
neskatities kadu laiku, tas jaizslédz, tadéjadi samazinot stravas patérinu.

e Samazinot attéla spilgtuma lTmeni, televizora skati$anas laika patéréto elektroenergiju var ievérojami
samazinat, kas savukart pazemina visparéjas ekspluatacijas izmaksas.

UZSTADISANAS PROCEDURA

Atveriet iepakojumu un parbaudiet, vai ir ieklauti visi piederumi.

Pievienojiet televizoram stativu.

Pievienojiet televizoram aréjo ierici.

Parbaudiet, vai ir pieejami tikla savienojumi.

Varat izmantot televizijas tikla funkcijas tikai tad, kad darbojas tikla savienojums.

MONTAZA UN SAGATAVOSANA

IzsainoSana

A ODN -

Parbaudiet, vai komplektacija ir ieklauti visi talak noraditie piederumi. Ja kads piederums trikst, sazinieties
ar vietgjo izplatitaju, no kura iegadajaties izstradajumu. Saja rokasgramata redzamie attéli var atkirties no
faktiskas ierices un piederumiem.

ﬁA UZMANIBU! )

e Lai garantétu izstradajuma droSu darbibu un ilgu darbmizu, neizmantojiet neapstiprinatus piederumus.
¢ Garantija neietver neapstiprinatu piederumu lietoSanas rezultata gatus bojajumus un traumas.
» Daziem modeliem ekrans ir parklats ar planu pléviti, kas janonem.

fo PIEZIME )

* lerices komplektacija ieklautie piederumi var atSkirties atkaribd no modela.

 Atjauninot ierices funkcijas, Saja rokasgramata noraditas ierices specifikacijas vai saturs var tikt
mainits bez iepriek§&ja bridindjuma.

e Lai izveidotu optimalu savienojumu, HDMI kabeliem un USB iericém ir jabat ietvaram, kura biezums
ir mazaks par 10 mm un platums — mazaks par 18 mm. Ja USB kabelis vai USB atminas karte
neatbilst televizora USB portam, izmantojiet tadu pagarindjuma kabeli, kas atbalsta USB 2.0.

>
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Talvadibas pults un bate-
rijas (AAA)
(sk. 21, 22 Ipp.)

Lietotaja rokasgramata

Spodrinasanas dranina
(atkartba no modela)
Izmantojiet, lai no korpusa
notiritu putek|us.

|

Kino 3D brilles

3D brillu skaits var atSkir-
ties atkariba no modela vai
valsts

(tikai modelim
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58**,
32/42LM34**, 47CM96**)

Kabelu turétajs
(atkartba no modela)
(sk. A-6 Ipp.)

Stravas vads

Statna skriives

8 EA, M4x20

(tikai modelim
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58**,
32/42LLM340%,
32/37/42/47L.S56**,
47CM96**)

(sk. A-3, A-4 Ipp.)

Statna skriives

4 EA, P4 x 16

4 EA, M4 x 14

(tikai modelim 42LM345%)
(sk. A-4 Ipp.)

Galda montazas skrive
1EA

(tikai mode-

lim 32/37LM611%,
32/42/47LM580%,
32/42LM34**,
32/37/42/47L.S56*)

(sk. 18. Ipp.)

2EA
(tikai modelim 32LM585%)
(sk. 18. Ipp.)

I

Galda montazas kabelis
2 EA

(tikai modelim 32LM585%)
(sk. 18. Ipp.)

Stiprinajuma skrave
2EA M4 x8

(tikai modelim 32LM585%)
(sk. 18. Ipp.)

-

Aizsargparsegs

(tikai modelim
32/42LM340*, 47CM96**)
(sk. A-5 Ipp.)

Sienas montazas iekse-
jas starplikas

4 EA

(tikai modelim
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58**,
32/37/42/47L.S56**)

(sk. 20. Ipp.)

;
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Stativa korpuss/stativa Stativa korpuss/stativa

S pamatne
ot :)tikai modelim iy
42/47/55LM615*%, gr;/js/ﬁs;thh//llggg* ’
32/42/47LM585%) 32/37/42/471.S56**)
(sk. A-3 Ipp.) (sk. A-3 Ipp.)

Stativa korpuss/stativa Stativa korpuss/stativa

pamatne % pamatne

(tikai modelim . . *

32/42LM340%, 47CM96**) Ezia'p\ﬂc’lde")m 42LM345%
(sk. A4 Ipp.) =L (kA4

f& UZMANIBU!

e Stravas vada uzstadiSanas noradijumi
- Ja televizora komplekta ieklautais stravas vads ir tads, ka noradits zemak attéla, l0dzu, ievietojiet to
pareizaja virziena.

TV Stravas vads Pareizi Nepareizi

;
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Jaiegadajas atseviski

AtseviSkas pirkuma vienibas var tikt nomainitas vai parveidotas bez iepriek$€ja bridinajuma, lai uzlabotu
kvalitati.

Lai iegadatos Sos piederumus, sazinieties ar izplatitaju.

Sis ierices ir izmantojamas tikai kopa ar noteiktiem modeliem.

2
/ O
AG-F2**, AG-F3**, AG-F4**
Kino 3D brilles
32/37/42/47/55LM61**,
Saderiba 32/42/47LM58**, 32/37/42/47LS56**

32/42LM34**, 47CM96**

AG-F2**, AG-F3**, AG-F4**
Kino 3D brilles

Modela nosaukums vai konstrukcija var maintties atkariba no izstradajuma funkciju jauninajumiem, razotaja
apsvérumiem vai politikas.

;
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16 MONTAZA UN SAGATAVOSANA

Detalas un pogas

Atips: 32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58**,

32/421LM340%, 32/37/42/47LS56**

— Ekrans

!

Talvadibas pults un
viedais sensors’

—l

Skalruni

Stravas indikators

Skarienpogas?

v A — 4+ OK® SETTNGS INPUT  (h/I

C tips: 42LM345*

— Ekrans

Skalruni
Talvadibas pults un
viedais sensors'
Stravas indikators

CECNONONONORCRO,

Btips:  47CM96**

— Ekrans

Skalruni

Talvadibas pults un—
viedais sensors'

Stravas indikators —

pogas Apraksts

v A Ritina saglabatas programmas.

- + Regulé skaJuma limeni.

OK® Atlasa ieziméto izvélnes opciju vai apstiprina ievadi.

SETTINGS | NodroSina piekluvi galvenajai izvélnei vai saglaba ievadi un iziet no izvélnes.

INPUT Maina ievades avotu.

[OYA! leslédz un izslédz stravu.

1 Viedais sensors — pielago attéla kvalitati un spilgtumu atbilstoSi apkartéjai videi.
2 Atipa pogas ir skarienjutigas — tas var aktivizét, pieskaroties ar pirkstu.

0 PIEZIME

 Stravas indikatora lampinu varat iestatit ka ieslégtu vai izslégtu, galvenajas izvélnés atlasot OPTION

(Opcija).
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Televizora celSana un
parvietosana

Lai parvietotu vai paceltu televizoru, izlasiet talak
minéto informaciju, lai televizoru nesaskrapétu vai
nebojatu un lai parvietodanu veiktu drosi neatkarigi
no televizora veida un izmériem.

A UZMANIBU!

¢ Vienmér centieties nepieskarties ekranam,
jo tada veida varat radit ta bojajumus.

e Televizoru ieteicams parvietot kasté vai
iesainojuma materiala, kura tas sakotnéji bija
ievietots.

¢ Pirms televizora parvieto§anas vai celSanas
atvienojiet stravas vadu un visus kabelus.

e Turot televizoru, ekranam ir jabat vérstam prom
no kermena, lai neradttu ta bojajumus.

 Stingri satveriet televizora ietvara aug$éjo
un apaks$éjo dalu. Parliecinieties, vai neturat
televizoru aiz caurspidigas dalas, skalruna vai
skalruna restiSu vietas.

-

i X X

e Liela izméra televizors ir japarvieto vismaz
2 personam.

e Ja parvietojat televizoru nesot, turiet to, ka
redzams attéla.

» Parvadajot televizoru, sargiet to no triecieniem
un péarliekas vibracijas.

» Parvietojot televizoru, turiet to vertikali. Nekad
negrieziet televizoru uz saniem un nelieciet to
pa kreisi vai pa labi.

UzstadiSana uz galda

Paceliet un nolieciet televizoru vertikali uz

galda.

- Atstajiet vismaz 10 cm atstatumu [idz sie-
nai, lai nodrosinatu pareizu ventilaciju.

2 Pievienojiet stravas vadu sienas kontaktligzdai.

A UZMANIBU!

* Nenovietojiet televizoru siltuma avotu
tuvuma vai virs tiem, jo tadéjadi varat izraisrtt
ugunsgréku vai cita veida bojajumus.

;
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18 MONTAZA UN SAGATAVOSANA

Televizora nostiprinasana uz galda Televizora lenka pielagosSana értai skatiSanai
Nostipriniet televizoru uz galda, lai tas neliektos (tikai modelim 32/37LM611*, 32/42/47LM580%,
uz prieksu, netiktu bojats un neraditu potencialu 32/42LM340%, 32/37/42/47L.S56™*, 47CM96**)
kaitéjumu. Pagrieziet par 20 gradiem pa kreisi vai pa labi

un pielagojiet televizora lenki, lai tas atbilstu
(tikai modelim 32/37LM611*, 32/42/47LM5807, vélamajam skata lenkim

32/42LM34**, 32/37/42/47LS56**)

Lai nostiprinatu televizoru uz galda, stativa
aizmuguré ievietojiet un pievelciet komplekta
ieklauto skravi.

(tikai modelim 42/47/55LM615%, 32/42/47LM585*)
Pagrieziet par 10 gradiem pa kreisi vai pa labi

un pielagojiet televizora lenki, lai tas atbilstu
vélamajam skata lenkim.

o Ve

(tikai modelim 32LM585%)

1 Savienojiet galda montazas kabelus ar statna
pamatni, izmantojot stipringjuma skrdves. |

2 Piestipriniet galda montazas kabelus pie galda e e
ar galda montazas skravém.

3 Kad televizors ir nostiprinats, piestumiet galdu

cieSi pie sienas. Bérnu piedaliSanas var radtt ﬁA UZMANTBU'
traumas. )
* Reguléjot ierices lenki, sargiet pirkstus.

- lespiezot rokas vai pirkstus, varat gt trau-
mu. Ja ierice ir noliekta par daudz, ta var
nokrist un tikt bojata vai art radit traumas.

(tikai modelim 42/47/55LM615*,
32/42/47LM585%)

<Aizmugure> <PriekSpuse>

;
3
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A BRIDINAJUMS

* Lai televizors neapgaztos, tam ir jabat stingri
nostiprinatam pie gridas/sienas atbilstosi
uzstadiSanas instrukcijam. Televizora
saskiebsana, kratisana vai SUposana var
radit traumas.
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Televizora nostiprinasana pie sienas

(Ne visiem modeliem &7 iespéja ir pieejama.)

1 levietojiet un pievelciet cilpskrives vai
televizora kron$teinu un skraves televizora
aizmuguréja dala.

- Ja cilpskravju vieta ir ievietotas bultskro-
ves, iznemiet tas.

2 Piestipriniet sienas kronsteinus pie sienas.
Saskanojiet sienas kronsteina izvietojumu ar
cilpskrdvém uz televizora aizmuguréjas dalas.

3 Arizturigu virvi stingri savienojiet cilpskraves
un sienas kronsteinus.

Uzraugiet, lai tiktu saglabats virves horizontals
stavoklis pret plakano virsmu.

f& UZMANIBU!

e Uzraugiet, lai bérni neraptos uz televizora
un taja nekaratos.

.

fo PIEZIME

* Izmantojiet paaugstinajumu vai skapi, kas ir
pietiekami izturigs un liels, lai dro$i atbalstitu
televizoru.

Kensington drosibas sistémas izmantosana

(Ne visiem modeliem &7 iespéja ir pieejama.)

Kensington droSibas sistémas savienotajs
atrodas televizora aizmuguréja dala. Lai uzzinatu
vairak par uzstadisanu un izmantoSanu, skatiet
Kensington droSibas sistémas rokasgramatu vai
apmekléjiet vietni http://www.kensington.com.

Pievienojiet Kensington drosibas sistémas kabela
vienu galu pie televizora, bet otru pie galda.

UzstadiSana pie sienas

Uzmanigi pievienojiet sienas stiprinajuma
kronsteinu (papildu piederums) pie televizora
aizmuguréjas dalas un uzstadiet sienas
stiprinajuma kron$teinu pie stingras sienas, kas
ir perpendikulara gridai. Lai pievienotu televizoru
pie citiem bavmaterialiem, l0dzu, sazinieties ar
kvalificeétu darbinieku.

LG iesaka stiprinaSanu pie sienas veikt

kvalificétam uzstadiSanas profesionalim.

110 cm

;
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20 MONTAZA UN SAGATAVOSANA

Noteikti izmantojiet skrlives un sienas stiprinajuma
kronsteinu, kas atbilst VESA standartam. Talak
redzamaja tabula ir noradtti sienas stiprindjuma

komplektu standarta izméri.

Atseviski iegadajams piederums

(sienas stiprinajuma kronsteins)

kronsteins

Modelis 32LM34** 32/37LM61**
32LM58**
421 M34**
32/37LS56**
47CM96**

VESA (AxB) |200 x 100 200 x 200

Standarta M4 M6

skrave

Skrivju 4 4

skaits

Sienas stip- LSW200BX

rindjuma == o —

kronsteins o i

Modelis 42/47/55LM61**

42/47LM58**
42/47L.S56**

VESA (AxB) (400 x 400

Standarta M6

skrive

Skravju 4

skaits

Sienas stip- |LSW400BX

rinajuma R

ﬁA UZMANIBU!

 Vispirms atvienojiet stravas padevi un péc
tam parvietojiet vai uzstadiet televizoru.
Pretéja gadijuma varat sanemt elektriskas
stravas triecienu.

» Ja uzstadat televizoru pie griestiem vai
slipas sienas, tas var nokrist un radit
nopietnas traumas.

Izmantojiet apstiprinatu LG sienas
stiprindjumu un sazinieties ar vietgjo
izplatitaju vai kvalificétu darbinieku.

* Nepievelciet skriives par stingru, jo tadéjadi
varat radtt televizora bojajumus un anuléet
garantiju.

* |zmantojiet skrives un sienas stiprinajumus,
kas atbilst VESA standartam. Garantija
neattiecas uz bojajumiem un traumam,
ko radijusi neatbilstoSa lietoSana vai
nepiemérotu piederumu izmanto$ana.

f0 PIEZIME

 |zmantojiet skrives, kas noraditas VESA
standarta skravju specifikacijas.

 Sienas stiprindjuma komplekts ietver
uzstadisanas rokasgramatu un
nepiecieSamas detalas.

* Sienas stiprindjuma kronsteins ir papildu
piederums. Papildu piederumus varat
iegadaties pie vietéja izplatitaja.

e Skrivju garums ir atkarigs no sienas
stiprindjuma veida. Parbaudiet, vai
izmantojat atbilstoSa garuma skraves.

e Lai uzzinatu vairak, skatiet sienas
stiprindjuma komplektacija ieklauto
rokasgramatu.

 Ja pievienojat televizoram treSo pusu
sienas stiprindjuma kronsteinu, ievietojiet
sienas montazas iek8€jas starplikas
televizora sienas stiprindjuma atverés, lai
novietotu televizoru vertikala lenkT. Ladzu,
ievérojiet — nelietojiet starplikas LG sienas
montazas kronsteinam. (tikai modelim
32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58**,
32/37/42/47LS56**)

Sienas montazas iek$¢&ja

starplika
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TALVADIBAS PULTS

Apraksti Saja rokasgramata ir sniegti atbilstoSi talvadibas pults pogam.

Lddzu, rapigi izlasiet o rokasgramatu un lietojiet televizoru pareizi. 2]
Lai nomainitu baterijas, atveriet bateriju nodalijuma vacinu, nomainiet baterijas (1,5 V ¥
AAA), ievietojot tas atbilstoSi nodalijuma redzamajam polaritates noradém @unOun ‘ll

aizveriet bateriju nodaltljuma vacinu.
Lai iznemtu baterijas, veiciet darbibas to ievietoSanas darbibam pretéja seciba.

(A UZMANIBU!

* Nelietojiet vienlaikus vecas un jaunas baterijas, jo tadéjadi varat radtt talvadibas pults bojajumus.

Talvadibas pulti novietojiet tiesi pretl televizora talvadibas sensoram.
(tikai modelim 32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58**, 32/42LM34**, 47CM96**)

— )

(0)

RATIO INPUT ENERGY

HO® @

TV /| RAD &=/ Atlasa radio, televizora un DTV programmas.
© RATIO Maina attéla izmérus.
= INPUT Maina ievades avotu.

e ENERGY SAVING

Pielago ekrana spilgtumu, lai samazinatu stravas
patérinu.

3D OPTION

Q.MENU

17

(-_—
B -5 (e eme
(3 7

kreisi/pa labi)

Sade LIST Piekluve saglabato programmu sarakstam.
m m m Q.VIEW Lauj atgriezties iepriek$ skatitaja programma.
FAV Piek|uve izlases programmu sarakstam.
E] @ @ 3D Izmanto, lai skatitos 3D video.
@ PAGE Parvietojas uz iepriek$&jo vai nakamo ekranu.
SETTINGS Piekluve galvenajam izvélném.
@ INFO © Skata informaciju par pasreiz&jo programmu vai ekranu.
Q.MENU Piekluve atrajam izvélném.
+ FAV Al 3D OPTION Izmanto, lai skatttos 3D video.
P P é Navigacijas pogas Ritina izvélnes vai opcijas.
_ | (uz augsu/uz leju/pa
(wrex]

OK® Atlasa izvélnes vai opcijas un apstiprina ievadi.

S Lauj atgriezties iepriek8&ja limenr.

GUIDE Parada programmu celvedi.

EXIT Nodzé$ radijumus ekrana un atgriezas pie televizora

skati$anas funkcijas.

f) Krasainas pogas

Lauj piekl|Gt dazu izvélnu Tpasam funkcijam.
(&D: sarkana, G=3: zala, GD: dzeltena, GD: zila)

A Teleteksta pogas

STs pogas izmanto teletekstam.

7
\

SUBTITLE Atsauc vélamo subtitru reZimu digitalaja rezZima.
B Vadibas pogas Izvélnes MANA MULTIVIDE vai SIMPLINK saderigo
(|, >, 11, «») iefiéu (USB, SIMPLINK) vadiba.

@mpunK Piek|lst audiovizualajam iericém, kas savienotas ar
HDMI kabeli, izmantojot HDMI-CEC.
SIMPLINK izvélnes atvérSana.

AD leslédz un izslédz audio aprakstu.

AV MODE AV reZima izvéle.
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22 TALVADIBAS PULTS

(tikai modelim 32/37/42/47L.S56™*)

=

-
o
=
m
=

B

ENERGY

SAVING

GUIDE INFOO  RATIO

©eee®

@
@
@
®
O

SETTINGS,

@

OIOIOIONY

INPUT

@)

=)
=
5
=2
t=

m
2
S
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a\

ez ENERGY SAVING | Pielago ekrana spilgtumu, lai samazinatu stravas
patérinu.

TV /RAD Atlasa radio, televizora un DTV programmas.

GUIDE Parada programmu celvedi.

INFO ©® Skata informaciju par pasreizéjo programmu vai ekranu.

© RATIO Maina attéla izmérus.

2 INPUT Maina ievades avotu.

LIST Piek|uve saglabato programmu sarakstam.

Q.VIEW LLauj atgriezties ieprieks skatitaja programma.

SETTINGS Piek|uve galvenajam izv€lném.

Q.MENU Piekluve atrajam izvélném.

Navigacijas pogas
(uz augsu/uz leju/pa
kreisi/pa labi)

Ritina izvélnes vai opcijas.

OK® Atlasa izvélnes vai opcijas un apstiprina ievadi.

po) Lauj atgriezties iepriek§€&ja limen.

EXIT Nodzés radijumus ekrana un atgriezas pie televizora
skati$anas funkcijas.

FAV Piek|uve izlases programmu sarakstam.

AD leslédz un izslédz audio aprakstu.

PAGE Parvietojas uz iepriek§€jo vai nakamo ekranu.

f) Krasainas pogas

Lauj pieklat dazu izvé[nu Tpasam funkcijam.
(&D: sarkana, G2): zala, (&=): dzeltena, GD: zila)

Vadibas pogas
B Yadibas pogs

s

Izvélnes MANA MULTIVIDE vai SIMPLINK saderigo
iericu (USB, SIMPLINK) vadiba.

SUBTITLE

Atsauc vélamo subtitru rezZimu digitalaja rezZima.

E] Teleteksta pogas

Sis pogas izmanto teletekstam.
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LIETOTAJA CELVEZA LIETOSANA

Lietotaja ce|vedis |auj vienkarsak iegit siku informaciju par televizoru.

1 Nospiediet SETTINGS, lai piek|itu galvenajam Lietotaja rokasgramata 4 =S5F 3\ iiodas iestaticana
izvélném.

2 Nospiediet SARKANO pogu, lai pieklatu
izvélném Klientu atbalsts.

3 Nospiediet navigacijas pogas, lai ritinatu uz
Lietotaja rokasgramata un nospiediet OK.

digitalo parraidi, kas

ubtitru valoda [tikai di
lie s

atitu attla estatjumus.

[ Programm. afjauninasana
[ Attéla parbaude

[] Skanas parbaude

O Strdla partaude g Rada atlasitas izvélnes aprakstu.

Inform. rod./pakalpoj. . P
il il Varat izmantot A ~ , lai parvietotos pa
["] Tikla parbaude

apim
P Tuvina vai attalina ekranu.

Lietotaja rokasgramata

levades ierices izmantoSana
Energijas taupi$anas funkcijas izmantosana

Laika iespéju iestatiSana

.@AH'ELA, SKANAS iestaffana

1 TV blokésanas iespéju iestatisana
25 ESPEIA e
Valodas iestati$ana

Valsts iestatisana

Palidziba nespé&jigajiem

;
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@ Lauj atlasit vélamo kategoriju.

P Lauj atlasit vélamo vienumu.
Varat izmantot A ~, lai parvietotos pa
lapam.

B Lauj parlakot vélamo saraksta funkciju ap-
rakstu.
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TEHNISKA APKOPE

Televizora tiriSana

Regulari tiriet televizoru, lai saglabatu vislabako attéla kvalitati un pagarinatu ta kalpoSanas laiku.

A UZMANIBU!

 Vispirms izslédziet televizoru un atvienojiet stravas vadu un visus citus kabelus.
» Ja televizors tiek atstats bez uzraudzibas un netiek izmantots ilgu laika periodu, atvienojiet stravas
vadu no sienas kontaktrozetes, lai zibens vai stravas parspriegojumi neradrtu bojajumus.

Ekrans, ietvars, korpuss un statnis

e Lai notirTtu puteklus vai nelielus netirumus, tiriet virsmu ar sausu, tiru un mikstu draninu.
e Lai notirttu lielus netirumus, tiriet virsmu ar mikstu draninu, kas mitrinata ar tiru Gdeni vai tGdeni, kuram
pievienots maigs mazgasanas [idzeklis. Péc tam talit noslaukiet ar sausu draninu.

f& UZMANIBU!

* Vienmér centieties nepieskarties ekranam, jo tada veida varat radrtt ta bojajumus.

* Nespiediet, neberziet un nesitiet ekrana virsmu ar nagu vai asu priekSmetu, jo ta varat saskrambat
ekranu un attéls var tikt izkroplots.

* Nelietojiet kimiskas vielas, jo tas var bojat ierici.

* Nesmidziniet Skidrumus uz virsmas. Ja televizora iek|Ust Gdens, tas var izraistt ugunsgréku,
elektriskas stravas triecienu vai ierices nepareiza darbibu.

L

Stravas vads

Regulari noslaukiet visus putek|us un netirumus, kas sakrajusies uz stravas vada.

PROBLEMU NOVERSANA

Probléma Risinajums

Nevar vadit » Parbaudiet televizora talvadibas sensoru un méginiet vélreiz.

televizora » Parbaudiet, vai starp televizoru un talvadibas pulti nav Skérs|u.

funkcijas,  Parbaudiet, vai baterijas darbojas un ir pareizi ievietotas (® ar @, @ ar Q).
izmantojot

talvadibas pulti.

Nerada attélu, un
nav skanas.

Parbaudiet, vai televizors ir ieslégts.
Parbaudiet, vai stravas vads ir pievienots sienas kontaktligzdai.
Parbaudiet, vai sienas kontaktligzda darbojas, pievienojot tai citas ierices.

Televizors peksni

Parbaudiet stravas vadibas iestatijumus. Stravas padeve var bat partraukta.

HDMI DVI), ekrana
redzams uzraksts
“Nav signala” vai

“Nederigs formats”.

; izslédzas. » Parbaudiet, vai laika iestatijumu reZima ir aktivizéta automatiskais miega
EI rezima funkcija.
m  Ja televizors ieslégta rezZima nesanem signalu, tas tiks automatiski izslégts
‘é" 15 mindtes tam, kad nebds veikta neviena darbiba.

Piesledzoties e Izslédziet/ ieslédziet televizoru ar talvadibas pulti.

datoram (RGB/ * Atkal pievienojiet RGB/HDMI kabeli.

Restartégjiet datoru, kad televizors ir ieslégts.




UPORABNISKI PRIROCNIK

LCD-TELEVIZOR Z LED-
/ASLONOM / LCD-

ELEVIZOR

Pred uporabo monitorja natancno preberite ta
prirocnik in ga shranite za prihodnjo uporabo.
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A OPOZORILO

« Ce opozorila ne upoétevate, tvegate hude
telesne poskodbe oziroma nevarnost
nesrece ali smrti.

A POZOR

« Ce tega opozorila ne upostevate, tvegate
lazje telesne poskodbe in poSkodbe izdelka.

0 OPOMBA

e Opomba navaja informacije za lazje
razumevanje in varno uporabo izdelka.
Pred uporabo izdelka natan¢no preberite
opombo.
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LICENCE

Podprte licence so odvisne od modela. Za dodatne informacije o licencah obis¢ite spletno mesto www.
Ig.com.

m DOLBY Izdelano z licenco podjetja Dolby Laboratories. Dolby in simbol v obliki dvojnega D
“DIGITAL PLUS | sta blagovni znamki podjetja Dolby Laboratories.

PULSE
HDMI, logotip HDMI in High-Definition Multimedia Interface so blagovne znamke ali
registrirane blagovne znamke druzbe HDMI Licensing LLC.

DivX, LLC, podruznica podjetja Rovi Corporation. Naprava ima uradni certifikat DivX
Certified® in podpira zapis DivX. Za dodatne informacije in programsko opremo, s
katero boste lahko pretvarjali datoteke v zapis DivX, obi¢ite divx.com.

DI m O VIDEO ZAPISU DIVX: DivX® je digitalni video zapis, ki ga je ustvarila druzba
HD ”

VEC O VIDEOPOSNETKIH DIVX NA ZAHTEVO: To napravo DivX Certified®
morate registrirati, preden lahko predvajate videoposnetke DivX na zahtevo (VOD).
Registracijsko kodo poiscite v razdelku DivX VOD v meniju za nastavitev naprave.
Za dodatne informacije o registraciji obiS¢ite vod.divx.com.

"Certifikat DivX Certified® za predvajanje videodatotek DivX® do HD 1080p, vkljuéno
z dodatnimi vsebinami”

"DivX®, DivX Certified® in povezani logotipi so blagovne znamke podjetja Rovi
Corporation ali njegovih podruznic in se uporabljajo v skladu z licenco."

"Za izdelek velja eden ali ve€¢ ameriskih patentov:
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274”

OBVESTILO O ODPRTOKODNI PROGRAMSKI
OPREMI

Ce Zelite pridobiti izvorno kodo z licencami GPL, LGPL, MPL in z drugimi odprtokodnimi licencami, ki jo
vsebuje ta izdelek, obisCite spletno mesto http://opensource.lge.com.

Poleg izvorne kode so za prenos na voljo e vsi omenjeni licencni pogoji, zavrnitve jamstva in obvestila o
avtorskih pravicah.

Druzba LG Electronics vam bo priskrbela tudi izvorno odprto kodo na CD-ju za ceno, ki pokriva stroske
distribucije (na primer stroSke za medij, poSiljanje in obdelavo), e to zahtevate po e-posti na naslov
opensource@Ige.com. Ponudba velja tri (3) leta od datuma nakupa izdelka.

VNIQSNIAOTIS
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4  VARNOSTNA NAVODILA

VARNOSTNA NAVODILA @

Pred uporabo izdelka pozorno preberite varnostne ukrepe.

A OPOZORILO

¢ Televizorja in daljinskega upravljalnika ne namestite v naslednja okolja:
- na neposredno soncéno svetlobo;
v prostor z visoko zraéno vlaznostjo, kot je kopalnica;
v blizino virov toplote, kot so Stedilniki in druge naprave, ki oddajajo toploto;
v blizino kuhinjskih pultov ali vlazilnikov zraka, kjer bi lahko izpostavljen pari ali
olju;
- v obmocje, kjer bi bil izpostavljen dezju ali vetru;
- v blizino posod z vodo, kot so vaze.
V nasprotnem primeru tvegate pozar, elektri¢ni udar, okvare ali deformacije izdelka.
¢ Naprave ne namesc¢ajte na mesto, kjer bi lahko bila izpostavljena prahu.
Nk Lahko predstavlja nevarnost pozara.

Omrezni vti¢ je pripomocek za odklop iz elektricnega omrezja. Vti€ mora biti vedno
na voljo za uporabo.

Vti¢a se ne dotikajte z mokrimi rokami. Ce je kabelski prikljusek moker ali prasen,
ga povsem osusite oziroma z njega obriSite prah.
Zaradi vlage bi lahko prislo do elektricnega udara.

¢ Napajalni kabel priklopite v ozemljeno omrezje. (Razen pri neozemljenih napra-
vah.)
V nasprotnem primeru tvegate elektri¢ni udar ali poSkodbe.

¢ Napajalni kabel trdno priklopite.
Ce napajalni kabel ni trdno priklopljen, lahko pride do pozara.

* Napajalni kabel ne sme priti v stik z vro€imi predmeti, na primer z grelniki.
Lahko bi priSlo do pozara ali elektricnega udara.

¢ Na napajalne kable ne postavljajte tezkih predmetov ali samega izdelka.
Lahko bi priSlo do pozara ali elektricnega udara.

¢ Kabel antene na zunaniji strani pred vstopom v notranjost prepognite, tako da voda
ne bo mogla pritekati v stavbo.
Voda bi lahko poskodovala izdelek in povzrocila elektri¢ni udar.

« Ce je televizor name$éen na steno, pazite, da ni obe$en za napajalni ali signalni
kabel na hrbtni strani televizorja.
Lahko bi prilo do pozZara ali elektricnega udara.




VARNOSTNA NAVODILA

Ne priklopite prevec¢ elektrinih naprav na en sam razdelilnik.
Lahko bi priSlo do poZara zaradi pregrevanja.

Pazite, da vam izdelek med priklopom zunanjih naprav ne pade.
Lahko bi prislo do telesnih posSkodb ali Skode na izdelku.

Snovi za vpijanje vlage ali vinilno embalaZo hranite zunaj dosega otrok.

Snovi za vpijanje vlage so strupene, Ce jih zauZijete. V primeru nenamernega zau-
Zitja pacienta prisilite k bruhanju in odpeljite v najblizjo bolniSnico. Vinilna embala-
Za predstavlja tveganje zadusitve. Hranite jo zunaj dosega otrok.

Otrokom ne pustite plezanja ali obeSanja na televizor.
Televizor bi se lahko prevrnil in povzrog€il hude poskodbe.

Izrabljene baterije zavrzite odgovorno, da jih ne bo mogel zauziti otrok.
Ce jih otrok vendarle zauZije, nemudoma poiéite zdravni§ko pomog.

Ce je en konec napajalnega kabla priklju¢en v stensko vti¢nico, v drugi konec ne
vstavljajte prevodnikov (kot je kovinska pali¢ica). Poleg tega se ne dotaknite napa-
jalnega kabla tik po tem, ko ga vstavite v vti¢nico.

S tem bi tvegali elektri¢ni udar.

(odvisno od modela)

Blizu naprave ne postavljajte ali hranite vnetljivih snovi.
Neprevidno ravnanje z vnetljivimi snovmi lahko privede do eksplozije ali poZara.

V izdelek ne vstavljajte kovinskih predmetov, na primer kovancey, lasnih igel,
paligic in Zic, ali vnetljivih predmetov, na primer papirja ali vzigalic. Se zlasti bodite
previdni v prisotnosti otrok.

Lahko bi priglo do elektriénega udara, pozara ali poskodb. Ce v izdelek pade pred-
met, izklju€ite napajalni kabel in se obrnite na servisni center.

Izdelka ne Skropite z vodo ali ga Cistite z vnetljivimi sredstvi (razredcila ali benzen).

Lahko bi prislo do pozara ali elektricnega udara.

Izdelka ne izpostavljajte udarcem, vanj ne vstavljajte predmetov in ne tolcite po
zaslonu.
Sicer lahko pride do elektricnega udara ali poskodb izdelka.

Izdelka ali antene se ne dotikajte med nevihto ali bliskanjem.
S tem bi tvegali elektri¢ni udar.

Ce pride do uhajanja plina, izdelka ni dovoljeno odklopiti iz vtiénice. Sobo je treba
najprej dobro prezraciti.
Lahko bi prislo do pozara ali opeklin zaradi iskrenja.

VNIQSNIAOTIS
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VNIQSNIAOTIS

¢ Izdelka ne razstavljajte, popravljajte ali spreminjajte sami.
Lahko bi prislo do pozara ali elektricnega udara.

Za pregled, umerjanje ali popravilo se obrnite na servisni center.

¢ V naslednjih primerih nemudoma odklopite izdelek in se obrnite na lokalni servisni
center.

- lzdelek je utrpel udarec.

- lzdelek je poskodovan.

- Vizdelku so predmeti.

- lzdelek oddaja dim ali nenavaden von;.
Lahko bi priSlo do pozara ali elektricnega udara.

>3 « Ce naprave dlje éasa ne boste uporabljali, izkljugite napajalni kabel.
‘ R Prah lahko povzro€i pozar, poskodovana izolacija pa lahko povzro€i preskok elek-
N/ sy . P . v
— |l - trine iskre, elektri¢ni udar ali pozar.
7 #’“f"/  |zdelka ne izpostavljajte kapljanju ali razlitju teko€in, nanj pa tudi ni dovoljeno po-
& / ‘ ;: H stavljati predmetov, napolnjenih z vodo, na primer vaz.
' 1
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— _©7 « Zunanja antena mora biti dovolj oddaljena od napajalnih vodov, da med njimi ne
A )/ more priti do stika, tudi ¢e bi antena padla.
3 Q\/@ Lahko bi prislo do elektricnega udara.

delka ne names&cajte na mesta, kot so majave police ali nagnjene povrsine. Izo-
gibajte se tudi povrSinam, kjer bi bil izdelek izpostavljen tresljajem, in povrdinam s
Sibko nosilnostjo.

Izdelek bi lahko padel ali se prevrnil, kar bi lahko povzrocilo telesne poSkodbe ali

8kodo na izdelku.

Pri namestitvi televizorja na stojalo televizor za$¢itite pred prevracanjem. l1zdelek bi
se lahko prevrnil in povzrocil hude poskodbe.

« Ce nameravate izdelek namestiti na steno, na hrbtno stran namestite vmesnik za stensko name-
stitev (dodatna oprema). Ce namestite komplet za uporabo stenskega nosilca (izbirna oprema), ga
dobo pritrdite, da ne pade.

¢ Pri namestitvi antene se posvetujte z usposobljenim serviserjem.
Lahko bi prislo do pozara ali elektricnega udara.

riporo¢amo, da ste pri gledanju televizorja oddaljeni vsaj za 2- do 7-kratno dolzino
diagonale zaslona.
Po daljSem gledanju v televizor lahko ob¢utite zamegljen vid.

¢ Uporabljajte samo navedeno vrsto baterij.
Lahko bi poskodovali daljinski upravljalnik.

* Ne uporabljajte novih baterij skupaj s starimi.
Baterije bi se lahko pregrele in zaCele puscati.

¢ Soncna ali druga mocna svetloba lahko moti signal daljinskega upravljalnika. V tem

A ZL
<3-? S primeru zatemnite sobo.
R

e Za povezavo zunanjih naprav, kot so konzole za videoigre, uporabite dovolj dolge
kable.
Izdelek bi sicer lahko padel ali se prevrnil, kar bi lahko povzrocilo telesne poSkodbe
ali 8kodo na izdelku.

VNIQSNIAOTIS
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8 VARNOSTNA NAVODILA

sa /—)(“-“(-‘ vtinice. (Vti¢a ne uporabljajte kot stikalo.)
‘ Lahko bi povzrocili mehanske okvare ali elektricni udar.

- Razdalja med izdelkom in steno mora biti vecja od 10 cm.

- lzdelka ne namestite na mesto s slabim prezracevanjem (na primer na polico ali
v omaro).

- lzdelka ne namestite na preprogo ali blazino.

- Prepri€ajte se, da zra€nika ne prekriva prt ali zavesa.

V nasprotnem primeru bi lahko priSlo do pozara.

« Redno preverjajte kabel naprave. Ce opazite poskodbe ali poslabsanje stanja, kabel odklopite, pre-
nehajte z uporabo naprave in poskrbite, da ga pooblas€eni serviser zamenja z ustreznim nadome-
stnim kablom.
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zvijanjem, prelomi, stiskanjem, pripiranjem z vrati ali poSkodbami zaradi stopanja.
Posebej pozorni bodite na vti€e, vti€nice in izhodno to€ko kabla iz naprave.

e ¢ Pri CiS€enju izdelka in njegovih sestavnih delov najprej odklopite napajanje, nato

i izdelek obriSite z mehko krpo. Zaradi premocnega pritiskanja bi se lahko izdelek
opraskal ali spremenil barvo. Ne Skropite z vodo ali briSite z mokro krpo. Nikoli ne
uporabljajte Cistil za steklo, 105¢€il za avtomobile ali industrijskih [0S¢€il, abrazivnih
sredstev ali voska, benzena, alkohola ali drugih izdelkov, ki bi lahko poSkodovali
izdelek ali zaslon.

Lahko bi priSlo do pozara, elektricnega udara ali poSkodovanja izdelka (deformacije,
korozija ali zlom).

kable, kable antene in vse prikljuéne kable.
Lahko bi poskodovali televizor ali napajalni kabel, kar predstavlja nevarnost pozara
ali povzrodi elektrini udar.
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Izdelek je tezak, zato ga naj vam pri odstranjevanju iz embalaze in premikanju kdo
pomaga.
V nasprotnem primeru bi lahko prislo do poskodb.

Enkrat letno se obrnite na servisni center za €iS€enje notranjih delov naprave.
Nabrani prah lahko povzro&i mehanske okvare.

ervise mora izvajati usposobljeno servisno osebje. Servis je treba opraviti, Ce

je prislo do kakrsnih koli poskodb izdelka, na primer poskodb napajalnega kabla
ali vti¢a, razlitja tekocCine po izdelku, vstavljanja predmetov v izdelek, je bil izdelek
izpostavljen dezju ali vlagi, ne deluje normalno ali pa je padel.

Ce je televizor hladen na dotik, lahko ob vklopu slika rahlo migeta. To je obi¢ajno in
s televizorjem ni ni¢ narobe.

Zaslon je napredna plos¢a z locljivostjo od dveh do Sest milijonov slikovnih pik. Na
njem lahko opazite drobne &rne pikice ali pikice Zivih barv (rdee, modre ali zelene)
velikosti 1 ppm. To ne kaze na okvaro izdelka in ne vpliva na njegovo delovanje in
zmogljivost.

Pojav je prisoten tudi pri izdelkih drugih proizvajalcev in ni podlaga za zamenjavo
ali povracilo denarja.

Svetlost in barva zaslona se lahko spreminjata glede na polozaj, s katerega gleda-
te (levo, desno, zgoraj, spodaj).

Pojav je mogoce pripisati lastnostim zaslona. Ni povezan z zmogljivostjo izdelka in
ni okvara.

e slike (kot je logotip kanala, meni na zaslonu, prizor v videoigri)

lahko poskoduje zaslon in povzroci zadrzanje slike oz. tako imenovani vtis slik. Garancija izdelka ne

krije vtisa slik.

Pazite, da zaslon dlje ¢asa ne prikazuje nepremicne slike (2 uri ali ve€¢ pri LCD- in 1 uro ali ve¢ pri
plazemskih zaslonih).
Do vtisa slik lahko pride tudi na robovih zaslona, €e dlje ¢asa gledate televizijo pri zaslonskem raz-

merju 4:3.

Pojav je prisoten tudi pri izdelkih drugih proizvajalcev in ni podlaga za zamenjavo ali povracilo de-

* Proizvajanje zvoka
Pokljanje: pokljanje, ki ga je mogoce sliSati med gledanjem ali ob izklopu televizorja, povzro&a krée-
nje plastike zaradi sprememb v temperaturi in vlaznosti. Ta zvok je znacilen za izdelke, kjer prihaja
do toplotnega kréenja in raztezanja. Brnenje elektricnega vezja/plos¢e: hitro preklopno vezje, ki
posreduje velike koli¢ine toka za napajanje izdelka, oddaja nezno brnenje. Brnenje se med izdelki

razlikuje.

Tako proizvedeni zvok ne vpliva na zmogljivost in zanesljivost izdelka.

VNIQSNIAOTIS
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Ogled 3D-slik (samo 3D-modeli)

A OPOZORILO

VNIQSNIAOTIS

Okolje gledanja
« Cas gledanja
- Med gledanjem 3D-vsebin si na vsako uro vzemite 5—15 minut premora. Dolgotrajno gledanje 3D-
vsebin lahko povzroca glavobol, omoti¢nost, izErpanost ali utrujenost oci.

Preobcutljivost na svetlobo in kroni¢ne bolezni

* Nekateri uporabniki lahko, €e so izpostavljeni utripajoCim lu¢em ali dolo€enim vzorcem v 3D-vsebinah,
dozivijo napad ali druge neobi¢ajne simptome.

« Ce obdutite slabost, ste nosedi in/ali imate kroni¢no bolezen, kot so epilepsija, sréne napake ali tezave s
krvnim tlakom, ne glejte 3D-vsebin.

» 3D-vsebine so odsvetovane za uporabnike s stereoslepoto ali drugo okvaro globinskega vidnega
zaznavanja. Vidijo lahko podvojene slike ali med ogledom obcutijo nelagodje.

+ Ce imate strabizem (3kilienje), ambliopijo (ste slabovidni) ali astigmatizem, lahko teZje zaznavate
globino in hitreje obCutite utrujenost zaradi podvojenih slik. Priporo€amo pogostejSe premore, kot so
priporo€eni za povpre¢ne odrasle gledalce.

+ Ce imate na levem in desnem o&esu razli¢no dioptrijo, to razliko izravnajte pred ogledom 3D-vsebin.

Simptomi, zaradi katerih morate prekiniti ogled 3D-vsebin ali se mu odpovedati
» 3D-vsebin ne glejte, Ce ste utrujeni zaradi pomanjkanja spanca, delovne preobremenjenosti ali
popivanja.
« Ce obdutite te simptome, prekinite uporabo/ogled 3D-vsebin in po&ivaijte, dokler simptomi ne minejo.
- Ce simptomi ne izginejo, se posvetujte z zdravnikom. Simptomi lahko vkljugujejo glavobol, bole&i-
ne v o¢eh, omoti¢nost, slabost, ob&utek razbijanja srca, zamegljen vid, neudobje, podvojena slika,
teZave z vidno zaznavo ali utrujenost.
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A POZOR

Okolje gledanja
* Razdalja gledanja
- Pri gledanju 3D-videov bodite od televizorja oddaljeni vsaj za dolZino dvakratne diagonale zaslona.
Ce ob ogledu 3D-vsebin obé&utite nelagodje, se odmaknite dlje od televizorja.

Starost gledanja
 Otroci

- Uporaba oziroma ogled 3D-vsebin ni dovoljen za otroke, mlajSe od 5 let.

- Otroci, mlajSi od 10 let, bi se lahko prevec silovito odzivali ali se mo¢no razburili, saj se njihov vid Se
razvija (lahko bi se na primer poskusali dotakniti zaslona ali skociti vanj). Otroke morate med ogle-
dom 3D-vsebin pozorno spremljati.

- Stereoskopska neenakost v 3D-vidu je pri otrocih izrazitejSa kot pri odraslih, ker je razdalja med
njihovimi o€mi krajSa kot pri odraslih. Zato lahko isto 3D-sliko v primerjavi z odraslimi dojemajo z
vecjo stereoskopsko globino.

* Najstniki

- Najstniki pod 19. letom so lahko obdcutljivi na svetlobne drazljaje 3D-vsebin. Odsvetujte jim dolgo-

trajno gledanje 3D-vsebin, ¢e so utrujeni.
e Starejsi

- Obcutek 3D-globine je lahko pri starejSih manj izrazit kot pri mladih. Ne sedite blizje televizorju, kot

je priporocena razdalja.

Opozorila glede uporabe 3D-o¢al

¢ Vedno uporabljajte 3D-o¢ala znamke LG. 3D-videa sicer morda ne boste pravilno videli.

¢ 3D-ocal ne uporabljajte namesto obi€ajnih, son¢nih ali zas¢&itnih ocal.

» Uporaba prilagojenih 3D-ocal lahko povzroci naprezanje oci ali popacenje slike.

» 3D-ocal ne shranjujte v zelo vrocih ali zelo mrzlih prostorih. Lahko bi spremenila obliko.

e 3D-ocala so obdutljiva in jih lahko hitro opraskate. Le€o vedno briSite z mehko in &isto krpo. Le¢ 3D-ocal
ne drgnite z ostrimi predmeti in jih ne Cistite s kemikalijami.

VNIQSNIAOTIS
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ﬁO OPOMBA

POSTOPEK NAMESTITVE/SESTAVLJANJE IN NAMESCANJE

Prikazana slika se bo morda razlikovala od vasega televizorja.

OSD (On Screen Display oz. prikaz na zaslonu) televizorja se lahko rahlo razlikuje od tega, kar je
prikazano v navodilih.

Razpolozljivi meniji in moznosti se lahko razlikujejo glede na vhodni vir ali model, ki ga uporabljate.
V prihodnosti lahko ta televizor izboljSamo Se z dodatnimi funkcijami.

Televizor lahko preklopite v stanje pripravijenosti, da zmanj$ate porabo energije. Ce televizorja dalj
Casa ne boste gledali, ga izkljuCite, da zmanjSate porabo energije.

Porabo energije lahko bistveno zmanjSate, ¢e zmanjsSate svetlost slike. S tem znizate skupne stroske
uporabe.

POSTOPEK NAMESTITVE

A OODN -

S

Odprite embalazo in se prepriCajte, da je prilozena vsa dodatna oprema.

Stojalo pritrdite na televizor.

Zunanjo napravo priklopite na televizor.

Preverite, ali je na voljo omrezna povezava.

Omrezne funkcije televizorja lahko uporabljate le, ko je vzpostavljena omrezna povezava.

ESTAVLJANJE IN NAMESCANJE

Vsebina paketa

Preverite, ali so v paket vkljueni naslednji predmeti. Ce kateri od delov dodatne opreme manjka, se obrnite
na lokalnega trgovca, pri katerem ste izdelek kupili. Slike v teh navodilih za uporabo se lahko razlikujejo od
dejanskega televizorja in prilozene opreme.

fA POZOR )

Poskrbite za varmnost in dolgo Zivljenjsko dobo televizorja in uporabljajte samo licenéno programsko opremo.
Garancija ne krije Skode in poSkodb, ki so posledica uporabe nelicenéne opreme.
Pri nekaterih modelih je na zaslon pritrjena tanka folija, ki je ne smete odstraniti.

ﬁo OPOMBA )

Izdelku je glede na model prilozena razlicna dodatna oprema.

Pridrzujemo si pravico do sprememb specifikacij izdelka ali vsebine teh navodil za uporabo brez
predhodnega obvestila zaradi nadgradnje funkcij izdelka.

Za optimalno prikljuc¢itev mora biti priklju¢ni del kablov HDMI in naprav USB tanj$i od 10 mm in oz;ji
od 18 mm. Ce kabla USB ali pomnilniskega klju¢a USB ne morete priklopiti v vrata USB televizorja,
uporabite podaljSek, ki podpira USB 2.0.




SESTAVLJANJE IN NAMESCANJE

Daljinski upravljalnik in
bateriji (AAA)
(glejte stran 21, 22)

Uporabniski priro€nik

Cistilna krpica

(odvisno od modela)
Uporabljajte jo za brisanje
prahu z ohisja.

3D-oc¢ala Cinema
Stevilo 3D-o¢al se lahko
razlikuje po drzavah ali
modelih.

(samo modeli
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58**,
32/42LM34**, 47CM96**)

Drzalo za kable
(odvisno od modela)
(glejte stran A-6)

Napajalni kabel

Vijaki za stojalo

8 EA, M4 x 20

(samo modeli
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58**,
32/42LM340%,
32/37/42/47LS56**,
47CM96**)

(glejte stran A-3, A-4)

Vijaki za stojalo

4 EA P4x16

4 EA, M4 x 14

(samo modeli 42LM345%)
(glejte stran A-4)

Vijak za namestitev na
mizo

1EA

(samo mode-

li 32/37LM611%,
32/42/47LM580%,
32/42LM34**,
32/37/42/47L.S56**)
(glejte stran 18)

2EA
(samo modeli 32LM585%)
(glejte stran 18)

Kabel za namestitev na
mizo

2 EA

(samo modeli 32LM585%)
(glejte stran 18)

Vijak nosilca

2EA M4 x8

(samo modeli 32LM585%)
(glejte stran 18)

——

Zascitni pokrov

(samo modeli
32/42L.LM340*, 47CM96™*)
(glejte stran A-5)

Notranji distancniki za
stensko namestitev
4EA

(samo modeli
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58%,
32/37/42/47L.S56*)
(glejte stran 20)

VNIQSNIAOTIS
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VNIQSNIAOTIS

Ohisje stojala/podstavek
(samo mode-

li 42/47/55LM615%,
32/42/47LM585%)
(glejte stran A-3)

Ohisje stojala/podstavek
(samo modeli 32/37LM611*,
32/42/47LM580%,
32/37/42/47LS56**)

(glejte stran A-3)

&

Ohisje stojala/podstavek
(samo modeli 32/42LM340%,

47CM96**)
(glejte stran A-4)

fA POZOR

TV

Ohisje stojala/podstavek
(samo modeli 42LM345%)

ﬂ (glejte stran A-4)

¢ Navodila za namestitev napajalnega kabla
- Ce je napajalni kabel, ki ste ga dobili s televizorjem, videti enako kot na spodnii sliki, se prepri¢ajte,
da je vstavljen na pravilen nacin.

Napajalni kabel

Pravilno

Napacno
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Naprodaj lo€eno

Izbirno dodatno opremo lahko brez predhodnega obvestila zamenjate ali spremenite, da izboljSate
kakovost.

Za nakup teh izdelkov se obrnite na zastopnika.

Naprave delujejo le z dolo€enimi modeli.

A
/ O
AG-F2**, AG-F3**, AG-F4**
3D-oc¢ala Cinema

32/37/42/47/55LM61**,
Zdruzljivost 32/42/47LM58*, 32/37/42/47L.S56**
32/42LM34**, 47CM96**

AG-F2**, AG-F3**, AG-F4**
3D-oc¢ala Cinema

Ime in zasnova modela se lahko spremenita zaradi nadgradnje funkcij izdelka, okoliS€in proizvodnje ali
politike proizvajalca.

VNIQSNIAOTIS
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Deli in gumbi

VrstaA:  32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58**, VrstaB: 47CM96**
32/42LM340%, 32/37/42/47LS56™*

VNIQSNIAOTIS

— Zaslon __ Zaslon

l ()

Daljinski upravljalnik in
pametni senzorji’

Indikator vklopa

B

Zvocnik
voenia dotik gumbi’ Zvoénika
|
® Daljinski upravljalnik in —
v A — 4+ OK® SETTNGS INPUT  (b/I pametni senzorji’

Indikator vklopa—

Vrsta C:  42L.M345*

— Zaslon

Zvocnika
Daljinski upravljalnik in
pametni senzorji’

Indikator vklopa

gumbi Opis

v A Pomikanje po shranjenih programih.

- 4 Nastavitev glasnosti.

OK® Izbira oznagene menijske moznosti ali potrditev nastavitve.

SETTINGS | Dostop do glavnega menija ali shranjevanje nastavitev in izhod iz menijev.

INPUT Preklop na drug vhodni vir.

[OYAl Vklop ali izklop televizorja.

1 Pametni senzor — prilagodi kakovost in svetlost slike glede na okolico.
2 Gumbi vrste A so obcutljivi na dotik; upravljate jih s preprostim dotikom s prstom.

(0 OPOMBA

* V meniju MOZNOST v glavnem meniju lahko vklopite ali izklopite indikatorsko lugko vklopa.
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Dvigovanje in premikanje
televizorja

Ce Zelite televizor dvigniti ali premakniti, najprej
preberite navodila za varno prestavljanje, da
televizorja ne opraskate ali poskodujete, ne glede
na njegovo velikost in vrsto.

A POZOR

* Nikoli se ne dotikajte zaslona, ker bi ga
lahko poskodovali.

e Svetujemo vam, da televizor premikate v Skatli
ali embalazi, v kateri ste ga prejeli ob nakupu.

* Preden televizor premaknete ali dvignete,
odklopite napajalni kabel in vse druge kable.

e Televizor drzite z zaslonom, obrnjenim stran od
vas, da ga ne poskodujete.

e Trdno ga drzite za spodnji in zgornji del okvira.
Pazite, da ga ne boste drzali za prozorne dele,
zvocnike ali njihove resetke.

|| TR

. .
NN
Pyt

Velike televizorje naj premikata vsaj dve osebi.
« Ce televizor premikate roéno, ga drzite, kot je
prikazano na sliki.

» Televizor naj med premikanjem ne bo
izpostavljen udarcem ali prekomernim
tresljajem.

* Med prevozom naj bo televizor obrnjen
navzgor. Ne poloZite ga na bok in ga ne
nagnite na levo ali desno stran.

Namesé&anje na mizo

1 Dvignite televizor in ga v pokonénem polozaju
postavite na mizo.
- Za dobro zraCenje naj bo televizor od ste-
ne oddaljen (najmanj) 10 cm.

2 Prikljucite napajalni kabel v stensko vti¢nico.

A POZOR

* Televizorja ne postavljajte v blizino ali na
vire toplote, ker lahko zanetite pozar ali
televizor kako drugace poskodujete.

VNIQSNIAOTIS
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Pritrjevanje televizorja na mizo

Prilagajanje kota televizorja svojemu pogledu

(samo modeli 32/37LM611*, 32/42/47LM580*,
Pritrdite televizor na mizo, da preprecite njegovo 32/42LM340%, 32/37/42/47LS56**, 47CM96**)
nagibanje naprej in poskodbe televizorja oziroma Prilagajanje kota televizorja svojemu pogledu

morebitne telesne poskodbe.

kot televizorja svojemu pogledu.

(samo modeli 32/37LM611*, 32/42/47LM580*%,
32/42LM34**, 32/37/42/47LS56**)

Televizor na mizo pritrdite tako, da na hrbtno stran
stojala vstavite priloZeni vijak in ga privijete.

(samo modeli 32LM585%)

1 Kable za namestitev na mizo z vijaki nosilca
pritrdite na podstavek.

2 Kable za namestitev z vijaki za namestitev na
mizo pritrdite na mizo.

3 Ko je televizor pritrjen, mizo premaknite bliznje ﬁA POZOR

zidu. Vstopijo lahko otroci in se poskodujejo.

Zavrtite za 20 stopinj v levo ali desno in prilagodite

(samo modeli 42/47/55LM615*, 32/42/47LM585%)
Zavrtite za 10 stopinj v levo ali desno in prilagodite
kot televizorja svojemu pogledu.

10&> -----------

Vo

telesne poskodbe.

(samo modeli 42/47/55LM615%,

32/42/47LM585%)

q

<zadaj>

* Pri prilagajanju kota izdelka pazite na prste.
- Ce si prisgipnete prste ali dlani, lahko pride

do telesnih poskodb. Ce je izdelek preved

nagnjen, lahko pade in povzroci Skodo ali

<spredaj>

A OPOZORILO

» Da se televizor ne bi prevrnil, ga morate
pritrditi na steno ali tla, kot je navedeno v
navodilih. Nagibanje, tresenje ali zibanje
televizorja lahko povzroci telesne poskodbe.
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Pritrjevanje televizorja na steno

(Ta funkcija ni na voljo pri vseh modelih.)

1 Vstavite in privijte o€esne vijake ali nosilce in
vijake na hrbtno stran televizorja.

- Ce so v odprtine za o&esne vijake vstavlje-
ni vijaki, najprej odstranite te vijake.

2 Zvijaki namestite stenske nosilce na steno.
Poravnajte oCesne vijake na hrbtni strani
televizorja s stenskimi nosilci.

3 Trdno povezite oesne vijake in stenske nosilce
Z mo¢€no Vrvico.

Vrvica naj bo vodoravna na ravno povrsino.

f& POZOR )

» Otrokom ne dovolite plezati po televizorju ali
se nanj obesati.

fo OPOMBA \

» Uporabite mizo ali omaro, ki je dovolj velika
in trdna, da lahko varno podpira televizor.

Uporaba varnostnega sistema Kensington

(Ta funkcija ni na voljo pri vseh modelih.)

Prikljuek za varnostni sistem Kensington

je na hrbtni strani televizorja. Za dodatne
informacije o name$¢€anju in uporabi preberite
navodila za uporabo, prilozena varnostnemu
sistemu Kensington, ali obis¢ite spletno mesto
http://www.kensington.com.

Namestite kabel varnostnega sistema Kensington
med televizor in mizo.

Nameséanje na steno

Previdno pritrdite izbirni stenski nosilec na hrbtno
stran televizorja in namestite stenski nosilec na
trdno navpiéno steno. Ce Zelite televizor namestiti
na druge gradbene materiale, se za to obrnite na
usposobljeno osebje.

LG vam priporo¢a, da montazo stenskega nosilca
zaupate usposobljenemu poklicnemu monterju.

110 cm

VNIQSNIAOTIS
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Uporabite vijake in stenski nosilec, ki ustrezajo
standardu VESA. Standardne dimenzije stenskih
nosilcev so opisane v naslednji razpredelnici.

Naprodaj lo¢eno (stenski nosilec)

Model 32LM34** 32/37LM61**
32LM58**
421 M34**
32/37LS56**
47CM96**

VESA (A x B) |200 x 100 200 x 200

Standardni |M4 M6

vijak

Stevilo vija- |4 4

kov

Stenski nosi- |LSW100B LSW200BX

lec = = =t ==

Model 42/47/55LM61**

42/47L.M58**
42/47L.S56**

VESA (A x B) |400 x 400

Standardni |M6

vijak

Stevilo vija- |4

kov

Stenski nosi- [LSW400BX

lec B s

fA POZOR

* Najprej odklopite napajanje in nato
premaknite ali namestite televizor. Sicer
lahko pride do elektricnega udara.

» Ce televizor namestite na strop ali poSevno
steno, lahko pade in vas huje poSkoduje.
Uporabite odobren stenski nosilec znamke
LG in se obrnite na lokalnega trgovca ali
usposobljeno osebje.

« Vijakov ne privijte premoc¢no, ker lahko s
tem poskodujete televizor in posledi¢no
razveljavite garancijo.

e Uporabite vijake in stenske nosilce, ki
ustrezajo standardu VESA. Garancija
ne krije Skode ali telesnih poskodb, ki so
posledica nepravilne uporabe ali uporabe
napacne dodatne opreme.

fo OPOMBA

e Uporabite vijake, ki so po standardu VESA
navedeni v specifikacijah vijakov.

e Stenskemu nosilcu so prilozena navodila za
uporabo in potrebni deli.

 Stenski nosilec je izbirna dodatna oprema.
Dodatni pripomocki so na voljo pri vasem
lokalnem prodajalcu.

 Dolzina vijakov je lahko razli¢na glede na
stenski nosilec. Uporabite primerno dolZino.

e Za dodatne informacije preberite navodila za
uporabo, ki so prilozena stenskemu nosilcu.

+ Ce nameravate na televizor pritrditi
stenski nosilec drugega proizvajalca, v
odprtine za namestitev na steno vstavite
notranje distannike za namestitev na
steno, da televizor prestavite v navpicen
kot. Ne uporabite distan¢nikov za stenski
nosilec znamke LG. (samo modeli

32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58**,
32/37/142/47L.S56™*)

Notraniji distanénik za
names¢€anje na steno
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DALJINSKI UPRAVLJALNIK

Opisi v teh navodilih za uporabo temeljijo na gumbih daljinskega upravljalnika.

Skrbno preberite ta navodila za uporabo in pravilno uporabljajte televizor.
Ce Zelite zamenjati baterije, odprite pokrov leZi$&a za baterije in vstavite baterije (1,5 V AAA),

-™

tako da se konca @ in © ujemata z oznako v lezis¢u, nato znova zaprite pokrov leZis¢a. N

Baterije odstranite v obrathem vrstnem redu, kot ste jih vstauvili.

A POZOR

(- Ne mesajte starih in novih baterij, ker lahko s tem poSkodujete daljinski upravljalnik.

Daljinski upravljalnik usmerite proti senzorju za daljinski upravljalnik na televizorju.

(samo modeli 32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58*, 32/42LM34**, 47CM96™*)

— ) TV / RAD mE/Es Izbira radijskega, televizijskega ali DTV-programa.
@ O RATIO Sprememba velikosti slike.
= INPUT Preklop na drug vhodni vir.
2 RAID NPT EMERSY ez ENERGY SAVING | Nastavitev svetlosti zaslona za niZjo porabo energije.
@ LIST Za dostop do seznama shranjenih programov.
Q.VIEW Vrnitev na program, ki ste ga gledali pre;.
E] @ @ FAV Dostop do seznama priljubljenih kanalov.
m m m 30 Za ogled 3D-videa.
@ PAGE Pomik na prejsnjll ali naflednjl zaslon.
SETTINGS Dostop do glavnih menijev.
&I m @I INFO ® Prikaz informacij o trenutnem programu in zaslonu.
Q.MENU Dostop do hitrih menijev.
_|_ FAV I A ! 3D OPTION Za ogled 3D-videa.
A P |¢ Navigacijski gumbi | Pomikanje po menijih ali moznostih.
— | (wER) V| (gor/dol/levo/desno)
3DIOPTION OK® Izbira menijev ali moznosti oziroma potrditev izbire.
QMENU p=) Vrnitev na prej$njo raven.
GUIDE Prikaze spored.
EXIT Izhod iz zaslonskih prikazov in vrnitev na gledanje tele-
vizije.
ﬂ Barvni gumbi Odprejo posebne funkcije v nekaterih menijih.
(@&D: rdedi, G: zeleni, (&): rumeni in @D: modri gumb)
B GUMBA ZA Ta gumba se uporabljata za teletekst.
TELETEKST Za dodatne podrobnosti glejte poglavje “Teletekst”.
B~ E: SUBTITLE Prikaz podnapisov v izbranem jeziku v digitalnem nacinu.
25 -i{] B Gumbi za Nadzor menijev MOJE PREDSTAVNOSTNE DATO-
B -O'Ej ®;C:D" (ulF:rEYHl?rH?») ;E:ﬂii“ naprav, zdruZzljivih s SIMPLINK (USB, SIM
{"" @mpl_|nK Dostopa d? AV-naprav, ki so s HDMI-kablom povezane
prek funkcije HDMI-CEC.
odpre meni SIMPLINK.
\ J AD Za vklop ali izklop zvo¢nega opisa.

AV MODE

Izbira AV-nacina.

VNIQSNIAOTIS
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(samo modeli 32/37/42/47L.S56**)

=

ENERGY

SAVING

GUIDE  INFO®  RATIO

Q)
@
@
C)

!

o
o
=
m
=

®

INPUT

@
®
®
@

OIOIOXONT)

a

O

ez ENERGY SAVING

Nastavitev svetlosti zaslona za niZjo porabo energije.

TV /RAD Izbira radijskega, televizijskega ali DTV-programa.

GUIDE Prikaze spored.

INFO® Prikaz informacij o trenutnem programu in zaslonu.

©RATIO Sprememba velikosti slike.

S INPUT Preklop na drug vhodni vir.

LIST Za dostop do seznama shranjenih programov.

Q.VIEW Vrnitev na program, ki ste ga gledali pre;.

SETTINGS Dostop do glavnih menijev.

Q.MENU Dostop do hitrih menijev.

Navigacijski gumbi |Pomikanje po menijih ali moznostih.

(gor/dol/levo/desno)

OK® Izbira menijev ali moznosti oziroma potrditev izbire.

ho) Vrnitev na prejSnjo raven.

EXIT Izhod iz zaslonskih prikazov in vrnitev na gledanje tele-
vizije.

FAV Dostop do seznama priljubljenih kanalov.

AD Za vklop ali izklop zvo¢nega opisa.

PAGE Pomik na prejSnji ali naslednji zaslon.

@) Barvni gumbi Odprejo posebne funkcije v nekaterih menijih.
(@D: rdedi, G zeleni, (&): rumeni in @D: modri gumb)

B Gumbi za Nadzor menijev MOJE PREDSTAVNOSTNE DATO-

upravljanje TEKE ali naprav, zdruzljivih s SIMPLINK (USB, SIM-

PLINK).

SUBTITLE Prikaz podnapisov v izbranem jeziku v digitalnem nacinu.

E GUMBA ZA Ta gumba se uporabljata za teletekst.

TELETEKST Za dodatne podrobnosti glejte poglavje “Teletekst”.
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UPORABA UPORABNISKEGA PRIROCNIKA 5

Uporabniski priro€nik omogoc¢a enostaven dostop do podrobnih informacij o televizorju.

1 Pritisnite gumb SETTINGS, da odprete glavne UporabnisKIpHIOCIKE 1 57\ OST > 72 nastavitev jezika
menije.

2 Pritisnite RDECI gumb, da odprete menije
Podpora za stranke.

3 Z navigacijskimi gumbi se pomaknite na
moznost Uporabniski priro¢nik in pritisnite
gumb OK.

SETTINGS

ZAKLEPANJE

») Priisnte OK (©)
J

[] Posod. prog. opr.

[ Preizkus slike

[ Preizkus zvoka

[ Preizkus signala @) Prikaz opisa izbranega menija.

0 Info. o izdelkulstoriy Za pomikanje po straneh pritisnite A ~.
[ Preizkus omrezja

=7 Uporabiikipriroénik Pl Povecanje ali pomanjSanje zaslona.

Uporabniski priroénik

| Za uporabo vhodne naprave
Za uporabo energijsko varéne funkcije

Za nastavitev ¢asovnih moZnosti

Za nastavitev moznosti za zaklep televizije

Zanastavitev jezika
Za nastavitev drzave

Onemogocena pomo¢

) !zbira Zelene kategorije.

P} |zbira zelenega elementa.
Za pomikanje po straneh pritisnite A .

B V kazalu lahko poiScete opis Zelene funkcije.
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24 \VZDRZEVANJE/ODPRAVLJANJE TEZAV

VZDRZEVANJE
Ciséenje televizorja

Televizor redno Cistite, da zagotovite najboljSe delovanje in podaljSate njegovo Zivljenjsko dobo.

A POZOR

* Najprej ne pozabite izklopiti napajanja in izklju€iti napajalnega in vseh drugih kablov.
« Ce televizorja ne boste uporabljali dlje 8asa, izkljusite napajalni kabel iz stenske vtiénice, da
preprecite morebitne posSkodbe zaradi udara strele ali prenapetosti.

Zaslon, okvir, ohiSje in stojalo

e Prah in manjSo umazanijo na povrsini televizorja obriSite s suho, €isto in mehko krpo.
* Vecdjo umazanijo oCistite z mehko krpo, navlazeno s Cisto vodo ali razred€enim blagim detergentom.
Nato ga takoj obriSite s suho krpo.

f& POZOR

* Nikoli se ne dotikajte zaslona, ker bi ga lahko poskodovali.

» PovrSine zaslona ne potiskajte, drgnite ali udarjajte z nohti ali ostrim predmetom, saj bi lahko
opraskali zaslon ali povzrocite popaceno sliko.

* Ne uporabljajte kemicnih sredstev, ker lahko poskodujete izdelek.

+ Na povrsino ne prsite tekogin. Ce v televizor prodre voda, lahko pride do poZara, elektriénega udara
ali okvare.

L

Napajalni kabel

Redno odstranjujte prah ali umazanijo z napajalnega kabla.

ODPRAVLJANJE TEZAV

Tezava Odprava
Televizorja ni * Preverite senzor daljinskega upravljalnika in poskusite znova.
mogoce upravljati  Preverite, ali je med televizorjem in daljinskim upravljalnikom morda ovira.
z daljinskim * Preverite, ali baterije delujejo in so pravilno vstavljene (@ na @, © na (9).
upravljalnikom.
Ne vidite slike in * Preverite, ali je televizor vklopljen.
ne slisite zvoka. * Preverite, ali je napajalni kabel vkljuen v stensko vti¢nico.
* Preverite, ali je za teZavo kriva stenska vti¢nica tako, da vanjo vkljucite drug
izdelek.
Televizor se » Preverite nastavitve za napajanje. Napajanje je morda prekinjeno.
nenadoma izklopi. * V nastavitvah ¢asa preverite, ali je morda vklopljena funkcija samodejnega
izklopa.

» Ce vkloplien televizor ne prejme nobenega signala, se bo samodejno izklopil
po 15 minutah neaktivnosti.

Pri povezavi z « Televizor izklopite/vklopite z daljinskim upravljalnikom.
racunalnikom e Ponovno priklopite kabel RGB/HDMI.

(RGB/HDMI DVI) * Ponovno zazenite racunalnik z vklopljenim televizorjem.
se prikaze sporoc€ilo

“Ni signala” ali

“Neveljaven

format”.
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Life's Good

/ KORISNICKI PRIRUCNIK

LED LCD TV / LCD TV

Pazljivo procitajte ovo uputstvo pre nego sto
pocnete da koristite uredaj i sacuvajte ga za
buducu upotrebu.

www.lg.com
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A UPOZORENJE

e Ukoliko zanemarite ovu poruku, mozete
biti ozbiljno povredeni, doziveti nezgodu ili
poginuti.

A OPREZ

¢ Ukoliko zanemarite poruku opreza, mozete
biti lakSe povredeni ili moze do¢i do
oStec¢enja uredaja.

0 NAPOMENA

* Napomena vam omoguc¢ava da razumete
neke Cinjenice i da koristite uredaj na
bezbedan nacin. Pre koris¢enja uredaja
detaljno procitajte napomenu.
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LICENCE

Podrzane licence se mogu razlikovati u zavisnosti od modela. Vise informacija o licencama potrazite na

lokaciji www.lg.com.

XIDOLBY.
DIGITAL PLUS
PULSE

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

DIVX.
HD

Proizvedeno po licenci Dolby Laboratories. ,Dolby“ i simbol sa dvostrukim slovom D
predstavljaju zastitne Zigove kompanije Dolby Laboratories.

HDMI, HDMI logotip i High-Definition Multimedia Interface su zastitni zigovi ili regis-
trovani zastitni Zzigovi kompanije HDMI Licensing LLC.

O DIVX VIDEO FORMATU: LLC® je digitalni video format koji je kreirala kompanija
DivX, LLC, koja predstavlja ¢erku-kompaniju korporacije Rovi. Ovo zvani¢ni DivX
Certified® uredaj koji reprodukuje DivX video zapise. Vise informacija i softverske
alatke za konvertovanje datoteka u DivX video zapise potraZite na lokaciji divx.com.

O DIVX VOD (VIDEO-ON-DEMAND) SADRZAJIMA: Ovaj DivX Certified® uredaj
mora se registrovati da bi mogao da reprodukuje kupljene DivX Video-on-Demand
(VOD) filmove. Da biste dobili kdd za registraciju, pronadite odeljak DivX VOD u
meniju za podeSavanje uredaja. ViSe informacija o obavljanju registracije potrazite na
lokaciji vod.divx.com.

,Uredaj je DivX Certified® za reprodukovanje DivX® video snimaka do formata HD
1080p, uklju€ujuci premium sadrzaje*

,DivX®, DivX Certified® i srodni logotipi predstavljaju zastitne Zigove korporacije
Rovi ili njenih ¢erki-kompanija i koriste se pod licencom.*

.Pokriveno nekim od sledeéih patenata u SAD:*
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274”

NAPOMENA O SOFTVERU SA OTVORENIM

KODOM

Da biste dobili izvorni kod pod GPL, LGPL, MPL i drugim licencama otvorenog izvornog koda koje su
sadrzane u ovom proizvodu, posetite http://opensource.lge.com .

Pored izvornog koda, moZete da preuzmete i sve navedene uslove licence, odricanja od garancije i
obavestenja o autorskim pravima.

Kompanija LG Electronics takode pruza mogucnost slanja izvornog koda na CD-ROM-u, pod uslovom da
pokrijete te troskove (koji obuhvataju cenu medija i troSkove slanja i isporuke), za Sta je neophodno da
posaljete zahtev kompaniji LG Electronics na e-adresu: opensource@lge.com. Ova ponuda vaZi tri (3)
godine od datuma kupovine proizvoda.
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BEZBEDNOSNA UPUTSTVA @

Pre koriS¢enja uredaja detaljno procitajte ova bezbednosna uputstva.

A UPOZORENJE

¢ Ne postavljajte televizor i daljinski upravlja€ u sledec¢a okruzenja:
- Na lokaciju direktno izlozenu sun&evim zracima
U prostoriju s velikom viazno$éu poput kupatila
U blizinu bilo kog izvora toplote, poput Sporeta i drugih uredaja koji generiSu
toplotu
U blizinu kuhinjskih radnih ploca ili ovlazivaa gde lako mogu biti izloZzeni dejstvu
pare ili ulja
- U zonu izloZenu kisi ili vetru
- U blizinu posuda s vodom poput vaza
U suprotnom moze doci do pozara, strujnog udara, kvara ili deformacije uredaja.
s ¢ Ne stavljajte uredaj na mesta na kojima moze biti izlozen prasini.
= > To moze izazvati opasnost od pozara.

Utika€ napajanja predstavlja uredaj za isklju€ivanje. Utika¢ mora uvek ostati u
funkcionalnom stanju.

* Ne dodirujte utika¢ napajanja mokrim rukama. Pored toga, ukoliko je kontakt
utika¢a mokar ili prasnjav, potpuno osusite utikac ili obriSite prasinu.
Visak vlaznosti moze izazvati smrtonosni strujni udar.

¢ Osigurajte da kabl za napajanje bude priklju¢en na uzemljenu strujnu instalaciju.
(Ovo ne vazi za uredaje koji nemaju uzemljenje.)
Strujni udar vas moze ubiti ili povrediti.

¢ Dobro pri¢vrstite kabl za napajanje.
Ukoliko ne pric¢vrstite dobro kabl za napajanje, moze do¢i do pozara.

» Vodite racuna da kabl za napajanje ne dode u dodir sa vru¢im predmetima poput
grejaca.
To moze izazvati opasnost od pozara ili strujnog udara.

¢ Ne stavljajte teSke predmete na ureda; ili kabl za napajanje.
U suprotnom moze do¢i do opasnosti od pozara ili strujnog udara.

¢ Savijte antenski kabl na prelazu izmedu unutrasnjeg i spoljnog dela zgrade kako
biste sprecili prodor kise.
Voda koja na ovaj nacin dospe u uredaj moze izazvati njegovo ostecenje i strujni
udar.

¢ Prilikom montaZze televizora na zid, osigurajte da ga ne instalirate tako da kablovi
za napajanje i prenos signala ne vise sa zadnje strane televizora.
To moze dovesti do poZara i strujnog udara.
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Ne prikljuCujte preveliki broj elektri¢nih uredaja u jednu uti¢nicu sa viSe priklju¢aka.
U suprotnom moZze doci do poZara usled pregrevanja.

Nemojte da ispustate uredaj i pazite da se ne prevrne prilikom prikljucivanja
spoljnih uredaja.
U suprotnom moze doci do povrede ili oSte¢enja uredaja.

Materijal koji upija vlagu iz ambalaze i PVC ambalazu drzite dalje od domas$aja
dece.

Materijal koji upija vlagu je Stetan ukoliko ga progutate. Ukoliko dode do njegovog
slu¢ajnog gutanja, naterajte pacijenta na povracanje i odvedite ga u najblizu bolni-
cu. Pored toga, PVC ambalaza mozZe izazvati gusenje. Drzite je dalje od domasaja
dece.

Nemojte da dozvoljavate deci da se penju ili oslanjaju na televizor.
U suprotnom moze doci do preturanja televizora, $to moze izazvati ozbiljne
povrede.

Pazljivo odlozite stare baterije da biste sprecili decu da ih progutaju.
U slu€aju da dete proguta baterije, odmah ga odvedite lekaru.

Nemojte da gurate provodnik (poput metalnog Stapa) u jedan kraj kabla za napa-
janje dok je drugi kraj priklju¢en u zidnu uti¢nicu. Pored toga, ne dodirujte kabl za
napajanje odmah nakon $to ga prikljucite u zidnu utinicu.

Strujni udar vas moze ubiti.

(u zavisnosti od modela)

Ne postavljajte i ne skladistite zapaljive supstance u blizini uredaja.
Postoji opasnost od eksplozije ili poZzara usled nemarnog tretiranja zapaljivih sup-
stanci.

Nemojte da ispustate metalne predmete poput nov¢ica, igala za kosu, metalnih
Stapova ili zice u uredaj. Isto vazi i za zapaljive predmete poput papira i Sibica.
Neophodno je obratiti posebnu paznju na decu.

Moze do¢i do strujnog udara, pozara ili povrede. Ukoliko u uredaj ispustite strani
predmet, izvucite kabl za napajanje i obratite se servisu.

Ne prskajte uredaj vodom i ne perite ga zapaljivom supstancom (razredivacem ili
benzenom). Moze doc¢i do pozara ili strujnog udara.

Pazite da uredaj ne bude izlozen udarcima, da niSta ne upadne u njega i nemojte
da ispustate predmete na ekran.
To moze izazvati povrede ili oStecenje uredaja.

Nikad ne dodirujte uredaj ili antenu tokom udara groma ili olujnog nevremena.
Strujni udar vas moze ubiti.

Nikad ne dodirujte zidnu utinicu u slu¢aju curenja gasa. Otvorite prozore i prove-
trite prostoriju.
Moze doci do pozara ili opekotina usled varni¢enja.
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¢ Nemojte da na svoju ruku rastavljate, popravljate ili modifikujete uredaj.
Moze do¢i do pozara ili strujnog udara.
Obratite se servisu radi provere, kalibracije ili opravke uredaja.

» Ukoliko nastupi bilo koja od sledecih situacija, odmah iskljucite uredaj iz elektricne
mreZe i obratite se lokalnom servisu.
- Uredaj je udaren
- Uredaj je oStecen
- U uredaj su upali strani predmeti
- Uredaj je po€eo da se dimi ili Zudno mirise
Ovo moze izazvati opasnost od pozara ili strujnog udara.

3 ¢ Ukoliko ne nameravate da koristite uredaj duze vreme, izvucite kabl za napajanje
‘ - iz njega.
| g Nagomilavanje praSine moze izazvati pozar, a slabljenje izolacije moze dovesti do

nastanka struje curenja, strujnog udara ili pozara.
¢ Uredaj ne sme biti izloZzen kapljicama tec¢nosti i on ne sme biti poprskan, i na njega
se ne smeju stavljati predmeti napunjeni te€noscu, poput vaza.
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7

— @7 « |zmedu antene i strujnih vodova treba da bude dovoljno mesta kako bi se izbeglo

& )/ da antena dode u kontakt sa vodovima, €ak i u slu¢aju da padne.
3 Q\/@ To moze dovesti do strujnog udara.

emojte da montirate uredaj na mestima poput nestabilnih polica ili nagnutih
povrSina. Takode izbegavajte montazu na mestima izloZenim vibraciji i mestima
koja ne podupiru uredaj u potpunosti.

U suprotnom moze doci do pada ili prevrtanja uredaja, $to moze izazvati povrede
ili oSte¢enje uredaja.

Ukoliko montirate televizor na stalak, neophodno je da preduzmete korake kako
biste sprecili njegovo prevrtanje. U suprotnom moze doc¢i do preturanja uredaja,
Sto moze izazvati povrede.

e Ako nameravate da montirate uredaj na zid, pri¢vrstite VESA standardni interfejs za montiranje na
zid (opcioni delovi) na zadnju stranu televizora. Kada televizor montirate pomocu interfejsa za monti-
ranje na zid (opcioni delovi), pazljivo ga pri¢vrstite kako ne bi pao.

¢ Montazu antene poverite kvalifikovanom serviseru.
Postoji opasnost od pozara ili strujnog udara.

reporu€ujemo da prilikom gledanja televizije odrzavate rastojanje od najmanje 2
do 7 duzina dijagonale ekrana.
Ukoliko dugo gledate televiziju, vid vam se moze zamutiti.

¢ Koristite samo odgovarajudi tip baterije.
Postoji opasnost od oste¢enja daljinskog upravljaca.

* Ne meSajte nove i stare baterije.
To moze dovesti do pregrevanja novih baterija i njihovog curenja.

¢ Osigurajte da se izmedu daljinskog upravljaca i odgovaraju¢eg senzora ne nalaze
nikakve prepreke.

¢ Sunceva svetlost ili drugi izvor jake svetlosti moze ometati signal daljinskog

A Z8
<33 o upravljaca. U tom slucaju zamracite sobu.
R

¢ Prilikom povezivanja spoljnih uredaja poput konzola za video-igre, osigurajte da
kablovi za povezivanje budu dovoljno dugacki.
U suprotnom moze doci do pada uredaja, Sto moze izazvati povrede ili oStecenje
uredaja.
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7 [
ha ek izvlacenjem utikaca iz nje. (Nemojte da koristite utika¢ umesto prekidaca.)
: To moze dovesti do mehanickog kvara ili strujnog udara.

grevanje uredaja.

- lzmedu uredaja i zida potrebno je da postoji razmak od najmanje 10 cm.

- Ne postavljajte uredaj na mesto na kome ne postoji ventilacija (npr. na policu ili u
ormar).

- Ne postavljajte uredaj na tepih ili jastuk.

- Osigurajte da stolnjak ili zavesa ne blokiraju otvor za ventilaciju.

U suprotnom moze doci do pozara.

savijanje, pritiskanje, prikljeStenje vratima i gaZzenje. Posebno obratite paznju na
utikace, zidne uti€nice i mesto na kojem kabl izlazi iz uredaja.

izobli¢enosti slike na njemu.

........ g

obriSite mekom krpom. Preteran pritisak moze dovesti do ogrebotina ili gubitka
boje. Nemojte da prskate uredaj vodom i ne briSite ga vlaznom krpom. Ni u kom
slu¢aju nemojte da koristite sredstva za CiSéenje stakla, sredstva za poliranje auto-
mobila ili industrijska sredstva za poliranje, abrazive ili vosak, benzen, alkohol itd.,
jer moze doci do osteéenja uredaja.

U suprotnom, moze doci do pozara, strujnog udara ili oStecenja uredaja (izobli¢enja,
rozije ili pucanja).

kabl za napajanje, antenski kabl i sve druge prikljuCene kablove.
Moze doc¢i do ostecenja televizor ili kabla za napajanje, $to moze izazvati opasnost
od pozara ili strujnog udara.

» Prilikom Ciscenja uredaja i njegovih delova, najpre iskljucite napajanje, a zatimga
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¢ Imajuci u vidu tezinu uredaja, njegovo premestanje ili raspakivanje treba da obave
dve osobe.
U suprotnom moze doci do povrede.

¢ Jednom godiSnje obratite se servisu radi ¢iS¢enja unutradnjih delova uredaja.
Ako se nakupi prasina, moze do¢i do mehanickih kvarova.

ve poslove oko servisiranja uredaja poverite kvalifikovanim osobama. Servisir-
anje je neophodno ukoliko je uredaj na bilo koji nacin, npr. ukoliko je kabl za napa-
janje ili utika€ ostecen, ukoliko je na uredaj prosuta te¢nost ili su u njega upali neki
predmeti, ukoliko je bio izlozen kisi ili vlazi, kao i ukoliko ne funkcioni$e ispravno ili
je ispusten.

* Ukoliko je uredaj hladan na dodir, prilikom uklju¢enja mozZe doc¢i do malog ,tre-
perenja“. Ovo je uobicajena pojava i ne znaci da je uredaj u bilo kom smislu neis-
pravan.

— e Panel uredaja predstavlja proizvod vrhunske tehnologije tipa sa rezolucijom od dva
V\; do Sest megapiksela. Na panelu mozete da uocite sicusne crne tacke i/ili svetle
tacke (crvene, plave ili zelene) veli¢ine 1 ppm. One ne predstavljaju kvar i ne uticu

na funkcionalnost i pouzdanost uredaja.
Ovaj fenomen se pojavljuje i kod uredaja drugih proizvodaca i ne podleze pravu na
zamenu ili povracaj novca.

¢ Mozda cete uociti razli€ito osvetljenje i boju panela u zavisnosti od mesta posma-
tranja (levo/desno/gore/dole).
Ovaj fenomen je posledica karakteristika samog panela. On nije povezan sa
funkcionalno$cu uredaja i ne predstavlja kvar.

Dugotrajno prikazivanje stati¢ne slike (npr. logotipa TV kanala, ekranskog menija ili scene iz video-
igre) moze dovesti do oStecenja ekrana sa posledicom da slika bude zadrzana na ekranu, $to je
poznato i kao ,urezivanje slike“. Garancija ne pokriva urezivanje slike na uredaju.

Izbegavajte duze prikazivanje nepokretne slike na ekranu televizora (2 sata ili duze za LCD, 1 sat ili
duze za plazma TV).

Ukoliko je format slike duze vreme podeSen na 4:3, moze doci do urezivanja slike na ivici ekrana.
Ovaj fenomen se pojavljuje i kod uredaja drugih proizvodaca i ne podleze pravu na zamenu ili
povracaj novca.

Zvuci koje uredaj stvara

,Krckanje“: Zvuk krckanja do kojeg dolazi prilikom gledanja ili isklju€ivanja televizora nastaje usled
skupljanja plastike usled dejstva toplote i vilage. Ovaj zvuk je uobi€ajen za uredaje kod kojih je
termi¢ka deformacija neophodna. Sum elektriénih kola/zujanje panela: Prekidagko kolo velike brzine
koje obezbeduje jaku struju neophodnu za rad uredaja generi$e Sum niskog nivoa. Ovaj Sum se
razlikuje od uredaja do uredaja.

On ne uti€e na rad i performanse uredaja.
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Gledanje 3D slika (samo za 3D modele)

A UPOZORENJE

Okruzenje za gledanje
¢ Vreme gledanja
- Prilikom gledanja 3D sadrzaja, na svakih sat vremena pravite pauze u trajanju 5-15 minuta. Dugo-
trajno gledanje 3D sadrzaja moze izazvati glavobolju, vrtoglavicu, umor ili naprezanje ociju.

Osobe kod kojih moze do¢i do napada zbog osetljivosti na svetlost i osobe sa hroniénim oboljenjima

» Pojedini korisnici mogu da doZive napad ili druge neuobicajene simptome kada su izloZeni trepéuéem
svetlu ili odredenom svetlosnom Sablonu 3D sadrzaja.

¢ Nemojte da gledate 3D video sadrzaje ukoliko ose¢ate mucninu, ukoliko ste trudni i/ili bolujete od
hroni€nog oboljenja poput epilepsije, sréanih oboljenja, povecanog krvnog pritiska itd.

¢ Gledanje 3D sadrzaja nije preporu¢eno za osobe koje pate od stereoskopskog slepila ili stereoskopske
anomalije. Oni mogu iskusiti dvostruke slike ili nelagodu prilikom gledanja ovakvih sadrzaja.

¢ Ukoliko bolujete od strabizma (razrokosti), ambliopije (slabog vida) ili astigmatizma, mozda cete imati
problema da detektujete dubinu i mozda Cete se lako zamarati usled dvostrukih slika. Preporucuje se da
pravite ¢eS¢e pauze nego $to to Cine prosecne odrasle osobe.

e Ukoliko se vas$ vid na desno i levo oko razlikuje, korigujte ga pre gledanja 3D sadrzaja.

Simptomi kod kojih je neophodan prekid ili uzdrzavanje od gledanja 3D sadrzaja
* Nemojte da gledate 3D sadrzaje kada oseéate umor usled nedostatka sna, prekomernog rada ili pica.
¢ Ukoliko uocite ove simptome, prestanite da koristite/gledate 3D sadrzaje i dovoljno se odmorite kako bi
simptomi nestali.
- Obratite se lekaru ako se ovakvi simptomi €esto javljaju. Simptomi mogu biti: glavobolja, bol u
ocima, vrtoglavica, muénina, drhtavica, zamucenost vida, nelagoda, dvostruka slika, vizuelna neu-
godnost ili umor.
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A OPREZ

Okruzenje za gledanje

» Udaljenost gledanja
- 3D sadrzaje gledajte na udaljenosti od najmanje dve duzine dijagonale ekrana. Ukoliko osetite nela-
godu prilikom gledanja 3D sadrzaja, udaljite se od televizora.

Starost za gledanje

* Mala deca/deca

- Korisc¢enje/gledanje 3D sadrzaja je zabranjeno deci mladoj od 5 godina.

- Deca mlada od 10 godina mogu da ishitreno reaguju i previSe se uzbude jer se njihov vid jo$ razvija
(na primer, mogu pokusati da dodirnu ekran ili skoCe u njega). Kada deca gledaju 3D sadrzaje, neo-
phodno je obezbediti poseban nadzor i posvetiti im dodatnu paznju.

- Deca imaju veci binokularni disparitet 3D sadrzaja od odraslih, jer je razmak izmedu njihovih ociju
manji nego kod odraslih. Stoga ¢e oni imati utisak vece stereoskopske dubine nego odrasli za istu
3D sliku.

 Tinejdzeri

- Tinejdzeri mladi od 19 godina mogu biti osetljivi na svetlosnu stimulaciju usled 3D sadrzaja. Posa-
vetujte ih da se uzdrze od dugotrajnog gledanja 3D sadrzaja kada su umorni.

 Starije osobe

- Moguce je da Ce starije osobe u manjoj meri od mladih uo€avati 3D efekte. Nemojte da sedite na
manjem rastojanju od televizora od preporucenog.

Mere opreza prilikom upotrebe 3D naocara

» Obavezno koristite LG 3D naocari. U suprotnom mozda necete moci da pravilno vidite 3D video
sadrzaje.

* Nemojte da koristite 3D naoCare umesto naocara za ispravljanje vida, naoCara za sunce ili zastitnih
naocara.

» KoriS¢enje modifikovanih 3D naoCara moze izazvati naprezanje ociju ili izoblicenje slike.

* Nemojte da Cuvate 3D naocari na izuzetno visokim ili niskim temperaturama. To moze dovesti do
njihovog izobli¢enja.

¢ 3D naocari su nezne i lako se mogu izgrebati. Za brisanje nao€ara uvek koristite meku i €istu krpu.
Nemojte grebati povrsinu stakala 3D naoc€ara ostrim predmetima i nemojte je Cistiti/brisati hemikalijama.
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ﬁo NAPOMENA )

e Vas uredaj moze izgledati drugacije od uredaja prikazanog na slici.

* OSD (ekranski meni) vaseg televizora use moze neznatno razlikovati od onog koji je prikazan u ovom
priru¢niku.

» Opcije i meniji koji su na raspolaganju mogu da se razlikuju u zavisnosti od vrste ulaznog signala i
modela uredaja koji koristite.

* Ovom televizoru mogu biti dodate nove funkcije u buduénosti.

» Televizor se moze prebaciti u rezim pripravnosti da bi se smanjila potroSnja energije. Televizor treba
da iskljucite ako ga neko vreme necete gledati, jer tako smanjujete potrosnju elektricne energije.

» Potrosnju elektricne energije mozete znacajno smanijiti ako smanjite nivo osvetljenosti, ¢ime
smanjujete i ukupne tekuce trosSkove.

POSTUPAK INSTALACIJE

Otvorite paket i proverite da li je sav pribor u paketu.

Pri¢vrstite postolje na televizor.

Povezite spoljni uredaj sa televizorom.

Osigurajte da mrezna veza bude dostupna.

MreZne funkcije televizora mozete da koristite samo kada je upostavljena veza sa mrezom.

MONTIRANJE | PRIPREMA

Raspakivanje

Proverite da li se u kutiji s uredajem nalaze sledec¢e stavke. Ukoliko nesto nedostaje, obratite se lokalnom
distributeru od koga ste kupili uredaj. llustracije u ovom priru€¢niku mogu se razlikovati od stvarnog uredaja
i stavki.

A OWON -

fA OPREZ )

» Radi vase bezbednosti i duzeg radnog veka uredaja, nemojte koristiti pribor koji nije odobren.
» Sva oStecenja i povrede koji nastanu zbog upotrebe pribora koji nije odobren nisu pokrivena garancijom.
» Pojedini modeli se isporucuju s tankom folijom pri¢vrS§¢enom za ekran. Ovu foliju ne smete da uklanjate.

ﬁo NAPOMENA )

* Pribor koji se isporu€uje uz uredaj moze se razlikovati u zavisnosti od modela.

e Specifikacija uredaja i sadrzaj ovog priru¢nika se promeniti bez prethodne najave zbog unapredenja
funkcija uredaja.

» Za optimalno povezivanje potrebno je da HDMI kablovi i USB uredaji imaju otvore Cija je debljina
manja od 10 mm, a Sirina manja od 18 mm. Ako se USB kabl ili USB memorijski uredaj ne moze
umetnuti u USB priklju¢ak televizora, upotrebite produzni kabl koji podrzava USB 2.0.
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Daljinski upravljac i bat-
erije (AAA)
(pogledajte strane 21 i 22)

Korisnicki priruénik

Krpa za €iS¢enje

(u zavisnosti od modela)
Sluzi za uklanjanje praSine
s kucista.

D

Cinema 3D naocare

Broj komada 3D naocara se
moze razlikovati u zavis-
nosti od modela ili drzave.
(samo za modele
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47L.M58**,
32/42LM34**, 47CM96**)

Drzac kabla
(u zavisnosti od modela)
(pogledajte A-6 stranicu)

Kabl za napajanje

Zavrtnji za postolje

8 EA, M4 x 20

(samo za modele
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58**,
32/42LM340%,
32/37/42/47L.S56**,
47CM96*)

(pogledajte strane A-3 i A-4)

Zavrtnji za postolje

4 EA P4x16

4 EA, M4 x 14

(samo za modele

421 M345*)

(pogledajte A-4 stranicu)

Zavrtanj za montiranje na
sto

1EA

(samo za mod-

ele 32/37LM611*,
32/42/47LM580%,
32/42LM34**,
32/37/42/47L.S56**)
(pogledajte 18. stranicu)

2EA

(samo za modele
32LM585%)

(pogledajte 18. stranicu)

|

Zica za montiranje na sto
2 EA

(samo za modele
32LM585%)

(pogledajte 18. stranicu)

Zavrtanj za nosac

2 EA, M4 x8

(samo za modele
32LM585%)

(pogledajte 18. stranicu)

S

Zastitni poklopac

(samo za modele
32/42LLM340*, 47CM96**)
(pogledajte A-5 stranicu)

Unutrasnji odstojnici za
montiranje na zid

4EA

(samo za modele
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58**,
32/37/42/47L.S56**)
(pogledaijte 20. stranicu)
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Telo postolja / osnova Telo pc_;stolja l'osnova
. postolja
postolja

(samo za mod-

(samo za modele ele 32/37LM611%,

42/47/55LM615*,

32142/47LM1585") 32/42/47LM580",
32/37/42/47LS56**)

(Pogledajte stranicu A-3) (pogledajte stranicu A-3)

Telo postolja / osnova Telo postolja / osnova
postolja % postolja

(samo za modele (samo za modele
32/42L.M340%, 47CM96**) 42L.M345%)

(pogledajte stranicu A-4) —</ (pogledajte stranicu A-4)

f& OPREZ

» Uputstva za prikljucivanje kabla za napajanje
- Ako kabl za napajanje koji ste dobili uz TV izgleda kao $to je prikazano na donjoj slici, proverite da
li je kabl priklju€en ispravno.

TV Kabl za napajanje Ispravno Pogresno
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Opcioni dodaci

Stavke koje se zasebno kupuju mogu biti promenjene ili izmenjene bez prethodne najave radi pobolj$anja
kvaliteta.

Ukoliko zelite da ih kupite, obratite se distributeru.

Ovi uredaiji predvideni su za rad samo sa pojedinim modelima.

A
/ O
AG-F2**, AG-F3**, AG-F4**
Cinema 3D naocare

32/37/42/47/55LM61**,
Kompatibilnost 32/42/47LM58**, 32/37/42/47LS56**
32/42LM34**, 47CM96**

AG-F2**, AG-F3**, AG-F4**
Cinema 3D naocare

Naziv i dizajn modela mogu da budu izmenjeni u zavisnosti od nadogradnje za funkcije proizvoda, uslova
rada i smernica proizvodaca.
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Delovi i dugmad

Tip A: 32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58**,
32/421LM340%, 32/37/42/47LS56**

— Ekran

!

Daljinski upravljac i
inteligentni senzori'

—l

Zvuénici

Indikator napajanja

Dodirnaldugmad2
|

v A — 4+ OK® SETINGS INPUT (/I

Tip C: 42LM345*

— Ekran dugmad

=

Zvuenici
Daljinski upravljac i
inteligentni senzori'

®
©

Indikator napajanja

TipB:  47CM96**

— Ekran

Zvuénici

Daljinski upravlja¢ i —
inteligentni senzori’

Indikator napajanja—

dugmad Opis

v A Kretanje kroz snimljene emisije.
-+ PodeSava jacinu zvuka.
OK® Bira oznaenu opciju iz menija ili potvrduje unos.

SETTINGS | Pristupa glavnom meniju ili €uva unos i zatvara menije.

INPUT Menja izvor ulaznog signala.

O/ Uklju€uje ili iskljuCuje napajanje.

1 Inteligentni senzor - PodeSava kvalitet slike i osvetljenje na osnovu okruzenja.
2 Sva dugmad tipa A je osetljiva na dodir i moze se Koristiti jednostavnim dodirom prsta.

0 NAPOMENA

¢ Indikator napajanja mozete ukljuciti ili iskljuciti tako Sto ¢ete u glavnhom meniju izabrati stavku

OPCIJA.
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Podizanje i premeétanje » Transport velikog televizora treba da obavijaju
televizora najmanje 2 osobe.

¢ U slucaju ru€nog transporta, televizor drzite na

Pre nego $to zapocnete premestanje ili podizanje nacin prikazan na sledecoj slici.

televizora, procitajte tekst u nastavku kako

biste sprecili ogrebotine ili oStecenja televizora i
obezbedili bezbedan transport bez obzira na tip i
veli€inu televizora.

A OPREZ

(. Ne dodirujte ekran, jer ga mozete ostetiti.

» Preporucuje se da televizor premestate u kutiji

ili ambalazi u kojoj je isporucen. * Prilikom transporta televizor ne izlazite
* Pre premestanja ili podizanja televizora, udarcima ili prejakim vibracijama.
izvucite kabl za napajanje i sve kablove. ¢ Prilikom transporta televizor drzite uspravno.
» Televizor drzite tako da ekran bude okrenut od Nikad ga ne okrecite na bok i ne naginjite ga
vas kako biste izbegli ostecenja. nalevo ili nadesno.

Montiranje na sto

1 Podignite i postavite u uspravan polozaj na
stolu.
- Ostavite prostor od najmanje 10 cm od
zida zbog odgovarajuce ventilacije.

Cvrsto drzite gornii i donji deo okvira televizora.
Vodite rac¢una da ne drzite providni deo,
zvuénik ili reSetku zvuénika.

s lz 25
I X X
—r

E > % 2 Povezite kabl za napajanje u zidnu uti¢nicu.

E:f,i /AN OPREZ

* Ne postavljajte televizor blizu izvora toplote
niti na njih, jer to moze dovesti do pozara i
drugih oStecenja.
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Pricvrscéivanje televizora za sto

Pricvrstite televizor za sto da biste sprecili
naginjanje prema napred, oSte¢enje i predupredili
nastanak povreda.

(samo za modele 32/37LM611*, 32/42/47L.M580*,
32/42LM34**, 32/37/42/47LS56**)

Da biste pricvrstili televizor za, umetnite i pritegnite
isporuceni zavrtanj na zadnjoj strani postolja.

(samo za modele 32LM585%)

1 Povezite kablove za montiranje na sto sa
osnovom postolja koristeci zavrtnje za nosac.

2 Zatim pri¢vrstite kablove za sto pomocu
zavrtanja za montiranje na sto.

3 Kada postavite televizor, premestite sto Sto
blize zidu. Deca se mogu zavuci pod sto i
povrediti.

A UPOZORENJE

* Da televizor ne bi pao, treba ga bezbedno
pricvrstiti za pod/zid u skladu sa uputstvom
za instaliranje. Naginjanje, drmanje ili
ljuljanje televizora moze izazvati povrede.

Podesavanije ugla televizora radi komfornijeg gledanja

(samo za modele 32/37LM611*, 32/42/47L.M580*,
32/421LM340*, 32/37/42/47LS56**, 47CM96**)
Okrenite televizor za 20 stepeni nalevo ili nadesno
da biste podesili ugao radi komfornijeg gledanja.

20&'

(samo za modele 42/47/55LM615%,
32/42/47LM585%)

Okrenite televizor za 10 stepeni nalevo ili nadesno
da biste podesili ugao radi komfornijeg gledanja.

W Ve

ﬁA OPREZ )

e Kada podeS$avate ugao uredaja, vodite
racuna da ne prikljestite prste.

- Mozete se povrediti ukoliko prikljestite
prste ili Sake. Uredaj moze pasti i oStetiti
se ili izazvati povredu ukoliko je previse
nagnut.

(samo za modele 42/47/55LM615%,

32/42/47LM585*)

<Zadnja strana>

<Prednja strana>
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Priévrscéivanje televizora na zid Koris¢enje Kensington sistema bezbednosti

(Ova funkcija nije dostupna za sve modele.) (Ova funkcija nije dostupna za sve modele.)

Konektor za Kensington sistem bezbednosti nalazi
se na zadnjem delu televizora. Vise informacija o
montazi i koriS¢enju potrazite u priruéniku koji se
isporu€uje sa Kensington sistemom bezbednosti ili
posetite lokaciju http.//www.kensington.com.

PovezZite kabl Kensington sistema bezbednosti
izmedu televizora i stola.

1 Umetnite i pricvrstite zavrtnje s uSicom ili
nosace televizora i zavrtnje na zadnjoj strani
televizora.

- Ukoliko se na mestu zavrtanja s uSicom
nalaze obi¢ni zavrtnji, uklonite ih.

2 Montirajte nosac na zid i pri€vrstite ga
zavrtnjima.

Poklopite zavrtnje s uSicama na zadnjoj strani . . .
televizora sa mestom na kojem se nalazi zidni Montlranje na zid
nosac.

3 Jakim kanapom ¢&vrsto povezite zavrtnje sa
usicama i zidni nosac.

Obezbedite da kanap bude u vodoravnom

Pazljivo postavite opcioni zidni nosa¢ na zadnju
stranu televizora i montirajte ga na ¢vrst zid pod
pravim uglom u odnosu na pod. Ukoliko zelite
da montirate televizor na zid od nekog drugog

olozaju.
polozall gradevinskog materijala, obratite se kvalifikovanim
osobama.
f& OPREZ N LG preporuéuje da montiranje na zid obavi

. S kvalifikovani profesionalni montazer.
* Ne dozvolite da se deca penju ili veSaju o

) \

@ NAPOMENA \ J10cm

« Koristite platformu ili komodu koja je
dovoljno jaka i velika da bezbedno moze da
nosi televizor.

. J
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Koristite zavrtnje i zidne nosace koji zadovoljavaju
VESA standard. Standardne dimenzije kompleta

za montazu na zid date su u sledecoj tabeli.

Opcioni dodaci (Nosa¢ za montiranje na zid)

Model 32LM34** 32/37LM61**
32LM58**
42L.M34**
32/37LS56™**
47CM96**

VESA (A x B) |200 x 100 200 x 200

Standardni |M4 M6

zavrtanj

Broj zavrtan- |4 4

ja

Zidni nosa¢ |LSW100B LSW200BX

Model 42/47/55LM61**

42/47L.M58*
42/471.S56**

VESA (A x B) |400 x 400

Standardni M6

zavrtanj

Broj zavrtan- |4

ja

Zidni nosa¢ |LSW400BX

ﬁA OPREZ

* Prvo iskljuCite napajanje, a zatim premestite
ili postavite televizor. U suprothom moze
doci do strujnog udara.

Ukoliko televizor montirate na plafon ili kosi
zid, uredaj moze pasti i dovesti do ozbiljnih
povreda.

Koristite odobreni LG zidni nosac i obratite
se distributeru ili kvalifikovanom osoblju.

¢ Nemojte suviSe pritezati zavrtnje, jer to
moze dovesti do oStecCenja televizora i
gubitka garancije.

Koristite zavrtnje i zidne nosace koji
zadovoljavaju VESA standard. Garancija
ne pokriva bilo kakva osteéenja i povrede
koji nastanu zbog pogresne upotrebe ili
kori§¢enja neodgovarajuéeg pribora.

L

f0 NAPOMENA

* Koristite zavrtnje koji se nalaze u specifikaciji
zavrtnja VESA standarda.

* Komplet za montiranje na zid sadrzi
prirucnik za montazu i neophodne delove.

 Zidni nosac predstavlja opciju. Dodatni

pribor mozete nabaviti kod lokalnog

distributera.

Duzina zavrtnja se moze razlikovati u

zavisnosti od zidnog nosaca. Proverite da li

koristite odgovarajucu duzinu.

Da biste dobili vise informacija, pogledajte

priruénik koji se isporucuje sa zidnim

nosacem.

Ukoliko za televizor pricvrS¢ujete nosaé

za montiranje na zid drugog proizvodaca,

postavite unutrasnje odstojnike za

montiranje na zid u otvore za montiranje na

zid na televizoru kako biste obezbedili da

televizor bude postavljen pod vertikalnim

uglom. Nikako ne koristite odstojnike

ukoliko koristite nosa¢ za montiranje

na zid kompanije LG. (samo za modele

32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58**,

32/37/42/47L.S56**)

Unutrasnji odstojnik za
montiranje na zid
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DALJINSKI UPRAVLJAC

Opisi u ovom priru¢niku uskladeni su sa dugmadi na daljinskom upravljacu.

PaZzljivo procitajte ovaj priru€nik i pravilno koristite televizor. 2]
Da biste zamenili baterije, otvorite poklopac odeljka s baterijama, zamenite baterije ¥
(1,5 V AAA) tako da polovi @ i © odgovaraju oznaci u odeljku, a zatim zatvorite ‘ll

poklopac odeljka za baterije.
Da biste uklonili baterije, obavite korake za stavljanje obrnutim redosledom.

A OPREZ

(- Nemojte kombinovati stare i nove baterije, jer to moze dovesti do oste¢enja daljinskog upravljaca.

Usmerite daljinski upravlja¢ prema senzoru za daljinski upravlja¢ na televizoru.

(samo za modele 32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58**, 32/42LM34**, 47CM96**)

— )

3D OPTION

Q.MENU

TV / RAD &=/ Izbor radija, TV i DTV programa.
@ © RATIO Promena dimenzija slike.
= INPUT Menja izvor ulaznog signala.
2m  RAID NPT EMERSY ez ENERGY SAVING |PodeS$avanje osvetljenosti ekrana kako bi se smanijila
@ potrosnja energije.
SAUNG LIST Pristupanije listi snimljenih emisija.
m m m Q.VIEW Povratak na program koji ste prethodno gledali.
@ @ @ FAV Pristupanije listi omiljenih kanala.
30 Prikazuje 3D video zapise.
m m m PAGE Premestanje na prethodni ili naredni ekran.
@ SETTINGS Pristupa.mj.e glavno.r.n meniju. .
INFO ® Prikazuje informacije o trenutnom programu i ekranu.
+ AN Q.MENU Pristupa?nje brz.om men.iju.
P P é 3D OPTION _ Prlkale.lje 3D wdeoﬂze?p.)lse. _
_ v Dugmad za navigaciju | Kretanje kroz menije ili opcije.
NE) (gore/dole/levo/desno)

OK®

Izbor menija ili opcija i potvrdivanje unosa.

5 Vraéanje na prethodni nivo.
GUIDE Prikazivanje programskog vodica.
EXIT Brisanje svih prikaza na ekranu i povratak na gledanje

televizije.

£ Dugmad u boji

Sluze za pristup specijalnim funkcijama u nekim meni-
jima.
(@D: crveno, Go: zeleno, (%): zuto, @D: plavo)

_____________ . B DUGMAD ZA Ova dugmad se koristi za teletekst.
OO @& TELETEKST
SUBTITLE Aktiviranje titla na jeziku koji ste podesili u digitalnom

rezimu.

Kontrolna dugmad
(|, >, 11, «»

Upravljan{'e menijima MOJI MEDIJUMI ili SIMPLINK
kompatibilnim uredajima (USB, SIMPLINK).

7
\

(8ImPLINK Pristup AV uredajima koji su putem HDMI-CEC
povezani pomo¢u HDMI kabla.
Otvaranje SIMPLINK menija.

AD Uklju€uje ili iskljuCuje audio opis.

AV MODE

Izbor AV rezima.
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(samo za modele 32/37/42/471L.S56**)

=

ENERGY

SAVING

GUIDE  INFO®  RATIO
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INPUT
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ez ENERGY SAVING

PodeSavanje osvetljenosti ekrana kako bi se smanijila
potroSnja energije.

TV/RAD Izbor radija, TV i DTV programa.

GUIDE Prikazivanje programskog vodic¢a.

INFO® Prikazuje informacije o trenutnom programu i ekranu.
G RATIO Promena dimenzija slike.

= INPUT Menja izvor ulaznog signala.

LIST Pristupanije listi snimljenih emisija.

Q.VIEW Povratak na program koji ste prethodno gledali.
SETTINGS Pristupanje glavnhom meniju.

Q.MENU Pristupanje brzom meniju.

Dugmad za navigaciju
(gore/dole/levo/desno)

Kretanje kroz menije ili opcije.

OK®

Izbor menija ili opcija i potvrdivanje unosa.

po) Vraéanje na prethodni nivo.

EXIT Brisanje svih prikaza na ekranu i povratak na gledanje
televizije.

FAV Pristupanije listi omiljenih kanala.

AD Uklju€uje ili iskljuCuje audio opis.

PAGE Premestanje na prethodni ili naredni ekran.

) Dugmad u boji

Sluze za pristup specijalnim funkcijama u nekim meni-

jima.

(@D: crveno, G): zeleno, (=): zuto, @d: plavo)

Kontrolna dugmad
a(l, >, 1l «, »%

Upravljanjle menijima MOJI MEDIJUMI ili SIMPLINK
kompatibilnim uredajima (USB, SIMPLINK).

SUBTITLE Aktiviranje titla na jeziku koji ste podesili u digitalnom
rezimu.
E) DUGMAD ZA Ova dugmad se koristi za teletekst.

TELETEKST
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KORISCENJE KORISNICKOG UPUTSTVA

Korisni¢ko uputstvo vam omogucava da na jednostavniji nacin pristupite detaljnim informacijama o televizoru.

1 Pritisnite SETTINGS da biste pristupili glavnim Korisni¢ki vodié
menijima. -
2 Pritisnite CRVENO dugme da biste pristupili : 22 meni b

menijima Korisni¢ka podrska.

3 Pritisnite dugmad za navigaciju da biste dosli
do stavke Korisnicki vodi¢, a zatim pritisnite
dugme OK.

SETTINC

| L) Aduriranje softvera

[] Test slike

[] Testzvuka

[ Testsignala @ Prikazuje opis izabranog menija.

[ Info-oproiz/serv. Pomoc¢u dugmadi A ~ mozete da listate
[] Test mreze stranice.

=, Korisnicki vodi¢

P} Priblizava ili udaljuje ekran zumiranjem.

Korisni¢ki vodi¢

[ za kori$cenje ulaznog uredaja
Za kori$cenje opcije za ustedu energije

Za podesavanje vremenskih opcija

Podesavanje SLIKE, ZVUKA

1 Za podesavanje opcija za zaklju¢avanje TV-a

L7
5 0PCIA

Za podesavanije jezika

Za pode8avanje drzave

g .
1 @ Informacija X o
Pomo¢ onesposobljenima

) Omogucava odabir Zeljene kategorije.

P Omogucava odabir Zeljene stavke.
Pomoc¢u dugmadi A ~ moZete da listate
stranice.

B Omogucava prikaz opisa zeljene funkcije
koju birate pomoc¢u indeksa.
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CiScenje televizora
Redovno Cistite televizor kako biste odrzali najbolje performanse i produzili njegov radni vek.

A OPREZ

* Prvo, iskljucite napajanje i izvucite kabl za napajanje i sve ostale kablove.
» Ako se televizor nece koristiti duzi vremenski period, izvucite kabl za napajanje iz zidne uti¢nice da
biste sprecili moguca osteéenja od udara groma ili strujnog udara.

Ekran, okvir, komoda i postolje

* Da biste uklonili prasinu i male necistoce, obriSite povrSinu suvom, €istom i mekom krpom.
» Da biste uklonili velike necistoce, obriSite povrSinu mekom krpom nakvasenom ¢istom vodom ili
razblazenim blagim deterdzentom. Odmah zatim obriSite suvom krpom.

~ OPREZ

* Ne dodirujte ekran, jer ga mozete ostetiti.

* Nemojte gurati, grebati ili udarati povrSinu ekrana noktima ili o5trim objektima jer to moze dovesti do
ogrebotina ili izobli€enja slike.

¢ Ne koristite bilo kakva hemijska sredstva, jer ona mogu ostetiti uredaj.

* Nemojte prskati teCnost po povrSini uredaja. Ukoliko voda prodre u televizor, moze doci do pozara,
strujnog udara ili kvara.

L

Kabl za napajanje

Redovno uklanjajte nagomilanu pras$inu ili necistocu sa kabla za napajanje.

RESAVANJE PROBLEMA

Problem Resenje
Nije moguce e Proverite senzor za daljinski upravlja¢ na televizoru, a zatim pokusajte opet.
upravljati * Proverite da li ima prepreka izmedu televizora i daljinskog upravljaca.
televizorom * Proverite da li baterije rade i da li su pravilno postavljene (@ na @, @ na Q).
pomocu daljinskog
upravljaca.
Nema slike i » Proverite je li uredaj ukljucen.
zvuka. e Proverite da li je kabl za napajanje povezan u zidnu uti¢nicu.

e Proverite da li postoji problem u zidnoj uti¢nici povezivanjem drugih uredaja.
Televizor se * Proverite postavke napajanja. Moguce je da je doslo do prekida u napajanju.
iznenada * Proverite da li je u postavkama menija Vreme aktivirana funkcija Automatsko
isklju€uje. spavanje.

* Ako nema signala na uklju¢enom televizoru, televizor ¢e se automatski
iskljuciti nakon 15 minuta neaktivnosti.

Kada televizor  Ukljucite/iskljuCite televizor pomocu daljinskog upravljaca.
povezete sa e Ponovo povezite RGB/HDMI kabl.

raCunarom (RGB/ » Kada ukljucite televizor, ponovo pokrenite racunar.

HDMI DVI),

prikazace se poruka

,Nema signala“ ili

.Nevazeci format".
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?

Prije rukovanja uredajem pazljivo procitajte ovaj

priru¢nik i zadrzite ga za buduce potrebe.

R/
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12 POSTUPAK MONTAZE

12 SASTAVLJANJE | PRIPREMA

12 Raspakiravanje

15  Oprema koja se kupuje zasebno
16  Dijelovii gumbi

17 Podizanje i premjestanje televizora
17  Postavljanje na stol

19  Montaza na zid

21 DALJINSKI UPRAVLJAC

23 KORISTENJE KORISNICKOG
PRIRUCNIKA

24 ODRZAVANJE

24  Ciséenje televizora

24 - Okvir ekrana, kuciste i postolje
24 - Kabel za napajanje A UPOZORENJE
. ¢ Ako zanemarite poruke upozorenja,
24 RJESAVANJE PROBLEMA mozete se tesko ozlijediti, odnosno postoji

mogucnost nezgode ili smrti.

A OPREZ

¢ Ako zanemarite poruku koja poziva na
oprez, moze doci do lakSe ozljede ili
oStec¢enja proizvoda.

0 NAPOMENA

e Napomene objasnjavaju proizvod i
omogucuju sigurno koristenje proizvoda.
Pazljivo procitajte napomene prije koristenja
proizvoda.
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LICENCE

Podrzane licence mogu se razlikovati ovisno o modelu. Za dodatne informacije o licencama posjetite www.

Ig.com.

XIDOLBY.
DIGITAL PLUS
PULSE

HIGH.DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

DIVX.
HD

Proizvedeno prema licenci tvrtke Dolby Laboratories. "Dolby " i simbol dvostrukog
slova D zastitni su znakovi tvrtke Dolby Laboratories.

HDMI, HDMI logotip i High-Definition Multimedia Interface zastitni su znakovi ili regis-
trirani zastitni znakovi tvrtke HDMI Licensing LLC.

ABOUT DIVX VIDEO: DivX® je format digitalnih videozapisa koji je stvorila tvrtka
DivX, LLC, podruznica tvrtke Rovi Corporation. Ovo je ovlasteni DivX Certified®
uredaj na kojem se mogu reproducirati DivX videozapisi. Za dodatne informacije o
softverskim alatima za pretvorbu datoteka u DivX videozapise posjetite divx.com.

O DIVX VIDEOZAPISIMA NA ZAHTJEV: Ovaj uredaj s certifikatom DivX Certified®
potrebno je registrirati kako bi mogao reproducirati kupljen sadrzaj DivX videozapisa
na zahtjev (VOD). Kako biste dobili registracijsku Sifru, pronadite odjeljak DivX VOD
na izborniku za postavljanje uredaja. Na web-mjestu vod.divx.com potrazite dodatne
informacije o dovrSetku registracije.

"DivX Certified® za reprodukciju DivX® sadrzaja do razlucivosti HD 1080p,
uklju€ujuéi i premium sadrzaj."

"DivX®, DivX Certified® i srodni logotipovi zasti¢eni su znakovi tvrtke Rovi
Corporation ili njenih podruznica te se koriste prema licenci."

"Pokriveno jednim ili viSe sljedecih patenata u SAD-u:
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274”

NAPOMENA O SOFTVERU S "OTVORENIM"
IZVORNIM KODOM

Za pristup otvorenom kodu prema licencama GPL, LGPL, MPL i ostalim licencama za softver s otvorenim
kodom sadrzan u ovom uredaju posjetite http://opensource.lge.com .

Osim izvornog koda, moZete preuzeti sve predmetne uvjete licence, izjave o odricanju odgovornosti i
napomene o autorskim pravima.

LG Electronics isporucit ¢e vam otvoreni izvorni kod na CD-ROM mediju pri éemu ¢e se naplatiti dostava
takvog medija (tj. troSak nabave medija, poStarina i dostava) ako e-poStom uputite zahtjev na opensource@
Ige.com. Ta ponuda vrijedi tri (3) godine od datuma nabave proizvoda.
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4  SIGURNOSNE UPUTE

SIGURNOSNE UPUTE @

Prije koriStenja proizvoda pazljivo procitajte ove sigurnosne mjere.

A\ uPozORENJE
4@ e TV niti daljinski upravlja¢ u okruzenja koja odlikuje:
ﬁlé, - izlozenost izravnim zrakama sunca

- visoka vlaznost (poput kupaonice)
- blizina bilo kojeg izvora topline, primjerice pedi ili drugih uredaja koji proizvode
toplinu

- blizina kuhinjskih radnih ploha uz koje uredaj moze biti izloZzen pari ili ulju

- izlozenost kisi ili vjetru

- blizina posuda s vodom poput vaza

U suprotnom moze doci do poZara, strujnog udara, kvara ili deformacije proizvoda.
¢ Nemojte postavljati uredaj na mjesto gdje bi mogao biti izlozen prasini.

To bi moglo dovesti do opasnosti od pozara.
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¢ Mrezni utika¢ sluzi za iskopCavanje uredaja. Utika¢ uvijek mora biti potpuno funk-
cionalan.

* Nemojte dodirivati utikac napajanja mokrim rukama. Uz to, ako je kontakt utikaca
napajanja mokar ili pokriven prasinom, potpuno osusite utika¢, odnosno uklonite
prasinu.

Visak vlage moze dovesti do smrtonosnog strujnog udara.

¢ Kabel napajanja svakako mora biti spojen s uzemljenjem. (Osim u slucaju uredaja
koji se ne uzemljuju.)

Moze do¢i do strujnog udara sa smrtnim posljedicama ili do ozljede.

¢ Gurnite utika¢ u uti¢nicu do kraja.
Ako to ne ucinite, moze doci do pozara.

* Pripazite da kabel napajanje ne dode u dodir s vruéim predmetima, primjerice
grijacem.
To bi moglo dovesti do pozara ili opasnosti od strujnog udara

¢ Na kabele napajanja nemojte postavljati teSke predmete niti sam proizvod.
U suprotnom moze doc¢i do pozara ili strujnog udara.

¢ Pri provlacenju antenskog kabela s vanjskog u unutarnji dio zgrade oblikujte petlju
kako kiSa ne bi dospjela u unutrasnjost.
Prodor kiSe mogao bi ostetiti proizvod i prouzroditi strujni udar.

* Pri montazi TV-a na zid pripazite da kabeli napajanja i signala na prolaze sa
straznje strane TV-a.
To moze prouzrociti pozar ili strujni udar.
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Nemojte prikljuCivati prevelik broj uredaja na isti produzni kabel.
U suprotnom zbog pregrijavanja moze doc¢i do pozara.

Tijekom priklju€ivanja vanjskih uredaja pripazite kako ne biste ispustili proizvod,
odnosno kako vam proizvod ne bi ispao.
U suprotnom moze doci do tjelesne ozljede ili oSteéenja proizvoda.

Drzite vinilni materijal za pakiranje i materijal za odvlazivanje iz pakiranja podalje
od djece.

Materijal za odvlazivanje Stetan je ako se proguta. U slu€aju nehoti¢nog gutanja
natjerajte pacijenta na povracanje i odvedite ga u najblizu bolnicu. Vinil pakiranja
moze, uz to, biti uzrokom gusenja. Drzite ga izvan dohvata djece.

Nemojte dopustiti djecu da se drze za TV ili vjeSaju o njega.
U suprotnom TV moze pasti, $to moze prouzroditi tezu tjelesnu ozljedu.

Pazljivo odlozite potroSene baterije kako ih djeca ne bi pojela.
U slu€aju da dijete proguta bateriju, odmah ga odvedite lijeniku.

Nemojte umetati vodi¢ (poput metalne igle za pletenje) u zavrSetak kabela napa-
janja dok je kabel priklju¢en na mreznu uti¢nicu u zidu. Uz to, nemojte dodirivati
kabel napajanja odmah nakon priklju¢ivanja na mreznu uti¢nicu.

Strujni udar moze biti smrtonosan.

(ovisno o modelu)

Nemojte stavljati zapaljive tvari u blizinu proizvoda niti ih pohranjivati u njegovoj
blizini.

Nepazljivo rukovanje zapaljivim tvarima moze dovesti do opasnosti od eksplozije ili
pozara.

Pripazite da vam metalni predmeti poput kovanica, ukosnica, igala ili Zica, odnosno
zapaljivi predmeti poput papira ili Sibica ne upadnu u proizvod. Djeca bi trebala biti
osobito pazljiva.

Moze doci do strujnog udara, pozara ili ozljede. Ako strani predmet upadne u proiz-
vod, iskopcajte kabel napajanja i obratite se servisnom centru.

Nemojte proizvod Spricati vodom niti ga trljati zapaljivom tvari (otapalo ili benzen).
Moze doc¢i do nezgode s pozarom ili strujnim udarom.

Nemojte podvrgavati uredaj udarcima niti dopustiti da strana tijela padnu u uredaj
te pazite da nista ne padne na ekran.
Mozete se ozlijediti ili se proizvod moze ostetiti.

Nikada nemoijte dodirivati uredaj niti antenu tijekom sijevanja ili grmljavinske oluje.
Strujni udar moze biti smrtonosan.

Nikada nemoijte dodirivati mreznu uti¢nicu ako je doslo do istjecanja plina, veé
otvorite prozore i prozracite prostoriju.
Moze doc¢i do pozara potaknutog iskrenjem.
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* Nemojte rastavljati, popravljati niti mijenjati proizvod po vlastitom nahodenju.
Moze doc¢i do nezgode s pozarom ili strujnim udarom.
Kontaktirajte servisni centar radi provjere, kalibracije ili popravka.

* Ako dode do bilo kojeg od sljedec¢ih dogadaja, odmah iskop&ajte proizvod i obratite
se lokalnom servisnom centru.
- Proizvod je izloZzen udarcu
- Proizvod je ostecen
- U proizvod su dospjeli strani predmeti
- Proizvod se dimi ili stvara ¢udan miris
Zbog navedenog moze doc¢i do pozara ili strujnog udara.

* Ako proizvod ne namjeravate koristiti dulje vrijeme, iskopcajte kabel napajanja iz
uredaja.
Pasina koja padne moze prouzrociti pozar, a pad kvalitete izolacije moze dovesti
do propustanja struje, strujnog udara ili pozara.
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¢ Uredaj se ne smije izlagati kapanju ni zapljuskivanju te se na njega ne smiju stavl-
jati predmeti ispunjeni vodom poput vaza.
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Izmedu vanjske antene i vodova napajanja moralo bi biti dovoljno mjesta da antena
u slu€aju pada ne zahvati vodove.
To bi moglo dovesti do strujnog udara.

emojte montirati uredaj na nestabilne police ili na podloge pod nagibom. I1zbjega-
vajte, takoder, mjesta na kojima se pojavljuju vibracije ili ona koja proizvodu ne
pruzaju dovoljnu potporu.

U suprotnom se uredaj moze prevrnuti ili pasti i izazvati Stetu ili ozljede.

Ako TV postavite na postolje, treba poduzeti mjere kako se proizvod ne bi prevr-
nuo. U suprotnom proizvod moze pasti, Sto moze prouzroditi tielesne ozljede.

» Ako televizor Zelite montirati na zid, prikljuite VESA priklju¢ak za montiranje na zid (dodatni dijelovi)
na straznji dio televizora. Kad uredaj postavljate na zid uz pomo¢ zidnog nosaca (dodatni dijelovi),
pazljivo ga pri¢vrstite kako ne bi pao.

¢ Pri montazi antene obratite se kvalificiranom serviseru.
To bi moglo dovesti opasnosti od pozara ili strujnog udara.

¢ Preporucujemo da televizijski program gledate s udaljenosti od najmanje 2 do 7
dijagonala ekrana.
Ako televiziju gledate dulje vrijeme, to moze zamutiti vid.

» Koristite samo navedenu vrstu baterije.
U suprotnom bi moglo doci do oStecenja daljinskog upravljaca.

e kombinirajte nove baterije sa starima.
To bi moglo dovesti do pregrijavanja i curenja baterija.

%) » Pripazite da izmedu daljinskog upravljaca i senzora za daljinski upravlja¢ nema
= predmeta.
.
""" <> ~ + Suncevo svjetlo ili neki drugi izvor jakog svjetla moZe ometati signal daljinskog
S/ gl Uy upravljaca. U tom slu€aju zamracite prostoriju.

¢ Pri povezivanju vanjskih uredaja poput konzola za videoigre, pripazite jesu li spojni
kabeli dovoljno dugacki.
U suprotnom se uredaj moze prevrnuti i izazvati Stetu ili ozljede.
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5 fxv—“c-‘ napajanja iz utinice. (Utika¢ nemojte koristiti kao prekidac.)
: To moze dovesti do mehanickog kvara ili strujnog udara.

 Slijedite donje upute za montazu kako se uredaj ne bi pregruavao
- Udaljenost izmedu proizvoda i zida mora biti ve¢a od 10 cm.
- Nemojte montirati proizvod na mjesto na kojem nema prozracivanja (npr. na
policu ili u ormari¢).
- Nemojte postavljati proizvod na tepih ili na jastuk.
- Pazite da stolnjak ili zavjesa ne blokira ventilacijski otvor.
U suprotnom moze doci do pozara.

vizije jer se ventilacijski otvori mogu zagrijati. To ne utjeCe na funkcioniranje niti na
djelotvornost proizvoda.

. S vremena na vrueme prOVJerlte kabel uredaja i ako njegov |zgled otkriva ostecenja |skopcajte ga
prestanite s upotrebom uredaja i pozovite ovladtenog servisera koji ¢e kabel zamijeniti jednakim
zamjenskim kabelom.

* Nemojte dopustiti da se praSina skuplja na kontaktima utikaga ili zidne utidnice.
To bi moglo dovesti do opasnosti od pozara.

IMSLIVAYH

Kabel napajanja zastitite od fizickog ili mehanlckog habanja zakretanja uvuanJa
nemojte ga pritiskati, zaglavljivati vratima ili hodati po njemu. Narocito pazite na
priklju€ke, zidne uti¢nice i mjesto na kojem kabel izlazi iz uredaja.

kemijske olovke, odnosno nemojte ga ogrepsti.

prouzrociti privremena izobli¢enja na zaslonu.

napajanja, a zatim ga obrisite mekom krpom. KoriStenje pretjeranog pritiska moze
dovesti do grebanja ili gubitka boje. Nemojte Spricati uredaj vodom niti ga brisati
mokrom krpicom. Nikada nemojte koristiti sredstvo za pranje stakla, sredstvo za
lastenje automobila ni industrijsko sredstvo za lastenje, abrazivna sredstva niti
vosak, benzen, alkohol i sli¢no, jer ta sredstva mogu ostetiti proizvod i sam ekran.
U suprotnom moze doci do pozara, strujnog udara ili oStecenja proizvoda (defor-
macije, korozije ili lomljenja).

* Proizvod nemojte ukljucivati/iskljucivati ukopcavanjem ili |skopcavanjem utkada

« Vodite racuna da ne dodirujete ventilacijske otvore prilikom duzeg gledanja tele-

Nemojte jace pritiskati ekran rukom niti o$trim predmetom poput cavla olovkeili

¢ |zbjegavajte dodirivanje LCD ekrana i ne drzite dugo prste na njemu Tobi moglo

« Pri &igéenju proizvoda i komponenti od kojih se sastoji prvo iskopGaijte uredajiz =~

» Sve dok je uredaj priklju¢en na AC mreznu uti¢nicu, nije |skopcan izAC napajanja ‘bezobziranato

jeste li ga iskljugili pomoéu PREKIDACA.

¢ Priiskop&avanju napajanja uhvatite utikac i ISk|jUCIte napajanje
Ako Zica unutar kabela napajanja izgube kontakt, to moZe dovesti do poZara.

¢ Pri premjestanju proizvoda svakako ga prvo |skIJUC|te ‘Potom |skopcajte kabele
napajanja i antenske kabele te sve spojne kabele.
Televizor ili kabel napajanja mozda je oStecen, $to moze prouzrociti opasnost od
pozara ili strujni udar.
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¢ Pri premjestanju ili otpakiranju proizvoda potrebne su dvije osobe jer je proizvod
tezak.
U suprotnom moze doc¢i do ozljede.

* Jednom godiSnje javite se u servisni centar radi ¢iS¢enja unutarnjih dijelova proiz-
voda.
Nakupljena prasina moze uzrokovati mehanicki kvar.

jelokupno servisiranje prepustite kvalificiranom osoblju. Servisiranje je potrebno
prilikom svakog ostec¢enja uredaja, poput oStecenja kabela za napajanje ili utikaca,
izlijevanja tekucine ili pada predmeta u uredaj, izlaganje uredaja kisi ili vlazi, neis-
pravnog rada uredaja ili pada uredaja.

* Ako je proizvod hladan na dodir, mozZe do¢i do manjeg "treperenja” pri uklju€ivanju.
To je uobi€ajeno i ne predstavlja neispravnost proizvoda.
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» Ekran je proizvod visoke tehnologije s razlu€ivos¢u od dva do Sest milijuna piksela.
Mozda ¢ete na ekranu uociti sitne crne tockice i/ili svijetle tockice (crvene, plave ili

zelene) veliine 1 ppm. To ne predstavlja kvar i ne utjeCe na djelotvornost i pouz-
danost proizvoda.

Do te pojave dolazi i kod proizvoda trecih proizvodaca te ona ne predstavlja prih-
vatljiv razlog za zamjenu proizvoda ili povrat novca.

* Mozda cete uociti razliCitu svjetlinu i boje na ekranu, ovisno o kutu gledanja (lijevo/
desno/gore/dolje).
Do pojave dolazi zbog tehni¢kih znacajki ekrana. Pojava ne utje€e na djelotvornost

* Prikazivanje nepomicne slike (npr. logotipa kanala koji vr§i emitiranje, zaslonskog izbornika, scene iz
videoigre) tijekom duljeg vremena moze ostetiti ekran i "urezivanja" slike. Jamstvo ne pokriva takvo
urezivanje slike u ekran.

Izbjegavajte dugotrajne prikaze stati¢nih slika na zaslonu televizora (2 ili viSe sati za LCD televizore,
1 ili viSe sati za plazma televizore).

Isto tako, ako program dulje vrijeme gledate s odnosom stranica 4:3, na vanjskim rubovima ekrana
moze doc¢i do urezivanja slike.

Do te pojave dolazi i kod proizvoda trecih proizvodaca te ona ne predstavlja prihvatljiv razlog za
zamjenu proizvoda ili povrat novca.

e Stvaranje zvukova
Pucketanje: pucketanje koje se javlja prilikom gledanja ili isklju€ivanja televizora nastaje zbog top-
linskog skupljanja plastike koja je uzrokovana temperaturom i viaznosti. Taj je zvuk uobicajen za
proizvode kod kojih je potrebna toplinska deformacija. Zujanje elektri¢nih sklopova/ploce: sklop za
brzo prebacivanje koji daje veliku koli€inu struje za rad proizvoda generira tihi zvuk. Zvuk moze biti
glasniji ili tiSi, ovisno o proizvodu
Taj generirani zvuk ne utje€e na djelotvornost i pouzdanost proizvoda.
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Prikaz 3D slika (samo 3D modeli)

A UPOZORENJE

Okruzenje za gledanje
¢ Vrijeme gledanja
- Pri gledanju 3D sadrzaja odmorite se 5 - 15 minuta svakog sata. Gledanje 3D sadrzaja tijekom
duljeg vremena moze prouzrociti glavobolju, vrtoglavicu, umor ili zamor ociju.

Osobe koje imaju fotosenzibilne napade ili povezanu kroni¢nu bolest

» Neki korisnici pri izlaganju bljeskavom svjetlu i posebnom uzorku 3D sadrzaja mogu doZivjeti napade ili

neke druge abnormalne simptome.

Nemojte gledati 3D videozapise ako osje¢ate mucninu, ako ste trudni i/ili imate kroni¢nu bolest poput

epilepsije, bolesti srca, probleme s krvnim tlakom itd.

» 3D sadrZaji ne preporucuju se osobama bez stereoskopskog vida ili sa stereoskopskom anomalijom. Te
osobe mogu vidjeti dvostruke slike ili osjetiti neugodu pri gledanju takvog sadrzaja.

e Ako imate strabizam (gledate u kriz), ambliopiju (slab vid) ili astigmatizam, mozda éete imati problema
s uoCavanjem dubine i lako se zamoriti gledanjem dvostrukih slika. Preporu€uje se ¢eS¢e odmaranje
nego $to je to potrebno prosje¢noj odrasloj osobi.

e Ako vas vid naizmjence prelazi iz jednog u drugo oko, pregledajte vid prije gledanja 3D sadrzaja.

Simptomi koji zahtijevaju prekid ili odustajanje od gledanja 3D sadrzaja
* Nemojte gledati 3D sadrzaj kada ste umorni od nedostatka sna, pretjeranog rada ili pi¢a.
» Kad se pojave sljedeci simptomi, prestanite gledati 3D sadrZaja i dobro se odmorite kako bi se simptomi
povukli.
- Ako se simptomi ne povuku, obratite se lijecniku. Simptomi mogu obuhvacati glavobolje, bol u
oc¢nim jabucicama, vrtoglavica, muénina, palpitacija, zamucenje vida, nelagoda, dvostruka slika,
vizualna nelagoda ili umor.
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A OPREZ

Okruzenje za gledanje
» Udaljenost za gledanje
- Pri gledanju 3D sadrzaja odrzavajte udaljenost od najmanje dvije dijagonale ekrana. Ako pri gle-
danju 3D sadrzaja osjecate nelagodu, udaljite se od televizora.

Starost gledatelja
¢ Dojencad/djeca

- Djeci do 5 godina zabranjeno je koriStenje / gledanje 3D sadrzaja.

- Djeca do 10 godina starosti mogu postati pretjerano uzbudena zbog €injenice da im se vid jo$
razvija (primjerice mogu pokusati dodirnuti zaslon ili sko iti u njega). Kad djeca gledaju 3D sadrzaj,
potrebno je primjenjivati nadzor i posebnu pozornost.

- Binokularni vid djece pri gledanju 3D prikaza znatno se razlikuje u odnosu na odrasle jer je razmak
izmedu ociju kod njih maniji. Stoga ¢e, gledajuci isti 3D sadrzaj kao odrasli, imati dojam vece ste-
reoskopske dubine no $to je to slu€aj kod odraslih.

 Tinejdzeri

- Tinejdzeri mladi od 19 godina na svjetlosnu stimulaciju 3D sadrzaja mogu reagirati osjetljivosScu.
Savjetujte im da, kada su umorni, ne gledaju 3D sadrzaj tijekom duljeg vremena.

 Starije osobe

- Starije osobe imat ¢e manji dojam 3D efekta u usporedbi s mladima. Nemojte sjediti na manjoj
udaljenosti od televizora u odnosu na onu koja je preporucena.

Pozor pri koristenju 3D naocala

e Svakako koristit 3D naocale tvrtke LG. U suprotnom mozda necéete dobro vidjeti 3D videozapise.

» 3D naocale nemoijte koristiti umjesto svojih dioptrijskih, suncanih ili zastitnih naocala.

¢ Koristenje izmijenjenih 3D naoCala moze dovesti do zamora oka ili distorzije slike.

¢ 3D naocale nemojte izlagati vrlo visokim ni vrlo niskim temperaturama. To ih moze izobliciti.

¢ 3D naocale su osjetljive i lako ih je izgrepsti. Za CiS¢enje naocala uvijek koristite meku i Cistu krpu. Ne
grebite le¢e 3D naocala oStrim predmetima niti ih Cistite kemikalijama.
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ﬁo NAPOMENA )

e Prikazana slika moze se razlikovati od vaseg televizora.

¢ Prikaz na zaslonu va$eg televizora moze se malo razlikovati od onog prikazanog u ovom priru¢niku.

» Dostupni izbornici i opcije mogu se razlikovati od izvora ulaznog signala ili modela proizvoda koji
koristite.

* U buduc¢nosti ¢e se televizoru mozda dodavati nove znacajke.

* Ako se televizor neko vrijeme nece Koristiti, mozete ga prebaciti u stanje pripravnosti kako biste

smanijili potrodnju energije. Ako se televizor neko vrijeme nece koristiti, iskljucite ga jer Cete na taj

nacin dodatno ustedjeti energiju.

Koli€ina elektriCne energije koja se trosi tijekom koridtenja mozZe se znatno smanijiti ako se smaniji

svjetlina slike, Cime ¢ete smanijiti i ukupne trosSkove.

L J

POSTUPAK MONTAZE

Otvorite paket i provjerite nalaze li se u njemu svi dijelovi.

Pri¢vrstite postolje na televizor.

Prikljucite vanjski uredaj na televizor.

Provjerite jesu li mrezne veze dostupne.

Mrezne funkcije televizora rade samo ako je uspostavljena mrezna veza.
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Raspakiravanje

Provjerite nalaze li se u pakiranju sljedeci dijelovi. Ako odredeni dijelovi nedostaju, obratite se lokalnom
distributeru od kojeg ste kupili proizvod. llustracije u ovom priru¢niku mogu se razlikovati od stvarnog
proizvoda i dijelova.

fA OPREZ )

» Nemojte koristiti proizvode koji nisu odobreni kako biste osigurali sigurnost i dug vijek trajanja proizvoda.
» Ostecenja ili ozljede uzrokovane dijelovima koji nisu odobreni nisu pokrivene jamstvom.
* Na ekranu nekih modela nalazi se tanka folija koju ne smijete skidati.

fo NAPOMENA )

* Dijelovi koji se isporuuju s uredajem mogu se razlikovati ovisno o modelu.

» Specifikacije proizvoda ili sadrzaj ovog priru€¢nika mogu se mijenjati bez prethodne najave zbog
nadogradivanja funkcija uredaja.

» Kako bi se osiguralo optimalno povezivanje, kabeli i USB uredaji trebaju imati okvir debljine manje
od 10 mm i Sirine manje od 18 mm. Ako vas USB uredaj ne odgovara USB priklju¢ku TV-a, koristite
produzni kabel koji podrzava USB 2.0.
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Daljinski upravljac i bat-
erije (AAA)
(Pogledajte str. 21, 22)

Korisni€ki priruénik

Krpa za brisanje
(ovisno o modelu)
Koristi se za skidanje
prasine s kucista.

D

Cinema 3D naocale

Broj 3D naoCala moze se
razlikovati ovisno o modelu
ili drzavi.

(Samo modeli
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58**,
32/42LM34**, 47CM96**)

Drza€ kabela
(ovisno o modelu)
(Pogledajte str. A-6)

Kabel napajanja

Vijci za postolje

8 EA, M4 x 20

(Samo modeli
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58**,
32/42LM340%,
32/37/42/47LS56*,
47CM96**)

(Pogledajte str. A-3, A-4)

Vijci za postolje

4 EA P4x16

4 EA, M4 x 14

(Samo modeli 42LM345%)
(Pogledaijte str. A-4)

Vijak za postavljanje na
stol

1EA

(Samo mod-

eli 32/37LM611%,
32/42/47LM580%,
32/42LM34**,
32/37/42/47L.S56**)
(Pogledajte str. 18)

2EA
(Samo modeli 32LM585*)
(Pogledajte str. 18)

{

Kabel za postavljanje na
stol

2EA

(Samo modeli 32LM585%)
(Pogledaijte str. 18)

Vijak nosaca
2EA,M4x8

(Samo modeli 32LM585*)
(Pogledajte str. 18)

Zastitni poklopac
(Samo modeli
32/42L.M340*, 47CM96™*)
(Pogledajte str. A-5)

Unutarnju odstojnici za
montazu na zid

4 EA

(Samo modeli
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58**,
32/37/42/47L.S56**)
(Pogledajte str. 20)
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Tijel lj
Tijelo postolja / baza eto ;_)osto ja/ baza
. postolja
postolja (Samo mod-

% 282727525&3;5* eli 32/37LM611*,
32/42/47LM585*,) 32/42/47LM580%,

L *k

(Pogledaite str. A-3) 32/37/42/471.S56™)

(Pogledaijte str. A-3)

pats Posmlja b Tijelo postolja / baza
postolja :
(Samo modeli postolja

(Samo modeli 42LM345%)

32/42LM340*, 47CM96**) .
@ h A4
(Pogledajte str. A-4) (Pogledajte str )

3
5
=
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2

ﬁA OPREZ

e Upute za priklju€ivanje kabela za napajanje
- Ako kabel za napajanje koji ste dobili uz televizor izgleda kao $to je prikazano na donjoj slici, pazite
da ga prikljucite ispravno.

TV Kabel napajanja Ispravno Pogresno
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Oprema koja se kupuje zasebno

Dodatna oprema se radi poboljSanja kvalitete moze promijeniti bez prethodne najave.
Za kupniju tih proizvoda obratite se svom distributeru.
Uredaiji funkcioniraju samo s nekim modelima.

=
/ N

AG-F2**, AG-F3**, AG-F4** T
. . A
Cinema 3D naocale <
>

-

(2]

=

32/37/42/47/55LM61**,
Kompatibilnost 32/42/47LM58**, 32/37/42/47LS56**

32/42LM34**, 47CM96**

AG-F2**, AG-F3**, AG-F4**

. - [ )
Cinema 3D naocale

Naziv ili dizajn modela mogu se promijeniti ako su funkcije proizvoda azurirane ili ovisno o odluci ili smjernicama
proizvodaca.
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Dijelovi i gumbi

Tip A: 32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58**,

32/42L.M340*, 32/37/42/47L.S56**

— Ekran

:

Daljinski upravljac i
inteligentni senzori'

%" ’J: Indikator napajanja

Zvucnici Dodirni

gumbi?

v A — 4+ OK® SETINGS INPUT  ()/I
Tip C: 421 M345*
— Ekran
——

==

Zvugnici
Daljinski upravljac i
inteligentni senzori'
Indikator napajanja

Tip B: 47CM96™*

— Ekran

) %n

Zvucnici

Daljinski upravlja¢ i —
inteligentni senzori’

Indikator napajanja—

gumbi Opis

v A Kretanje kroz spremljene programe.

-+ Prilagodba glasnoce.

OK® Odabir oznacenih opcija izbornika ili potvrda unosa.

SETTINGS | Pristup glavnom izborniku ili spremanje unosa i zatvaranje izbornika.
INPUT Promjena izvora ulaznog signala.

b/ Uklju€ivanje i iskljuivanje uredaja.

1 Inteligentni senzor - podeSava kvalitetu sliku i svjetlinu prema okruzenju.
2 Gumbi tipa A osjetljivi su na dodir i njima se upravlja jednostavnim dodirom prsta.

(0 NAPOMENA
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Podizanje i premjestanje
televizora

Prije premjestanja ili podizanja televizora procitajte
sljedece upute kako se televizor ne bi izgrebao

ili ostetio te kao biste televizor sigurno premjestili
bez obzira na njegov tip i veli€inu.

A OPREZ

* Nikada ne dodirujte ekran jer ga tako
mozete oStetiti.

e Preporuc¢ujemo da televizor premjestate u kutiji
ili ambalazi u kojoj je kupljen.

* Prije premjestanja ili podizanja televizora
iskljucite kabel za napajanje i sve ostale
kabele.

e Kada drzite televizor, zaslon ne smije biti
okrenut prema vama kako ne bi doslo do
oStecenja.

Cvrsto drzite gorniji i donji dio televizora. Pazite
da ga ne drzite za prozirne dijelove, zvuénik ili
otvor zvuénika.

|| TR
=

H '
S |
e

e U prenosenju velikog televizora moraju
sudjelovati najmanje 2 osobe.

» Ako televizor prenosite ru¢no, drzite ga na
nacin prikazan na sljedecoj slici.

 Televizor prilikom prenoSenja nemojte izlagati
trzajima ni jakim vibracijama.

» Kada prenosite televizor, drzite ga uspravno,
nemojte ga polagati na bok niti naginjati lijevo
ili desno.

Postavljanje na stol

1 Podignite i nagnite televizor u uspravan polozaj
na stolu.
- Ostavite (minimalno) 10 cm prostora do
zida radi odgovarajuc¢e ventilacije.

2 Prikljucite kabel za napajanje na zidnu uti¢nicu.

A OPREZ

* Nemojte postavljati televizor u blizinu izvora
topline ili na njih jer to moze dovesti do
pozara ili drugog ostecenja.
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Priévrscivanje televizora za stol

Pricvrstite televizor za stol kako biste sprijecili
naginjanje prema naprijed, oSte¢enje i mogucu
ozljedu.

(Samo modeli 32/37LM611*, 32/42/47LM580*,
32/42LM34**, 32/37/42/47LS56**)

Kako biste televizor pricvrstili za stol, umetnite
i pritegnite prilozeni vijak za straznju stranu
postolja.

(Samo modeli 32LM585%)

1 Vijcima nosaca pri¢vrstite kabele koji se
montiraju na stol na bazu postolja.

2 Vijcima koji se montiraju na stol pri¢vrstite
kabele koji se montiraju na stol.

3 Nakon $to priévrstite televizor, povucite stol
prema zidu. U protivhom bi se djeca mogla
zavladiti iza stola i ozlijediti se.

A UPOZORENJE

e Kako se televizor ne bi prevrnuo, treba ga
u skladu s uputama za montiranje ¢vrsto

pricvrstiti za pod/zid. Naginjanje, protresanje
ili njihanje uredaja moze prouzrociti ozljede.

Podesavanje kuta televizora za optimalno gledanje

(Samo modeli 32/37LM611*, 32/42/47LM580%,
32/42LM340%, 32/37/42/47LS56*, 47CM96**)
Zakrenite 20 stupnjeva ulijevo ili udesno i podesite
kut nagiba televizora kako vam najbolje odgovara.

(Samo modeli 42/47/55LM615*, 32/42/47LM585%)
Zakrenite 10 stupnjeva ulijevo ili udesno i podesite
kut nagiba televizora kako vam najbolje odgovara.

10‘&!» ----------------------- 1 <J10°

ﬁA OPREZ )

* Pri podeSavanju kuta proizvoda pripazite na
prste.
- U slu€aju ukljeStenja moze doci do tjelesne
ozljede. Ako se proizvod previSe zakrene,
moze pasti i prouzrociti Stetu ili ozljede.

(Samo modeli 42/47/55LM615%,
32/42/47LM585%)

G »

<Straznja strana>

<Prednja strana>
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Montiranje televizora na zid

(ova znacajka nije dostupna na svim modelima)

1 Umetnite i pri€vrstite okaste vijke ili nosace za
televizor i vijke na straznjoj strani televizora.
- Ako se na mjestu za okaste vijke nalaze

neki drugi vijci, izvadite ih.

2 PriCvrstite zidni nosac za zid vijcima.
Pritom poStujte lokacije zidnog nosaca i okastih
vijaka na straznjoj strani televizora.

3 Povezite okaste vijke i nosace ¢vrsto uz pomo¢
jaCeg uzeta.
UZe mora biti postavljeno vodoravno u odnosu
na ravnu povrsinu.

ﬁA OPREZ \

* Pazite da se djeca ne penju i ne vjeSaju po
televizoru.

L J

ﬁo NAPOMENA \

¢ Koristite platformu ili ormari¢ koji je dovoljno
¢vrsti i velik za sigurno postavljanje
televizora .

Koristenje sigurnosnog sustava Kensington

(ova znacajka nije dostupna na svim modelima)

Prikljuak za sigurnosni sustav Kensington
nalazi se na straznjoj strani televizora. Dodatne
informacije o montiranju i koriStenju potrazite

u priru¢niku koji ste dobili sa sigurnosnim
sustavom Kensington ili posjetite stranicu
http://www.kensington.com.

Kabel sigurnosnog sustava Kensington spojite
izmedu televizora i stola.

Montaza na zid

Pazljivo pri€vrstite dodatni zidni nosac¢ na straznju
stranu televizora i montirajte ga na zid koji je
nacinjen od ¢vrstog materijala i okomit je na pod.
Kada televizor montirate na neki drugi gradevni
materijal, obratite se kvalificiranom osoblju.

LG preporucuje da televizor za zid pri¢vrsti
profesionalni instalater.

110 cm
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Obavezno koristite vijke i zidne nosace koji
zadovoljavaju VESA standard. Standardne
dimenzije kompleta zidnog nosaca opisane su u
sljedecoj tablici.

Oprema koja se kupuje zasebno (zidni nosac)

Model 32LM34** 32/37LM61**
32LM58**
42LM34**
32/37LS56™*
47CM96™*

VESA (A x B) {200 x 100 200 x 200

Standardni |M4 M6

vijak

Broj vijaka |4 4

Nosac¢ za LSW100B LSW200BX

montiranje |5 =3 &= i

na zid =
LSW220BX

Model 42/47/55LM61**

42/47L.M58**
42/47L.S56**

VESA (A x B) |400 x 400
Standardni  |M6

vijak
Broj vijaka |4

Nosac za
montiranje
na zid

LSW400BX

fA OPREZ

* Prije prenoSenja ili montaze televizora
iskljucite napajanje. U suprotnom moze dodi
do strujnog udara.

* Ako televizor montirate na strop ili nagnut
zid, on moze pasti i ozlijediti nekoga.
Upotrijebite autorizirani zidni nosac tvrtke
LG i obratite se lokalnom distributeru ili
kvalificiranom osoblju.

* Nemojte previse stezati vijke jer tako mozete

ostetiti televizor i ponistiti jamstvo.

Koristite vijke i zidne nosace koji

zadovoljavaju VESA standard. Sva

ostecenja ili ozljede nastale pogresnim
koridtenjem ili koristenjem neodgovarajuce
dodatne opreme nisu pokrivene jamstvom.

L

f0 NAPOMENA

« Koristite vijke navedene u specifikacijama
vijaka prema VESA standardu.

e Komplet za montiranje na zid sadrzi priru¢nik
za montiranje i sve potrebne dijelove.

* Nosac¢ za montiranje na zid ubraja se u

dodatnu opremu. Nabaviti ga mozete od

lokalnog distributera.

Duljina vijaka moze se razlikovati ovisno o

zidnom nosacu. Obavezno koristite vijke

odgovarajuce duljine.

» Dodatne informacije potrazite u priru¢niku
koji ste dobili sa zidnim nosacem.

e Pri montazi televizora na zidni nosac tre¢eg
proizvodac¢a umetnite unutarnje odstojnike
zidnog nosaca u otvore za montazu na
televizoru kako biste televizor postavili u
okomit polozaj. Uz zidni nosac tvrtke LG
nikako nemojte koristiti odstojnike.(Samo

32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58**,
32/37/42/47L.S56™*)

.\\%‘\.%
Unutarnji odstojnik za montazu na zid
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DALJINSKI UPRAVLJAC

Opisi u ovom priruéniku temelje se na gumbima daljinskog upravljaca.

PaZljivo procitajte ovaj priru€nik i ispravno Koristite televizor.
Kada mijenjate baterije, otvorite poklopac za baterije, zamijenite ih (1,5 V AAA) tako

-™

da odgovaraju CHEC) polu kako prikazuje oznaka u odjeljku za baterije, a zatim vratite N

poklopac na mjesto.

Baterije izvadite redoslijedom obrnutim od redoslijeda umetanja.

A OPREZ

(. Nemojte mijeSati stare i nove baterije jer tako mozete oStetiti daljinski upravljac.

Daljinski upravlja¢ obavezno usmjerite prema senzoru daljinskog upravljaca na televizoru.
(Samo 32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58**, 32/42LM34**, 47CM96™*)

TV / RAD =/

Odabir radijskog, televizijskog ili DTV programa.

— )

(o)

EVEd  RATIO INPUT ENERGY

©RATIO

Promjena veli€ine slike.

8 INPUT

Promjena izvora ulaznog signala.

ez ENERGY SAVING

Prilagodavanje svjetline zaslona kako bi se smanijila
potroSnja elektri¢ne energije.

@ LIST Pristup popisu spremljenih programa.
s Q.VIEW Povratak na posljednji gledani program.
m m &I FAV Pristup popisu omiljenih programa.
30 Sluzi za prikaz 3D videozapisa.
E] @ @ PAGE Prelazak na prethodni ili sliedeci zaslon.
@ SETTINGS Pristup glavnim izbornicima.
INFO® Pregledava informacije o trenutnom programu i
@ zaslonu.
Q.MENU Pristup brzim izbornicima.
+ A A 3D OPTION SluZi za prikaz 3D videozapisa.
° Navigacijski gumbi |Kretanje kroz izbornike ili opcije.
< \P/ % (gore/dolje/lijevo/
= | [wutex] desno)
32.0PTN OK® Odabir izbornika ili opcija i potvrda unosa.
QMENU p=) Povratak na prethodnu razinu.
GUIDE Prikazuje vodi¢ programa.
EXIT Izlaz iz prikaza na zaslonu i povratak na gledanje
programa.
) Gumbi u boji Pomocu njih mozete pristupiti posebnim funkcijama u
odredenim izbornicima.
(@D: Crveni, G3: Zeleni, G: Zuti, @D: Plavi)
e B GuMBI Ti se gumbi koriste za upravljanje teletekstom.
@ ":@@..Cl}@' TELETEKSTA
B; -T" [ Jem] SUBTITLE Prikazuje Zeljene podnaslove ili titlove u digitalnom
3 o (SO G O] nadinu rada.
F@ (@Bl B Upravljaéki gumbi | Upravijanje izbornicima MOJI MEDIJ! ili uredajima
AVNODE (>, 1, «» kompatibilnima sa SIMPLINK tehnologijom
(USB,SIMPLINK).
@mpunK Pristup AV uredajima koji su putem HDMI-CEC
\ 4 povezani pomo¢u HDMI kabela.
otvaranje izbornika SIMPLINK.
AD Uklju€uje ili iskljuuje zna€ajku Audio opis.

AV MODE

Odabir AV nacina rada.

3
>
3
()
a
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(Samo 32/37/42/471L.S56**)

a h ez ENERGY SAVING ([ Prilagodavanje svjetline zaslona kako bi se smanjila
eneoy POWER  wyem potrosnja elektricne energije.
TV /| RAD &1/ea Odabir radijskog, televizijskog ili DTV programa.
GUIDE  INFO®  RATIO  INPUT
(@»)] GUIDE Prikazuje vodi¢ programa.
@ @ @ INFO® Pregledava informacije o trenutnom programu i
zaslonu.
@ @ @ & RATIO Promijena veli¢ine slike.
- @ @ -2 INPUT Prgmjena |;vora ulazr?og.3|gnala.
2 @ @ @ LIST Pristup popisu spremljenih programa.
Zg' Q.VIEW Povratak na posljednji gledani program.
@ SETTINGS Pristup glavnim izbornicima.
A
- g @ gz% Q.MENU Pristup brzim izbornicima.

Navigacijski gumbi |Kretanje kroz izbornike ili opcije.
(gore/dolje/lijevo/

desno)

OK® Odabir izbornika ili opcija i potvrda unosa.

p= Povratak na prethodnu razinu.

EXIT I1zlaz iz prikaza na zaslonu i povratak na gledanje
programa.

FAV Pristup popisu omiljenih programa.

AD Uklju€uje ili iskljuuje zna€ajku Audio opis.

PAGE Prelazak na prethodni ili sljedeci zaslon.

) Gumbi u boji Pomocu njih mozete pristupiti posebnim funkcijama u
odredenim izbornicima.

(@D: Crveni, G2: Zeleni, G: Zuti, GBD: Plavi)

a Upravliaéki %umbi Upravljanje izbornicima MOJI MEDIJI ili uredajima
>0, «» kompatibilnima sa SIMPLINK tehnologijom
(USB,SIMPLINK).

\ J
SUBTITLE Prikazuje zeljene podnaslove ili titlove u digitalnom
nacinu rada.
GUMBI Ti se gumbi koriste za upravljanje teletekstom.

TELETEKSTA
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KORISTENJE KORISNICKOG PRIRUCNIKA

Korisnicki priru¢nik omogucuje jednostavniji pristup detaljnim informacijama o televizoru.

1 Pritisnite SETTINGS kako biste pristupili Korisnicki vodi¢
glavnim izbornicima.

2 Pritisnite CRVENI gumb kako biste pristupili
izbornicima Podrske za korisnike.

3 Pomocu gumba za navigaciju pomaknite se do
opcije Korisnicki vodi€ pa pritisnite OK.

IMSIVAYH

VRIEME

SETTING = » OPTION » Language
You can select the language of the menu displayed on the screen and the
digital sound broadcasting.

* Menu Language : Selects a language for the display text.

* Audio Language [In Digital Mode Only] : elect the desired language when
watching digital broadcasting containg several voice
languages.

« Subtitle Language [In Digital Mode Only] : Use the Subtitle function when

MOJI MEDUI

») Prisnite U redu(
J

two or more subtitle languages are broadcast.
*. If subtitle data in a selected language is not broad-
cast, the default language subtitle will be displayed.

[ Azur. softvera

[] Testslike i zavoi |

[] Testzvuka

[] Testsignala

| O nfo.oproiziushzi @ Prikaz opisa odabranog izbornika.
CITesiriele’s Za kretanje kroz stranice mozete koristiti

A V.
Pl Povecavanje ili smanjenje prikaza na ekra-

nu.

Korisni¢ki vodi¢

1 Koridtenje ulaznog uredaja
Koridtenje znacajke ustede energije
Postavljanje opcija vremena

Postavjanje opcija TV prijamnika

Postavijanje jezika

Postavljanje zemlje

Pomo¢ za osobe s invaliditetom

@ Omogucuje odabir Zeljene kategorije.

P Omogucuje odabir Zeljene stavke.
Za kretanje kroz stranice mozete Koristiti
A\ V.

B Omogucuje prikaz opisa funkcije koju Zelite
odabrati s indeksa.
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ODRZAVANJE

Ciséenje televizora

Televizor redovito Cistite kako biste odrzali najbolje radne karakteristike i produZili vijek trajanja.

A OPREZ

« Najprije obavezno iskljucite napajanja i iskopcCajte kabel za napajanje i sve ostale kabele.

* Ako televizor dulje vremensko razdoblje ostavljate bez nadzora ili ga ne koristite, iskopc&ajte kabel za
napajanje iz zidne uti¢nice kako biste sprijecili oStecenja uzrokovana udarom groma ili nestankom
struje.

Okvir ekrana, kuciste i postolje

e PraSinu i prljavstinu s povrsina uklonite suhom, €istom i mekanom krpom.
e Za uklanjanje tvrdokornije prljavstine povrSine obriSite mekanom krpom navlazenom &istom vodom ili
razrijedenim blagim deterdzentom. Zatim ih odmah prebriSite suhom krpom.

fA OPREZ

* Nikada ne dodirujte ekran jer ga tako mozete oStetiti.

e Povrsinu ekrana nemoijte gurati, trljati ni udarati noktima ili o$trim predmetima jer to moze ostaviti
ogrebotine na ekranu i uzrokovati iskrivljenje slike.

* Nemojte koristiti nikakve kemikalije jer one mogu oStetiti povrsinu.

* Nemojte prskati nikakvu tekucinu na povrsinu. Ako voda ude u televizor, to moze uzrokovati pozar,
strujni udar ili kvar.

L

Kabel za napajanje

Redovito Cistite nakupljenu prasinu ili prljavstinu s kabela.

RJESAVANJE PROBLEMA

Problem Rjesenje
Ne mogu upravljati  Provijerite senzor daljinskog upravlja¢a i poku$ajte ponovno.
televizorom  Provijerite postoji li neka prepreka izmedu televizora i daljinskog upravljaca.

pomocu daljinskog Provjerite rade li baterije i jesu li ispravno umetnute (® na @, © na Q).

upravljaca.

Nema slike ni Provijerite je li uredaj ukljucen.

tona.  Provjerite je li kabel za napajanje priklju¢en na zidnu uti¢nicu.
* Provjerite je li sve u redu sa zidnom uti¢nicom tako da u nju ukljucite neki
drugi ureda.
Televizor se ¢ Provijerite postavke kontrole napajanja. Mozda je prekinut dovod napajanja.
iznenada  Provjerite je li u opciji Postavljanje vremena aktivirana zna€ajka Automatsko
iskljuCuje. gasenje.
e Ako nema signala kada se televizor ukljuci, automatski ¢e se iskljuciti nakon
15 minuta bez aktivnosti.
Prilikom * Iskljucite/ukljucite TV putem daljinskog upravljaca.
povezivanja na e Ponovo povezite RGB/HDMI kabl.
racunar (RGB/ * Ponovo pokrenite raCunar dok je TV ukljucen.
HDMI DVI),

prikazuje se
poruka ‘Nema
signala’ ili
‘Nevazedi format'.




@ LG

Life's Good

| MANUALI | PERDORIMIT

TV LED LCD / TV LCD

Lexojeni me kujdes kété manual pérpara se té vini
né pérdorim pajisjen dhe mbajeni pér referencé
né té ardhmen.

www.lg.com
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PASQYRA E LENDES

3 LICENCAT

3 NJOFTIMI | SOFTUERIT ME BURIM
TE HAPUR

4 UDHEZIMET MBI SIGURINE

10 - Shikimi i imazheve 3D (Vetém pér
modelet 3D)

12 PROCEDURA E INSTALIMIT

12 MONTIMI DHE PERGATITJA

12 Heqgja nga paketimi

15  Blerje e vecanté

16  Pjesét dhe butonat

17 Ngritja dhe zhvendosja e TV-sé
17 Montimi mbi tavoliné

19 Montimi né mur

21 TELEKOMANDA

23 PERDORIMI | UDHEZUESIT TE
PERDORUESIT

24 MIREMBAJTJA

24 Pastrimi i TV-sé .
24 - Ekrani, kuadroja, mobilja e TV-sé& dhe A PARALAJMERIM
mbéshtetésja

¢ Nése e shpérfillni mesazhin paralajmérues,
ju mund té Iéndoheni réndé ose mund té
shkaktohet aksident ose vdekje.

24 - Kordoni elektrik

24 ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

A KUJDES

* Nése e shpérfillni mesazhin pér kujdesin,
mund té plagoseni lehté ose produkti mund
té démtohet.

0 SHENIM

e Shénimi ju ndihmon té kuptoni dhe té
pérdorni produktin né ményré té sigurt.
Lexoni me kujdes informacionin mbi
siguriné pérpara pérdorimit t€ produktit.



LICENCAT / NJOFTIMI | SOFTUERIT ME BURIM TE HAPUR 3

LICENCAT

Licencat e mbéshtetura mund té ndryshojné sipas modelit. Pér mé shumé informacion rreth licencave,

vizitoni www.lg.com.

XIDOLBY.
DIGITAL PLUS
PULSE

HIGH.DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

DIVX.
HD

Prodhuar nén licencé nga Dolby Laboratories. "Dolby" dhe simboli i dy D-ve jané
marka tregtare té Dolby Laboratories.

HDMI, logoja HDMI dhe High-Definition Multimedia Interface jané marka tregtare ose
marka té regjistruara tregtare t¢ HDMI Licensing LLC.

RRETH VIDEOS DIVX: DivX® éshté format dixhital videoje i krijuar nga DivX, LLC,
filial i Rovi Corporation. Kjo éshté pajisje zyrtare DivX Certified® pér luajtjen e
videove DivX. Vizitoni divx.com pér mé& shumé informacion dhe mjete softuerike pér
konvertimin e skedaréve tuaj né video DivX.

RRETH VIDEOVE DIVX SIPAS KERKESES: Kjo pajisje DivX Certified® duhet t&
regjistrohet pér té luajtur filma DivX té bleré si video sipas kérkesés (VOD). Pér té
marré kodin tuaj té regjistrimit, gjeni seksionin DivX VOD né menyné e konfigurimit t&
pajisjes tuaj. Shkoni né vod.divx.com pér mé shumé informacion se si té€ pérfundoni
regjistrimin.

“DivX Certified® pér té luajtur video DivX® deri né HD 1080p, duke pérfshiré
pérmbaijtje premium”.

“DivX®, DivX Certified® dhe logot pérkatése jané marka tregtare t&€ Rovi Corporation
ose té filialeve té saj dhe pérdoren nén licencé.”

"Mbulohen prej njé ose mé shumé patentave t&€ méposhtme amerikane:
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274”

NJOFTIMI | SOFTUERIT ME BURIM TE HAPUR

Pér té pérftuar kodin e burimit qé ndodhet né kété produkt, sipas GPL, LGPL, MPL dhe licencave té tjera té
hapura té burimit, vizitoni fagen http://opensource.lge.com.

Pérveg kodit té burimit, t€ gjitha kushtet e referuara té licencés, refuzimet pér garanci dhe shénimet pér té
drejtén e autorit jané té disponueshme pér shkarkim.

LG Electronics do t'ju sigurojé gjithashtu pajisjen e kodit burim té hapur né njé CD-ROM me njé tarifé qé
mbulon kostot pér kryerjen e njé dérgimi té tillé (si p.sh. koston e medias, dérgimin dhe transportimin)
népérmjet njé kérkese me email te opensource@lge.com. Kjo oferté éshté e vlefshme pér tre (3) vjet qé
nga data e blerjes sé kétij produkti.
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UDHEZIMET MBI SIGURINE @

Ju lutemi, lexojini me kujdes masat paraprake pér siguriné, para se té& pérdorni produktin.

A PARALAJMERIM

e Mos e vendosni TV-né dhe telekomandén né mjediset si mé poshté:
- Né njé vend té ekspozuar drejtpérdrejt ndaj rrezeve té diellit
- Né njé vend me shumé lagéshtiré, si p.sh. né banjé
- Prané njé burimi nxehtésie si p.sh. prané sobave dhe pajisjeve té tjera gé
prodhojné nxehtési
- Prané tryezave té kuzhinés ose lagéshtuesve ku mund té ekspozohen lehtésisht
ndaj avullit ose vajit
- Né njé ambient té ekspozuar ndaj shiut ose erés
- Prané enéve me ujé si p.sh. vazot
Né té kundért, kjo mund té shkaktojé zjarr, goditje elektrike, keqfunksionim ose
deformim té produktit.
s e Mos e vendosni produktin aty ku mund té ekspozohet ndaj pluhurit.
= Kjo mund té shkaktojé rrezik zjarri.

e Shképuteni pajisjen nga priza. Spina duhet t&é mbetet e gatshme pér pérdorim.

e Mos e prekni spinén me duar té lagura. Gjithashtu, nése kunjat e spinés jané té
lagura ose té mbuluara me pluhur, thajeni spinén plotésisht ose largoni pluhurin.
Ju mund té pésoni elektroshok pér shkak té lagéshtisé sé tepért.

e Kujdesuni gé ta lidhni kabllon e rrymés elektrike né korrent té tokézuar. (Pérveg
pajisjeve gé nuk jané té tokézuara.)
Mund té pésoni elektroshok ose té Iéndoheni.

¢ Fiksoni plotésisht kabllon elektrike.
Nése kablloja elektrike nuk éshté fiksuar krejtésisht, mund té shpérthejé zjarr.

« Sigurohuni gé kordoni elektrik t& mos bjeré né kontakt me objekte t&€ nxehta si p.sh.
me njé ngrohés.
Kjo mund té shkaktojé rrezik zjarri ose goditjeje elektrike.

* Mos vendosni objekte té rénda ose dhe veté produktin mbi kabllot elektrike.
Né té kundért, kjo mund té shkaktojé zjarr ose goditje elektrike.

e Pérthyejeni kabllon e antenés ndérmjet pjesés sé brendshme dhe té jashtme té
ndértesés pér t& shmangur depértimin e shiut.
Kjo mund té shkaktojé démtim nga uji brenda produktit dhe mund té japé goditje
elektrike.

e Kur té montoni TV-né né mur, sigurohuni gé té mos e instaloni TV-né duke e varur
kabllon elektrike dhe até té sinjalit mbrapa TV-sé.
Kjo mund té shkaktojé zjarr, goditje elektrike.
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Mos lidhni shumé pajisje elektrike né njé spiné té vetme me disa ndarje.
Né té kundért, kjo mund té shkaktojé zjarr pér shkak t& mbinxehjes.

Mos e hidhni produktin dhe mos lejoni té€ bjeré kur té lidhni pajisjet e jashtme.
Né té kundért, kjo mund t'ju shkaktojé Iéndim ose mund té démtojé produktin.

Mbajeni materialin kundér lagéshtisé té paketimit ose ambalazhimin prej vinili larg
nga fémijét.

Materiali kundér lagéshtisé éshté i démshém nése gélltitet. Nése gélltitet pa
dashje, detyrojeni personin ta vjellé dhe shkoni né spitalin mé té afért. Gjithashtu,
paketimi prej vinili mund té shkaktojé mbytje. Mbajeni larg nga fémijét.

Mos i lejoni fémijét té ngjiten ose té varen te TV-ja.
Né té kundért, TV-ja mund té bjeré, gjé gé mund té shkaktojé |éndime té rénda.

Hidhini me kujdes baterité e pérdorura pér t& shmangur gélltitien e tyre nga fémijét.

Nése ndodh gé fémija t'i gélltisé, dérgojeni menjéheré te doktori.

Mos vendosni pércjellés (p.sh., njé shufér metalike) né njérén ané té kordonit
elektrik kur ana tjetér éshté e lidhur me prizén né mur. Gjithashtu, mos e prekni
kabllon elektrike menjéheré pasi e keni lidhur me prizén né mur.

Ju mund té pésoni elektroshok.

(Né varési té modelit)

Mos vendosni ose mos ruani substanca t&€ ndezshme prané produktit.
Pérdorimi pa kujdes i substancave t& ndezshme paraqet rrezik zjarri ose
shpérthimi.

Mos hidhni mbi produkt objekte metalike, si p.sh monedha, karfica flokésh,
shkopinj té hollé ose tela apo objekte té& ndezshme, si p.sh letra dhe shkrepése.
Fémijét duhet té béjné kujdes té veganté.

Mund té ndodhé goditje elektrike, zjarr ose 1éndim. Nése te produkti hidhet njé
objekt i huaj, higeni kordonin elektrik dhe kontaktoni gendrén e shérbimit.

Mos spérkasni ujé mbi produkt ose ta férkoni até me njé substancé té ndezshme

(hollues ose benzen). Mund té shkaktohet njé aksident zjarri ose goditjeje elektrike.

Mos lejoni gé produkti t& goditet ose gé té bien objekte t& ndryshme, dhe mos
rrézoni asgjé mbi ekran.
Ju mund té Iéndoheni ose produkti mund té€ démtohet.

Mos e prekni kurré kété produkt ose antenén gjaté njé stuhie me bubullima ose
vetétima.
Ju mund té pésoni elektroshok.

Mos e prekni kurré prizén né mur kur ka rrijedhje gazi, hapni dritaret qé té ajroset.
Kjo mund té shkaktojé zjarr ose djegie nga njé shkéndijé.
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¢ Mos e gmontoni, riparoni ose modifikoni produktin sipas déshirés suaj.
Mund té shkaktohet njé aksident zjarri ose goditjeje elektrike.
Kontaktoni me gendrén e shérbimit pér kontroll, kalibrim ose riparim.

* Nése ndodh njé nga kéto, higeni produktin nga priza menjéheré dhe kontaktoni
gendrén lokale té shérbimit.
- Produkti ka pésuar goditje
- Produkti éshté démtuar
- Né produkt kané hyré objekte té huaja
- Produkti ka Iéshuar tym ose njé eré té cuditshme
Kjo mund té shkaktojé zjarr ose goditje elektrike.
3 ¢ Nése nuk keni ndérmend ta pérdorni produktin pér njé kohé té gjaté, shképuteni
kordonin elektrik nga produkti.
e Pluhuri mund té shkaktojé zjarr ose prishja e izolimit mund té shkaktojé rriedhje
elektrike, goditje elektrike ose zjarr.
¢ Aparati nuk duhet té ekspozohet prané pikave ose spérkatjes, dhe mbi aparat nuk
duhet té vendoset asnjé objekt i mbushur me léngje, si p.sh. vazo.
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Lot ¢ Instalojeni produktin aty ku nuk ka valé radioje.

Duhet té keté distancé té mjaftueshme ndérmjet antenés sé jashtme dhe linjave
elektrike pér t& shmangur gé e para té preké té dytén edhe né rast se antena do té
bjeré.

Kjo mund té shkaktojé goditje elektrike.

os e instaloni produktin né vende si p.sh. né rafte t€ pagéndrueshme ose né
sipérfaqge té pjerréta. Gjithashtu, shmangni vendet ku ka dridhje ose aty ku produkti
nuk mund té mbéshtetet plotésisht.

Né té kundért, produkti mund té bjeré ose té rréshqasé, gjé gé mund t'ju shkaktojé
Iéndim ose mund té démtojé produktin.

Nése e instaloni TV-né mbi njé mbéshtetése, duhet t& merrni masa gé té shmangni
pérmbysjen e produktit. Né té kundért, TV-ja mund té bjeré, gjé gé mund té
shkaktojé 1éndim.

¢ Nése keni ndérmend gé ta montoni pajisjen né mur, lidhni ndérfagen e montimit né mur VESA
(pjesét fakultative) né pjesén e pasme té pajisjes. Kur e instaloni TV-né pér montim né mur (pjesé
fakultative), bashkojeni me kujdes né ményré gé té mos bjeré.

¢ Kur té instaloni antenén, konsultohuni me njé punonjés shérbimi té kualifikuar.
Kjo mund té shkaktojé rrezik zjarri ose goditjeje elektrike.

¢ Ne rekomandojmé gé té mbani njé distancé prej té paktén sa 2 ose 7-fishi i
madhésisé sé€ ekranit kur shikoni TV.
Nése shikoni TV pér njé kohé té gjaté, kjo mund té shkaktojé turbullim né shikim.

e Pérdorni vetém llojin e specifikuar té baterisé.
Kjo mund té shkaktojé démtim té telekomandés.

> ¢ Mos i pérzieni baterité e reja me baterité e vjetra.
DR

Y Kjo mund té shkaktojné mbinxehjen e baterive dhe rriedhjen e tyre.
Q
""""" Fﬁ [——M“ h W-Wé'i‘gﬁrohuni gé té mos ké‘féué‘bjekte ndérmjet telekomandés dhe senso'r”i‘tmtéﬁéaj.
R=—"p
""" () « Sinjali nga telekomanda mund té& ndérpritet nga drita e diellit ose nga njé drité tjetér
ot [ e forté. N& kété rast, errésojeni dhomén.

o Kur té lidhni pajisjet e jashtme, té tilla si konsolat e videolojérave, sigurohuni qé
kabllot e lidhjes té jené mjaftueshém larg.
Né té kundért, produkti mund té bjeré, gjé qé mund t'ju shkaktojé Iéndim ose mund
té démtojé produktin.
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prizén elektrike si celés.)
Kjo mund té shkaktojé defekt mekanik ose mund té japé goditje elektrike.

mbinxehjen e produktit.

- Distanca ndérmjet produktit dhe murit duhet té jeté mé e madhe se 10 cm.

- Mos e instaloni produktin né njé vend pa ventilim (p.sh., né njé raft librash ose
né dollap).

- Mos e instaloni produktin mbi tapet ose jasték.

- Sigurohuni gé vrima e ventilimit t& mos jeté e bllokuar nga njé mbulesé tavoline
ose perde.

Né té kundért, kjo mund té shkaktojé zjarr.

kohé té gjaté pasi ato mund té nxehen. Kjo gjé nuk ndikon te funksionimi apo
performanca e produktit.

shképuteni até, mos e pérdorni mé pajisjen dhe ndérrojeni kabllon me njé pjesé kémbimi té njéjté
nga njé riparues i autorizuar.

pérdredhja, pérkulja, pickimi, mbyllja e derés mbi té& ose nga shkelja. Béni kujdes
té veganté ndaj spinave, prizave né mur dhe pikés nga ku kablloja del nga pajisja.

Mos e shtypni fort me dorén tuaj ose mos e gervi'éﬁfri'i”é'l'('réh'ih' 'r'hé“ﬁj'é'6'bj;é'|§‘t”{ém -
mprehté, si p.sh. me thonj, laps ose stilolaps.

Shmangni prekjen e ekranit ose mbajtjen e glshtlt(glshtave) mbi teperperludha -
té gjata kohore. Kjo mund té prodhojé disa efekte t& pérkohshme shtrembérimi né
ekran.

pastrojeni me njé lecké té buté. Ushtrimi i forcés sé tepért mbi t&é mund té shkaktojé
gérvishtje ose ¢ngjyrim. Mos spérkatni ujé mbi t& dhe mos e pastroni me lecké té
njomé. Mos pérdorni kurré pastrues xhamash, shkélqyes makine ose industrial,
gérryes ose dyll, benzen, alkool, etj. i cili mund té démtojé produktin dhe panelin e
tij.

Né té kundért, kjo mund té shkaktojé zjarr, goditje elektrike ose démtim té produktit
(deformim, gérryerje ose thyerje).

Nése telat brenda kabllos sé energjisé jané té shképutur, kjo gj& mund té shkaktojé
zjarr.

nga priza kabllot e energjisé, kabllot e antenés dhe té gjithé kabllot e lidhjes.
TV-ja ose kordoni i energjisé mund té jené démtuar, gjé qé mund té pérbéjé rrezik
zjarri ose mund té shkaktojé goditje elektrike.
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¢ Lévizja e produktit ose hegja e tij nga paketimi, duhet béré nga dy persona, pasi
produkti &shté i réndé.
Né té kundért, kjo mund té shkaktojé Iéndim.

ontaktoni gendrén e shérbimit njé heré né vit pér té pastruar pjesét e brendshme
té produktit.
Pluhuri i grumbulluar mund té shkaktojé defekt mekanik.

* Kalojini té gjithé shérbimin personelit t& kualifikuar t€ shérbimit. Shérbimi nevojitet
kur aparati €shté démtuar né ndonjé ményré, si p.sh. kur éshté démtuar kablloja
e ushqimit me energji ose spina, kur éshté derdhur I€ng ose kur kané réné
objekte mbi aparat, kur aparati €shté ekspozuar ndaj shiut ose lagéshtisé, kur nuk
funksionon normalisht ose kur €shté rrézuar.

¢ Nése produkti €shté i ftohté né té prekur, mund té keté njé "drité" té vogél kur ai
ndizet. Kjo éshté normale, nuk ka asnjé problem me TV-né.

» Paneli éshté njé produkt teknologjie me rezolucion nga dy milion né gjashté
milion pikéza. Ju mund té shikoni pika té vogla té zeza dhe/ose pika me ngjyré té
shndritshme (té kuge, blu ose té gjelbér) me njé madhési prej 1 ppm né panel. Kjo
nuk tregon keqfunksionim dhe nuk ndikon né performancén dhe né besueshmériné
e produktit.
Ky fenomen ndodh gjithashtu né produktet e paléve té treta dhe nuk i nénshtrohet
zévendésimit ose rimbursimit.

¢ Ju mund té vini re ndricim dhe ngjyra t€ ndryshme té panelit, né varési té kéndit té
shikimit (majtas/djathtas/lart/poshté).
Ky fenomen shfaqet pér shkak té karakteristikés sé panelit. Nuk lidhet me
performancén e produktit dhe nuk ka té béjé me keqfunksionimin.

» Shfagja e njé imazhi té palévizshém (p.sh., logoja e njé kanali transmetimi, menyja né ekran, pamje
té njé videoloje) pér njé kohé té gjaté mund té€ démtojé ekranin, duke shkaktuar mbetjen e imazhit né
ekran, gjé gé njihet si ngjitie e imazhit. Garancia nuk mbulon produktin pér ngjitje té& imazhit.
Shmangni shfagjen e njé imazhi té fiksuar né ekranin e televizorit pér njé kohé té gjaté (2 ose mé
shumeé oré pér LCD, 1 ose mé shumé oré pér Plasma).

Gjithashtu, nése shikoni TV né njé raport 4:3 pér njé kohé té gjaté, ngjitia e imazhit mund té shfaget
né kufijté e panelit.

Ky fenomen ndodh gjithashtu né produktet e paléve té treta dhe nuk i nénshtrohet zévendésimit ose
rimbursimit.

e Tingull i gjeneruar
Zhurmé “kércitése”: Zhurma kércitése qé shfaget kur jeni duke paré TV ose kur e fikni até,
gjenerohet nga njé tkurrje termike plastike pér shkak té temperaturés dhe lagéshtisé. Kjo zhurmé
éshté e zakonshme pér produktet ku kérkohet deformim termik. Gumézhimé né garkun elektrik/
zukatje né panel: Gjenerohet njé zhurmé e ulét prej qarkut té celésit me shpejtési té larté i cili
siguron njé sasi té madhe energjie pér té véné né puné produktin. Kjo éshté né varési té produktit.
Ky tingull i gjeneruar nuk ndikon né performancén dhe besueshmériné e produktit.
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Shikimi i imazheve 3D (Vetém pér modelet 3D)

A PARALAJMERIM

Ambienti i shikimit
* Koha e shikimit
- Kur té shikoni pérmbaijtje 3D, béni 5 - 15 minuta pushim ¢do oré. Shikimi i pérmbajtjeve 3D pér njé
kohé té gjaté mund té shkaktojé dhimbje koke, marramendje, lodhje ose tension té syve.

Ata qé kané kriza té shkaktuara nga ndjeshméria ndaj drités ose sémundje kronike

e Disa pérdorues mund té pérjetojné krizé€ ose simptoma té tjera anormale kur ekspozohen ndaj dritave
vezulluese ose modeleve té caktuara nga pérmbaijtjet 3D.

* Mos shikoni video 3D nése keni pérzierje, jeni shtatzéné dhe/ose keni sémundje kronike si p.sh.,
epilepsi, ¢rregullime kardiake ose tension gjaku et;.

* Pérmbaijtjet 3D nuk rekomandohen pér ata qé vuajné nga verbimi prej shikimit t& stereos ose anomali
nga shikimi i stereos. Mund té pérjetohet shikimi i imazheve té dyfishuara ose mungesé komforti né
shikim.

¢ Nése vuani nga strabizmi (sy té krygézuar), ambliopia (shikim i dobét) ose astigmatizma, mund té keni
probleme né shikimin e thellésisé dhe mund té ndjeni lodhje shpejt pér shkak t€ imazheve té dyfishuara.
Késhillohet gé té béjné pushime mé té shpeshta se sa té rriturit e tjeré.

¢ Nése shikimi i syve tuaj varion ndérmjet syrit tuaj té€ djathté dhe té majté, kontrolloni shikimin e syve

para se té shikoni pérmbaijtje 3D.

Simptomat qé kérkojné ndérprerje ose kufizim té shikimit té pérmbajtjeve 3D
* Mos shikoni pérmbaijtje 3D kur ndiheni té lodhur nga mungesa e gjumit, nga mbingarkesa né puné ose
nga pija.
e Kur té pérjetoni kéto simptoma, ndérprisni pérdorimin/shikimin e pérmbaijtjeve 3D dhe pushoni derisa
simptomat té€ eliminohen.
- Konsultohuni me doktorin né rast se simptomat vazhdojné. Simptomat mund té pérfshijné dhimbje
koke, dhimbje té bebes sé syrit, marramendje, pérzierje, dridhje, turbullim, mungesé rehatie, imazh
té dyfishuar, shqetésime né shikim ose lodhje.
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A KUJDES

Ambienti i shikimit
¢ Distanca e shikimit

- Ruani njé distancé prej té paktén sa dyfishi i gjatésisé sé ekranit kur té€ shikoni pérmbaijtje 3D. Nése
nuk ndiheni komod gjaté shikimit t& pérmbaijtjeve 3D, largohuni mé shumé nga TV-ja.

Mosha e shikimit
¢ Foshnjat/Fémijét

- Pérdorimi/Shikimi i pérmbaijtjeve 3D pér fémijét nén moshén 5 vjeg éshté i ndaluar.

- Fémijét nén moshén 10 vje¢ mund té€ mbireagojné dhe mund té emocionohen sé tepérmi sepse
shikimi i tyre éshté né zhvillim e sipér (pér shembull: mund té pérpiqen té prekin ekranin ose
té hidhen mbi té). Kérkohet mbikéqyrje e vecanté dhe kujdesi i duhur pér fémijét gé shikojné
pérmbaijtje 3D.

- Fémijét kané njé diferencé binokulare mé té madhe né krahasim me té rriturit pér sa i pérket
shikimit t& 3D-sé sepse distanca ndérmjet syve tek ata &shté mé e shkurtér se tek té rriturit. Prandaj
dhe ata dallojné njé thellési mé steriotipike krahasuar me té rriturit pér té njéjtin imazh 3D.

¢ Adoleshentét

- Adoleshentét nén moshén 19 vje¢ mund té reagojné me ndjeshméri pér shkak stimulimit té drités
né pérmbaijtjet 3D. Késhillojini ata té kufizojné shikimin e pérmbaijtjeve 3D pér njé kohé té gjaté kur
jané té lodhur.

e Té moshuarit

- Té moshuarit mund té shikojné mé pak efekte 3D krahasuar me té rinjté. Mos u ulni mé afér TV-sé

se sa distanca e rekomanduar.

Kujdes kur pérdorni Syzet 3D

 Sigurohuni gé té pérdorni syze LG 3D. Né té kundért, mund t& mos jeni né gjendje té shikoni si¢ duhet
videot 3D.

e Mos pérdorni syze 3D né vend té syzeve tuaja normale, syzeve té diellit ose syzeve mbrojtése.

e Pérdorimi i syzeve 3D té& modifikuara mund té shkaktojé tension té syve ose deformim té imazhit.

e Mos i mbani syzet 3D né temperatura tepér té larta ose té uléta. Kjo shkakton deformim.

e Syzet 3D jané té brishta dhe mund té gérvishten lehtésisht. Pérdorni gjithmoné njé copé lecke té buté
dhe té pastér kur té pastroni lentet. Mos i gérvishtni lentet e syzeve 3D me objekte té& mprehta ose t'i
pastroni me kimikate.
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ﬁO SHENIM )

e Figura e shfaqur mund té ndryshojé nga TV-ja juaj.

e OSD-ja (afishimi né ekran) e TV-sé tuaj mund té& ndryshojé pak nga ajo gé shfaqget né kété manual.

e Menyté dhe opsionet qé disponohen mund té& ndryshojné nga burimi hyrés ose nga modeli i produktit
qé pérdorni aktualisht.

e Késaj TV-je mund t'i shtohen vecori té reja né té€ ardhmen.

e TV-ja mund té vendoset né regjimin né pritje pér t& ulur konsumin e energjisé€. Dhe TV-ja duhet
té fiket nése nuk do té shohé njeri pér njé faré kohe, duke reduktuar né kété ményré konsumin e
energjiné.

* Energjia e konsumuar gjaté pérdorimit mund té ulet ndjeshém nése niveli i shkélgimit t& pamjes ulet,
dhe kjo do té ulé koston totale té& punés.

PROCEDURA E INSTALIMIT

Hapni paketimin dhe sigurohuni gé té jené pérfshiré té gjitha pjesét shtesé.
Bashkoni mbéshtetésen me TV-né.

Lidhni njé pajisje té jashtme me TV-né.

Sigurohuni gé té jeté e vlefshme lidhja me rrjetin.

Mund té pérdorni funksionet e rrjetit t&€ TV-sé vetém kur kryhet lidhja me rrjetin.

A OWON -

MONTIMI DHE PERGATITJA
Heqja nga paketimi

Kontrolloni né kutiné e produktit pér artikujt e méposhtém. Nése mungon ndonjé pjesé shtesé, kontaktoni
shitésin vendas ku keni bleré produktin. llustrimet né manual mund té ndryshojné nga produkti dhe artikulli
aktual.

ﬁA KUJDES )

e Mos pérdorni artikuj t€ pamiratuar pér té garantuar siguriné dhe jetégjatésiné e produktit.
e Cdo dém apo léndim gé shkaktohet nga pérdorimi i artikujve t& pamiratuar nuk mbulohet nga
garancia.
L Disa modele kané njé film té hollé ngjitur mbi ekran, i cili nuk duhet hequr.

ﬁo SHENIM )

¢ Artikujt g€ vijné me produktin mund té ndryshojné né varési t&€ modelit.

» Specifikimet e produktit ose pérmbajtja e kétij manuali mund té ndryshohen pa njoftim paraprak pér
shkaqge pérmirésimi té funksioneve té produktit.

e Pér njé lidhje optimale, kabllot HDMI dhe pajisjet USB duhet té kené trashési mé té vogél se 10 mm
dhe gjerési prej18 mm. Pérdorni njé kabllo zgjatuese gé mbéshtet USB 2.0 nése kablloja USB ose
njésia e memories USB nuk pérputhen me portén e USB-sé né TV.
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Telekomanda dhe
baterité (AAA)
(Shikoni f. 21, 22)

Manuali i pérdorimit

Lecka e pastrimit
(Né varési té modelit)
Pérdoreni até pér té
pastruar pluhurin nga
mobilja e TV-sé.

D

Syze 3D pér kinema
Numri i syzeve 3D mund
té ndryshojé né varési té
modelit ose té shtetit.
(Vetém
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58**,
32/42LM34**, 47CM96**)

Mbaijtési i kabllos
(Né varési té modelit)
(Shikoni f. A-6)

Kordoni elektrik

Vidat e mbéshtetéses
8 EA, M4 x 20

(Vetém
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58**,
32/42LLM340%,
32/37/42/47L.S56**,
47CM96**)

(Shikoni f. A-3, A-4)

Vidat e mbéshtetéses
4 EA, P4 x 16

4 EA, M4 x 14

(Vetém 42LM345%)
(Shikoni f. A-4)

Vida pér montim né
tavoliné

1EA

(Vetém 32/37LM611%,
32/42/47LM580%,
32/42LM34**,
32/37/42/47L.S56*)
(Shikoni f. 18)

2EA
(Vetém 32LM585%)
(Shikoni f. 18)

I

Kablloja pér montim né
tavoliné

2EA

(Vetém 32LM585*%)
(Shikoni f. 18)

Vida e mbajtéses
2EA M4 x8
(Vetém 32LM585%)
(Shikoni f. 18)

S

Mbulesa mbrojtése
(Vetém 32/42LM340%,
47CM96**)

(Shikoni f. A-5)

Bokullat e brendshme
pér montim né mur
4EA

(Vetém
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58**,
32/37/42/47LS56*)
(Shikoni f. 20)
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Trupi i mbéshtetéses / Trupii mbtishtett.a.sesl
Baza e mbéshtetéses Baza e mbéshteteses
N . (Vetém 32/37LM611*%,
(Vetém 42/47/55LM615*, N
32/42/47LM585") 32/42/47LM580%,
32/37/42/47L.S56**)

(Shikoni f. A-3) (Shikoni f. A-3)

Trupi i mbéshtetéses /
Baza e mbéshtetéses
(Vetém 32/42L.M340%,
47CM96**)

(Shikoni f. A-4)

Trupi i mbéshtetéses /
Baza e mbéshtetéses
(Vetém 42LM345%)
(Shikoni f. A-4)

ﬁA KUJDES

e Udhézuesi i instalimit t& kordonit elektrik
- Nése kordorni elektrik gé jepet me televizorin duket si né figurén e méposhtme, ju lutemi té siguroni
qé éshté vendosur né drejtimin e duhur.

TV Kordoni elektrik

Gabim
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Blerje e veganté

Artikujt gé blihen ve¢ mund té ndryshohen ose t& modifikohen pér pérmirésimin e cilésisé€, pa ndonjé
njoftim.

Kontaktoni shitésin pér té kéta artikuj.

Kéto pajisje punojné vetém me disa modele té caktuara.

AN
/ O
AG-F2**, AG-F3**, AG-F4**
Syze 3D pér kinema

32/37/42/47/55LM61**,
Pérshtatshmeria 32/42/47LM58**, 32/37/42/47L.S56**
32/42LM34**, 47CM96**

AG-F2**, AG-F3**, AG-F4**
Syze 3D pér kinema

Emri ose dizajni i modelit mund té ndryshojné né varési té pérditésimit t€ funksioneve té produktit,
rrethanave ose politikave té prodhuesit.
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Pjesét dhe butonat

Lloji A: 32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58**, Lloji B: 47CM96™*
32/421LM340*, 32/37/42/47LS56**

[ Ekrani — Ekrani

:

Telekomanda dhe
sensorét inteligjenté’

%‘ "J:Treguesi i energjisé

pS O

Al lanté
fopartantet Butonatlme prekje? Altoparlantét SE%;S
| INPUT
® Telekomanda dhe —
v A — 4+ OK® SETTINGS INPUT (/I sensorét inteligjenté' %;5
\#/

Treguesi i energjisé —

Lloji C: 42LM345*

—_ Ekrani butonat

=

Altoparlantét

Telekomanda dhe
sensorét inteligjenté’

®
©

Treguesi i energjisé

Butoni Pérshkrimi

v A Léviz népér programet e ruajtura.

-+ Rregullon nivelin e volumit.

OK® Zgjedh opsionin e theksuar t& menysé ose konfirmon njé té dhéné.

SETTINGS |Hyn né menyné kryesore ose ruan té dhénat tuaja dhe del nga menyté.

INPUT Ndryshon burimin e hyrjes.

G/ Bén ndezjen ose fikjen.

1 Sensori inteligjent - Rregullon cilésiné e imazhit dhe ndrigimin duke u bazuar né ambientin pérreth.
2 Butonat e llojit A jané té ndjeshém ndaj prekjes dhe mund té pérdoren thjesht me prekje gishti.

0 SHENIM

e Mund ta vendosni treguesin e energjisé né aktiv ose joaktiv duke zgjedhur OPSIONI né menyté
kryesore.
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Ngl"ltja dhe zhvendosja e e Gjaté transportit té€ njé TV-je t€ madh duhet té
TV e jené té paktén 2 persona.
-Se « Gjaté transportit t& TV-s& me duar, mbajeni TV-

Gjaté lévizjes apo ngritjes sé TV-sé&, lexoni né né sipas ilustrimit t& méposhtém.

vijim se si té parandaloni gérvishtjet apo démtimin
e TV-sé, si dhe né lidhje me transportin e sigurt
pavarésisht llojit dhe madhésisé.

A KUJDES

e Shmangni gjithmoné prekjen e ekranit sepse
mund té€ démtohet.

¢ Rekomandohet ta lévizni TV-né né kuti ose né

materialin e paketimit me té cilin erdhi fillimisht. * Gjaté transportimit t& TV-s&, mos i shkaktoni
e Pérpara se ta lévizni apo ta ngrini TV-ng, tronditje apo dridhje té tepérta.

Shkeputnl kordonin elektrik dhe té gjltha kabllot. . GJate transportimit té TV-sé, mbajeni drejt, mos
e Kur mbani TV-né né krah, ekrani duhet té Jete e ktheni nga anét, as mos e anoni majtas apo

né drejtim t€ kundért me trupin tuaj né ményré djathtas.

qé té mos gérvishtet.

Montimi mbi tavoline

1 Ngrijeni dhe anojeni TV-né mbi tavoliné né
pozicionin drejt.
- Lini njé hapésiré 10 cm (minimumi) nga
muri pér ajrosje té pérshtatshme.

e Mbajeni fort pjesén e sipérme dhe té poshtme
té kornizés sé TV-sé. Sigurohuni té mos e
prekni pjesén transparente, altoparlantin ose
zonén e rrietés sé altoparlantit.

Lz 208
| E % X
—Lr

% % 2 Lidheni kordonin elektrik me njé prizé né mur.

oL /\ KuJDES
¢ Mos e vendosni TV-né prané burimeve té

nxehtésis€, sepse kjo mund té shkaktojé
zjarr ose démtime té tjera.
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Sigurimi i TV-sé né njé tavoliné

Fiksojeni TV-né né njé tavoliné né ményré qé té
mos anohet pérpara, t&¢ mos démtohet dhe té
mund té shmangni IEndimet e mundshme.

(Vetém 32/37LM611*, 32/42/47LM580%,
32/42LM34**, 32/37/42/47L.S56**)

Pér ta siguruar TV-né né tavoliné, vendoseni
dhe shtréngojeni vidén e ofruar mbi ose prané
mbéshtetéses.

(Vetém 32LM585%)

1 Lidhni kabllot e montimit né tryezé€ me bazén e
mbéshtetéses duke pérdorur vidat e mbajtéses.

2 Fiksojini kabllot e montimit né tryezé duke
pérdorur vidat e montimit né tryezé.

3 Pasifiket TV-ja, afrojeni tryezén prané murit.
Fémijét mund té futen brenda dhe té pésojné
Iéndime.

fA PARALAJMERIM

e Pér té parandaluar rénien e TV-sé&, ai duhet
té lidhet né ményreé té sigurt né dysheme/
mur sipas udhézimeve pér instalimin. Animi,
tronditja ose l1ékundja e TV-sé& mund té
shkaktojé démtim.

. J

Rregullimi i kéndit té TV-sé pér t'iu pérshtatur pamjes

(Vetém 32/37LM611*, 32/42/47LM580%,
32/42LM340%, 32/37/42/47LS56*, 47CM96**)
Rrotullojeni 20 gradé né té majté ose né té djathté
dhe rregulloni kéndin e TV-sé pér t'iu pérshtatur
shikimit tuaj.

20&'

(Vetém 42/47/55LM615%, 32/42/47LM585%)
Rrotullojeni 10 gradé né té majté ose né té djathté
dhe rregulloni kéndin e TV-sé pér t'iu pérshtatur
shikimit tuaj.

W Ve

ﬁA KUJDES

» Kujdes gishtat kur rregulloni kéndin e
produktit.
Mund té pésoni Iéndim nése shtypni duart
apo gishtat. Nése produkti éshté anuar
shumé, mund té bjeré, duke shkaktuar
démtim ose Iéndim.

(Vetém 42/47/55LM615%, 32/42/47LM585%)

G »

<Pjesa e pasme>

<Pjesa e pérparme>




MONTIMI DHE PERGATITJA 19

Sigurimi i TV-sé né njé mur

(Kjo vegori nuk disponohet né té gjitha modelet.)

1 Futni dhe shtréngoni bulonat me veshé, ose
kapéset dhe bulonat e TV-sé né pjesén e
pasme té TV-sé.

- Nése né pozicionin e bulonave me veshé
jané futur bulona, né fillim higni bulonat.

2 Montoni kllapat e murit me bulona né mur.
Pérshtatni vendndodhjen e kllapés sé murit
dhe bulonave me veshé né pjesén e pasme té
TV-sé.

3 Lidhini miré bulonat me veshé dhe kllapat e
murit me njé litar té forté.

Sigurohuni gé litarin ta mbani horizontalisht me
sipérfagen e sheshté.

fA KUJDES \

e Sigurohuni gé fémijét t& mos ngjiten ose
varen né TV.

. J

ﬁo SHENIM )

e Pérdorni njé platformé ose mobilje té forté
dhe me gjerési té mjaftueshme pér té
mbajtur TV-né.

Pérdorimi i sistemit té sigurisé Kensington

(kjo vegori nuk disponohet né té gjitha modelet.)

Lidhési i sistemit té sigurisé Kensington ndodhet
né pjesén e pasme té TV-sé&. Pér mé shumé
informacione rreth instalimit dhe pérdorimit
referojuni manualit t&¢ dhéné me sistemin e sigurisé
Kensington ose vizitoni http.//www.kensington.com.

Lidhni kabllon e sistemit té sigurisé Kensington
midis TV-sé dhe njé tavoline.

Montimi né mur

Vendosni njé kapése pér montim né mur né
pjesén e pasme té TV-sé dhe instalojeni me
kujdes kapésen pér montim mbi njé mur té forté
pingul me dyshemené. Kur ta vendosni TV-né né
materiale té tjera ndértimi, ju lutemi kontaktoni
personelin e kualifikuar.

LG rekomandon gé montimi né mur té€ kryhet nga
njé instalues profesionist i kualifikuar.
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Sigurohuni gé té pérdorni vida dhe kllapa pér
montim né mur, té cilat pérmbushin standardet
VESA. Dimensionet standarde pér kompletet
pér montim né mur pérshkruhen né tabelén e
méposhtme.

Blerje e vecanté (kapése pér montim né mur)

Modeli 32LM34** 32/37LM61**
32LM58**
421 M34**
32/37LS56**
47CM96**

VESA (A x B) {200 x 100 200 x 200

Vidé M4 M6

standarde

Numri i 4 4

vidave

Kllapa LSW100B LSW200BX

montimi né | ] SO =

mur i

Modeli 42/47/55LM61**

42/47L.M58**
42/47L.S56**

VESA (A x B) (400 x 400

Vidé M6

standarde

Numri i 4

vidave

Kllapa LSW400BX

montimi né |E==E—d

mur

ﬁA KUJDES

L

¢ Né fillim shképutni energjiné dhe pastaj
zhvendoseni ose instaloni TV-né. Né té
kundért mund té ndodhé goditje elektrike.

* Nése e instaloni TV-né né tavan ose né njé
mur té shtrembér ai mund té bjeré dhe té
shkaktojé Iéndim té réndé.

Pérdorni vetém montuese pér mur té
autorizuara nga LG dhe kontaktoni shitésin
vendas ose personelin e kualifikuar.

* Mos i shtréngoni vidat mé shumé se¢ duhet
pasi kjo gjé mund té€ démtojé TV-né dhe té
mos pérfshihet né garanci.

e Pérdorni vida dhe montuese pér mur, qé
pérmbushin standardin VESA. Cdo dém ose
Iéndim i shkaktuar nga keqpérdorimi ose
pérdorimi i njé aksesori té€ papérshtatshém
nuk mbulohet nga garancia.

ﬁo SHENIM

» Pérdorni vidat e pérmendura né specifikimet
e vidave té standardit VESA.

» Kompleti pér montim né mur pérfshin njé
manual instalimi dhe pjesét e nevojshme
shtesé.

 Kllapa e montimit né mur éshté fakultative.

Mund té blini aksesoré té tjeré nga shitési

vendas.

Gjatésia e vidave mund té€ ndryshojé né

varési t& montueses sé murit. Sigurohuni qé

po pérdorni vida me gjatésiné e duhur.

e Pér mé shumé informacione referojuni
manualit t& dhéné bashké me montuesen
pér mur.

o Kur té bashkoni njé kllapé pér montim né
mur té njé pale té treté me TV-né, vendosni
bokullat e brendshme pér montim né mur né
vrimat pér montimin né mur té TV pér ta
lévizur TV-né né kénd vertikal. Ju lutemi,
sigurohuni qé t& mos i pérdorni bokullat pér
kapése montimi né mur LG. (Vetém
32/37/42/47/55LM61**, 32/42/4T7LM58**,
32/37/42/47L.S56**)

Bokullat e brendshme pér
montim né mur
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TELEKOMANDA

Pérshkrimet né kété manual bazohen né butonat e telekomandés.

Lexojeni manualin me kujdes dhe pérdoreni TV-né si¢ duhet. 2]
Pér té ndérruar baterité, hapni kapakun e baterisé, ndérroni baterité (1,5 V AAA) duke ¥
pérshtatur skajet ® dhe © sipas etiketés brenda dhomézés dhe mbylleni kapakun e [\
baterisé. g

Pér t'i hequr baterité, béni té& kundértén.

e Mos pérdorni bashké bateri té reja me té vjetra, pasi mund té démtoni telekomandén.

(A KUJDES

Sigurohuni gé ta drejtoni telekomandén drejt sensorit té telekomandés né TV.

(Vetém 32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47TLM58**, 32/42LM34**, 47CM96**)

TV /| RAD &=/

Zgjedh programin Radio, TV dhe DTV.

— )

(0)

RATIO INPUT ENERGY

HO@ @

B RATIO

Ndryshon pérmasat e figurés.

= INPUT

Ndryshon burimin e hyrjes.

e ENERGY SAVING

Rregullon ndrigimin e ekranit pér té reduktuar konsumin
e energjisé.

LIST Fut listén e programeve té ruajtura.
SAVING Q.VIEW Kthehet te programi i paré mé paré.
m m &l FAV Hyn né listén e programeve tuaj té preferuar.
3D Pérdoret pér té paré video 3D.
m m m PAGE Léviz né ekranin e méparshém ose pasardhés.
@ SETTINGS Hyn né menyté kryesore.
INFO ® Shfaq informacionin e programit aktual dhe té ekranit.
&l m @l Q.MENU Hyn né menyté e shpejta.
3D OPTION Pérdoret pér té paré video 3D.
FAV Butonat e navigimit |Lé&viz népér meny ose népér opsione.
+ N : (lart/poshté/maijtas/
= P el | gjatnt
—_— |} jathtas) - = - - —
(muTEx] OK® Zgjedh menyté ose opsionet dhe konfirmon té dhénat
3D OPTION tuaja.
CHERD 5 Kthehet né nivelin e méparshém.
GUIDE Tregon drejtuesin e programeve.
EXIT Pastron paraqitjet né ekran dhe kthehet né shikimin e

TV-sé.

) Butonat me ngjyra

Kéto béjné té mundur pérdorimin e disa funksioneve té
vecanta né disa meny.

m (@: E kuge, GD: Jeshile, GD: E verdhé, @D: Blu)
e BUTONAT E Kéta butona pérdoren pér teletekstin.
) @& a TELETEKSTIT
B &) (o) i) SUBTITLE Rivendos titrat tuaja (6 preferuara né regjimin dixhital.
3 ¢ 'I;Ej@,&."_)} ) Butonat e kontrollit | Kontrollon menyté MEDIA IME, ose pajisjet
GO (e (W, >, 11, «») pajtueshme SIMPLINK (USB,SIMPLINK).
{(&mPLINK Hyn te pajisjet AV té lidhura me kabllon HDMI
népérmjet HDMI-CEC.
Hap menyné SIMPLINK.
\ < AD Ndérron Pérshkrimin e audios né Aktiv ose Joaktiv.
AV MODE Zgjedh njé modalitet AV.
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(Vetém 32/37/42/47LS56™*)

a B

o
[}
=
m
o

B

ENERGY

SAVING
GUIDE  INFO®  RATIO  INPUT

eeee
GIOIOXONG)

O
g
@)

ez ENERGY SAVING | Rregullon ndrigimin e ekranit pér té reduktuar konsumin
e energjisé.

TV / RAD &=/ Zgjedh programin Radio, TV dhe DTV.

GUIDE Tregon drejtuesin e programeve.

INFO ® Shfaq informacionin e programit aktual dhe té ekranit.

& RATIO Ndryshon pérmasat e figurés.

= INPUT Ndryshon burimin e hyrjes.

LIST Fut listén e programeve té ruajtura.

Q.VIEW Kthehet te programi i paré mé paré.

SETTINGS Hyn né menyté kryesore.

Q.MENU Hyn né menyté e shpejta.

Butonat e navigimit |Lé&viz népér meny ose népér opsione.

(lart/poshté/maijtas/

djathtas)

OK® Zgjedh menyté ose opsionet dhe konfirmon té& dhénat
tuaja.

po) Kthehet né nivelin e méparshém.

EXIT]) Pastron paraqitjet né ekran dhe kthehet né
shikimin e TV-sé.

FAV Hyn né listén e programeve tuaj té preferuar.

AD Ndérron Pérshkrimin e audios né Aktiv ose Joaktiv.

PAGE Léviz né ekranin e méparshém ose pasardhés.

) Butonat me ngjyra

Kéto béjné t€ mundur pérdorimin e disa funksioneve té
vecganta né disa meny.
(&D: E kuge, G: Jeshile, (&): E verdhé, GD: Blu)

B Butonat e kontrollit

Kontrollon menyté MEDIA IME, ose pajisjet e

TELETEKSTIT

(W, >, 11, 4, ») pajtueshme SIMPLINK (USB,SIMPLINK).
L ) SUBTITLE Rivendos titrat tuaja té preferuara né regjimin dixhital.
BUTONAT E Kéta butona pérdoren pér teletekstin.
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PERDORIMI | UDHEZUESIT TE PERDORUESIT

Udhézuesi i pérdoruesit ju lejon té€ pérdorni mé lehtésisht informacionin e detajuar pér TV-né.

1 Shtypni SETTINGS pér té hyré te menyté Udhézuesii P&rdorimit 1 “sionrs Par i ca
kryesore.

2 Shtypni butonin RED pér té hyré te menyté and e g gihén e m
Mbéshtetja pér klientin.

3 Shtypni butonat e navigimit pér té Iévizur te
Udhézuesi i Pérdorimit dhe shtypni OK.

= Gjuha

¢

KONFIGURIMI

MEDIAINE

[ Pérditésim i softuerit

[C] Testiifigurés

[ Testii zérit

[] Testiisinjalit

0. Infor.produkftshértimit ) Shfaq pérshkrimin e menysé sé zgjedhur.
LINestlinsth Ju mund té pérdorni A ~ pér té l8vizur

ndérmjet fageve.
P Zmadho/zvogélo ekranin.

[ Pérté pérdorur pajisje hyrése
Pér té pérdorur vegoriné Kursimi i energjisé

Pér té caktuar opsionet e kohés

Cilésimi FIGURA, ZERI

1 té caktuar opsionet e bllokimit té televizorit

L7
£ 0PSIONI

unksioni i pérparuar

Pér té caktuar gjuhén

Pér té caktuar shtetin

1 @ Informacion
Ndihmé pér PAK

@ Lejon té zgjidhni kategoriné qé déshironi.

P Lejon té zgjidhni elementin qé déshironi.
Ju mund té pérdorni A ~ pér té lévizur
ndérmjet fageve.

E) Lejon té shfletoni pérshkrimin e funksionit qé
déshironi nga indeksi.



24 MIREMBAJTJA/ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

MIREMBAJTJA

Pastrimi i TV-se

Pastrojeni TV-né tuaj rregullisht pér té ruajtur performancén mé té€ miré dhe pér té rritur jetégjatésiné e produktit.

A KUJDES

 Sigurohuni mé paré qgé e keni fikur TV-ng€, e keni hequr kordonin nga priza dhe té gjithé kabllot e tjeré.
e Kur TV-ja nuk éshté hapur dhe nuk éshté pérdorur pér njé kohé té gjaté, higeni kordonin nga priza né
mur pér té shmangur démtime nga rrufeté ose nga luhatjet e energjisé.

Ekrani, kuadroja, mobilja e TV-sé dhe mbéshtetésja
e Pér té hequr pluhurin ose papastértité e vogla, pastrojeni sipérfagen me njé lecké té thaté, té pastér dhe té

buté.

e Pér té hequr papastértité e médha, pastrojeni sipérfagen me njé lecké té lagur me ujé té pastér ose me
detergjent té holluar. Mé pas fshijeni menjéheré me njé lecké té thaté.

A KUJDES

e Shmangni gjithmoné prekjen e ekranit sepse mund té démtohet.

* Mos shtyni, mos férkoni dhe mos godisni sipérfagen me thonj ose me ndonjé objekt té forté, sepse mund
té gérvishté ekranin dhe té krijojé deformime té figurés.

e Mos pérdorni kimikate, sepse mund t€ démtojné ekranin.

* Mos spérkatni Iéngje mbi sipérfage. Nése uji futet né TV, kjo gj€ mund té shkaktojé zjarr, goditje elektrike

ose defekt.

Kordoni elektrik

Pastrojeni rregullisht kordonin elektrik nga papastértité dhe nga pluhuri i mbledhur.

ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

kontrollohet nga
telekomanda.

Problemi Zgjidhja
Televizori  Kontrolloni sensorin e telekomandés sé produktit dhe riprovoni.
nuk mund té e Kontrolloni nése ka ndonjé pengesé midis produktit dhe telekomandés.

 Kontrolloni nése baterité funksionojné ende dhe nése jané instaluar si¢ duhet (

®né®D, ©né Q).

Nuk nxjerr as
figuré as zé.

e Kontrolloni nése produkti éshté ndezur.
e Kontrolloni nése kordoni elektrik éshté lidhur si¢c duhet me prizén.
» Kontrolloni nése ka ndonjé problem me prizén duke lidhur produkte té tjera.

Televizori fiket
papritmas.

» Kontrolloni cilésimet e kontrollit t& energjisé. Thjesht mund té jeté ndérpreré
rryma.

» Kontrolloni nése éshté aktivizuar vecoria e fijetjes automatike né Vendosjet e
orés.

* Nése nuk ka sinjal kur televizori €shté i ndezur, ky i fundit do té fiket
automatikisht pas 15 minutash géndrimi né gjendje joaktive.

Kur lidheni me
PC-né (RGB/
HDMI DVI),
afishohen
mesazhet “S’ka
sinjal” ose “Format
i pavlefshém”.

¢ Fikni/ndizni TV-né me ané té telekomandés.
¢ Rilidhni kabllon RGB/HDMI.
¢ Rindizni PC-né me TV-né e ndezur.
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Life's Good

KORISNICKI PRIRUCNIK

LED LCD TV / LCD TV

Pazljivo procitajte korisnicki prirucnik prije rada s
uredajem i zadrzite ga za buducu upotrebu.

www.lg.com
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A UPOZORENJE

e Ako zanemarite poruku upozorenja, mozete
pretrpiti teSke povrede ili dozivjeti nesrecu
ili smrtno nastradati.

A OPREZ

¢ Ako zanemarite poruku upozorenja, mozete
pretrpiti lakSe povrede ili moze doci do
oStec¢enja proizvoda.

0 NAPOMENA

* Napomena vam daje dodatno objasSnjenje
i pomaze da proizvod koristite bezbjedno.
Prije koriStenja proizvoda, pazljivo procitajte
napomene.
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LICENCE

Podrzane licence mogu se razlikovati ovisno o modelu. Za vise informacija o licencama, posjetite stranicu

www.lg.com.

XIDOLBY.
DIGITAL PLUS
PULSE

HIGH.DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

DIVX.
HD

Proizvedeno pod licencom kompanije Dolby Laboratories. "Dolby" i simbol
dvostrukog slova D su zasti¢eni znakovi kompanije Dolby Laboratories.

HDMI, logotip HDMI i High-Definition Multimedia Interface su zasti¢eni znakovi ili
registrirani zasti¢eni znakovi kompanije HDMI Licensing LLC.

INFORMACIJE O DIVX VIDEU: DivX® je digitalni video format koji je kreirala
kompanija DivX, LLC, podruznica kompanije Rovi Corporation. Ovo je zvani¢ni DivX
Certified® uredaj koji reproducira DivX video. Posijetite stranicu divx.com kako biste
pronasli viSe informacija i softverske alate za konvertiranje datoteka u DivX video.

O OPCIJI DIVX VIDEO NA ZAHTJEV: Ovaj uredaj sa oznakom DivX Certified®
mora se registrirati kako bi mogao reproducirati filmove kupljene putem opcije DivX
Video-on-Demand (VOD). Da biste pribavili registracijski kod, pronadite odjeljak DivX
VOD u izborniku postavljanja uredaja. Idite na vod.divx.com za vi§e informacija o
okon&avanju procesa registriranja.

“DivX Certified® za reproduciranje DivX® videa do rezolucije HD 1080p, ukljucujuci
premium sadrzaj.”

“DivX®, DivX Certified® i srodni logotipi su zasti¢eni znakovi kompanije Rovi
Corporation ili njenih podruznica i koriste se pod licencom.”

“Obuhvaceno jednim ili viSe sljedecih patenata SAD:
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274”

NAPOMENA O SOFTVERU OTVORENOG KODA

Da biste pribavili izvorni kdd pod GPL, LGPL, MPL i drugim licencama za otvoreni kéd, koje su sadrzane u
ovom proizvodu, molimo posjetite stranicu http://opensource.lge.com.

Pored izvornog koda, za preuzimanje su dostupne i sve spomenute licencne odredbe, odricanja od
garancije i obavijesti o autorskim pravima.

LG Electronics ¢e vam takoder isporuciti otvoreni kdd na CD-ROM disku po cijeni koja pokriva troSak takve
distribucije (npr. cijena medija za zapisivanje, pakovanja i isporuke) nakon $to poSaljete zahtjev na adresu
opensource@lge.com. Ponuda vrijedi tri (3) godine od datuma kupovine proizvoda.

IMSNVSO94
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SIGURNOSNE UPUTE @

Prije koriStenja proizvoda, pazljivo procitajte sljedec¢e sigurnosne upute.

A\ uPozORENJE
4@ * Nemojte postavljati TV i daljinski upravlja¢ u sljede¢a okruzenja:
ﬁlé, - Lokacija izloZzena direktnoj sun¢evoj svjetlosti

- Prostorija u kojoj ima puno vlage, npr. kupatilo

- U blizini nekog izvora toplote kao $to je pec ili neki drugi uredaj koji stvara
toplotu

- U blizini kuhinjskih pultova ili ovlaZivada zraka gdje uredaj moze biti lako izlozen
pari ili ulju

- Podrugje izlozeno kisi ili vjetru

- U blizini posuda s vodom kako $to su vaze za cvije¢e

U suprotnom, moze do¢i do poZara, strujnog udara, kvara ili deformacije proizvoda.

s ¢ Ne stavljajte uredaj na mjesta na kojima moze biti izlozen prasini.

= Na taj na¢in moZete izazvati poZar.

Glavni prikljuéak napajanja je uredaj za prekidanje napajanja. Priklju¢ak mora uvi-
jek biti dostupan.

IMSNVSO4

¢ Kabl za napajanje ne dodirujte mokrim rukama. Pored toga, ako je spoj kabla mo-
kar ili prekriven prasinom, osusite kabl za napajanje u potpunosti ili obriSite prasinu
S njega.
Mozete dozivjeti strujni udar uslijed prekomjerne viage.

¢ Pazite da kabl za napajanje prikljucite na uzemljeni izvor. (Izuzev u slu¢aju uredaja
koji nisu uzemljeni.)
Mozete dozivjeti strujni udar ili pretrpiti povrede.

e Kabl za napajanje ucvrstite u potpunosti.
Ako kabl za napajanje nije u potpunosti uévrscen, moze izbiti pozar.

Pazite da kabl za napajanje ne dolazi u kontakt sa vru¢im predmetima kao Sto je
grijalica.
Postoji opasnost od pozara ili strujnog udara.

¢ Nemojte stavljati neke teSke predmete, ili sam proizvod, na kablove za napajanje.
U suprotnom moze doc¢i do pozara ili strujnog udara.

Savijte antenski kabl izmedu unutrasnjeg i vanjskog dijela objekta kako biste
sprijecili ulazak kise.

To moze dovesti do oSte¢enja unutar uredaja izazvanih prodorom vode i strujnog
udara.

Prilikom postavljanja TV-a na zid, pazite da TV instalirate tako da kablovi za napa-
janje i prenos signala ne vise sa straznjeg dijela TV-a.

To moze izazvati pozar ili strujni udar.
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Nemoijte prikljuCivati previSe elektrinih uredaja u jednu uti¢nicu sa viSe izlaza.
Ako to ucinite, moze doc¢i do pozara izazvanog pregrijavanjem.

Nemojte ispustati proizvod ili pustiti da se prevrne prilikom povezivanja eksternih
uredaja.
Ako to ucinite, mozete se povrijediti ili izazvati oSte¢enja na proizvodu.

Materijal u pakovanju za uklanjanje vlage ili plasti€nu ambalazu drzite van
domasaja djece.

Materijal za uklanjanje vlage je Skodljiv u slu¢aju gutanja. Ukoliko ga neka osoba
greSkom proguta, prisilite tu osobu na povracanje i odvedite je u najblizu bolnicu.
Pored toga, plasticha ambalaza moze izazvati guSenje. Drzite je van domasaja
djece.

Ne dajte da se djeca penju po TV-u ili vieSaju o njega.
Ako to Cine, TV se moze prevrnuti i izazvati teSke povrede.

Pazljivo odlozite iskoriStene baterije kako biste sprijecili da ih djeca progutaju.
U slu€aju da to neko dijete ipak u€ini, odmah ga odvedite ljekaru.

¢ Nemojte umetati neki provodnik (recimo metalni Stapic) u jedan kraj kabla za napa-
janje dok je drugi kraj uklju¢en u uti¢nicu. Dodatno, ne dodirujte kabl za napajanje
odmah nakon $to ga ukljucite u utinicu.
MozZete dozivjeti strujni udar.
(ovisno o modelu)

Nemojte stavljati ili pohranjivati zapaljive tvari u blizini uredaja.
Postoji opasnost od eksplozije ili pozara uslijed nemarnog rukovanja zapaljivim
tvarima.

Nemojte ubacivati u uredaj metalne predmete kao $to su nov¢ici, Snale za kosu,
Stapici za jelo ili Zica, niti zapaljive predmete kao $to su papir i Sibice. Djeca moraju
biti posebno pazljiva.

nezeljeni predmet, iskljuCite kabl za napajanje i obratite se servisnom centru.

Nemojte prska vodu po uredaju ili ga trljati nekom zapaljivom tvari (razrjedivac ili
benzen). Na taj nacin mozete izazvati pozar ili strujni udar.

Pazite da proizvod ne bude izlozen nekom udaru ili da neki predmeti upadnu u
proizvod i nemojte bilo Sta ispustati na ekran.
Mozete pretrpiti povrede ili izazvati oStecenja proizvoda.

* Nikada nemoijte dodirivati antenu proizvoda za vrijeme elektri¢nih munja ili olujne
grmljavine.
MozZete dozZivjeti strujni udar.

¢ Nikada nemoijte dodirivati zidnu utinicu u slu€aju curenja plina; otvorite prostore i
prozracite prostoriju.
Moze doci do pozara ili opekotina uslijed varnienja.

IMSNVSO94
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* Nemojte rasklapati, popravljati ili modificirati proizvod po vlastitom nahodenju.
Na taj nacin mozete izazvati pozar ili strujni udar.
Obratite se servisnom centru ako je potrebno izvrsiti provjeru, kalibriranje ili popra-
vak.

¢ Ako se desi nesto od sljede¢eg, odmah iskljucite uredaj iz napajanja i obratite se
lokalnom servisnom centru.
- Uredaj je bio izlozen udaru
- Uredaj je ostecen
- Strani predmeti su dospjeli u proizvod
- |z uredaja se pojavio dim ili se osjetio neprijatan miris
To moze izazvati pozar ili strujni udar.

3 ¢ Ako nemate namjeru uredaj koristiti duZe vrijeme, iskljucite kabl za napajanje iz
‘ B uredaja.
il . Pra$ina na uredaju moze izazvati pozar dok oSte¢ena izolacija moze izazvati

curenje elektriCne energije, strujni udar ili pozar.

T ¢ Uredaj se ne smije izlagati kapaniju ili zapljuskivanju tekuc¢inom niti se predmeti
ispunjeni teku¢inama, kao $to su vaze, smiju stavljati na uredaj.

N
I

IMSNVSO4
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— 9/ « |zmedu vanjske antene i kablova za napajanje treba biti dovoljno prostora kako
& )/ antena ne bi dodirivala kable ¢ak i u slu¢aja pada antene.
Q\/@ To moze izazvati strujni udar.

emojte instalirati uredaj na mjestima kao to su nestabilne police ili nagnute
povrSine. Takoder izbjegavajte mjesta na kojima ima vibracija ili tamo gdje uredaj
nema puni oslonac.

U suprotnom, uredaj moze pasti ili se prevrnuti i time izazvati povrede ili oStecenja
na proizvodu.

Ako TV instalirate na postolje, trebate poduzeti mjere kojima ¢e se sprijeciti prevr-
tanje proizvoda. U suprotnom, TV se moZe prevrnuti i izazvati teSke povrede.

e Ako uredaj namjeravate montirati na zid, pri¢vrstite sklop za montazu na zid prema VESA standardu
(opcionalni dijelovi) na straznji dio uredaja. Kada uredaj instalirate tako da koristi konzolu zidnog
nosaca (opcionalni dijelovi), pazljivo ga pri¢vrstite kako ne bi pao.

 Prilikom instaliranja antene, obratite se kvalificiranom serviseru.
Postoji opasnost od pozara ili strujnog udara.

IMSNVSO94

rilikom gledanja TV-a, preporu¢ujemo da odrzavate udaljenost od uredaja jed-
naku najmanje 2 do 7 duzina dijagonale ekrana.
Ako TV gledate duZi vremenski period, moze vam se zamutiti vid.

¢ Koristite samo odgovarajudi tip baterije.
Postoji opasnost od oste¢enja daljinskog upravljaca.

* Ne mijeSajte nove i stare baterije.
To moze dovesti do pregrijavanja i curenja baterija.

meta.

¢ Sunceva svjetlost ili neka druga jaka svjetlost moze poremetiti signal s daljinskog

A Z .
<3-? S upravljata. Ako se to deSava, zamracite prostoriju.
- \‘\J)

¢ Prilikom povezivanja vanjskih uredaja kao $to su konzole za video igre, pazite da
kablovi za povezivanje budu dovoljno dugi.
U suprotnom, uredaj se moze prevrnuti i time izazvati povrede ili oStecenja na
proizvodu.
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¢ Nemojte ukljucivati ili iskljuCivati uredaj ukljucwanjem ili |skIJu0|vanJem prlkljucka

sa fxv—“c-‘ za napajanje u uticnicu ili iz nje. (Nemoijte koristiti priklju¢ak za napajanje kao
‘ prekidag.)

Tako mozete izazvati mehanicki kvar ili pretrpltl strUJnl udar.

¢ Slijedite upute za instaliranje date u nastavku kako biste spruecnl pregrljavanje
proizvoda.
- Udaljenost uredaja od zida bi trebala biti ve¢a od 10 cm.
- Nemojte instalirati uredaj na mjestu na kom nema prozracivanja (npr. na polici za
knjige ili u ormaru).
- Nemojte instalirati uredaj na tepihu ili mekanoj podlozi.
- Pazite da neki stolnjak ili zavjesa ne blokiraju ventilacijske otvore.
U suprotnom mozete izazvati pozar.

¢ Kada TV gledate duze vrijeme, pazite da ne dodlrUJete ventllacuske otvore Jer -
mogu biti vru¢i. To ne uti€e na rad ili u€inkovitost proizvoda.

. Povremeno pregledajte kabl za napajanje uredaja i ako na njemu ima znakova ostecenja i
istroSenosti, iskljuCite ga, prestanite koristiti uredaj i dajte da ovlasteni serviser kabl zamijeni
predvidenim zamjenskim dijelom.

* Ne dajte da se na priklju¢cima utikaca za napajanje ili utinici nakuplja prasma
Na taj nacin mozZete izazvati poZar.

IMSNVSO94

je, izvijanje, gnjecenje, prikljestenje u vratima ili gazenje. Obratite posebnu paznju
na prikljucke, uti¢nice i mjesto na kom kabl izlazi iz uredaja.

¢ Ekran nemojte jako pritiskati rukom ili oStrim |V|cama npr ‘noktom ili olovkom ili ga
grebati.

nacin mozete izazvati privremena izobli¢enja na ekranu.

¢ Prilikom &iS¢enja uredaja i njegovih komponenata prvo |sklju0|te napajanje i

prebriSite uredaj mekanom krpom. Primjenom prekomjerne sile uredaj mozete

izgrebati ili izazvati promjene boje. Uredaj nemoijte prskati vodom ili ga brisati mok-

rom krpom. Nikada nemoijte Koristiti sredstvo za CiScenje stakla, automobilsko ili

industrijsko sjajilo, abrazivna sredstva ili vosak, benzen, alkohol itd. zbog mogucih

ostecenja uredaja i njegovog ekrana.

U suprotnom, moze doéi do poZara, strujnog udara ili o$te¢enja proizvoda (defor-

macija, korozija ili pucanje).

e Sve dok je uredaj priklju¢en na zidnu uti¢nicu za naizmjeni¢nu struju nJegova veza s izvorom napa-
janja na|zmjen|cnom strujom nije prekinuta ¢ak ni ako uredaj |skIJu0|te prekldacem

¢ Prilikom isklju¢ivanja kabla, uzmite za pnkljucak i izvucite ga.
Ako zice u kablu za napajanje nisu spojene, moze doci do pozara.

kablove za napajanje, antenske kablove i sve kablove za povezivanje.
TV uredaj ili kabl za napajanje mogu se ostetiti, Sto moze izazvati opasnost od
pozara ili strujni udar.

o Zastitite kabl za napajanje od fizi¢kog ili mehanlckog ostecwanja kao sto Je uvrtan-

¢ Izbjegavajte da ekran duze vrijeme dodlrUJete ili drzite prst(e) na njemu ‘Na taJ o

e Prilikom pomjeranja proizvoda pazite da prvo |skIJuC|te napajanje Zatim |sklju0|te
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¢ Prilikom premjestanja ili raspakivanja uredaja, radite uz pomo¢ druge osobe jer je
uredaj tezak.
U suprotnom se mozete povrijediti.

* Jednom godiSnje se obratite servisnom centru radi €iS¢enja unutradnjih dijelova
uredaja.
Nakupljena praSina moze izazvati mehanicki kvar.

a sve poslove servisiranja se obratite kvalificiranom servisnom osoblju. Servisir-
anje je neophodno kada je proizvod oste¢en na bilo koji nacin, npr. ako je ostecen
kabl ili priklju¢ak za napajanje, ako je na uredaj prosuta tekucina ili ako su u njega
dospjeli neki predmeti, ako je uredaj izlozen kisi ili vlazi, ako ne radi pravilno ili ako
je ispusten prilikom nosenja.

¢ Ako je uredaj hladan na dodir, moze se pojaviti malo “treptanja” prilikom
uklju€ivanja. To je normalno, s uredajem je sve uredu.

— » Ekran je proizvod visoke tehnologije sa rezolucijom od dva miliona do Sest mil-
V\; iona piksela. Moguce je da Cete na ekranu vidjeti crne tackice i/ili svijetlo obojene
tackice (crvene, plave ili zelene) veli¢ine 1 ppm. To ne ukazuje na kvar niti utiCe na

ucinkovitost i pouzdanost uredaja.
Ta pojava prisutna je i na uredajima trecih strana i ne podlijeze zamjeni ili povratu
¢ Moguce je da ¢ete na ekranu uociti razliCitu svjetlinu i boju ovisno o polozaju gle-
danja (lijevo/desno/gore/dolje).
Ta pojava se deSava zbog karakteristike samog ekrana. Ona nije povezana s ra-
dom proizvoda i ne predstavlja kvar.

IMSNVSO94

* Prikazivanje nepokretne slike (npr. logotip kanala s kojeg se emitira program, izbornik na ekranu,
scena iz video igre) duze vrijeme moZze izazvati oStecenje ekrana i dovesti do zadrzavanja slike,
poznatog i kao utiskivanje slike. Utiskivanje slike nije obuhvaéeno garancijom na uredaj.
Izbjegavaijte prikazivanje nepomi¢nog prizora na televizijskom ekranu duzi vremenski period (2 ili
viSe sati za LCD uredaje, 1 ili viSe sati za plazma TV aparate).

Takoder, ako TV gledate duZi vremenski period uz omjer slike 4:3, mozZe doci do utiskivanja slike na
ivicama ekrana.
Ta pojava prisutna je i na uredajima trecih strana i ne podlijeZze zamjeni ili povratu novca.

* Generirani zvuk
Sum “krckanja”: $um koji se pojavljuje prilikom gledanja ili isklju¢ivanja TV-a nastaje toplotnim
skupljanjem plastike uslijed temperature i viaznosti. Taj zvuk je uobi€ajen za proizvode kod kojih je
neophodno toplotno deformiranje. Zujanje elektricnog kola/plo€e: zvuk slabog intenziteta nastaje
uslijed rada kola za brzo preklapanje, koje doprema veliku koli€inu elektricne energije potrebne za
rad proizvoda. On se razlikuje ovisno o proizvodu.
Generirani zvuk ne uti¢e na rad i pouzdanost TV uredaja.
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Gledanje 3D prikaza (samo 3D modeli)

A UPOZORENJE

Okruzenje za gledanje
¢ Vrijeme gledanja
- Prilikom gledanja 3D sadrzaja, svakog sata pravite pauze od 5 do 15 minuta. Gledanje 3D sadrzaja
duzi vremenski period moze izazvati glavobolju, vrtoglavicu, zamor ili naprezanje oc€iju.

Osobe koje boluju od fotosenzitivne epilepsije ili hroni¢ne bolesti

» Neki korisnici mogu imati napadaj ili iskusiti neke druge neuobi€ajene simptome prilikom izlaganja
treptavom svjetlu ili odredenom uzorku iz 3D sadrzaja.

Nemojte gledati 3D video sadrzaje ukoliko osjetite muéninu, ako ste u drugom stanju i/ili bolujete od
neke hroni¢ne bolesti kao $to je epilepsija, ako imate poremecaj rada srca ili ako imate problema s
pritiskom itd.

» 3D sadrzaj se ne preporucuje osobama koje boluju od poremecaja ili izostanka binokularnog vida. Mogu
se iskusiti dvostruke slike ili nelagoda prilikom gledanja.

Ako bolujete od strabizma (razrokost), ambliopije (slabovidnost) ili astigmatizma, moguce je da ¢ete
imati problema s osje¢ajem dubine i da ¢ete lako osjetiti zamor zbog dvostrukih slika. Savjetuje vam se
da pauze pravite ¢eS¢e nego neka prosjecna odrasla osoba.

e Ako vam vid varira izmedu lijevog i desnog oka, obavite pregled vida prije gledanja 3D sadrzaja.

Simptomi koji iziskuju prekid ili uzdrzavanje od gledanja 3D sadrzaja
* Nemojte gledati 3D sadrzaje kada ste umorni zbog nedostatka sna, prekomjernog rada ili uzivanja
alkohola.
e Kada se kod vas ispolje ti simptomi, prestanite koristiti/gledati 3D sadrzaj i odmarajte se dok se
simptomi ne povuku.
- Potrazite pomo¢ ljekara u slu€aju da simptomi potraju. Simptomi mogu obuhvatati glavobolju, bol u
oc¢nim jabucicama, vrtoglavicu, muéninu, palpitacije, zamucenost, nelagodu, dvostruku sliku, vizu-
elnu neugodnost ili zamor.
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A OPREZ

Okruzenje za gledanje

Razdaljina gledanja

- Odrzavajte udaljenost od uredaja jednaku najmanje dvostrukoj duzini dijagonale ekrana prilikom
gledanja 3D video sadrzaja. Ako osjetite nelagodu prilikom gledanja 3D sadrzaja, odmaknite se
dalje od TV uredaja.

Starost gledatelja

Dojencad/djeca

- Koristenje/gledanje 3D sadrzaja je zabranjeno za djecu mladu od 5 godina.

- Djeca mlada od 10 godina mogu prekomjerno reagirati i previSe se uzbuditi jer je njihov vid joS u
razvoju (na primjer, mogu pokusSavati da dodirnu ekran ili uskoce u njega. Djeca koja gledaju 3D
sadrzaje iziskuju poseban nadzor i paznju.

- Djeca imaju veci binokularni disparitet 3D prikaza u odnosu na odrasle osobe jer je kod njih razmak
izmedu ociju manji nego kod odraslih osoba. Stoga djeca uoCavaju vecu stereoskopsku dubinu 3D
slike nego odrasle osobe.

Tinejdzeri

- Tinejdzeri starosti do 19 godina mogu osjetljivo reagirati uslijed stimulacije svjetlom u 3D sadrzaju.
Uputite ih da se uzdrze od duzeg gledanja 3D sadrzaja kada su umorni.

Starije osobe

- Starije osobe mogu slabije opazati 3D efekt u odnosu na mlade. Nemojte sjediti ispred TV-a na
razdaljini manjoj od preporucene.

Mjere opreza prilikom koristenja 3D naocala

Obavezno koristite LG 3D naocale. U suprotnom je moguce da neéete moci pravilno gledati 3D video.
Nemojte koristiti 3D nao¢ale umjesto vasih dioptrijskih, suncanih ili zastitnih naocala.

KoriStenje modificiranih 3D nao¢ala moze izazvati zamor ociju ili izobliCavanje slike.

Nemojte drzati 3D naocale na izuzetno visokim ili niskim temperaturama. Tako ¢e se nacale deformirati.
3D naocale su krhke i lako ih je izgrebati. Uvijek koristite mekanu i Cistu krpicu za brisanje leca. Nemojte
grebati povrSinu leca 3D naocala oStrim predmetima ili ih Cistiti/brisati hemikalijama.

IMSNVSO94
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12 POSTUPAK INSTALIRANJA / SASTAVLJANJE | PRIPREMANJE

ﬁO NAPOMENA

e Moguce je da se vas TV uredaj razlikuje od onoga na slici.

* OSD (prikaz na ekranu) na vaSem TV-u moze se unekoliko razlikovati od onog koji je prikazan u
ovom priru¢niku.

* Dostupne opcije i izbornici mogu se razlikovati ovisno o ulazu ili modelu proizvoda koji koristite.

e Ovom TV uredaju u buduénosti mogu biti dodane nove funkcije.

e TV se moze postaviti u stanje pripravnosti kako bi se smanjila potroSnja energije. Pored toga, TV
treba iskljuciti ako se neko vrijeme nece gledati, jer se tako smanjuje potrodnja energije.

» Energija koja se troSi tokom koridtenja moze se zna€ajno smanijiti ako se smaniji nivo svjetline slike,
Sto ¢e sniziti i ukupne troSkove rada.

POSTUPAK INSTALIRANJA

Otvorite pakovanije i provjerite je li isporu¢en sav pribor.

Pri¢vrstite postolje na TV ureda;.

Povezite vanjski uredaj na TV.

Provijerite je li dostupna mrezna veza.

Mrezne funkcije TV-a mozete koristiti tek nakon uspostavljanja mrezne veze.

A ODN -

SASTAVLJANJE | PRIPREMANJE

Raspakivanje

Pregledajte imate li sliedece stavke u pakovanju proizvoda. Ako nesto od pribora nedostaje, obratite se
lokalnom ovlastenom prodavacu kod kojeg ste kupili proizvod. llustracije u ovom priru¢niku mogu se
razlikovati od stvarnog proizvoda i stavke.

fA OPREZ

* Nemojte Kkoristiti stavke koje nisu odobrene kako biste osigurali bezbjedan rad i Zivotni vijek
proizvoda.

« Bilo kakva ostecenja ili povrede nastale uslijed koristenja neodobrenih stavki nisu obuhvaéene
garancijom.

* Na nekim modelima je na ekran postavljen tanki film koji se ne smije uklanjati.

fo NAPOMENA

 Stavke isporu¢ene uz vas proizvod mogu se razlikovati ovisno o modelu.

 Specifikacije proizvoda ili sadrzaj ovog priru¢nika mogu biti promijenjeni bez prethodne obavijesti
uslijed nadogradnje funkcija proizvoda.

e Za optimalno povezivanje, HDMI kablovi i USB uredaiji bi trebali imati obrube manje od 10 mm
debljine i 18 mm Sirine. Koristite produzni kabl koji podrzava USB 2.0 ako se USB kabl ili USB
memorijski uredaj za pohranjivanje ne mogu ukljuditi u USB priklju¢ak na TV-u.
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Daljinski upravljac i bat-
erije (AAA)
(Pogledajte str. 21, 22)

Korisni€ki priru¢nik

Krpa za ¢iSéenje
(ovisno o modelu)
Koristite je za uklanjanje
prasine s kucista.

)i

/ N

Kino 3D naocale

Broj isporu¢enih 3D
naocCala moze se razliko-
vati ovisno o modelu ili
zemlji.

(Samo
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58**,
32/421.M34**, 47TCM96**)

Drzac kablova
(ovisno o modelu)
(Pogledajte str. A-6)

Kabl za napajanje

iy

Vijci za postolje

8 EA, M4 x 20

(Samo
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58**,
32/42LM340%,
32/37/42/47L.S56™*,
47CM96**)

(Pogledajte str. A-3, A-4)

Vijci za postolje

4 EA P4x16

4 EA, M4 x 14
(Samo 42LM345%)
(Pogledaijte str. A-4)

Vijak za stolno postolje
1EA

(Samo 32/37LM611%,
32/42/47LM580%,
32/42LM34*,

32/37/42/47L.S56**) — —

(Pogledajte str. 18)

2EA
(Samo 32LM585*)
(Pogledajte str. 18)

Kabl za stolno postolje
2 EA

(Samo 32LM585%)
(Pogledaijte str. 18)

Vijak za nosac¢
2EA M4 x8
(Samo 32LM585%)
(Pogledajte str. 18)

S

Zastitni poklopac
(Samo 32/42LM340%,
47CM96**)
(Pogledaijte str. A-5)

Unutrasnji odstojnici za
postavljanje na zid

4EA

(Samo
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58**,
32/37/42/47LS56**)
(Pogledajte str.20)

IMSNVSO94
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Tijelo postolja / Osnova
postolja

(Samo 42/47/55LM615%,
32/42/47LM585%)
(Pogledajte str. A-3)

Tijelo postolja / Osnova
postolja

(Samo 32/37LM611%,
32/42/47LM5807%,
32/37/42/47LS56™*)
(Pogledaijte str. A-3)

ﬁA OPREZ

Tijelo postolja / Osnova
postolja

(Samo 32/42LM340*,
47CM96**)

(Pogledajte str. A-4)

Tijelo postolja / Osnova
postolja

(Samo 42LM345%)
(Pogledaijte str. A-4)

e Uputstvo za priklju¢ivanje kabla za napajanje
- Ako kabl za napajanje koji je isporu¢en s TV-om izgleda kao $to je prikazano na donjoj slici, pazite
da ga prikljucite ispravno.

TV

Kabl za napajanje

Pogresno
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Odvojena kupovina

Stavke koje se kupuju odvojeno mogu biti promijenjene ili izmijenjene radi pobolj$anja kvaliteta bez
prethodnog obavjestenja.

Obratite se svom prodavacu kako biste kupili ove stavke.

Navedeni uredaju rade samo s odredenim modelima.

A
/ O
AG-F2**, AG-F3**, AG-F4**
Kino 3D naocale

32/37/42/47/55LM61**,
Kompatibilnost 32/42/47LM58**, 32/37/42/47LS56**
32/42LM34**, 47CM96**

AG-F2**, AG-F3**, AG-F4**

Kino 3D naocale ¢

Ime modela ili dizajn mogu se promijeniti ovisno o nadogradnji funkcija programa, okolnostima ili
smjernicama proizvodaca.

IMSNVSO94
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Dijelovi i tipke
TipA: 32/37/42/47/55LM61**, 32/42/4T7LM58**,
32/42LM340%, 32/37/42/47LS56™**

— Ekran

.

Daljinski upravljac i
inteligentni senzori'

~—l

Zvugnici

Pokaziva¢ napajanja

DodirneI tipke?
|

v A — 4+ OK® SETINGS INPUT (/I

TipC: 42LM345*

— Ekran

IMSNVSO94

==

Zvugnici
Daljinski upravljac i
inteligentni senzori'

Pokaziva¢ napajanja

CECRONQNONCRCHO)

TipB: 47CM96™*

— Ekran

) %n

Zvucnici

Daljinski upravlja¢ i —
inteligentni senzori’

Pokaziva¢ napajanja —

Tipka Opis

v A Kretanje kroz saCuvane programe.

-+ PodeS$avanije jacine zvuka.

OK® Odabire naznacenu opciju izbornika ili potvrduje unos.

SETTINGS | Pristup glavnom izborniku ili pohranjivanje unosa i izlaz iz izbornika.

INPUT Promjena ulaznog signala.

[OYA! Ukljucuje ili isklju€uje napajanje.

1 Inteligentni senzor - PodeSava kvalitet slike i svjetlinu u skladu sa okruzenjem.
2 Dugmad tipa A su osjetljiva na dodir i mogu se Koristiti laganim dodirom prsta.

0 NAPOMENA

e Lampicu pokazivaca napajanja mozete ukljuciti ili iskljuciti tako Sto ¢ete u glavnim izbornicima

odabrati OPCIJA.




SASTAVLJANJE | PRIPREMANJE 17

Podizanje i micanje TV-a

Da biste sprijecCili ogrebotine ili oSte¢enja na TV-u
i osigurali siguran transport bez obzira na vrstu

i veli€inu uredaja, procitajte sljedeée upute za
sluajeve pomicanja ili podizanja TV uredaja.

A OPREZ

 Uvijek pazite da ne dodirujete ekran jer to
moze izazvati oSteCenja na njemu.

* Preporucuje se da pomicete TV u kutiji ili
originalnom pakovanju u kojem je isporucen.

* Prije pomicanja ili podizanja TV-a, iskljucite
kabl za napajanje i sve druge kablove.

» Kada drzite TV, stranu na kojoj je ekran
okrenite suprotno od vas kako biste izbjegli
oStecenje.

« Cvrsto drzite gornji i donji dio TV-a. Pazite da
ne hvatate za providni dio, zvuénik ili podrucje
reSetke zvucnika.

|| TR

. .
NN
Pyt

e Kada vrsite transport velikog TV uredaja,
trebale bi biti prisutne najmanje dvije osobe.

e Prilikom ruénog transportiranja TV-a, drzite ga
kao sto je prikazano na sljedecoj ilustraciji.

¢ Prilikom transporta, televizor ne izlazite
udarcima ili prejakim vibracijama.

e TV prilikom transporta drzite uspravno; nikada
ga nemojte okretati na stranu ili naginjati ulijevo
ili udesno.

Montiranje na sto

1 Podignite i postavite TV u uspravan polozaj na
stolu.
- Ostavite prostor od (najmanje) 10 cm od
zida zbog odgovarajuce ventilacije.

2 Ukljucite kabl za napajanje u zidnu uti¢nicu.

A OPREZ

* Nemojte postavljati TV blizu izvora toplote ili
na takve izvore jer to moze izazvati pozar ili
druga ostecenja.

IMSNVSO94



IMSNVSO94

18 SASTAVLJANJE | PRIPREMANJE

Priévrscéivanje TV-a za sto

Pri¢vrstite TV za sto kako biste sprijecili naginjanje
prema naprijed, oste¢enja i moguce povrede.

(Samo 32/37LM611*, 32/42/47LM580*,
32/42LM34**, 32/37/42/47LS56**)

Da biste pri¢vrstili TV za sto, umetnite i pritegnite
isporuceni vijak na straznji dio postolja.

(Samo 32LM585%)

1 Povezite kablove stolnog postolja na osnovu
postolja pomocu vijaka za nosag.

2 Prigvrstite kablove stolnog postolja za sto
koristeci vijke za stolno postolje.

3 Nakon pri¢vr§éivanja TV-a, pomaknite sto blize
zidu. Djeca se mogu zavudi iza i povrijediti se.

A UPOZORENJE

e Da biste sprijecili prevrtanje TV-a, on
treba biti bezbjedno pri¢vrséen za pod/
zid u skladu sa uputama za postavljanje.
Prevrtanje, tresSenje ili ljuljanje TV-a moze
izazvati povredu.

Podesavanje ugla TV-a za ugodnije gledanje

(Samo 32/37LM611*, 32/42/47LM580%,
32/42LM340%, 32/37/42/47L.S56™*, 47CM96**)
Zakrenite TV uredaj 20 stepeni ulijevo ili udesno i
podesite ugao radi lakSeg gledanja.

o

(Samo 42/47/55LM615*, 32/42/47LM585%)
Zakrenite TV uredaj 10 stepeni ulijevo ili udesno i
podesite ugao radi lakSeg gledanja.

1o&> --------------------- Mo

fA OPREZ

* Prilikom podeSavanja ugla uredaja, pazite
na prste.

- Mozete se povrijediti ukoliko priklijestite
ruke ili prste. Ako se uredaj previse za-
krene, moze pasti uz osteéenje ili izazivan-
je povrede.

(Samo 42/47/55LM615%, 32/42/47LM585%)

G »

<Prednja strana>

<Straznja strana>
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Priévrséivanje TV-a za zid

(Ova funkcija nije dostupna za sve modele.)

Umetnite i stegnite okaste vijke ili nosa¢ za TV

i vijke na straznjoj strani TV-a.

- Ako su vijci postavljeni na mjesto okastih
vijaka, najprije uklonite te vijke.

Montirajte zidne spojnice sa vijcima na zid.

Poravnajte poziciju zidne spojnice i okastih

vijaka na straznjem dijelu TV-a.

PovezZite Cvrsto okaste vijke i zidne konzole

jakim uzetom.

Pazite da uze bude horizontalno u odnosu na

ravnu povrsinu.

fA OPREZ ~

» Pazite da se djeca ne penju na TV ili vieSaju
za njega.

.

ﬁo NAPOMENA

J

* Koristite platformu ili ormari¢ koji je dovoljno
jak i velik da moze sigurno podupirati TV.

Koristenje sigurnosnog sistema Kensington

(Ova funkcija nije dostupna za sve modele.)

Poveznik sigurnosnog sistema Kensington nalazi
se na straznjoj strani TV-a. Za viSe informacija

o postavljanju i koriStenju, pogledajte uputstvo
obezbjedeno sa sigurnosnim sistemom Kensington
ili posjetite http.//www.kensington.com.

Povezite kabl sigurnosnog sistema Kensington
izmedu TV i stola.

Postavljanje na zid

Pazljivo pri€vrstite opcionalni zidni nosac¢ na
straznji dio TV-a i postavite zidni nosac na Cvrst
zid okomito prema podu. Ako TV Zelite postauviti
na neki drugi gradevinski materijal, kontaktirajte
kvalificirano osoblje.

LG preporucéuje da montiranje TV aparata na zid
izvrSi kvalificirana struéna osoba.

110 cm

IMSNVSO94
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Pazite da koristite vijke i konzolu zidnog nosaca
koji ispunjavaju VESA standard. Standardne
dimenzije za komplete zidnog nosaca opisane su
u sljedecoj tabeli.

Kupuje se odvojeno (postolje za postavljanje na zid)

Model 32LM34** 32/37LM61**
32LM58**
421 M34**
32/37LS56**
47CM96**

VESA (A x B) {200 x 100 200 x 200

Standardni |M4 M6

vijak

Broj vijaka |4 4

Postolje za |[LSW100B LSW200BX

postaviljanje |= = &= ]

na zid =
LSW220BX

Model 42/47/55LM61**

42/47L.M58**
42/47L.S56**

VESA (A x B) |400 x 400

Standardni  |M6

vijak

Broj vijaka |4

Postolje za |LSW400BX

postavljanje |E=5—8

na zid

ﬁA OPREZ

L

¢ Najprije iskljucite napajanje, a zatim
pomijerajte ili postavljajte TV. U suprotnom
moze doci do strujnog udara.

» Ako TV postavite na strop ili ukoSen zid,
moguce je da uredaj padne i izazove teSke
povrede.

Koristite odobreni LG zidni nosac i
kontaktirajte lokalnog prodavaca ili
kvalificirano osoblje.

¢ Nemojte suviSe pritezati vijke jer to moze

dovesti do ostecenja televizora i gubitka

garancije.

Koristite vijke i zidne nosace koji ispunjavaju

VESA standard. Sva ostecenja ili povrede

koje nastanu nepravilnim koriStenjem

dodatne opreme ili koriStenjem nepropisne
dodatne opreme nisu pokrivene garancijom.

J

ﬁo NAPOMENA

« Koristite vijke koji su na popisu specifikacija
za vijke VESA standarda.

» Komplet zidnog nosaca sadrzi upute za
montiranje i neophodne dijelove.

e Zidni nosac je opcionalan. Dodatni pribor

mozete nabaviti kod lokalnog distributera.

Duzina vijaka moze biti razli¢ita ovisno

o zidnom nosacu. Pazite da koristite

odgovarajucu duzinu.

Za vise informacija pogledajte priru¢nik koji

ste dobili sa zidnim nosacem.

Prilikom postavljanja postolja za

pri¢vrscivanje na zid koje je napravio neki

drugi proizvodac¢, umetnite unutrasnje

odstojnike zidnog nosaca u rupe za zidni

nosac¢ na TV-u kako biste TV pomijerili po

vertikalnom uglu. Molimo vas da ne Koristiti

odstojnike za postolje za postavljanje na

zid koje napravila kompanije LG. (Samo

32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58**,

32/37/42/47L.S56**)

Unutrasnji odstojnik za zidni nosac

J
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DALJINSKI UPRAVLJAC

Opisi u ovom priru¢niku temelje se na tipkama na daljinskom upravljacu.

Pazljivo procitajte korisni€ki prirucnik i TV koristite pravilno. 2)
Da biste zamijenili baterije, otvorite poklopac baterije, zamijenite baterije (1,5 V AAA) ¥
povezujuéi krajeve CHEC) prema naljepnici unutar odjeljka i zatvorite poklopac baterije. N
Da biste izvadili baterije, obavite postupak koji je objasnjen za umetanje baterija, ali u a

obrnutom smjeru.

A OPREZ

(- Nemojte kombinovati stare i nove baterije, jer to moze dovesti do oste¢enja daljinskog upravljaca.

Daljinski upravlja¢ usmjeravajte prema senzoru daljinskog upravljanja na TV-u.

(Samo 32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47TLM58**, 32/42LM34**, 47CM96**)

— )

(0)

RATIO INPUT ENERGY

HO@ @

TV / RAD &E)/es)

Odabir Radija, TV i DTV programa.

B RATIO

Promjena veliCine slike.

= INPUT

Promjena ulaznog signala.

e ENERGY SAVING

PodeSavanije svjetline ekrana radi smanjenja potrosnje
energije.

SAVING LIST Pristup popisu saCuvanih programa.
m m m Q.VIEW Povratak na prethodni gledani program.
FAV Pristupanije listi omiljenih kanala.
m m m 30 Koristi se za prikaz 3D videa.
@ PAGE Pomjeranje na sljededi ili prethodni ekran.
SETTINGS Pristupanje glavnim izbornicima.
M m @I INFO ® Prikaz informacija o trenutnom programu i ekranu.
Q.MENU Pristup brzim izbornicima.
+ FAV 3D OPTION Koristi se za prikaz 3D videa.
A p A NaVIgaCI.jSK.e tipke Pomjeranje kroz izbornike ili opcije.
_ v ) (gore/dolje/lijevo/
(e =] desno)
SR OK® Odabir izbornika ili opcija i potvrda unosa.
AMEND p=) Vrac¢anje na prethodni nivo.
GUIDE Prikazuje programski vodic.
EXIT Brisanje prikaza na ekranu i vra¢anje natrag na
gledanje TV-a.
) Obojene tipke Sluze za pristup posebnim funkcijama u nekim
izbornicima.
m (@D: Crvena, G: Zelena, GG: Zuta, GD: Plava)
[ TIPKE ZA Ove tipke koriste se za teletekst.
@ *:@@-@@' a TELETEKST
25 & (roer)iueim) SUBTITLE Pamti vas Zeljeni titl u digitalnom nacinu rada.
B+ OGI G | [@Tipke za upravijanje | Kontrolira izbornike MOJI MEDIJI ili SIMPLINK
GO (O )iem LRS! kompatibilne uredaje (USB, SIMPLINK).
@mPLInK Pristup AV uredajima koji su putem HDMI-CEC
povezani pomo¢u HDMI kabla
Otvara izbornik SIMPLINK.
- d AD Isklju€uje ili uklju€uje opis zvuka.

AV MODE

Odabire AV modus.

IMSNVSO94
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(Samo 32/37/42/47L.S56**)

=

ENERGY

SAVING

o
o
=
m
=

®

GUIDE  INFO®  RATIO  INPUT

® @
@ 6
@ ®
® @

!

OIOIOXONT)

a

O

ez ENERGY SAVING

PodeSavanije svjetline ekrana radi smanjenja potrosSnje
energije.

TV /RAD Odabir Radija, TV i DTV programa.

GUIDE Prikazuje programski vodic.

INFO ® Prikaz informacija o trenutnom programu i ekranu.

& RATIO Promjena veli¢ine slike.

= INPUT Promjena ulaznog signala.

LIST Pristup popisu sacuvanih programa.

Q.VIEW Povratak na prethodni gledani program.

SETTINGS Pristupanje glavnim izbornicima.

Q.MENU Pristup brzim izbornicima.

Navigacijske tipke Pomjeranje kroz izbornike ili opcije.

(gore/dolje/lijevo/

desno)

OK® Odabir izbornika ili opcija i potvrda unosa.

p=) Vracanje na prethodni nivo.

EXIT Brisanje prikaza na ekranu i vra¢anje natrag na
gledanje TV-a.

FAV Pristupanije listi omiljenih kanala.

AD Isklju€uje ili uklju€uje opis zvuka.

PAGE Pomjeranje na sljededi ili prethodni ekran.

) Obojene tipke Sluze za pristup posebnim funkcijama u nekim

izbornicima.
(@D: Crvena, G: Zelena, GG: Zuta, GD: Plava)

Tipke za upravljanje
a(l?»,u,f,»)j )

Kontrolira izbornike MOJI MEDIJI ili SIMPLINK
kompatibilne uredaje (USB, SIMPLINK).

SUBTITLE

Pamti vas Zeljeni titl u digitalnom nacinu rada.

B TIPKE ZA
TELETEKST

Ove tipke koriste se za teletekst.




KORISTENJE KORISNICKOG PRIRUCNIKA 23

KORISTENJE KORISNICKOG PRIRUCNIKA

Korisnicki priru¢nik vam omoguéava jednostavnije pristupanje detaljnim informacijama o TV-u.

1 Pritisnite SETTINGS kako biste pristupili User Guide
glavnim izbornicima.

2 Pritisnite CRVENU tipku kako biste pristupili
izbornicima za Podrs§ka kupcima.

3 PritiS¢ite tipke za navigaciju kako biste dosli do
opcije Vodic za korisnika i pritisnite OK.

VRIEME

MOJI MEDII

o
o)
7
>
z
7]
2

[] Azuriranje softvera

[ Test slike

[ Testzvuka

[] Testsignala

[ Info. o proiz /usluzi n Prikazuje opis odabranog izbornika.

LNestnieZe Mozete koristiti A ~ za pomjeranje po

-
stranicama.
P Umanjeni ili uve¢ani prikaz ekrana.

Vodi¢ za korisnika

[ Upotreba ulaznog uredaja
Upotreba funkcije Ustede energije
Postavljanje vremenskih opcija

Postavljanje opcija zakljucavanja TV-a

Postavijanje jezika

Postavljanje drzave

Pomo¢ neosposoblienim

) Omogucava da izaberete kategoriju koju
Zelite.

P Omogucava da izaberete stavku koju zZelite.
MozZete koristiti A ~ da biste se pomjerali
izmedu stranica.

B Omogucava pretraZivanje opisa funkcije koju
zelite iz indeksa.
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ODRZAVANJE

CiSéenje TV-a

Redovno Cistite TV kako biste osigurali njegovu najbolju u€inkovitost i produzili zivotni vijek proizvoda.

& OPREZ

» Pazite da prvo isklju€ite napajanje i iskopCate kabl za napajanje i sve ostale kablove.
» Kada se TV ostavi bez nadzora i ne koristi se duzZe vrijeme, iskljuCite kabl za napajanje iz utinice
kako biste sprijeCili moguc¢a ostecenja uslijed grmljavine ili naponskih udara.

Ekran, okvir, ormaric¢ i postolje

* Da biste uklonili prasinu ili manje zaprljanje, obriSite povrSinu suhom, €istom i mekanom krpom.
» Da biste uklonili veliko zaprljanje, obriSite povr§inu mekom krpom nakvasenom €istom vodom ili
razblazenim blagim deterdzentom. Zatim je odmah obriSite suhom krpom.

ﬁA OPREZ

» Uvijek pazite da ne dodirujete ekran jer to mozZe izazvati oStecenja na njemu.

¢ Nemoijte gurati, trljati ili udarati ekran noktom ili nekim ostrim predmetom jer to moze izazvati
ogrebotine i izobli¢enja slike.

* Nemojte koristiti hemikalije jer one mogu oStetiti uredaj.

¢ Nemojte prskati tekucinu na povrsinu. U slu¢aju da voda dospije u TV, moze do¢i do pozara, strujnog
udara ili nepravilnog rada uredaja.

Kabl za napajanje

Redovno uklanjajte akumuliranu prasinu ili prljavstinu na kablu za napajanje.

RJESAVANJE PROBLEMA

Problem Rjesenje

Nije moguce  Provijerite senzor daljinskog upravljac¢a na uredaju i poku$ajte ponovo.
kontrolirati TV * Provjerite ima li nekih prepreka izmedu uredaja i daljinskog upravljaca.
putem daljinskog * Provjerite da li baterije jo$ funkcioniraju i jesu li pravilno instalirane (@ na @,
upravljaca. ®na).

Nema slike na * Provijerite je li uredaj ukljucen.

ekranu i ne * Provijerite je li kabl za napajanje uklju€en u uti¢nicu.

reproducira se * Provijerite ima li problema sa funkcioniranjem zidne uti¢nice uklju¢ivanjem
zvuk. drugih uredaja.

TV se iznenada Provjerite postavke kontrole napajanja. Mogu¢i prekid napajanja.

iskljuCuje. * Provijerite je li funkcija Automatsko isklju€ivanje aktivirana u opciji Postavke

vremena.
* Ako nema signala kada je TV ukljucen, TV ¢e se automatski iskljuciti nakon

15 minuta neaktivnosti.

Prilikom * Iskljucite/ukljucite TV putem daljinskog upravljaca.

povezivanja na e Ponovo povezite RGB/HDMI kabl.

racunar (RGB/ * Ponovo pokrenite racunar dok je TV ukljucen.

HDMI DVI),

prikazuje se
poruka ‘Nema
signala’ ili
‘Nevazeci format'.
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Life's Good

YIATCTBO 3A KOPUCHUKOT

LED LCD TEJIEBUI3OP /
LCD TEJIEBU3OP

Be monvme BHMMaTenHo npoyunTajte ro
ynaTCTBOTO Mpeq Aa pakyBaTe CO BalUMOT ypea u
3aZipXXeTe ro 3a KOpucTere BO UAHMHA.

www.lg.com
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COIOPXMHA

COOPXUHA

3 JIMUEHLN

3 M3BECTYBAHE 3A CO®PTBEP CO
OTBOPEH U3BOPEH KO/}

4 BE3BEOQHOCHMU YMNATCTBA

10 - Mepare Ha 3D cnuka (camo 3D mogenu)

12 NMOCTANKA 3A UHCTAJNTUPAHE

12 COCTABYBAKE U NOAIOTOBKA

12 PacnakyBane

15 OppenHo kynyBame

16 [enosu u Konuuka

17 MogurHyBare 1 NnpeHecyBawe Ha
TEenesn3opoT

17  TlocTtaByBahe Ha Maca

19 MoHTuparse Ha sug

21 OJAJNIEMUHCKU YNMPABYBAY

23 YNOTPEBA HA YINATCTBOTO 3A
KOPUCTEHE

24 OOPXYBAHE

24  Yucrtere Ha Teneesns3opor

24 - EkpaH, pamka, Kykuwite n gpxad

24 - Kaben 3a HanojyBake

24 OTCTPAHYBAHE HA MNMPOBJIEMUA

A NMPEAOYNPEOYBAHWE

e AKO ja UrHopupare nopakara 3a
npeaynpeayBake, MoOXeTe Aa bugere
CEPMO3HO MOBPEAEHN UMM NMOCTON MOXHOCT
3a Hecpeka Unmn cmpT.

A BHUMAHUE

e [lokorky ja urHopupare nopakara 3a
MPEeTnasnunBoCT, MOCTOM MOXHOCT NMOMECHO
[a ce noBpeauTe Unu Aa fojae ao
owTeTyBake Ha Npon3BOOT.

0 3ABEJIELLKA

e 3abenelukaTta B nomara ga ro pasbeperte
n 6e36eaHO Oa ro KOPUCTUTE MPOU3BOAOT.
Mpen KopucTere Ha NPOU3BOAOT
BHMMAaTENHO NpoymnTajTe ja 3abeneLukaTa.



NNUEHLIN / U3BBECTYBAHE 3A CO®TBEP CO OTBOPEH M3BOPEH KO 3

NTMUEHLUN

MopapkaHWTe NMULEHLM MOXe [a ce pasnuKyBaaT BO 3aBUCHOCT 0f MOAENoT. 3a noBeke MHopMaLmm
OKOy NMLEHUMTE, NoceTeTe ja CcTpaHuuaTa www./g.com.

XIDOLBY.
DIGITAL PLUS
PULSE

HIGH.DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

DIVX.
HD

MpownsseneHo nog nuueHua Ha Dolby Laboratories. “Dolby” n aBojHnoT-D cumbon ce
3alTUTEHN TProsckn 3Haum Ha Dolby Laboratories.

HDMI, noroto HDMI n High-Definition Multimedia Interface (myntumeanjanex
UHTepdejc co B1coka AeduHULMja) ce TProBCKM MapKn v PErMCTPUPaHN TProBCKU
mapku Ha HDMI Licensing LLC.

ABOUT DIVX VIDEO: DivX® e gurutaneH Bugeo opmar cosgageH og DivX,

LLC, dwmnumjana Ha Rovi Corporation. Oa e ypepn co ocdumumjaneH DivX Certified®
ceptudwmkar koj penpoayumpa DivX Bugeo. MNoceteTe ja Beb-cTpaHuuata divx.com 3a
noeeke MHopmMaLum n copTBEPCKN anaTkv 3a KOHBEpTMpare Ha BawnTe ajnosu
Bo DivX Buaeo.

3A DIVX BUOEO-MO-MOTPEBA: OBoj ypen co DivX® ceptudukat mopa fa buge
perucTpupaH 3a ga penpogyuupa DivX Bugeo-no-notpeba (VOD) cogpxuHu. 3a
na ro gobuete KogoT 3a peructpauuja, Hajaete ro ogaenot DivX VOD Bo MeHUTO
3a nocTaByBawe Ha ypefort. [NoceTeTe ja Beb-cTpaHuuaTa vod.divk.com 3a noBeke
MHdOpMaLMM OKOIy 3aBpLLYBaH-ETO Ha perncrpauujarta.

“DivX Certified® 3a penpoaykuunja Ha DivX® Bugeo go HD 1080p, Bkny4dyBajku u
npemMuym CoapXuHn.”

“DivX®, DivX Certified® 1 npuapyxHuUTe Noro 03Haku ce 3aliTUTEHN TProBCKU MapKu
Ha Rovi Corporation nnv HejsnHuTe dunnujanu n ce KopuctaTt nog nuueHua.”

“OndpateHo co eaeH unu noeeke o cnegHute nateHTn Bo CAL :
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274”

U3BECTYBAHKE 3A CO®TBEP CO OTBOPEH
U3BOPEH KO

3a ga ro pobuete n3BopHMOT kog cnopen GPL, LGPL, MPL n gpyrute nuueHum 3a OTBOPEH U3BOPEH KOA
KOj ce KOpUCTU Kaj OBOj Mpomn3BOA, NOCETETE ja cTpaHuuara http://opensource.lge.com .

lMokpaj useopHuom kod, docmariHu 3a rpeesemar-e ce U cume HasedeHu o0pedbu Ha fuyeHya,
odpeKysarba 00 002080PHOCM U U38eCmysarba 3a a8MOpPCKU rpasa.

LG Electronics ucmo maka Ke su 06e36edu omeopeH u3sopeH kod Ha CD-ROM duck 3a odpedeH
HadoMecmOK Koj 20 MoKpua mMpowWwoKom 3a epuere Ha ducmpubyyujama (Kako mpowokKom 3a
meduymom, ucriopakama u pakysar-emo) o docmaseHo e-mail 6apare 0o opensource@lge.com. Osaa
roHy0da e sanudHa mpu (3) 200uHU 00 GamymMom Ha Kyrysare Ha rnpou3eodom.
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BE3BEOHOCHWU YMNATCTBA

Mpen oa ro kopucTUTE NPON3BOAOT NPOYUTA]TE MM BHUMATENHO oBUE 6€30eAHOCHN MEPKU Ha NPETNa3nMBOCT.

A NMPEAYNPEAYBAHKE

¢ He noctaByBajTe rv TeNeBn30opoT 1 AaneynHCKUOT ynpaByBay BO CrieqHUTe

OMKpY>XyBaksa:

- MecTa n3noxeHu Ha QUpeKTHa CoHYeBa CBET/IMHA

- O6nacT co BMCOKa BNaXXHOCT Kako barba

- Bo 6nusunHa Ha n3BopuM Ha TONNMHA Kako NeYku 1 Apyrv ypeau koum eMuTyBaat
TONnuHa

- Bo 6nmsumHa Ha paboTHU MacK BO KyjHWU Ui pasBraXKHyBauu Kage fieCHO MoXxe
na buagaT nsnoxeHn Ha napea unn macrno

- ObnacTtu nsnoxeHn Ha JoXa Unn BetTep

- Bo 6nnsnHa Ha cagoBu co Boga Kako BasHU

Bo cnpoTuBHO, Toa MoXe Aa npeansBrka noxap, enekTpuyeH yaap, HencrnpasHo

PyHKUMOHNpare nnu gedopmMmmpane Ha NPoM3BOAOT.

¢ He noctaByBajTe ro npon3BOAOT Ha MecTa kazie Moxe Aa buae U3noxeH Ha
=5 npatuvHa.
Toa 61 MOXxeno aa npean3Brka ONacHOCT o NoXap.

° npl/lKﬂy‘-{OKOT 3a erieKTpnuyHa mpexa Tpe6a Oa Cny>Xu Kako efnieMeHT 3a
NCKNy4vyBaH-€. |_|pVIKJ'Iy‘<IOKOT Tpe6a Aa MOXe BeJHall Oa ce yI'IOTp66VI.

¢ He gonupajte ro cTpyjHMOT kaben co BnaxHu paue. MNokpaj Toa, AOKOMNKY
NpuKnyYoumTe Ha kKabenoT ce BNnaXkHu Uim NOKPMEHW CO MpaLumHa, UcyLleTe ro
LIeNOCHO NPUKIYYOKOT Ha enekTpuYHMOT kKaben nnu n3bpuwiere ja npawmHara.
Moxe pa nobvete cTpyjeH yaap kako pesyntaTt Ha nperonema BnaxHOoCT.

¢ Bopete cmeTka cTpyjHMOT Kaben ga ro noBp3eTe Ha 3a3emjeHa cTpyja. (OcBeH 3a
ypeau Kou He ce 3a3emjyBaar.)
Bo cnpoTtuBHO, MOXe Aa ce cnyyu ga Be yapu CTpyja nnv aa uaete noBpeaeHu.

» KaGernor 3a cTpyja BMETHeTe ro LefoCcHO.
[loKOmKy CTpYjHMOT kaben He Guae LEnocHO BMETHAT, MoXe [da u3byBHe noxap.

BHuMaBajTe CTpyjHUOT Kaben Aa He Aojae BO AOMUP CO XKeLUKU NPeaMeT kako Ha
np. rpeanka.
Toa 61 MoXerno Aa npeau3BuKa Noxxap Uy onacHoOCT of enekTpuyeH yaap.

He noctaByBajTe TEXOK NpeaMeT, UM cammoT Npomn3Bog, Ha KabenoT 3a
HanojyBake.
Bo cnpoTtusHO, 61 MOXeno Aa Aojae A0 noxap Unu enekTpuyeH yaap.

npeBMTKajTe ro kabenoT Ha aHTeHaTa nomefy BHATPELHNOT N HaaBOPELWHWNOT aen
O 3rpagata 3a Aa ce cnpeyun npotekyBawe Ha A0XKOO0T BO kabernor.

Toa 61 moxeno aa npean3BuKa owTeTyBakbe 3apagn Bogata BO Npon3BoaO0T U
€neKTpu4eH yaap.

Mpwn nocTaByBaw-€ Ha TENEeBM30POT Ha sUa, BHMMaBajTe Ha HeroBaTta 3a[Ha CTpaHa
Oa He ce npoteraar kabnuTe 3a HanoijaH:e n curHan.
Toa 61 moxeno aa npean3BuKa noxap uin enekTpudeH ygap.
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He npuknyyyBajTe NpemMHory enekTpuyHU ypeam Ha eauHeYeH eNieKTPUYEH LTekep
CO noBeke NPUKITyYoLM.
Bo cnpoTtusHO, 61 MOXerno Aa Aojae 4o noxap 3apaau nperpesarse.

He vicnywtajte ro npon3BoAoT 1 He JO3BOSYBAjTE Aa NagHe Npu NoBp3yBakke Ha
Ha[BOpELLHW ypeau.
Bo cnpoTtunBHO, 61 MOXeno aa Aojae Ao noBpeaa UM oLTeTyBake Ha NPOU3BOAOT.

MatepujanvTe OTNOPHW Ha BRiara UNM HajlmoHCck1Te 0OBMBKM 3a NakyBawe YyBajTe
rv HapgBop of godat Ha geua.

MatepujanoT oTnopeH Ha Brara e LuTeTeH AOKOMKY ce nporonTa. AKo criy4ajHo ce
nporonTa, HaTepajTe ro NMLUETO Aa NoBpaTh 1 NoceTeTe ja Hajbnuckarta 6onHuua.
Mokpaj Toa, HajnoHCcKMTe 0OBUBKM MOXe [ia Npean3BuKaar rylierwe. Yyeajte rm
HapgBop oA Aodat Ha geua.

He gosBonyeajTe geua Aa ce kadyBaaT UM Aa ce ApXKaT Co CBojaTa TeXuHa Ha
TENEeBU3opOoT.
Bo cnpoTuBHO, TENEBU30POT MOXE Aa NagHe 1 Aa NpeansBuka Cepro3Hn NoBpean.

BHumaBajTe kora rv copriate ucTpolleHnTe 6atepum 3a fa cnpeunte geTe aa rm
CcTaBu BO ycTa.
Bo cniyyaj ga rv nporonTa, BegHall OQHECETE o Ha rnekap.

He BMeTHyBajTe NPOBOAHWMK (KaKO LUTO Ce MeTanHU Npaykn) Ha egHaTa cTpaHa
of CTPYjHMOT kaben Jofeka HeroBaTta Apyra cTpaHa e nosp3aHa Ha Bres3HUoT
NPUKNY4oK Ha suaoT. [Nokpaj Toa, He AonMpajTe ro CTPYjHUOT kKaben BegHaLl no
HEeroBOTO NPUKNyYyBake Ha BNE3HNOT NPUKITY4OK Ha SUAOT.

Moxe ga Be yaopu cTpyja.

(Bo 3aBuCHOCT of, MOZENoT)

HeMOjTe Aa ctaBarte unm vyyearte 3ananmeu CyrnctaHuun Bo OnusnHa Ha npon3BoaoT.
[NocTon onacHocT og, eKCI'IJ'IO3VIja Mnn NoXKap Kako pe3yntaTt Ha HeBHUMaTEeNnHoO
paKyBaH-€ CO 3anannBun CynctaHuu.

VDIOHODDIVIN

He vicnywtajTe meTanHu o6jekTn Kako LWTO ce MeTaNHN Napuyky, LHOMKW, Unn
Xuua BO NPOM3BOAOT, UK 3ananvBu 00jEKTU KaKo LUTO Ce XxapTuja u YKopunksa of
knbpwuT. leuyata Tpeba ocobeHo fa BHMMaBaar.

Moxe pa fojae Ao cTpyeH yaap, noxap unv nospega. [Jokonky HagBopeLueH
npegmeT ce UCMYLUTU BO NPOU3BOAOT, UCKIyYeTe ro CTPYjHMOT Kaben n
KOHTaKTMpajTe Co CEPBUCHUOT LieHTap.

He npckajTe Boga Ha Npon3BOAOT M HE YNCTETE o CO 3ananueu MaTepum
(paspenysay unm 6eH3on). Moxe oa oojoe 4o noxap Uy Hesroda oA CTpyeH yaap.

He posBonyBajTe yaupare unv narawe Ha objekTv Bo Npou3BoaoT U He chpnajte
NPeaMETH KOH eKpaHoT.
Bu moxene ga ce noBpeauTe Uy NPoM3BOAOT MOXE Aa Ce OLUTETU.

Hwvkoraw He gonupajte ro 0BOj MPON3BO4 UM aHTeHaTa 3a BpemMe Ha rpMOTEBULIA
WU MOTHU.
Moxe ga Be yopu cTpyja.

Hwkoralu He gonupajTe ro WTekepoT Ha SMAOT Kora NocTou UCMyLUTaHe Ha rac -
OTBOpETE ' NPO30PLMTE U NMPOBETPETE.
Toa mMoxe Aa NpeaysBrKa Nnoxap uUnuv 3ananysakbe co UCKpa.
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* Hewmojte camu fa ro packnonysarte, nonpasarte unv MogudrkysaTe Nnpon3BoaoT.
Moxe ga gojae 4o noxap unu Hearoga oA CTpyeH yaap.
KoHTakTupajTe ro CepBMCHWNOT LieHTap 3a NpoBepka, kanubpauuja unu nonpaska.

* AKO Ce Crny4u HeLITo of NOAOSY HaBedeHOTo, BeAHaLU UCKIyYeTe ro Npon3BoaoT
o[ Harnojyeatbe 1 obpaTeTe ce 40 NOKANHUOT CEPBUCEH LieHTap.
- Mpoun3sBogoT e yapeH
- MNpounsBoaoT e owTeTeH
- Tyfn Tena ce HaBMe3eHN BO NPOM3BOAOT
- [Mpown3BogoT ucnyLiTa Yag unu YyaeH Mupuc
OBa MoXe Ja Npeaun3BuKa noxap v enekTpuyeH yaap.

>3 ¢ AKO HemaTe Hamepa [a ro KOpUCcTUTe NPON3BOAOT NOAOIIO BPEME, UCKIyYeTe ro

CTpyjHMOT kaben of Npov3BOAOT.

- HaTtanoxeHarta npawmHa MoXe Aa npean3Buka noxap unv nopagu owTeTeHa
nsonaumja moxe Aa fojae A0 UCTeKyBake Ha enekTpudHa cTpyja, CTpyeH yaap

unu noxap.

¢ YpenoT He 61 Tpebano ga ce n3noxyBa Ha Kanehe 1 Npckake 1 Ha Hero He Tpeba
[a ce nocTaByBaaT NPEAMETM HamnofHETN CO TEYHOCTU, KaKo Ha Mp. BasHW.

VDIOHODDIVIN
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e ¢ VIHCTanupajte ro npoM3BodoT Ha MecTa Kaje LIToO Hema paguvo 6paHOBVI.

€NeKTPUYHMOT BOZ 3a Aa Ce CMpeyn KOHTaKT Mery HUB Aypu 1 ako aHTeHaTa nagHe.
Toa 61 Moxeno aa npeAan3Buka enekTpuyeH yaap.

* He uHcTanupajTe ro npou3BoaoT Ha MecTa Kako HecTabuHM NonULM UK 3aKoCEeHN
noBpLwmnHKU. VcTo Taka, n3berHysajTe Mecta kage nocrtojat BUGpaumm unm kage
npou3BoaoT He 61 nman aobpa nognora.

Bo cnpoTuBHO, NPOU3BOAOT MOXE Aa nadHe Unu fja ce NpeBpTy, LITO MoXe Aa
npeavsBrka NoBpeamn Uv oLITeTyBaHe Ha NPoV3BOAOT.

* AKO ro MHCTanupare TeneBM3opOT Ha Apxad, NoTpeGHO e Ja ce npesemMar MepKu
3a [a ce cripeyv nNpeBpTyBake Ha NPoM3BOAOT. Bo CnpoTMBHO, NPOM3BOAOT MOXEe
[a nagHe v Aa npeavsBrKa nospeau.

* AKO MMaTe Hamepa NPOM3BOAOT Aa ro MOHTMPATe Ha SWA, Ha 3aJHaTa cTpaHa of NPOoM3BOAOT
npukayeTe pamka 3a MOHTUpakbe ycornaceHa co VESA cTaHgapgoT (onumoHaneH gen). Mpu
MHCTanmpame Ha ypedoT CO KOpPUCTEHE Ha Hocad 3a Ha sk (onuMoHarneH gen), BHUMaTenHo
npuuBpcTETE IO 3a Ja He A0jAe A0 Narawe.

e [Mpu nHCcTanMpawe Ha aHTeHaTa, obpaTteTe ce 40 KBanudurkyBaH cepBucep.
Moxe ga fojae 40 onacHOCT of NoXap Uy enekTpudeH yaap.

¢ Kora rmepate Tenesuauja, B NpenopadvyBame a ce Haorate Ha pactojaHue bapem
2 0o 7 naTtv noronemMo oA AuvjaroHanara Ha eKpaHoT.
[okonky rmepate Tenesuaunja NoJONro Nepuon, Toa MoXe Aa npeans3suka
3amaTyBar€e Ha BUAOT.

* KopucTtete ro eAMHCTBEHO crieumnduumMpaHmoT Tun Ha 6atepuja.
Bo cnpoTuBHO, 61 MOXeno Aa fojae Ao owTeTyBakwe Ha AanedyvHCKMOT ynpaByBau.

* He MelajTe r'M HOBUTE CO cTapuTe BaTepuu.
Toa Moxe a nNpeausBrka NperpeBarbe UNn UCTeKyBake Ha GatepunTe.

» Bopete cmeTka fja Hema NpeaMeTH Nnomery AanedymHcky ynpaByBay U HEroBUOT
CEH30p.

e CUrHanoT of AanevynHCKUOT ynpaByBad MoXe Aa buae nonpeyeH og coHYeBa
CBEeTNIMHA NV Apyr BUA CUMHa CBeTNMHa. Bo oBOj crnyyaj, 3aTemMHeTe ja cobarta.

e [pn noBp3yBak€ HaABOPELIHU ypean Kako KOH30M1 3a BUaeo Urpun, npoeepete
nanu kabnute 3a noBp3yBak€ Ce OO0BOJIHO O0NTn.
Bo cnpoTuBHO, NpoM3BOAOT MOXE Aa ce NPEBPTU, LUTO MOXe Aa NpeansBuka
nospegun nnn owTetyBalke Ha npon3soaoT.

VDIOHODDIVIN
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Ha CTPYjHMOT kaben oA WwTekepoT Ha suaoT. (He ynoTpebyBajTe ro npukny4oKoT Ha
CTPYjHMOT kaben kako NpekuHyBau.)

¢ Cnepgerte rv ynatcTara 3a MHCTanvpawe HaBeleHW Nofosy 3a Aa Ce Cnpeyn

nperpeBake Ha NPoOM3BOAOT.

- PactojaHueTo mery nponsBogoT v suaoT Tpeba fa buae noronemo og 10 cm.

- He BpLueTe nHCTanMpawe Ha Npon3BoAO0T Ha MecTa 6e3 BeHTMnauuja (Ha np. Ha
nonvua unu wkad).

- HemojTe ga ro nHctanupare npon3BoAoT Ha TeNVX UNu NepHULa.

- BHuMaBajTe OTBOPOT 3a BeHTUMNauuja Aa He e briokMpaH of NokprBKa 3a Maca
Mnu 3aBeca.

Bo cnpoTtuBHO, Toa 61 MoOXeno Aa npeaussuka noxa

HMMaBajTe Aa He M JonpeTe OTBOPUTE 3a BEHTUNALMjA NpU rMeaarke Ha

TEeneBn30pOT NOAONIo BpeMe, buaejkn oTBOpUTE 3a BEHTMUNaUMja MoxaT aa

cTaHar xelwkun. OBa He Bnnjae BP3 OYHKLMOHMPAHETO NN NepdOopMaHcuTe Ha

Npo13BOAOT.

LUTEKEPOT.
Toa 6u Mmoxeno oa npeamnsBuKa ONacHOCT Of noxap.

3awTuterte ro CTpyjHMOT kaben of hU3NYKO N MEXAHWUYKO OLUTETYBaHE, Kako
N3BUTKyBake, BCyKyBahe, MPUKNeLITyBake, NPUTUCHYBakEe CO BpaTa, unm
HarasyBare. OcobeHO BHMMaBajTe Ha NPUKIy4YouuUTe, LUTEKEPUTE N MECTOTO Kaje
kabenoT naneryea og ypenor.

noponro Bpeme. Npu oBa MOXe Aa ce npeav3BmkaaT HEKOU NMpUBPEMeHn edekTu
Ha 1306nnyyBaHe Ha eKpaHoT.
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3a HanojyBak€e 1 NoToa n3bpuLleTe ro Npon3BoA0T CO Meka kpna. MNprMeHa Ha
npeKkymMepeH NpuUTNCOK MOXe Aa npeanssurka rpebere nnu rybenwe Ha 6ojaTa.

He npckajte Boga Ha Npou3Bod0T U He DpuLLIETe ro CO BriaXkHa kpna. Hukoraw He
KopucTeTe CpeAcTBa 3a YMCTEHE CTaKIo, MHOYCTPUCKM UNW CpeacTBa 3a AaBake
cjaj 3a aBTomobunun, abpasueu nnm BOCOK, HEH30I1, arkoxorn UTH., KOU MOXe Aa ro
oLiTeTaT Npomn3BOAOT Y HEFOBMOT NaHen.

Bo cnpoTtuBHO MOXe fa fojae 0o noxap, enekTpyuYeH yaap Unm owTeTyBaHe Ha
npov3BoAoT (aedopMaLimja, Koposuja Unm KpLLeHe)

e Ceé pgogeka ypenoT e NMoBp3aH Ha SUAeH LUTekep Ha Hau3MeHWYHa CTpyja, TOj € NOBP3aH Ha M3BOp Ha
HanojyBake nako Moxebu Bue cte ro uckny4une co NPEKNHYBAY.

* [lpy oTKayyBare Ha kaGernoT, ApXKeTe ro 3a NPUKIYYOKOT U MNoBrieYere.
AKO X1LMTEe BO KaGenoT 3a HamnojyBakbe ce NpeknHaTh, Moxe Aa A0j4e A0 noxap.

HanojyBakeTO. [1oToa, oTKayeTe v KabnuTe 3a HanojyBake, aHTEHCKUTE Kabnuv 1
cuTe kabnu 3a NoBp3yBakse.

TeneBn3opoT Unn kabenoT 3a HanojyBake MOXe Aa ce owTeTaT 1 Aa
npeamn3BuKaaT noxap Unu enekTpuyeH yaap.
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¢ [pu NnpemecTyBake UMK pacnakyBake Ha NPOM3BOAOT, 3apaan HeropaTta TexmHa
paboTeTe no ABajua.
Bo cnpoTtuBHO, MoXe Aa fojae oo nospesa.

° KOHTaKTI/IpajTe ro CeEpBUCHUOT LeHTap egHall roguHo 3a aa ce ncymucrart
BHaTpelwHuTe 0enosn Ha ypenor.
Haco6paHaTa npalnHa Moxe Aa npean3Bmka MexaHUYky oLuTeTyBaHa.

€ noTpebHO Kora ypeaoT e OLWTETEH Ha KakoB BMNo HauMH, Kako BO Cryyaj Ha
HEMCNpaBHOCT Ha kKabenoT 3a HanojyBake UM MNPUKIY4YOKOT Ha KabenoT, Npckake
Ha TeYHOCT Unu Kora 0b6jekTV nagHane Bo ypeaoT, M3NOoXyBake Ha ypeaoT Ha oKL,
Unu Briara, Kora Toj He PYHKUMOHUPA HOPMAIHO, UK JOKOSKY CEe UCMYLUTK.

e AKO NMpOoM3BOAOT € NafieH Ha Jonup, NpuY BKIyYyBaHETO MOXE Aa ce NojaBu Mano
“Tpenepene”. OBa e HopmarHo, Kaj NPon3BOA0T HEMAa HMKaKOB NpoGneMm.

— * [laHenoT e nNpon3Boa CO BUCOKA TEXHOMOrMja, Co pesosnyuuja o4 Asa 40 LWecT
V\; MUIMOHW NUKCenu. Ha naHenoT Moxe Aa ce BuaaT Manu LpHW TOYKM W/Mnn CBETNO
060€eHN TOYKM (LPBEHW, CUHW UNW 3efeHun) co rorieMmHa of, 1 ppm. OBa He ykaxyBa

Ha aedeKT 1 He Bnunjae Bp3 nepdopMaHcuTe U CUrYpHOTO (PYHKLMOHMPaHE Ha
NpOn3BOAOT.

OBOj (hbeHOMEH UCTO Taka ce CriydyBa 1 Kaj MPoV3BOAM HA TPETU CTPAHN N HE MOXe
na byuge npyvynHa 3a 3amMeHa unv Bpakarke Ha napu.

* Bo 3aBWCHOCT 0 MeCTOTO Ha rmefare Moxe Aa 3abenexvte pasnuyHa
OCBETIEHOCT 1 60ja Ha ekpaHoT (neBo/gecHo/rope/gony).

OB0j heHOMEH Cce O0MKM Ha KapaKTepUCTUkMTe Ha naHenot. OBa He e NOBpP3aHo
€O nepgopmaHcMTe Ha NPOM3BOAOT, U TOa He MPEeTCTaByBa HENCMPABHOCT.

[onroTpajHoTO NpukaxkyBake Ha HEMOABWXKHA CrvKa (Ha Np. eMUTYBake Ha Moro Ha KaHarl, MeHu
Ha eKpaH, CLeHa ol BUAEeO urpa ) Moxe a npeans3BrKka OLUTETYBakEe Ha eKpaHoT, LWTO pesynTupa
CO ehbeKT No3HaT kako BpexyBake Ha crukarta. MapaHumjata Ha Npou3BOA0T He o NoKpMBa
BpEeXyBaH-ETO Ha CrinkaTa.

M3berHyBajTe npukaxyBare Ha HEMOOBMKHA CIMKa Ha eKpaHOoT of TeneBn3opoT NoAonro Bpeme (2
unu noeeke yacosu 3a LCD, 1 nnu noseke 4Yacosu 3a nnasma).

WcTo Taka, ako nogonro Bpeme rnegarte TeneBusmja co COOQHOC Ha cnvkata 4:3, Moxe fa fojae oo
BpeXyBak€e Ha CriukaTa Ha paboBuTe Ha MaHEernoT.

OBOj cheHOMEH UCTO Taka ce CriydyBa 1 Kaj MpoM3BOAM Ha TPETW CTPaHU 1 He MoXe Aa buae
NpuYYnHa 3a 3aMeHa UNn Bpakake Ha napu.

FeHepupaH 3BYK

3ByK Ha “kpukare”: 3BYKOT Ha KpLKaHe KOj HacTaHyBa 3a Bpeme Ha rnejame Unm UCknyyyBame

Ha TeneBM30pOT Ce reHepupa npy TepMrmyKo cobrpare Ha nnacTukarta 3apaauv Temneparypara un
BrnaxHocTa. OBoj Wym e Boobn4aeH kaj Npom3BoAUTE Kaj kou goara 4o TepMuyku aedopmanuu.
Bpmuerse Ha enekTpuyHWUTE Kona/ayewe Ha naHenot: LLlym co HUCko HMBO ce reHepupa og

Konara co npeknonyBakke co ronieMa 6p3nHa, Kov ncnopadysaaT rofieMu KofMYnHU Ha CTpyja 3a
YHKLUMOHMpaHe Ha npon3sooT. LLyMoT ce pa3nvkyBa BO 3aBUCHOCT Of, NMPOV3BOAOT.

OBoj reHepu1paH 3ByK He Bnujae Bp3 nepdopmMaHcuTe U CUTYPHOTO DYHKLMOHUPaHe Ha NPOV3BOAOT.

VDIOHODDIVIN
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Mmepawe Ha 3D cnuka (camo 3D moaenwu)

A NMPEAYNPEAYBAHKE

YcnoBuTe 3a rmepake
e Bpewme Ha rmegame
- lNpu mepare 3D cogpxuHu, HanpaseTe nay3a o 5 - 15 MuHyTK Ha cekoj vac. Mmegawe 3D
COAPXXMHU NOZONT Neproa MOXe Aa npean3smka rnaBoborka, BpTornasmua Uinm 3aMop Ha o4umTe.

OHue Kkou umaaTt hoTOCEeH3UTUBHA enunencuja unm XpoHN4HU 6onecTtun

* Hekon kopuCHULM MOXe Aa AoXuBeaT Hanag unv Apyrv HEHOPMarHu CUMNTOMU Kora Ce U3MNOXEHU Ha
Tpenepewe Ha CBETNMHA UNun oapeaeHn cekseHum og 3D coapxuHu.

¢ He rnepajte 3D Buaeo ako YyBCTBYyBaTe rafeHe, ako CTe 6pemMeHn n/unm nmare XpoHnyHa 6onecT kako
enurnencuja, cpuesy NpodnemMun nnu HapyLLyBaHe Ha KPBHUOT NPUTUCOK, UTH.

» 3D coppxuHuUTe He ce npenopavyBaar 3a nvua Kou cTpagaat of CTepeo CNenuio unu ctepeo
aHomanwuja. Moxe ga ce [oxveeat ABOjHU CIVIKU UMW HEMPUWjaTHOCT NpW rnegareTo.

e Ako nmate cTpabusam (Lwawnmem o4n), ambnuonuja (cnab Bmag) unu acturmaTmsam, Moxe a nvate
npobrnemu co oceToT 3a AnaboyrHa 1 NecHo Aa NoYyBCTBYBaTe 3amMop 3apaau ABOjHU cnvku. Ce
npenopadysaar NoYecTy naysn BO OOHOC Ha NPOCEKOT 3a BO3PAaCHMW.

e AKO BMOOT BU Ce pasnukyBa Mery AeCHOTO 1 NIeBOTO OKO, KoperupajTe ro BuaoT npeg Aa rmepate 3D

COOPXKNHN.

CuMnTOMM KoM HanoXyBaaT NpeKuHyBaw€e Uinn Bo3gpXxyBakwe oA rnepame 3D coppXuHu

» He rmegajte 3D coapXWHM Kora YyBCTBYBaTe 3aMOp Of HeOCTaTOK Ha COH, NpeMHory paboTta unm
nuemse.
* AKO MoYyBCTBYyBaTe HEKOM Of OBUE CUMMTOMM, NPECcTaHeTe Co KopucTere/rneaare Ha 3D coapKuHu 1
[OBOIMHO OAMOpPETE Ce AoAeKa CUMMNTOMUTE He UCYe3HaT.
- [MocoBeTyBajTe ce Co AOKTOP ako CUMMNTOMUTE MpoAdoshkaT U noHaTamy. CUMNTOMUTE MOXe Aa
BKIy4yBaaT rnaBobGorka, 6onka Bo o4nTe, BpPTOrNaBvLa, ragese, nannurauuja, samaTtysarse,
HenpwjaTHO YyBCTBO, [BOjHA CNVKa, BU3YernHa HeNpujaTHOCT UM 3aMop.
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A BHUMAHUE

YcnoBuTte 3a rmegawe

PactojaHue Ha rmepame

- lMpu rmepare 3D coapxuHM O4pXKYyBajTe pacTojaHue Koe e bapeM ABanaTtu NorofieMo of,
AvjaroHanara Ha ekpaHoT. AKO NOYyBCTBYBaTe HEMPUjaTHOCT Npu rmedake 3D coapxuHw,
npemecTeTe ce noganeky of TeneBn3opoT.

Mepare n Bo3pacTt

Bebural/geua

- Kopucteneto/rnegareto 3D coopXuHU Kaj Aeua Ha Bo3pacT nog 5 roanHu e 3abpaHeTo.

- Oeua nog 10-rogniiHa Bo3pacT MOXe fia pearvpaaT 6ypHo u aa ce Bo3byaaT npemHory buaejku
HMBHaTa BM3uja € BO pa3Boj (Ha np.: Aa ce obuaysaar Aa ro fonpart eKpaHoT U Aa CKOKHAT BO
Hero. [NoTpe6Ho e cneuujanHo HagrnenyBawe U BHUMaHWe 3a aeua kov rmegaat 3D cogpkuHu.

- [euaTa umaat noronema GuHokynapHa HecpaaMepHocT 3a 3D npeseHTaLMu OTKOMKY BO3pacHUTe
6uaejkn pactojaHMeTo Nomery oynTe UM e Nomaro of OHa kaj Bo3pacHuTe. 3aTtoa Tue rnmegaar
noronema crepeockoncka grnabo4ymHa Bo criopegba co Bo3pacHuTe 3a uctarta 3D cnuvka.

TuHejuepwn

- TuHejepute nog 19-roamiiHa Bo3pacT MOXe [ja pearvpaar co nororieMa YyBCTBUTENHOCT 3apaau
cTMMynauujata og ceetnuHata Ha 3D cogpxuHute. CoBeTyBajTe rv Aa He rmegaat 3D coapxuHm
NoAomro BpEME Kora ce YMOPHU.

MocTtapu nuua
- lMocTapuTte nuua moxe aa 3abenexat nomanky 3D edekTu Bo cnopenba co mnagute. He cepete
nobnucky 4o TeneBn3opoT o NPenopavYaHoToO pacTojaHue.

Mepku Ha npeTnNa3nNMBOCT Npu KopucTekse Ha 3D ouuna

O6pHeTe BHMMaHue aa kopuctute LG 3D ouuna. Bo cnpoTyBHO, MOXe Aa Aa He buaete BO MOXHOCT Aa
rnegate 3D Bnaeo npaBumHO.

He kopucTteTte rn 3D oymnata HamMecTo BalLMTE HOPMariHM O4Mna, oYunarta 3a CoHLUe UK 3aWTUTHUTE
oumna.

KopucTteneTo Ha mogndukyBaHu 3D ovmna Moxe fa npeam3Brka 3amMop Ha o4nTe Unm n3obnuvysane
Ha cnukaTa.

He vyBajte rm 3D ounnarta Ha eKCTPEMHO BUCOKM UMW HUCKM TeMnepaTtypu. Toa Ke npeansBuka
nedopmaumu.

3D oumnarta ce KpLUMMBU 1 TeCHO MOXe Aa ce uarpebar. [Npu Gpuliere Ha NeknTe cekorall Kopuctete
Meka 1 yncta kpna. Hemojte ga ru rpeberte nekute Ha 3D ounnata co ocTpu NpegMeTn unu aa rm
uncTuTEe/OpULLIETE CO XEMMUKATUN.
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ﬁO 3ABEJELUKA )

* [MpukaxkaHaTa crnvka Moxe [ia Ce pa3nuKyBa of BalUMOT TeNeBm3op.

e OSD (On Screen Display - npuka3 Ha eKpaHOT) MOXe MarKy Aa ce pasnvKyBa of NpuKasoT LWTO e
AafeH BO OBa ynaTcTBo.

e [locTanHuTe MeHMja 1 oNuUM MOXe [ia ce pasnuKyBaaT BO 3aBMCHOCT Of BIIE3HMOT U3BOP UNn
MOZENOT Ha NPOU3BOAOT KOj Fo KOpUCTUTE.

e Bo ngHuHa, Ha 0BOj TENEBU30P MOXe Aa My buaaT gogageHn HoBU PyHKLMN.

TeneBn3opOT MOXe Aa ce CTaBW BO PEXMM Ha MOATOTBEHOCT 3a Aa Ce HaMmarnuv noTpoLlyBavkaTa Ha

eHepruja. OcBeH Toa, TeNeBM3opoT Tpeba Aa ro UcKkny4mMTe AOKONKY HeMa Aa paboTu Hekoe Bpeme,

Buaejkn Ha TOj HauWH Ke ja HamanuTe NoTpoLlyBaykaTa Ha eHepruja.

* [loTpollyBaykaTa Ha enekTpuyHaTa eHepruja MoXxe 3Ha4MTENHO Aa Ce Hamanu JOKOSIKY ro HamanuTe
HMBOTO Ha OCBETEHOCT Ha CrinkaTa, co LUTO Ke ce HamanaT ¥ BKYMHWUTE TPOLLUOLM Ha KOPUCTEHEe Ha
TENeBM30poT.

NMOCTAINKA 3A UHCTAJTUPAKE

OTBoOpeTe ro nNakyBak-EeTO U NPOBEPETE Aanyv e BKIyvyeHa KoMnneTHaTa AoNonHUTenHa onpema.
MprkayeTe ro ApXayoT Ha TENeBN30pPOT.

MoBp3eTe HagBoOpELLEH ypes Ha TeNeB130pOoT.

O6pHeTe BHMMaHWe Aa buge AOCTanHO MPEXHOTO MOBP3yBaH-E.

MpexHuTe TB hyHKUMN MOXETE Aa MM KOPUCTUTE CaMO KOra € HanpaBeHO NoBp3yBake CO Mpexa.

COCTABYBAHKE U MOAITOTOBKA

PacnakyBame

[poBepeTte ganu Bo KyTI/IjaTa Ha Npon3BOoAO0T 'M nMma enemMeHTuTe noaony. ,D,OKOJ'IKy HegocTacyBa HeKOj aen
oA onpemarta, 06paTeTe Cce [0 NOoKalHMOT npoaaBsay Kaj KOj CTe ro Kynmne npon3soorT. CnuknTe BO oBa
ynaTtCTBO MOXe Aa Ce pa3fninkyBaaTt o peanHuoT npou3soa v gen.

B ODN -

ﬁA BHUMAHUE ~

» 3a pa 06e3bennTe CUrypHoO 1 JONroTpajHO KOPUCTEHE, HEMOjTE [ia KOPUCTUTE HeodobpeHn NpeameTy.

e KakBu 6urno owteTyBara Unv NoBpean HactTaHaTy 3apagm ynotpeba Ha HeogobpeHn NpeamMeT He
ce ondpaTeHn co rapaHuujaTa.

e OppeneHy MoJenu Ha ekpaHoT Umaat NpureneH TeHOK CIoj U TOj He CMee [a ce OTCTpaHyBa.

fo 3ABEJELLUKA )

* EnemeHTUTE KOM Ce UcnopayyBaaT Co BalLMOT MPOM3BOA MOXE [a Ce pasnuKyBaaT BO 3aBUCHOCT Of
MOAENOT.

e Cneuudukaummnte Ha NPOU3BOAMTE UM COQPXMHATA HA OBa YNaTCTBO MOXe Aa Guaat npoMeHeTH
6e3 NpeTxoaHO N3BECTYBakEe 3apaan HaarpagyBare Ha PyHKuMUTe Ha NnponsBoauTe.

* 3a ontumanHo nosp3yBawe, HDMI kabnute n USB ypeaute Tpeba ga nmaat nexuwre co gebenvHa
nomana og 10 mm v wupoynHa nomana og 18 mm. fJokonky USB kabenot nnn USB memopuckmot
ypeA He Moxe aa ce BMeTHe Bo USB BnesoT Ha TeneBusopoT, ynotpeberte npogomkmTeneH kaben Koj
nogapxyesa USB 2.0.
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[ane4ynHcku ynpaByBay
u 6atepuun (AAA)
(MornenHete Ha cTp. 21,
22)

YnaTtcTBO 3a KOPUCHUKOT

Kpna 3a nonupame

(Bo 3aBucHocT of
MOZEmNoT)

Ce kopucTu 3a
OTCTpaHyBar-€e Ha npas Of,
KyKMLLTETO.

Ouuna 3a 3D kuHO
Bpojot Ha 3D ouuna
MOXe [ia Ce pasnuKyBa BO
3aBWCHOCT Of MOAENOT
unu 3emjarta.

(Camo
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58**,
32/42LM34**, 47CM96**)

Op>xay 3a kabnu

(Bo 3aBucHoCT of
MOAEenoT)

(MornegHete Ha cTp. A-6)

Kaben 3a HanojyBawe

3aBpTKM 3a gpxay

8 EA, M4 x 20

(Camo
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58**,
32/421.LM340%,
32/37/42/47L.S56**,
47CM96**)

(MorneaHete Ha cTp. A-3,
A-4)

3aBpTKM 3a gpxKay
4 EA, P4 x 16
4 EA, M4 x 14

(Camo 42LM345%)
(MornegHete Ha cTp. A-4)
S

3aBpTKM 32
nocraByBah€ Ha Maca
1EA

(Camo 32/37LM611%,
32/42/47LM580%,
32/42LM34**,
32/37/42/47L.S56**)
(MornenHete Ha cTp. 18)

2EA
(Camo 32LM585*)
(MornenHete Ha cTp. 18)

Kaben 3a noctaByBame
Ha maca

2EA

(Camo 32LM585%)
(MornepHete Ha cTp. 18)

3aBpTKa 3a Hoca4
2EA,M4x8

(Camo 32LM585%)
(MornenHete Ha cTp. 18)

——

3awTuTeH Kanak

(Camo 32/42.LM340%,
47CM96**)

(MornegHete Ha cTp. A-5)

BHaTpelwHu gogaTtoum 3a
MOHTUpPaHe Ha supg

4EA

(Camo
32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47LM58**,
32/37/42/47L.S56**)
(MornegHete Ha cTp.20)
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Teno Ha apxay / OcHoBa
@ Teno Ha gpxa4 / OcHoBa
Ha apxay
Ha apxay
32/37/42/47LS56*)
Ha gpXkay

(Camo 42/47/55M615*, (Camo 32/37LM611°,
% 32/42/47LM585%)

(Morneauere Ha cTp. A-3) (MorneaHete Ha cTp. A-3)

ggﬁg‘;ﬂ?ZLMMO ’ (Camo 42L.M345%)

(MornepHete Ha cTp. A-4) % (MornenteTe Ha cTp. A-4)

32/42/47LM580%,
m Teno Ha apxa / OcHosa Teno Ha apxay / OcHoBa
Ha apxay %l

fA BHUMAHUE

* YNaTCTBO 3a MHCTanupawe Ha kabenoT 3a HanojyBake
- Ako kabenoT 3a HanojyBare Koj € JOOUeH Co TeneBn3opoT M3rneaa Kako Ha crinkata nogony, Be
MOnMMe BHUMaBajTe Toj Aa bmuae BMETHAT BO NpaBuiHaTa Hacoka.

VDIOHODDIVIN

TV Kaben 3a HanojyBame [MpaBunHo HenpasunHo
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OppenHo KynyBakwe

HonaTtouuTe co ogaenHo Kyrnyeake moxar fa 6uaaT npomMeHeTy 3apaamn nogobpysare Ha KBanuTeToT Ges
NpPeTXoaHO U3BECTYBaE.

O6parteTe ce 10 BaWIMOT NpoAaBay 3a Aa rv HabasuTe OBUE eneMeHTH.

Osue ypeau paboTtaTt camo Cco oapeaeH Moaenu.

A
/ O
AG-F2**, AG-F3**, AG-F4**
Ouwuna 3a 3D knHo

32/37/42/47/55LM61**,
KomnaTunobunHocT 32/42/47LM58**, 32/37/42/47LS56**
32/42LM34**, 47CM96**

AG-F2**, AG-F3**, AG-F4**
Ouuna 3a 3D knHo

VimeTo Ha moaenoT unu ,D,VISajHOT Moxe aa bugat NPOMEHETN BO 3aBMCHOCT O aXypuUpaHeT1o Ha
beHKLI,VIVITe Ha npoun3BoaoT, n0Tpe6|/|Te Unn NoNMMTUKNTE Ha NPpon3BOAUTENOT.
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FOTOBKA

HdenoBu un Kon4ynwa

TunA: 32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58**,
32/42LM340%, 32/37/42/47LS56**

— EkpaH

!

s

3BYyYHMLM

[ane4vnHcko ynpasyBak-€ U
WHTENMUreHTHU CeH30pl/l1

MHavkaTop 3a HanojyBahe

Konunka Ha gonump?

|
|

vV A — 4+ OK® SETTNGS INPUT b/l

Tun C: 42LM345*

— ExpaH

3ByYHMLM

[aneunHcko ynpaByBah-e
N MUHTENUreHTHU ceHsopu’

MHavkaTop 3a HanojyBame

Kon4ynH-a

=

Tun B : 47CM96**

— EkpaH

) %ﬁn

3ByYHMLM

[anevnHcko ynpaByBake N —
WHTENMUreHTHU CEH30[.')I/I1

VHankaTop 3a HanojyBakbe —

Kon4nka

O

DO

% o
EI@5
wn

z
o
c
=

4

€

Kon4nka Onuc

v A [Bxere HU3 3a4yBaHUTE NporpamMu.
-+ MpunarogyBake Ha jaumHaTa Ha 3BYKOT.
OK® M3bunpare Ha 03HayeHaTa onuuja o4 MEHU U NOTBPAYBaH-e Ha BHECEHOTO.

SETTINGS |lMNpwncTtan Ao rmaBHOTO MEHW, UNi 3a4yBYBak-€ Ha BalLMOT BHEC U U3Ne3 Of MeHujaTa.

INPUT [MpomeHa Ha n3BOPOT Ha Bie3eH curHan.

[OYA BknyyyBare vnv ucknyyysare Ha HanojyBareTo.

1 WHTenureHTteH ceHsop - [0 npynarogysa KBanuTeTOT Ha CNnKaTta U OCBETIIEHOCTa BO COIMacHoOCT CO

OMKPY>KYBaH-ETO.

2 Konuurbata og Tvn A ce YYBCTBUTEMHM Ha AONMP U PYHKUMOHUPAAT CO e4HOCTaBHO Aonvpakse COo NpcCT.

0 3ABEJELWUKA

» CaeTnMHaTa Ha MHAMKATOPOT 3a HarojyBare MOXEeTe a ja nocrasuTte Ha BkryveHo unm McknyyeHo

npeky nsbuparse Ha Ol

UUJA BO rmaBHMTE MeHMja.
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NMoaurHyBamwe m
npeHecyBawe Ha
TerneBuU3opoT

Mpwn npeHecyBawe U NnogurHyBake€ Ha
TeneBn3oporT, npquTajTe ' cnegHuTe
HaI'IaTCTBVIja 3a [a ce cnpe4u rpeGel-be nnm
owTetyBale€ Ha TeneBmn3opoT U 3a 6e3begHo
npeHecyBawe 0e3 ornen Ha BUAOT U ronemuHara.

A BHUMAHUE

* N3berHyBajTe cekakBo AonMpane Ha
eKkpaHoT, buaejkv Toa Moxe Aa pe3ynTvpa
BO OLUTETYBaH-€ Ha eKpaHoT.

« Ce npenopadyyBa Ternes130poT aa ce
npeHecyBa BO KyTujaTta Unu Matepujanor 3a
nakyBak-€e BO KOW TENEBU3OPOT OPUrMHAIHO
©6un ucnopadaH.

* [pen npemecTyBake N NOAUTrHyBaHe

Ha TeneBM30poT, OTKayeTe ro kabenot 3a

HarnojyBake 1 cuTe kabnu.

Kora ro ap»xute TeneBn3opoT, ekpaHoT Tpeba

na 6uae 3aBpTeH CNPOTVBHO O BAaLLETO TeNo

3a a ce n3berHe oOLUTETYBaH-E.

e LIBpCTO AprKeTe ro ropHMOT U SONHWOT Aen o4
pamkaTa Ha TenesusopoT. BHnmaBajTe aa He rm
APXWUTe NPOSUPHUOT Aerl, 3BYyYHUKOT Unn genot

3a pelueTka Ha 3BYYHUKOT.

* [pu npeHecyBatkbe Ha ronem TeneBn3op,
noTpebHO e y4yecTBO Ha HajManky 2 nuua.

* [Npu payHo NpeHecyBawe Ha TENEBU3OPOT,
ApXKeTe ro TeNeBU30pOT Kako LUTO € MprKaxaHo
Ha criefHaTa cnvika.

* [pu NpeHecyBatbe Ha TENeBU30POT, HEMOjTE Aa
o U3NOXYBaTE Ha HULLIAHKE UNW NPEKYMEPHU
B1bpauuun.

* [Npu npeHecyBake Ha TENEBU3OPOT, 3aApXKETE
ro BO UCMpaBeHa nonoxba, HUKorall HemojTe
[a ro 3aBpTyBaTe CTPaHWYHO MUK Aa ro
HakocyBaTe HaneBo WU HagecHo.

NocTtaByBawe Ha maca

1 TlogurHeTe ro TeNeBM3OpPOT U 3aKoceTe ro no
notpeba 3a Aa 4ojae Bo ncnpaseHa nonoxba
Ha Macara.
- OcrtaBete npoctop oA 10 cm (MUHUMYM)
of, svMOoT 3a NpaBuiHa BeHTUnayuja.

2 TloBp3sete ro kabenoT 3a HanojyBake Co

LUTEeKep Ha sug.

& BHUMAHUE

» HemojTe ga ro nocrasysare TeNeBU30POT
BO GrM3MHa Ha 13BOPY Ha TOMnuMHa, Guaejkn
MOXXEe TOa MOXe Aja NpeansBuKa noxap unm
Apyra wreTa.

VDIOHODDIVIN
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MpuuBpcTyBake Ha TeNeBU30POT Ha Maca

MpuuUBpCTETE O TENEBM30OPOT 3a MacaTa 3a fa
crpevnTe HaBanyBaHe HaHanpef, oLTeTyBarbe 1
MOXXHWU noBpeaun.

(Camo 32/37LM611*, 32/42/47LM580%,
32/42LM34**, 32/37/42/47L.S56**)

3a da ro npuuBpcTUTE TENEBU30POT Ha Maca,
BMETHeTe ja 1 3aTerHeTe ja ucropadaHaTa 3aBpTka
Ha 3afHaTa cTpaHa of Ap)KayoT.

(Camo 32LM585%)

1 TloBp3eTe rn kabnuTte 3a nocTaByBake Ha
Maca CO OCHOBaTa Ha Ap»adoT CO NOMOLL Ha
3aBPTKUTE Ha HOCAYoT.

2 [pwuupcTeTe rn kabnuTte 3a nocTaByBah-€

Ha Maca Ha camMaTa Maca CO KOpUCTeH€ Ha
3aBPTKUTE 3a NOCTaByBak€ Ha Maca.

3 Ortkako TeneBnsopoT ke buae NpuLBPCTEH,

npemecTeTe ja Mmacata nobnucky 4o SUaoT.
MoxHo e AeuaTta Aa BresaT Bo NPOCTOPOT 1 Aa
Jojoe 0o noBpeayBatbe.

ﬁ M4 x 8
2EA

fA NMPEAYNPEAYBAKE —

» 3a fga ce cnpeyv narake Ha TeneBn3opoT,
Toj Tpeba na 6buae 6e3benHO NPULBPCTEH
3a NOAOT/SMAOT KaKo LUTO € HaBedeHo BO
HanaTcTBuWjaTa 3a UHCTanauuja. TypkaheTo,
TPECEHETO UMM HULLAHETO Ha TENEBN30POT

MOXe [a npeausBuka nospeaa.

-
L

Mpunaroayeake Ha aronoT Ha TerleBU3OPOT 3a

nop.oGpo rmepame

(Camo 32/37LM611*, 32/42/47LM580%,
32/42LM340%, 32/37/42/47L.S56™*, 47CM96**)
3aBpTyBajTe HaneBo U1 HagecHo Ao 20 cTenexnn
1 NpunarofeTe ro aronoT Ha TeNeBM30POT cnopes
BaLLMTe nNoTpedu.

20&'

(Camo 42/47/55LM615*, 32/42/47LM585%)
3aBpTyBajTe HaneBo U1 HagecHo Ao 10 cTenenn
1 NpunarogeTe ro aronoT Ha TENeBM30POT cnopes
BaLLMTe NoTpedu.

SV Ui

ﬁA BHUMAHUE )

* [pw npunarogyBakETO Ha aronoT Ha
TEeneBM30pOT, BHUMAaBajTe Ha npctute.

- Moxe oa gojoe oo nuyHa nospeaa
OOKOJKY ' NnpuknewTnTe anaHknuTe nnu
npctute. AKO NPoOM3BOAOT € NPEMHOrY
3aKOCeH, TOj MOXe Aa nagHe v Aa
npeansBurka owTeTyBake U nospeaa.

(Camo 42/47/55LM615*, 32/42/47L.M585%)

G »

<3apgHa cTpaHa>

<lpepHa cTpaHa>
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MpuuBpcTyBake Ha TeNeBM30pPOT Ha SUA

(OBaa dhyHKUMja He e JocTanHa 3a cuTe Mogenu.)

1 BMeTHeTe M 1 NpuuBpCTETE M 3aBPTKUTE CO
OTBOP, UNN HOCaYnUTe U 3aBPTKUTE Ha 3agHaTa
CTpaHa of, TENeBN30POT.

- AKO 1Ma BMEeTHaTO 3aBPTKM HA MECTOTO
3a 3aBPTKM CO OTBOp, NPBO U3BageTe
3aBpTKUTE.

2 MoHTupajTe rn HocaunTe 3a sug co 3aBpTKUTE
Ha sMaoT.

Ycornacerte ja nosuumjata Ha HocaunTe 3a sug
CO 3aBPTKMTE CO OTBOP NOCTaBeHM Ha 3aaHaTa
CTpaHa of, TENeBN30POT.

3 LBpcTo noBp3eTe rv 3aBpTKUTE CO OTBOP 1
HOcayuTe 3a Sua CO U3OPXKIUBO jaxe.
BHuMaBajTe fa 3agpXKnTe XOpU3oHTanHa
nonoxo6a Ha jaxeTo.

fA BHUMAHUE

» BHumaBajTe geuarta ga He ce kadyBaar
UK Ja ce ApxaT Co CBojaTa TeXuHa Ha
TEneBnsopoT.

.

ﬁo 3ABEJELUKA

 KopucTeTe nnatcopma munv opmap Kou ce
ZOBOJTHO LiBPCTU 1 rofiemMu 3a ia 0BO3MOoXKaT
6e3benHa noaapLika Ha TeNneBm3opoT.

Kopucterw-e Ha Kensington 6e36egHoceH cuctem

(OBaa dhyHKUMja He e JocTanHa 3a cuTe Mogenu.)

Mpukny4yokoT 3a Kensington 6e36egHocHMOT
CMCTEM Ce Haora Ha 3agHaTa cTpaHa of
TeneBm3opoT. 3a noBeke MHOPMaLMK OKOITy
WHCTanupameTo 1 KOPUCTEHETO, NOrNeaHeTe
BO YNaTCTBOTO McnopayvaHo co Kensington
6e30egHOCHMOT cUCTEM UMK NnoceTeTe ja
cTpanuuara http://www.kensington.com.

MoBp3eTe ro kabenoT Ha Kensington
6e36e4HOCHMOT cMCTeM nomery TeneBn3opoT U
macara.

MoHTnpame Ha sua

BHumaTenHo npuKadeTe ro onumoHanHMoT Hocau
3a Ha suj Ha 3apHaTa cTpaHa of TeneBu3opoT U
WHCTanupajTe ro HocayoT Ha LBPCT sua nof npas
aron Bo ogHoc Ha nogoT. lMNpu npukadyBake Ha
TENeBM30POT Ha APYrv rpafexHn matepujanu, Be
Monume obpaTteTe ce A0 KBanndyKyBaHo nuLe.
LG npenopayvyBa MOHTMPaHETO Ha sua Aa buage
M3BpPLLEHO O KBanMduKyBaHO NpodecmoHanHo

imue 3a HCTanmpamwe.

110 cm <

VDIOHODDIVIN
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Tpeba ga KopucTUTe 3aBPTKM M HOCad 3a Ha
sua kou rv 3agosonysaaT VESA ctraHgapguTe.
CraHpapaHvTe OAMMEH3MN Ha KOMMNETUTE 3a
MOHTMpaHe Ha sua ce onuwaHu Bo criegHaTta

Tabena.

OppenHo kynyBatwe (Hocay 3a MOHTUpakse Ha sua)

Mogen 32L.M34** 32/37LM61**
32LM58**
421 M34**
32/37L.S56**
47CM96**
VESA (A x B) |200 x 100 200 x 200
CranHpapgHa |M4 M6
3aBpTKa
Bpoj Ha 4 4
3aBpPTKU
Hocau 3a LSW100B
NpULBPCTYBakE (= =
Ha sug, :
Mogen 42/47/55L.M61**
42/47LM58**
42/471.S56**
VESA (A x B) {400 x 400
CraHpappgHa |M6
3aBpTKa
Bpoj Ha 4
3aBpTKU
Hocau 3a LSW400BX
NpULBpPCTYBakbe | Bt
Ha sua EF 4§
LSW420BX

ﬁA BHUMAHUE

L

* [NpBO OTKaYeTe ro HafojyBaH-eTO U Aypu NoToa
NpPeMeCTyBajTe ro ¥ MOHTUPAjTe o TENEBU30POT.
Bo cnpoTuBHO MOXe Aa AOjAe [0 enekTpuyeH
ynap.

* AKO TENEBM30POT r0 MOHTMPATE Ha TaBaH
UMK 3aKOCEH Suf, TOj MOXe Ja NafHe v Ja
npeav3BuKa CEpPUO3HM NOBPEaN.

KopucTtete aBTopmampaH LG Hocad 3a sug u
obpateTe ce A0 NOKanH1OT Npogasay unm
KBanurKyBaHo nuue.

* HemojTe npemHory aa rv 3aterHyBare 3aBpTKUTE
6raejkm Toa MoXe a NPean3BuKa OLUTETYBaHE
Ha TENeBV30pOT 1 Aa ja MOHULLTY BalLaTa
rapaHumja.

 KopucTeTe 3aBpTKY 1 HOCaY 3a Ha SWA KOU
rv 3apgosonyBaat VESA ctaHgapaute. Kaksu
61no owwTeTyBaka UM NMoBpeaN HacTaHaTh
3apagy norpeLuHa ynotpeba unu KopucTeHe
Ha HECOOABETEH EMEMEHT He ce ondhaTeHn co
rapaHumjara.

fo 3ABEJELLUKA

 KopucTeTe 3aBpTKY KOM Ce HaBeOeHM BO
cneumdmkauumTe 3a VESA cTangapaHu 3aBpTku.

 Komnnertot 3a MOHTVpatse Ha Suf, BKITydyBa
YNaTCTBO 3a MHCTarMpak-e 1 HEOMXOAHW ENOBY.

* Hocayot 3a npuLBpCTyBatbe Ha sha e
onuyoHarneH. [lononHuTenHa onpema MoxeTe aa
HabaBWTe 07 BALLMOT JIoKarneH npoaasauq.

 [omxvHata Ha 3aBpTKUTE MOXE [a Ce pa3nvkyBa

BO 3aBMCHOCT 07 HOCAYOT 3a Ha sua. BHumasajTe

[a KOPUCTUTE COOABETHA OOMMKUHA.

3a noseke 1HGopMaLIK, NorneaHeTe BO

YNaTCTBOTO UCTOpaYaHO CoO HOCaYOT 3a Ha SWA.

* Kora Ha TeneeusopoT npukadyeare Hocad 3a
MOHTUPaH-€ Ha SWg MPOU3BEOEH Of TPeTa CTpaHa,
BMETHETE ' BHaTPeLLHWTE 4oAATOLM BO OTBOpUTE
32 MOHTUPaH-€ Ha TENEBM30POT Ha SWA, 3a a ro
nomecTyBare TENEBN3OPOT MO BEPTVKASIEH aron.
Bu 06pHyBame BHUMaHWe Ja He v KOpUCTuTe
BHaTpeLUH1Te aoaatoum 3a LG Hocavor 3a
MOHTUpar-e Ha sua. (Camo 32/37/42/47/55LM61**,
32/42/47L.\M58*, 32/37/42/471.S56**

BHaTpelleH goaaTok 3a
MOHTMpPaH-e Ha suj,
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OATNNE4YNHCKU YINPABYBAY

OnmcoT Bo 0Ba ynaTcTeo ce 6a3vpa Ha Konumksata of Aare4yHCKIOT yrpaByBaY.

Be mMonvMe BHUMATENHO NPOYMTA]TE rO OBA YNATCTBO M KOPUCTETE IO TENEBU30POT Ha MPABUIEH HauVH.
3a pa rn 3ameHuTe GarepunTe, OTBOPETE 0 KanakoT Ha BaTepunTte, 3ameHeTe v Batepunte (1,5 V AAA)
BHVMaBajKkn fja ce coBMagHaT @ 1 (O kpaeBUTE CO BHATPELLHMTE O3HAKM 1 3aTBOPETE 0 KanakoT Ha
GarepumTe. N
3a na v usBaauTe GatepunTe, U3BPLLIETE M1 YEKOPUTE 3a UHCTaNMpaH-e BO 0OpaTeH peaocres,

-™

° HeMOjTe aa KOM6I/1HVIpaTe CTapu 1 HoBU 6aTepV||/1, 6I/1,Elejl'(I/1 TOa MOXKe Aa o OWTETN AaNEe4YNMHCKUOT yrnpaByBaY.

(& BHUMAHUE

BHumaBajTe ga ro HacodyBaTe OanevynmHCKMOT yrpaByBay KOH CEH30POT 3a AanevnmHCKO yrnpasyBakbe Ha
TEneBn3opoT.

(Camo 32/37/42/47/55LM61**, 32/42/47LM58**, 32/42LM34**, 47CM96**)

( TV /| RAD =1/ M36op Ha paguo, Tenesmsmcku n DTV nporpamu.
G RATIO MeHyBar-€ Ha ronemvHaTa Ha cnukara.
= INPUT [MpomeHa Ha 13BOPOT Ha BIIE3EH CUrHar.
E  RATIO INPUT  ENERGY ez ENERGY SAVING |[punarogyBare Ha OCBETIEHOCTa Ha EKPaHOT 3a Aa ce
@ Hamaru noTpoLLyBaykaTa Ha eHepruja.
SAVING LIST [Mpuctan oo 3avyBaHaTa nucTa Ha nporpaMu.
1 2 3 Q.VIEW Bpakar-e Ha NpeTxodHo rrmefgaHara nporpamMa.
FAV MpvcTan oo Bawara nncTa Ha OMWUITEHN KaHanw.
41|51 6 3 Ce kopvcTy 3a megarse Ha 3D Buaeo.
P o
@ PAGE [MpeMyHyBaH-e Ha NPETXOAHWOT UMW HAPEOHWOT EKpaH. S
SETTINGS Mpuctan oo rmaBHUTE MeHWja.
INFO® Mpernen Ha nHopmaumnTe 3a TekoBHaTa nporpama u
LIST QVIEW
0 crvkara.
AV Q.MENU Mpuctan go 6p3vTe MeHuja.
+ A\ 3D OPTION Ce KopwucTy 3a rmegarbe Ha 3D Buaeo.
P P § Konyuma 3a [Bwxere HU3 MeHujaTa unn onuunTe.
= | [wutEx] V| HaBurauwmja (rope/
30 OPTION pony/neso/necHo)
QMENU OK®@ M3buparse Ha MeHujaTa unm onumnTe 1 NoTBpayBak-e Ha
J Yy
BaLLMOT BHEC.
p=) Bpakah-e Ha NpeTX04HOTO HUBO.
GUIDE "0 NpyKaxkyBa BOAWYOT 3a Nporpamu.
EXIT v GpuLLe NprKasuTe Ha ekpaHOT M Bpaka Ha rmeaame
Tenesnsuja.
) Konuuna Bo 6oja |[lprcTan fo cneupjanHmte yHKUMM BO HEKOW MeHMja.
_ GUIDE [EXIT § ) (&D: Upsena, G 3enena, (=): XonTa, GD: Cuxa)
e s == a B TENETEKCT OBMe KOMYMHsa Ce KOPUCTAT 3a TENETEKCT.
=) I
oo | &g
2y _T; Clo) Guemd SUBTITLE [0 NOBMKyBa NMPETMOYUTAHNOT TUTIT BO ANIUTANIEH PEXUM.
80 G0 GO B KoHTponhm Kontpona eps Merujara MOV MELVICKV COLOPKVH,
OO e KONuUHLA N Bp3 ypeauTe koMnatnonnHm co SIMPLINK
(|, >, 11, «») (USB,SIMPLINK).
@mpL|nK MpucTan go AV ypegute nosp3aHu co nomoLl Ha HDMI
kaben npeky HDMI-CEC.
\ / OtBopatbe Ha SIMPLINK menuTo.

AD [0 BKkny4yyBa unm ncknydysa Ayamo onmcor.
AV MODE M360p Ha AV pexum.
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(Camo 32/37/42/471.S56**)

=

a

o
o
=
m
=

®

ENERGY

SAVING

GUIDE  INFO®  RATIO  INPUT

@
®
®
@

OIOIOXONT)

Q)
@
@
C)

10
Y
:O

ez ENERGY SAVING

I'Ipwnarop,yBaH:e Ha OCBETIIEHOCTa Ha eKpPaHOoT 3a Ja ce
HamMmanu noTpoLlyBaykara Ha eHepera.

TV / RAD M36op Ha paauo, Tenesuamnckn n DTV nporpamu.

GUIDE [0 NpukaxkyBa BOAMYOT 3a Nporpamu.

INFO © Mpernen Ha HopmaumnTe 3a TekoBHaTa nporpama u
cnvkara.

ERATIO MeHyBar-e Ha ronemmHaTa Ha cnvkarta.

= INPUT [MpomeHa Ha M3BOPOT Ha BIIE3EH CUrHas.

LIST Mpuctan oo 3avyyBaHaTa NyMcTa Ha nporpamMu.

Q.VIEW Bpakare Ha npeTxodHo rnegaHara nporpama.

SETTINGS MpvcTan oo maBHUTE MEHWja.

Q.MENU Mpwvctan oo 6paute meHwja.

Konuuka 3a
HaBwuraumja (rope/

[Bmxerse H13 MeHuvjaTa unm onummuTe.

KOMN4YnHbA

nony/neso/gecHo)
® EXITP OK® M3brpane Ha MeHujaTa unu onummTe 1 NOTBpAYBaHE Ha
@ O BaLLIMOT BHEC.
po) Bpakar-e Ha NpeTxogHOTO HUBO.
+ =+ ! EXIT ' GpurLe NpukasuTe Ha eKpaHoT 1 Bpaka Ha rnename
P P |t Tenesmamja.
X 1 B FAV MpucTan 4o BallaTa JIUCTa Ha OMUIIEHN KaHaru.
0 6O @ AD "o BKIyYyBa Unn nUcknydvysa Ayamo OnmucoT.
_.f@ (@) @_] PAGE [MpemyHyBaH-e Ha NPETXOAHWOT UM HAPEOHMOT eKpaH.
1 | o= =——= a A H H
- ) ) Konuuma Bo 6oja |[lpuctan go cneumjanHnTe goyHKLMM BO HEKOW MEHMja.
L"@“‘@" @f!" (CD: UpsenHa, G: 3enera, (=): Xonta, GD: Cuna)
B KoHTpornHu KoHTpona Bp3 meHujata MO MEONCKWM COOPXUHN,
KOMuYUHbA 1nu Bp3 ypeaute komnatnbunHm co SIMPLINK
(m, >, 11, «») (USB,SIMPLINK).
\ ) SUBTITLE [0 NOBMKyBa NPETNOYUTAHMOT TUTM BO AUTUTANEH PEXUM.
E) TENETEKCT OBWe KoMYMHsa ce KopUCTaT 3a TENETEKCT.
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YNOTPEBA HA YINATCTBOTO 3A
KOPUCTEHE

YnaTcTBOTO 3a KOPUCTEHE BU Hyan noneceH npucrtan oo getanHute MHOpMaLMKM 3a TENEBMU30POT.

1 TMputucHete SETTINGS 3a ga npuctanute 4o Riaezekaioniiol 1
rmaBHUTE MeHMja..

2 TMputucHete ro LUPBEHOTO konye 3a ga
npucTtanute Ao MeHwvjaTa 3a NMopapluka Ha
KOPUCHULMN.

3 TlpuTncHeTe rn KonyMHaTa 3a Hasurauuja 3a
ha fgojoete o YnatcTBO 3a KOPUCHUKOT U
nputucHete OK.

OMUWMJA > 3a ga noctasute jasuk

T ja3UK pY Friegarse Ha

dyHKUvjaTa Ha TMT Kora ce

SAKNYYM

ik, ke Gupe H

;‘, MpumucHere W TPHRTONHTE NOCTABKATe Ha CUKATa

P —— ity

Sy y— ] samopn |

[] Tect Ha cnmka

[] TecT Ha 3Byk

(] Tecr Ha curvan ) o npukaxysa onMCOT Ha U36pPaHOTO MEHW.
o Gl g MoxeTe fa rm kopuctute A v 3a ga ce
LIRlec 2luped OBWXMTE nomery cTpaHuumuTe.

~, YnarcTBo 3a KOpUCHUKOT

A Sronemysare Unu HamasyBake Ha 3yM Ha

E€KpaHoT.

YnaTcTBo 3a KOPUCHUKOT

X

3a fja KopucTUTe Brie3eH ypea
3a fja kopucTUTe hyHKUMja 3a WTeaeHhe Ha eHeprija

3a fa noctasuTe onuuM Ha Bpeme

Mocrasysate CIKA, 3BYK

1 3a f1a nocTaByTe ONUMM 3a 3akiyuyBakse ekpaH

L7
£ onuma

lanpenHo GyHKuMja

3a fa nocTasuTe jasuk

3a fia noctaeuTe Apxasa

1 @ Vichopmanm
TloMOLU Ny MHBANMEHOCT

) OsosmoxyBa cenekTupame Ha cakaHaTa
Kateropwuja.

g OBOSMO)KyBa cenekTnpawke Ha cakaHnoT
ElIeEMEHT.
MoxkeTe aa rm KopucTuTe A v 3a fa ce
OBVXUTE nomefy CTpaHunuunTe.

E) Bwu oBo3moxyBa npebapyBare Ha onucute
Ha cakaHUTe OYHKUMW Of UHOEKCOT.
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OAOPXYBAHKE

Uucrtew-e Ha TeneBU3OpPoOT

PenoBHO BpLUETE YMCTEHE HA BalIMOT TENEBM30p 3a Aa AobueTte Hajao6py nepdopmaHcu 1 ga ro
NPOOOIHKUTE PabOTHUOT BeK.

A BHUMAHUE

¢ [pBo, He 3abopaBajTe Aa ro UCKNy4MTe HanojyBakeTo 1 Aa ro oTkaymTe Kabenot 3a Hanojysare n
cuTe apyru kabnu.

* Kora Tenesun3opoT Tpeba fa 6uae octaBeH 6e3 HaA30p UM HeMa [a ce KOpPUCTW NOAOMTo BpeMe,
oTKkayeTe ro kabenoT 3a HanojyBake of SUOHWUOT LUTEKEP 3a Aa CNPEeYNTE MOXHO OLUTETYBaH€E Of
rPOM WK CTPYjHU yaapw.

EkpaH, pamka, Kykuwite v gpxay

e 3a [a n3BpLUMTE OTCTPaHyBake Ha NpaB U Manu HeYncToTMK, n3bpuLLeTe ja noBpLUMHATa CO CyBa YncTa
N MeKka TKaeHuHa.

e 3a [a n3BpLuMTe OTCTPaHyBake Ha NOroneMmn HeYncToTUmM, n3bpuLLeTe ja MoBPLUMHATA CO MeKa
TKaeHWHa HaToneHa BO Y1CTa BOAA UNu pa3pedeH Mek AeTepreHT. BegHal notoa npebpuieTte co cysa
TKaeHunHa.

ﬁA BHUMAHUE )

e /36erHyBajTe cekakBo JOMMparke Ha ekpaHoT, braejkn Toa Moxe Aa pe3ynTupa BO OLUTETYBaHE Ha
eKpaHoT.

* HemojTe fa ja TpueTe unu yamparte noBpLUMHATa Ha eKpaHOoT CO BalLUTE HOKTW UMW OCTPU NpeaMeTy,
Guaejkm Toa Moxe Ja npeanssuka rpebere Ha ekpaHoT 1 306nnyvyBare Ha crivkara.

* HewmojTe ga kopuctuTe Kakeu Guno xemmnckn cpeactea buaejkm Tme Moxe Aa ro owtetar NnponssBoaoT.

* HemojTe ga npckate Te4YHOCT Ha nospLuMHaTa. [JoKOsKy BO TENEBU3OPOT HaBfe3e BoAa, Moxe Aa
Aojae [0 noxap, enekTpuyeH yaap UM HemcnpaBHOCT.

KabGen 3a HanojyBawe

PenoBHO oTCcTpaHyBajTe ja akymMynvpaHaTa npallivHa u He4YUcToTUUTe of kabernoT 3a HamojyBamse.

OTCTPAHYBAHKE HA NMPOBJIEMUA

Mpobnem Pelienve

He e moxHo * [poBepeTe ro CeH30pOT 3a Aane4MHCKO ynpaByBake Ha NPOM3BOAOT U obunaeTe

ynpaByBak-e Ha ce NOBTOPHO.

TENeBn3opoT Co * [NpoBepeTe Aanv nomery Npon3BoOA0T M AaNEYUHCKVOT yripaByBay MMa Hekaksa

Aane4YnHCK1oT npeyka.

ynpaByBau. * [poBepeTte ganm batepuuTe cé yLiTe paboTtaT u fanu ce NpaBUnHO NocTaBeHu (
@co®, @co).

Hewma npwvkas Ha * [poBepeTe Aanv NPoOM3BOAOT € BKITyYeH.

CnvKa n He ce * [lpoBepeTte fanu kabernoT 3a HanojyBak-e € MoBP3aH Ha SUOHMWOT LUTEKep.

emMunTyBa 3BYK. * [NpoBepeTte Aanv Mma Npobrnem co SUAHWOT LUTeKep NPeKy NoBp3yBaH-e Ha Apyrv
ypeaun.

TenesusopoT * [NpoBepeTe rv NocTaBkWTE 3a KOHTPOMa Ha HanojyBaHeTO. HarnojyBaheTo Moxe

HeHagejHo ce [a uma NpekuH.

BKITy4yBa. * [NpoBepeTte Aanu dyHKuMjaTa 3a aBTOMATCKO MUPYBak-e € akT1BMpaHa Bo
MoCTaBKUTE 3a Bpeme.

 JloKorKy Hema Brie3eH CuUrHan Kora TENeBM30POT € BKITyYeH, TeNnesnsopoT

aBTOMATCKM Ke ce UCKYy4mM Mo 15 MUHYTU HEaKTUBHOCT.

IMpun noBp3yBaH-e e cknyyeTe/BknyyeTe ro TeNeBmM3opoT CO MOMOLL Ha AAane4YMHCKUOT ynpaByBay.

co PC (RGB/ HDMI  [MoBTopHO noBp3ete ro RGB/HDMI kabernor.

DVI), ce npukaxysa e PecTtapTtupajTe ro komnjyTepoT gogeka TeneBn3opoT € BKIyYeH.

‘Hema curHam’

nnm ‘Heeaxxeukn

dopmar’.
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MAKING
CONNECTIONS

This section on MAKING CONNECTIONS mainly
uses diagrams for the 32/42/47L.M58** models.

Antenna connection

ANTENNA/
CABLE IN

English
Connect the TV to a wall antenna socket with an

RF cable (75 Q).

r0 NOTE

* Use a signal splitter to use more than 2 TVs.

« If the image quality is poor, install a signal
amplifier properly to improve the image
quality.

* If the image quality is poor with an antenna
connected, try to realign the antenna in the
correct direction.

e An antenna cable and converter are not
supplied.

Magyar

Csatlakoztassa a TV-t egy fali antennaaljzatba egy
RF-kabellel (75 Q).

ﬁ0 MEGJEGYZES

e 2-nél tébb TV hasznalatahoz hasznaljon
jelelosztot.

* Nem megfelel6 képmin&ség esetében
alkalmazzon jelerdsitét a minéség javitasa
érdekében.

» Ha a csatlakoztatott antenna hasznalataval
a képminéség gyenge, allitsa be az antennat
a megfeleld iranyba.

* Az antennakabel és az atalakité nem
tartozék.

Polski

Telewizor nalezy podtaczy¢ do $ciennego gniazdka
antenowego za pomoca przewodu antenowego RF
(o opornosci 75 Q).

ﬁo UWAGA )

* Aby korzysta¢ z wiecej niz dwoch
odbiornikow telewizyjnych, nalezy uzyc¢
rozdzielacza sygnatu antenowego.

e Jezeli jakos¢ obrazu jest niska, nalezy
zainstalowa¢ odpowiedni wzmacniacz
sygnatu w celu jej poprawienia.

e Jezeli jakos¢ obrazu jest niska podczas
korzystania z anteny, sprobuj dostosowac
kierunek ustawienia anteny.

* Przewdd antenowy i konwerter nie sg
dostarczane w zestawie.

L J

Cesky
Pfipojte televizor k nasténné zasuvce antény po-
moci kabelu RF (75 Q).

ﬁO POZNAMKA )

¢ Jestlize budete pouzivat vice nez
2 televizory, pouzijte rozdélovac signalu.

e Jestlize ma obraz Spatnou kvalitu,
nainstalujte spravnym zpusobem zesilovac
signalu, aby se kvalita zlepSila.

» Pokud je kvalita obrazu s pfipojenou
anténou Spatna, zkuste anténu natocit
spravnym smeérem.

» Kabel antény a pfevadé&c¢ nejsou soucasti
dodavky.
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Slovencina

Pripojte televizor ku konektoru antény v stene
prostrednictvom kabla RF (75 Q).

ﬁ() POZNAMKA )

» Ak chcete pouzivat viac ako 2 monitory,
pouzite rozdelovac signalu.

* Ak je kvalita obrazu slabd, na vylepSenie
kvality obrazu spravne pripojte zosilfiovac
signalu.

e Ak je pripojena anténa a kvalita obrazu
je nizka, skuste otocit anténu spravnym
smerom.

» Kébel na pripojenie antény a konvertor nie
su sucastou dodavky.

Romana

Conectati televizorul la priza unei antene de perete
cu un cablu RF (75 Q).

O nota w

* Utilizati un splitter de semnal pentru a utiliza
mai mult de 2 televizoare.

« Tn cazul in care calitatea imaginii este
slaba, instalati in mod corect un amplificator
de semnal pentru a imbunatati calitatea
imaginii.

« Tn cazul in care calitatea imaginii este slaba

cu antena conectata, incercati sa orientati

din nou antena in directia corecta.

Cablul antenei si transformatorul nu sunt

furnizate.

Bwnrapcku
BknioyeTe Tenesnsopa B CTEHHO rHe340 3a aHTeHa
ype3 pagunoyvecToTeH kaben (75 Q).

£ 3ABENEXKA |

e /I3nonsBante cnnutep Ha curHana, KouTo e
npegHasHayveH 3a no.seye OT 2 TeneBm3opa.

e AKO Ka4ecTBOTO Ha M306paeHMETO e oL,
MOHTUpaNTe ycunearten Ha curHana, 3a aa
ro nogobpute.

e AKO Ka4ecTBOTO Ha N306pakeHMeTo e
cnabo cbe cBbp3aHa aHTeHa, onuTanTe aa
HacTpouTe aHTeHaTa OTHOBO B MpaBuiHaTa
nocoka.

e KabenbT Ha aHTeHaTa u npeobpasyBaTensit
He ce NpPedoCTaBsT B KOMMEKTa.

Eesti

Uhendage teler antenni seinapistmikusse RF-
kaabliga (75 Q).

fo MARKUS )

* Rohkem kui kahe teleri kasutamiseks
kasutage signaalijaoturit.

» Kui kujutise kvaliteet on kehv, paigaldage
kujutise kvaliteedi parendamiseks
signaalivéimendi.

e Kui kujutise kvaliteet on kehv ja antenn
on Uhendatud, suunake antenn digesse
suunda.

¢ Antennikaablit ega muundurit
tarnekomplektis ei ole.

Lietuviy k.

Prijunkite televizoriy prie sieninio antenos lizdo RF
kabeliu (75 Q).

ﬁo PASTABA )

¢ Naudokite signalo skirstytuva, jei norite
naudoti daugiau nei 2 televizorius.

 Jei vaizdo kokybe prasta, jai pagerinti
tinkamai sumontuokite signalo stiprintuva.

 Jeigu prijungus anteng vaizdo kokybé
prasta, bandykite reguliuodami rasti tinkama,
antenos kryptj.

e Antenos kabelis ir konverteris nepridedami.

L J

LatvieSu

Pievienojiet televizoru antenas rozetei siena, iz-
mantojot RF kabeli (75 omi).

fo PIEZIME )

¢ Lai lietotu vairak neka divus televizorus,
izmantojiet signala sadalitaju.

» Ja attéla kvalitate ir vaja, att€la kvalitates
uzlabo$anai uzstadiet signala pastiprinataju.

» Ja attéla kvalitate ir vaja un ir pievienota
antena, méginiet korigét antenas izvietojumu
pareiza virziena.

* Antenas kabelis un parveidotajs komplekta
nav ieklauti.
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Slovenséina

Televizor prikljucite v stensko antensko vti¢nico s

kablom RF (75 Q).

ﬁo OPOMBA

« Ce zelite uporabljati ve& kot 2 televizorja,
uporabite razcepnik za signal.

+ Ce je kakovost slike slaba, jo izbolj$ajte
tako, da ustrezno namestite ojacevalnik
signala.

+ Ce je kakovost slike slaba in uporabljate
anteno, usmerite anteno v ustrezno smer.

e Kabel antene in pretvornik nista priloZena.

L

Srpski
Povezite televizor na zidni antenski priklju¢ak
pomocu RF kabla (75 Q).

ﬁo NAPOMENA

» Ukoliko imate viSe od dva televizora,
upotrebite skretnicu antenskog signala.

* Ako je slika loSeg kvaliteta, instalirajte
pojacavac signala da biste postigli bolji
kvalitet slike.

* Ako je slika loSeg kvaliteta dok je povezana
antena, usmerite antenu u odgovaraju¢em
smeru.

¢ Antenski kabl i pojacavac se ne isporucuju
uz uredaj.

Hrvatski

Prikljucite televizor u zidnu antensku uti¢nicu
pomocu RF kabela (75 Q).

fo NAPOMENA

¢ Ako zelite koristiti viSe od 2 televizora,
upotrijebite razdjelnik signala.

* Ako je kvaliteta slike loa, ugradite pojacalo
signala kako biste postigli bolju kvalitetu
slike.

» Ako je kvaliteta slike slaba iako koristite
antenu, pokus$ajte je okrenuti u pravom
smjeru.

» Antenski kabel i pretvara¢ ne isporucuju se
s proizvodom.

Shgqip
Lidheni TV-né me njé prizé té antenés né mur me
njé kabllo RF (75 Q).

fo SHENIM )

e Pérdorni ndarés sinjali pér té lidhur mé
shumé se 2 televizoré.

* Nése cilésia e figurés éshté e dobét,
instaloni pérforcues sinjali pér ta
pérmirésuar.

* Nése cilésia e figurés éshté e dobét me njé
antené té lidhur, mundohuni ta vendosni
antenén né drejtimin e duhur.

» Kablloja e antenés dhe konvertuesi nuk
jepen me televizorin.

L J

Bosanski

Povezite TV na uti¢nicu zidne antene RF kablom
(75 Q).

ﬁo NAPOMENA )

e Ako zelite koristiti viSe od dva TV uredaja,
upotrijebite frekvencijsku skretnicu
antenskog signala.

e Ako je kvalitet slike lo$, instalirajte pojacivac
signala pravilno kako biste poboljSali kvalitet
slike.

e Ako je kvalitet slike lo$ i pored povezane
antene, pokusajte ponovo okrenuti antenu u
odgovaraju¢em smjeru.

L Kabl antene i pretvara¢ se ne isporucuju.

MakeQOHCKMU
MoBp3eTe ro TENEeBM30POT CO SUAEH NMPUKITYYOK 3a
aHTeHa co RF kaben (75 Q).

fo 3ABEJELUKA )

 3a KopuCcTeHe Ha noseke of 2 TENesn3opu
ynotpebete pas3fenHuk Ha curHar.

 AKO KBanuTeTOT Ha crnukaTa e cnab,
NpaBuITHO MHCTanMpajTe 3acuiyBay Ha
CUrHan sa nogobpyearbe Ha KBanuTeToT Ha
cnukara.

 AKO KBanuTeTOT Ha crnukaTa e cnab kora
e noepsaHa aHTeHa, obuaete ce aa ja
HacouuTe aHTeHaTa BO NpaBuiHa HacokKa.

» Kabenor 3a aHTeHaTa 1 KOHBEPTEPOT He ce
ncnopavysaar.
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Satellite dish connection

(Only satellite models)

LNB IN
Satellite

—5)

English
Connect the TV to a satellite dish to a satellite
socket with a satellite RF cable (75 Q).

Magyar

Csatlakoztassa a TV-készlléket a miholdvevd
antennahoz tartozo aljzathoz RF kabellel (75 Q).

Polski

Telewizor nalezy podtgczy¢ do anteny satelitarnej,
umieszczajac przewdd RF anteny satelitarnej (o
opornosci 75 Q) w gniezdzie anteny satelitarnej
telewizora.

Cesky
Pripojte televizor k satelitni anténé prostfednictvim

zasuvky pro satelitni pfijem a satelitniho kabelu
RF (75 Q).

Slovencina

Pripojte televizor k satelitnej parabolickej anténe cez
konektor satelitu prostrednictvom kabla RF (75 Q).

Romana

Conectati televizorul la priza unei antene de perete
cu un cablu RF (75 Q).

Bbnrapcku

CBbpxeTe TeneBn3opa CbC caTenuTHa YMHUS 1
BKIIOYETE B CAaTENUTHO rHe3go0 Ypes caTenuTeH
pagunoyectoTeH kaben (75 Q).

Eesti

Uhendage teler satelliitantenniga satelliidi pistmi-
kusse RF-kaabliga (75 Q).

Lietuviy k.

Prijunkite televizoriaus palydovine anteng prie
palydovinio lizdo palydovinés antenos RF kabeliu
(75 Q).

Latviesu

Pievienojiet televizoru satelita Skivim satelita ligz-
da, izmantojot RF kabeli (75 omi).

Slovenséina

S kablom RF za satelit poveZite televizor s satelit-
skim kroznikom prek vti€nice za satelit (75 Q).

Srpski

PoveZite televizor sa satelitskom antenom pomocu
prikljuCka za satelitsku antenu i RF kabla za
satelitsku antenu (75 Q).

Hrvatski

Povezite televizor sa satelitskim tanjurom putem
satelitske uti¢nice koristeci satelitski RF kabel (75
Q).

Shqip
Lidheni TV-né me njé antené satelitore, me njé
priz€ satelitore népérmijet njé kablloje RF (75 Q).

Bosanski

Povezite TV na satelitsku antenu i satelitsku
utiCnicu RF kablom (75 Q).

MakenoHcku

MoBp3eTe ro TeNEeBM30POT CO caTENUTCKa aHTeHa
npeKy NpUKIY4YOKOT 3a caTenMTcka aHTeHa co
catenutckn RF kaben (75 Q).
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HDMI connection

Homi/DVIIN

S

o

(*Not Provided) —

DVD/ Blu-Ray / HD Cable Box / HD STB / PC

English

Transmits the digital video and audio signals from
an external device to the TV. Connect the external
device and the TV with the HDMI cable as shown.

Choose any HDMI input port to connect. It does
not matter which port you use.

fo NOTE

* |tis recommended to use the TV with the
HDMI connection for the best image quality.
Use the latest High Speed HDMI™ Cable
with CEC (Customer Electronics Control)
function.

High Speed HDMI™ Cables are tested to
carry an HD signal up to 1080p and higher.
Supported DTV Audio: MPEG, Dolby Digital,
Dolby Digital Plus, HE-AAC

Supported HDMI Audio format : Dolby
Digital, PCM (Up to 192 KHz, 32k/44.1k/48k
/88k/96k/176k/192k, DTS Not supported.)

Magyar

Tovabbitja a digitalis video- és audiojeleket egy
kllsé eszkozrél a TV-készulékre. Az aldbbi dbra
alapjan csatlakoztassa a kulsé eszkdzt a TV-hez a
HDMI-kabel segitségével.

A csatlakozéshoz véalassza ki barmelyik HDMI
bemeneti portot. Barmelyik port hasznalhaté.

ﬁ() MEGJEGYZES

» Javasoljuk, hogy a legjobb képmindség
elérése érdekében a TV-késziléket a HDMI-
kabellel csatlakoztassa.

Alkalmazza a legujabb CEC (Customer
Electronics Control) funkciés nagy
sebességli HDMI™ kabelt.

A nagysebességii HDMI™ kabeleket 1080p
és annal jobb HD-jel atvitelére tesztelik.
Tamogatott DTV Audio: MPEG, Dolby
Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC
Tamogatott HDMI hangformatum: Dolby
Digital, PCM (max. 192 KHz, 32 k/44,1

k/48 k/88 k/96 k/176 k/192 k, DTS nem
tamogatott.)

Polski

To potaczenie umozliwia przesytanie cyfrowych
sygnatow audio i wideo z urzgdzenia
zewnetrznego do telewizora. Urzadzenie
zewnetrzne i telewizor nalezy potgczy¢ za pomocag
przewodu HDMI w sposéb pokazany na ponizszej
ilustraciji.

Wybierz port wejsciowy HDMI, aby podtaczyé
urzadzenie. Nie ma znaczenia, ktérego portu
uzyjesz.

ﬁo UWAGA )

e W celu uzyskania jak najwyzszej jakosci
obrazu zaleca sie podtaczanie telewizora do
komputera za pomocg przewodu HDMI.
Zalecamy korzystanie z najnowszej wersji
przewodu High Speed HDMI™ z funkcjq
CEC (Customer Electronics Control).
Przewody High Speed HDMI™ umozliwiajg
przesytanie sygnatu o rozdzielczosci 1080p i
wyZzszej.

Obstuga dzwieku telewizji cyfrowej: MPEG,
Dolby Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC
Obstugiwane formaty dzwieku HDMI: Dolby
Digital, PCM (do 192 kHz, 32k/44.1k/48k/88
k/96k/176k/192k, brak obstugi DTS.)
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Cesky

PFrenasi signal digitalniho videa nebo zvuku

z externiho zafizeni do televizoru. Spojte externi
zafizeni a televizor pomoci kabelu HDMI podle
nasledujiciho vyobrazeni.

Zvolte k pfipojeni libovolny port HDMI. Nezalezi na
tom, ktery port pouzijete.

ﬁO POZNAMKA )

e Pro dosazeni co nejlepsi kvality obrazu se
doporuCuje pouzit televizor s pfipojenim
HDMI.

e Pouzijte nejnovejsi vysokorychlostni kabel
HDMI™ s funkci CEC (Customer Electronics
Control — ovladani spotfebni elektroniky).

¢ \/ysokorychlostni kabely HDMI™
jsou testovany pro pfenos HD signalu
s rozliSenim az 1 080p a vySSim.

e Podporované DTV Audio: MPEG, Dolby
Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC

e Podporovany format HDMI Audio: Dolby
Digital, PCM (do 192 KHz, 32k/44,1k/48k/88
k/96k/176k/192k, DTS nepodporovano.)

L J

Romana

Transmite semnale audio si video digitale de la un
dispozitiv extern la televizor. Conectati dispozitivul
extern si televizorul cu cablul HDMI, asa cum se
arata in ilustratia urmatoare.

Alegeti orice port de intrare HDMI pentru a va
conecta. Nu are importanta ce port utilizati.

O nota w

* Se recomanda utilizarea televizorului cu

conexiunea HDMI pentru cea mai buna

calitate a imaginii.

Utilizati cel mai recent cablu HDMI™ de

mare viteza cu functia CEC (Customer

Electronics Control).

Cablurile HDMI™ de mare viteza sunt

testate sa transporte un semnal HD de pana

la 1080p si peste.

* Format audio DTV acceptat: MPEG, Dolby
Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC

* Format audio HDMI acceptat: Dolby Digital,
PCM (Pana la 192 KHz, 32k/44,1k/48k/88k/
96k/176k/192k, DTS neacceptat.)

Slovencina

Sluzi na prenos digitalneho obrazového a
zvukového signélu z externého zariadenia do
televizora. Prepojte externé zariadenie a televizor
prostrednictvom kabla HDMI podla nasledujuceho
obrazku.

Na pripojenie zvolte fubovolny port HDMI.
NezéleZi na tom, ktory port pouZijete.

ﬁO POZNAMKA )

* Pre dosiahnutie najlepSej kvality obrazu sa

odporuca pouzivat televizor s pripojenim

HDMI.

Pouzite najnovsi vysokorychlostny kabel

HDMI™ s funkciou podpory CEC (Customer

Electronics Control).

Vysokorychlostné kéable HDMI™ su

testované tak, aby prenadali HD signal s

rozliSenim az do 1080p a viac.

e Podporovany format zvuku DTV: MPEG,
Dolby Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC

e Podporovany format zvuku cez konektor
HDMI: Dolby Digital, PCM (az do 192 kHz,
32 k/44,1 k/48 k/88 k/96 k/176 k/192 k, DTS
nie je podporované.)

Bwnrapcku

Mpenasa undpoBuTe BUAEO- U ayamocurHany ot
BBHLLUHO YCTPOWCTBO Ha Tenesu3opa. CBbpxeTe
BBHLLUHOTO YCTPOWCTBO € Tenesm3opa yYpe3 HDMI
kabena, KaKTo e nokasaHo Ha crnegHata curypa.
3a ga ce cBbpxeTe, n3depete nponssorieH HDMI
Bx0A. HAma 3HauyeHuve kon nopT Le u3nonaeare.

fo 3ABEJNEXKA )

e 3a Hali-gobpo ka4yecTBO Ha N306paXeHNETO
€ NpenopbYMTENHO Aa n3nona3sare
Tenesusopa ¢ HDMI Bpb3ka.

¢ /I3nonsBainTe Han-HOBUSI BUCOKOCKOPOCTEH
HDMI™ kaben ¢ dpyHkuma CEC (Customer
Electronics Control).

e BucokockopocTtHute HDMI™ kabenu ca
TeCTBaHW 32 Bb3MOXHOCT Aa noemat HD
curHan go 1080p n no-BuCoK.

e Mopgaobpxan DTV 3Byk: MPEG, Dolby Digital,
Dolby Digital Plus, HE-AAC

* MopabpxaH HDMI ayguocopmart: Dolby
Digital, PCM (go 192 KHz, 32k/44.1k/48k/88
k/96k/176k/192k, DTS He ce noaabpxa.)
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Eesti

Edastab valisseadme digitaalsed video- ja
helisignaalid telerisse. Uhendage valisseadme ja
teleri vahele HDMI-kaabel nii, nagu on naidatud
alltoodud joonisel.

Uhendamiseks valige suvaline HDMI-sisendpesa.
Pole tahtis, millise pesa valite.

fo MARKUS )

 Teleri parima pildikvaliteedi tagamiseks on
soovitatav kasutada HDMI-Uhendust.

e Kasutage uusimat High Speed HDMI™
kaablit, millel on funktsioon CEC (Customer
Electronics Control).

e High Speed HDMI™ kaablite véime
edastada kuni 1080p ja rohkem
eraldusvdimega HD-signaali on kontrollitud.

e Toetatud DTV audio: MPEG, Dolby Digital,
Dolby Digital Plus, HE-AAC

e Toetatud HDMI audiovorming: Dolby Digital,
PCM (kuni 192 KHz, 32k/44.1k/48k/88k/96k/

176k/192k, DTS pole toetatud.)

Lietuviy k.

Perduoda skaitmeninius vaizdo ir garso signalus
i$ iSorinio jrenginio | televizoriy. Sujunkite iSorinj
jrenginj su televizoriumi HDMI kabeliu, kaip tai
parodyta Siame paveikslélyje.

Norédami sujungti pasirinkite bet kurj HDMI
jvesties prievada. Nesvarbu, kurj prievadg
naudojate.

ﬁo PASTABA—

» Geriausiai vaizdo kokybei gauti
rekomenduojama naudoti televizoriy su
HDMI jungtimi.

* Naudokite naujausig ,High Speed HDM|™*
kabelj su CEC (Naudotojo elektroninés
jrangos valdymas (angl. Consumer
Electronics Control)) funkcija.

e ,High Speed HDMI™* kabeliai yra iSbandyti
perduodant HD signalg iki 1080p ir daugiau.

» Palaikomas DTV garsas: MPEG, ,Dolby
Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC

e Palaikomas HDMI garso formatas: ,Dolby
Digital“, PCM (iki 192 KHz, 32k/44,1k/48k/8
8k/96k/176k/192k, DTS nepalaikomas)

Latviesu

Parraida digitalos video un audio signalus no
aréjas ierices uz televizoru. Savienojiet aréjo ierici
un televizoru, izmantojot HDMI kabeli, ka redzams
nakamaja attéla.

Savienojumam izmantojiet jebkuru HDMI ieejas
portu. Varat izmantot jebkuru portu.

ﬁo PIEZIME )

* Vislabakas attéla kvalitates iegiSanai
televizoram ieteicams izmantot HDMI
savienojumu.

e Izmantojiet jaunako lielatruma HDMI™
kabeli ar funkciju CEC (patérina elektroiericu
vadiba).

e Lielatruma HDMI™ kabeli spé&j parraidit
1080p un lielaku signalu.

* Atbalstitais DTV audio formats: MPEG,
Dolby Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC

* Atbalstitais HDMI audio formats: Dolby
Digital, PCM (I"dz192 KHz, 32k/44,1k/48k/8
8k/96k/176k/192k, DTS nav atbalstiti).

Slovenséina

Prenasa digitalne video in zvocne signale iz
zunanje naprave na televizor. PoveZzite zunanjo
napravo in televizor s HDMI-kablom, kot je
prikazano na naslednji sliki.

Izberite vhodna vrata HDMI za povezavo. Ni
pomembno, katera vrata uporabite.

fo OPOMBA )

» Za najboljSo kakovost slike priporo€amo
uporabo televizorja s HDMI-povezavo.

* Uporabite najnovejsi kabel HDMI™ za
hitri prenos s funkcijo CEC (Customer
Electronics Control).

e Kabli HDMI™ za hitri prenos so preizkuseni,
tako da lahko prena$ajo signal visoke
lo€ljivosti do 1080p in vec.

e Podprte oblike zvoka za DTV: MPEG, Dolby
Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC

e Podprte oblike zvoka za HDMI:

Dolby Digital, PCM (do 192 KHz,
32 k/44,1 k/48 k/88 k/96 k/176 k/192 k, DTS
ni podprt.)
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Srpski

Omogucava prenos digitalnih video i audio signala
sa spoljnog uredaja do televizora. Povezite spoljni

uredaj i televizor pomo¢u HDMI kabla na nacin
prikazan na sledecoj slici.

Izaberite bilo koji HDMI ulazni priklju¢ak da
biste povezali uredaje. Mozete koristiti bilo koji
priklju¢ak.

ﬁO NAPOMENA

e Za bolji kvalitet slike na televizoru,
preporu¢ujemo da koristite HDMI vezu.

* Koristite najnoviji High Speed HDMI™ kabl
sa CEC funkcijom (Customer Electronics
Control).

* High Speed HDMI™ kablovi su testirani za
prenos HD signala rezolucije do 1080p i
vece.

¢ Podrzani DTV standardi zvuka: MPEG,
Dolby Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC

e Podrzani HDMI format zvuka: Dolby Digital,
PCM (do 192 kHz, 32k/44,1k/48k/88k/96k/1
76k/192k, DTS nije podrzan.)

Hrvatski

Prijenos digitalnog video i audio signala s vanjskog

uredaja na televizor. PrikljuCite vanjski uredaj na

televizor pomoéu HDMI kabela kako je prikazano

na sljedecoj slici.
Za povezivanje iskoristite bilo koji HDMI ulazni
priklju¢ak. Nije vazno koji priklju€ak koristite.

fo NAPOMENA

» Za najbolju kvalitetu slike preporucuje se
koristiti televizor s HDMI priklju¢kom.

« Koristite najnoviji High Speed HDMI™ kabel
s funkcijom CEC (Customer Electronics
Control).

e High Speed HDMI™ kabeli su pokazali na
testovima da prenose HD signal do 1080p i
vise.

e Podrzani DTV zvuk: MPEG, Dolby Digital,
Dolby Digital Plus, HE-AAC

e Podrzani HDMI zvuéni format: Dolby Digital,
PCM (do 192 KHz, 32k/44,1 k/48 k/88 k/96
k/176 k/192 k, DTS nije podrzan.)

Shqip

Transmeton sinjalet e videos dixhitale dhe té
audios nga njé pajisje e jashtme tek TV-ja. Lidhni
pajisjen e jashtme dhe TV-né me kabllon HDMI si¢
tregohet né ilustrimin e méposhtém.

Zgjidhni njé porté hyrése ¢farédo HDMI pér ta
lidhur. Nuk ka réndési se cilén porté pérdorni.

ﬁ0 SHENIM ~
e Pér cilésiné mé té miré té figurés
rekomandohet gé TV-ja té€ pérdoret me
lidhjen HDMI.
Pérdorni kabllon mé té fundit High Speed
HDMI™ me funksionin CEC (Kontrolli i
pajisjeve elektronike pér konsumatorét).
Kabllot High Speed HDMI™ jané testuar pér
té mbartur njé sinjal HD deri né 1080p dhe
me lart.
Audioja e mbéshtetur DTV: MPEG, Dolby
Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC
Formati audio HDMI i mbéshtetur: Dolby
Digital, PCM (Deri né 192 KHz, 32k/44.1k/48
k/88k/96k/176k/192k, DTS nuk mbéshtetet.)

L J

Bosanski

Prenosi digitalne video i audio signale sa vanjskog
uredaja na TV. Povezite vanjski uredaj i TV

putem HDMI kabla na nacin prikazan na sljedecoj
ilustraciji.

Odaberite neki HDMI priklju¢ak za povezivanje.
MozZete koristiti bilo koji prikljuak.

fo NAPOMENA )

» Preporucuje se korisStenje TV uredaja sa
HDMI vezom za postizanje najbolje kvalitete
slike.

 Koristite najnoviji kabl HDMI™ velike brzine
sa funkcijom CEC (Customer Electronics
Control - Korisni¢ka elektronska kontrola).

* HDMI™ kablovi velike brzine testirani su za
prenos HD signala do 1080p i viSe.

e Podrzani DTV zvuk: MPEG, Dolby Digital,
Dolby Digital Plus, HE-AAC

e Podrzani HDMI format zvuka: Dolby Digital,
PCM (do 192 KHz, 32k/44.1k/48k/88k/96k/1
76k/192k, DTS nije podrzan.)
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MakenoOHCKMU

OB0O3MOXYyBa NpeHecyBake Ha AUrNTanHu BUGeo
W ayamo cUrHanm og HadBOPELUHUOT ypen KOH
TenesunsoporT. [loBp3eTe M HaABOPELLHWNOT ypes,
n TenesmsopoT co HDMI kaben kako wTo e
npuKaxkaHo Ha cregHara crvka.

M36epeTe koj 6uno HDMI BrneseH Nprkny4vok 3a
Aa ce nosp3aete. He e BaXXHO KOj NPMKIYy4OK ce
KOpUCTW.

f0 3ABEJELLUKA

e 3a Hajoobap KBanuTeT Ha crivkaTa ce
npenopayyBa KOPUCTEHE Ha TENEBU30POT
co HDMI noBp3yBatbe.

e Kopwuctete HajHoBu HDMI™ kabnu co
ronema 6p3vHa co CEC (Customer
Electronics Control) dyHkumja.

e HDMI™ kabnuTte co ronema 6p3nHa ce
TecTupaHu 3a npeHecyBane Ha HD curHanu
£o 1080p 1 noBMCcokKoO.

e MopgpxaHo DTV ayano: MPEG, Dolby
Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC

* MopgpxaH HDMI ayano cdopmar : Dolby
Digital, PCM (go 192 KHz, 32k/44,1k/48k/88
k/96k/176k/192k, DTS He e nopapxaH.)

DVI to HDMI connection

AUDIO IN

HDomi/DVIIN g

s

(*Not Provided)—|—

L J DVIOUT  AUDIO OUT
DVD/ Blu-Ray / HD Cable Box / PC

(O]

English

Transmits the digital video signal from an external
device to the TV. Connect the external device and
the TV with the DVI-HDMI cable as shown. To

transmit an audio signal, connect an audio cable.

0 NOTE

» Depending on the graphics card, DOS mode
may not work if a HDMI to DVI Cable is in use.
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Magyar

Tovabbitja a digitalis videojeleket egy kulsé
eszkozrél a TV-készulékre. Az alabbi abra alapjan
csatlakoztassa a kuls6 eszkézt a TV-hez a DVI-
HDMI-kabel segitségével. Audiojel tovabbitasahoz
csatlakoztasson egy audiokabelt.

0 MEGJEGYZES

A grafikus kartyatol figgéen eléfordulhat,
hogy a DOS mdéd nem miikédik, ha DVI-
HDMI kabelt hasznal.

Romana

Transmite semnal video digital de la un dispozitiv
extern la televizor. Conectati dispozitivul extern

si televizorul cu cablul DVI-HDMI, asa cum se
arata in ilustratia urmatoare. Pentru a transmite un
semnal audio, conectati un cablu audio.

O nota

e In functie de placa video, este posibil ca
modul DOS sa nu functioneze daca este un
cablu HDMI la DVI este in uz.

Polski

To potaczenie umozliwia przesytanie cyfrowego
sygnatu wideo z urzgdzenia zewnetrznego do
telewizora. Urzgdzenie zewnetrzne i telewizor
nalezy potaczy¢ za pomoca przewodu DVI-HDMI
w sposoOb pokazany na ponizszej ilustracji. W
celu przesytania sygnatu audio nalezy podtaczy¢
przewod audio.

0 UWAGA

* W przypadku korzystania z przewodu HDMI-
DVI tryb DOS moze nie dziata¢ — zaleznie
od karty graficzne;j.

Cesky

Pfrenasi signal digitalniho videa z externiho
zafizeni do televizoru. Spojte externi zafizeni
a televizor pomoci kabelu DVI-HDMI podle
nasledujiciho vyobrazeni. Chcete-li pfenaset
signal zvuku, pfipojte zvukovy kabel.

0 POZNAMKA

e V zavislosti na grafické karté nemusi rezim
DOS fungovat v pfipadé, Ze se pouziva
kabel HDMI na DVI.

Slovencina

Sluzi na prenos digitalneho videosignalu z externého
zariadenia do televizora. Prepojte externé zariadenie
a televizor prostrednictvom kabla DVI-HDMI podla
nasledujuceho obrazku. Na prenos zvukového
signalu musite pripojit zvukovy kabel.

0 POZNAMKA

 V zavislosti od Specifikacii grafickej karty
rezim DOS nemusi fungovat, ak sa pouziva
kabel HDMI-do-DVI.

Bbnrapcku

Mpenasa undpoBmst BUOEOCUIHAM OT BbHLLIHO
YCTPOWCTBO Ha Tenesu3opa. CBbpXKeTe BbHLIHOTO
YCTPOWMCTBO C Tenesuaopa vpe3 DVI-HDMI kabena,
KaKTO € nokasaHo Ha crnegHara curypa. 3a aa

ce npefasa ayavocurHarn, e Heobxogumo ga
BKItOYMTE ayamokaben.

0 3ABEJEXKA

e B 3aBucumocT ot rpaduyHaTta kapTa e
Bb3MOXHO DOS pexmMbT a He e akTUBEH,
aKo B CbLLIOTO BpeMe m3nonseare kaben
HDMI kbm DVI.

Eesti

Edastab valisseadme digitaalse videosignaali
telerisse. Uhendage vélisseadme ja teleri vahele
DVI-HDMI kaabel nii, nagu on naidatud alltoodud
joonisel. Helisignaali edastamiseks tihendage
audiokaabel.

0 MARKUS

» Graafikakaardist soéltuvalt ei pruugi HDMI—
DVI kaabli kasutamisel DOS-reziim tdotada.

Lietuviy k.

Perduoda skaitmeninius vaizdo signalus i$ iSorinio
jrenginio | televizoriy. Sujunkite iSorinj jrenginj su
televizoriumi DVI-HDMI kabeliu, kaip parodyta
Siame paveikslélyje. Garso signalui perduoti
prijunkite garso kabel;.

0 PASTABA

 Jei naudojate HDMI-DVI kabelj,
priklausomai nuo grafinés plokstés, gali
neveikti DOS rezimas.
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Latviesu

Parraida digitalu video signalu no aréjas ierices
uz televizoru. Savienojiet argjo ierici un televizoru,
izmantojot DVI-HDMI kabeli, ka redzams 3aja
attéla. Lai parraiditu audiosignalu, pievienojiet
audiokabeli.

0 PIEZIME

 Atkariba no grafiskas kartes DOS reZims var
nedarboties, ja izmantots HDMI savienojuma
ar DVI kabelis.

Slovenséina

Prenasa digitalni video signal iz zunanje naprave
na televizor. PoveZite zunanjo napravo in televizor
s kablom DVI-HDMI, kot je prikazano na naslednji
sliki. Za prenos avdio signala prikljucite avdio
kabel.

0 OPOMBA

e Odvisno od grafi¢ne kartice na¢in DOS
morda ne bo deloval, ¢e uporabljate kabel
HDMI-DVI.

Srpski

Prenos digitalnog video signala sa spoljnog
uredaja do televizora. Povezite spoljni uredaj
i televizor pomocu DVI-HDMI kabla na nacin
prikazan na sledecoj slici. Za prenos audio
signala, povezite audio kabl.

0 NAPOMENA

e U zavisnosti od graficke kartice, DOS rezim
mozda nece raditi ako se koristi kabl HDMI—
DVI.

Hrvatski

Prijenos digitalnog videosignala s vanjskog
uredaja na televizor. Prikljucite vanjski uredaj

na televizor pomoc¢u DVI-HDMI kabela kako je
prikazano na sljedeco;j slici. Za prijenos zvuénog
signala priklju€ite zvuéni kabel.

0 NAPOMENA

» Ovisno o grafi¢koj kartici, DOS nacin rada
mozda nece funkcionirati ako se koristi
kabel HDMI na DVI.

Shqip

Transmeton sinjalet e videos dixhitale nga njé
pajisje e jashtme tek TV-ja. Lidhni pajisjen e
jashtme dhe TV-né me kabllon DVI-HDMI si¢
tregohet né ilustrimin e méposhtém. Lidhni njé
kabllo pér audion, nése doni té transmetoni njé
sinjal audio.

0 SHENIM

* Né varési té kartés grafike, regjimi DOS
mund té& mos funksionojé nése éshté né
pérdorim njé kabllo HDMI né DVI.

Bosanski

Prenosi digitalni video signal sa vanjskog uredaja
na TV. Povezite vanjski uredaj i TV putem DVI-
HDMI kabla na nacin prikazan na sljedecoj
ilustraciji. Za prenos audio signala povezite audio
kabl.

0 NAPOMENA

» Ovisno o grafi¢koj kartici, moguce je da
DOS nacin rada nece funkcionirati ako se
koristi kabl HDMI na DVI.

MakeQOHCKMU

OB03MOXyBa NpeHecyBake Ha AUruTaneH Buaeo
CUrHan off HaABOPELUHWOT ypes KOH TENeBu3opoT.
lMoBp3eTe rM HaaBOPELLUHWNOT ypes 1 TENeBn3opoT
co DVI-HDMI kaben kako LWTOo e npuka)xaHo Ha
crnepgHaTta cnuka. 3a npeHecyBake Ha ayamo
cuvrHar, nosp3eTe ayavo kabern.

0 3ABEJELWUKA

» Bo 3aBWCHOCT of rpachuykarta kapTuyka,
DOS pexumoT Moxe Aa He yHKLMOHMpa
[okonky kopuctute kaben "HDMI koH DVI".




B-12 MAKING CONNECTIONS

Component connection

WH|T';lc>r
ES

o
L

‘ RED
(*Not Provided)

DVD / Blu-Ray / HD Cable Box

English

Transmits analog video and audio signals from an
external device to the TV. Connect the external
device and the TV with a component cable as
shown.

0 NOTE

* If cables are installed incorrectly, it could
case the image to display in black and white
or with distorted colour.

Magyar

Tovabbitja az analdg video- és audiojeleket egy
kils6 eszkdzrél a TV-hez. Az alabbi abra alapjan
csatlakoztassa a kuls6 eszkdzt a TV-hez a
komponens kabel segitségével.

0 MEGJEGYZES

* Ha a kabelek helytelenul vannak telepitve,
a kép fekete-fehéren jelenhet meg, vagy
eltorzulhatnak a szinek.

Polski

To potaczenie umozliwia przesytanie analogowych
sygnatéw audio i wideo z urzgdzenia
zewnetrznego do telewizora. Urzadzenie
zewnetrzne i telewizor nalezy potgczy¢ za pomocg
przewodu typu Component w sposéb pokazany na
ponizszej ilustracji.

0 UWAGA

¢ Jesli przewody zostang podtaczone
nieprawidtowo, moze to powodowac
wyswietlanie obrazéw czarno-biatych lub
znieksztatcenie kolorow.

Cesky

Pfenasi analogovy signal videa nebo zvuku

z externiho zafizeni do televizoru. Propojte externi
zarizeni a televizor pomoci komponentniho kabelu
podle nasledujiciho vyobrazeni.

0 POZNAMKA

e PF nespravné instalaci kabelll se mlze
zobrazit Cernobily obraz nebo zkreslené
barvy.

Slovencina

Sluzi na prenos analégového obrazového a
zvukového signalu z externého zariadenia

do televizora. Prepojte externé zariadenie a
televizor pomocou komponentného kabla podla
nasledujuceho obrazku.

0 POZNAMKA

¢ Ak nie su kable nainstalované spravne,
obraz sa mbze zobrazovat v Cierno-bielych
farbach alebo so skreslenymi farbami.
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Romana

Transmite semnale audio si video analogice
de la un dispozitiv extern la televizor. Conectati
dispozitivul extern si televizorul cu un cablu
component, aga cum se arata in ilustratia
urmatoare.

O nota

e n cazul instalarii incorecte a cablurilor, este
posibil ca imaginea sa fie afisata alb-negru
sau cu culori distorsionate.

Bbnrapcku

MpenaBa aHanorosuTe BMAEO- U ayanOCUrHanm ot
BBHLLHO YCTPOWCTBO Ha Tenesu3opa. CBbp3BaTe
BBHLLHOTO YCTPOWCTBO C TENeBu3opa ypes
KOMMOHEHTHUA Ka6en, KaKTO e NoKa3aHo Ha
cnepHara courypa.

0 3ABEJNEXKA

e Ako kabernuTe ca NoCTaBeHW HEMPABUITHO,
MOXe [ja [0BeAaT [0 Nnoka3sBaHe Ha
1300paxeHneTo B YepHO 1 6ano unm c
HEACHU LUBETOBE.

Eesti

Edastab valisseadme analoog video- ja
helisignaalid telerisse. Uhendage valisseadme
ja teleri vahele komponentkaabel nii, nagu on
naidatud alltoodud joonisel.

0 MARKUS

¢ Kui kaablid Uhendatakse valesti, voib
kuvatav pilt olla must-valge vdi moonutatud
varvidega.

Lietuviy k.

Perduoda analoginius vaizdo ir garso signalus
i$ iSorinio jrenginio | televizoriy. Sujunkite iSorinj
jrenginj su televizoriumi komponentiniu kabeliu,
kaip parodyta Siame paveikslélyje.

0 PASTABA

* Netinkamai sumontavus kabelius, vaizdas
gali bati rodomas nespalvotai arba
iSkraipytomis spalvomis.

Latviesu

Parraida analogo video un audio signalu no aréjas
ierices uz televizoru. Savienojiet argjo ierici un
televizoru, izmantojot kombinéta signala kabeli, ka
redzams $aja attéla.

0 PIEZIME

e Ja kabeli ir uzstaditi nepareizi, attéls var tikt
radits melnbaltas vai ar izkroplotas krasas.

Slovenséina

PrenaSa analogne video in zvo¢ne signale iz
zunanje naprave na televizor. Povezite zunanjo
napravo in televizor s komponentnim kablom, kot
je prikazano na nasledniji sliki.

0 OPOMBA

« Ce so kabli nepravilno names$éeni, se lahko
slika prikaze kot ¢rnobela ali s popaceno
barvo.

Srpski

Omogucava prenos analognog video i audio
signala sa spoljnog uredaja do televizora. Povezite
spoljni uredaj i televizor pomoc¢u komponentnog
kabla na nacin prikazan na sledeco;j slici.

0 NAPOMENA

» Ukoliko se kablovi ne instaliraju na pravilan
nacin, moze doc¢i do naruSavanja kvaliteta
slike, pri Eemu ce slika postati crno-bela ili
boje nece biti verno prikazane.

Hrvatski

Prijenos video i zvu€nog signala s vanjskog
uredaja na televizor. Prikljucite vanjski uredaj na
televizor pomocu komponentnog kabela kako je
prikazano na sljedeco;j slici.

0 NAPOMENA

» Ako su kabeli neispravno postavljeni, moze
doci do prikaza crno-bijele slike ili iskrivljenih
boja.
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Shgqip

Transmeton sinjalet analoge té videos dhe audios
nga njé pajisje e jashtme tek TV-ja. Lidhni pajisjen
e jashtme dhe TV-né me kabllon komponent si¢
tregohet né ilustrimin e méposhtém.

0 SHENIM

* Nése kabllot jané instaluar né ményré té
pasakté, mund té ndodhé gé imazhi té
afishohet bardhé e zi ose me ngjyra té
prishura.

Bosanski

Prenos analognog video i audio signala s vanjskog
uredaja na TV. Povezite vanjski uredaj i TV

putem komponentnog kabla na nadin prikazan na
sliedecoj ilustraciji.

0 NAPOMENA

* Ako se kablovi nepravilno instaliraju,
moguce je da Ce se slika prikazivati u crno-
bijeloj tehnici ili da ¢e boje biti izobli¢ene.

MakeaOHCKMU

OBO3MO)KyBa npeHecyBak€ Ha aHanorHn suaeo
nayano curHanum o HaaBopeLwHMOoT ypea KOH
TenesnsopoT. MNoBp3eTe M HagBOPELLHNOT ypeaun
TEeneBn3opoT CO KOMMNOHEHTEH kaben Kako LWTo e
NpUKa)kaHo Ha crneaHata Crnnka.

0 3ABEJELUKA

e AKO Kabnute He ce NPaBUIHO UHCTaNMpaHu,
MOXHO e CrukaTta fja ce npukaxe BO LipHO-
6en cdopmat unm co n3obnuyeHn Gow.

Composite connection

(*Not Provided)
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VCR/DVD / Blu-Ray / HD Cable Box

English

Transmits analog video and audio signals from an
external device to the TV. Connect the external
device and the TV with th e composite cable as
shown.

Magyar

Tovabbitja az analdg video- és audiojeleket egy
kiils6 eszkdzrél a TV-hez. Az alabbi abra alapjan
csatlakoztassa a kiils6 eszkozt a TV-hez a
kompozit kabel segitségével.

Polski

To potgczenie umozliwia przesytanie analogowych
sygnatéw audio i wideo z urzadzenia
zewnetrznego do telewizora. Urzadzenie
zewnetrzne i telewizor nalezy potgczy¢ za pomocg
przewodu typu Composite w sposéb pokazany na
ponizszej ilustracji.
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Cesky

Pfenasi analogovy signal videa nebo zvuku

z externiho zafizeni do televizoru. Propojte externi
zarizeni a televizor pomoci kompozitniho kabelu
podle nasledujiciho vyobrazeni.

Slovenéina

Sluzi na prenos analégového obrazového a
zvukového signalu z externého zariadenia

do televizora. Prepojte externé zariadenie a
televizor pomocou kompozitného kabla podla
nasledujuceho obrazku.

Romana

Transmite semnale audio si video analogice
de la un dispozitiv extern la televizor. Conectati
dispozitivul extern si televizorul cu un cablu

compozit, agsa cum se arata in ilustratia urmatoare.

Bbnrapcku

Mpenasa aHanoroemTe BUAEO- M @yANOCUTHANM OT
BBHLUHO YCTPOMCTBO Ha Tenesm3opa. CBbpxeTe
BBHLLHOTO YCTPOWCTBO C Tenesusopa ypes HDMI
kabena, KaKTo e NokasaHo Ha crnefHaTa durypa.

Eesti

Edastab valisseadme analoog video- ja
helisignaalid telerisse. Uhendage valisseadme ja
teleri vahele komposiitkaabel nii, nagu on naidatud
alltoodud joonisel.

Lietuviy k.

Perduoda analoginius vaizdo ir garso signalus

i$ iSorinio jrenginio | televizoriy. Sujunkite iSorinj
jrenginj su televizoriumi kompozitiniu kabeliu, kaip
parodyta Siame paveikslélyje.

Latviesu

Parraida analogo video un audio signalu no aréjas
ierices uz televizoru. Savienojiet aréjo ierici un
televizoru, izmantojot kompozitsignala kabeli, ka
redzams $aja attéla.

Slovenséina

Prena8a analogne video in zvo¢ne signale iz
zunanje naprave na televizor. Povezite zunanjo
napravo in televizor s kompozitnim kablom, kot je
prikazano na naslednji sliki.

Srpski

Omogucava prenos analognog video i audio
signala sa spoljnog uredaja do televizora. Povezite
spoljni uredaj i televizor pomoc¢u kompozitnog
kabla na nacin prikazan na sledeco;j slici.

Hrvatski

Prijenos video i zvu€nog signala s vanjskog
uredaja na televizor. Prikljucite vanjski uredaj na
televizor pomoc¢u kompozitnog kabela kako je
prikazano na sljedeco;j slici.

Shqip

Transmeton sinjalet analoge té videos dhe audios
nga njé pajisje e jashtme tek TV-ja. Lidhni pajisjen
e jashtme dhe TV-né me kabllon e pérbéré si¢c
tregohet né ilustrimin e méposhtém.

Bosanski

Prenos analognog video i audio signala s vanjskog
uredaja na TV. Povezite vanjski uredaj i TV

putem komponentnog kabla na naéin prikazan na
sljedecoj ilustraciji.

MakenOHCKM

OBO3MO)KyBa npeHecyBakwe Ha aHanorHn snaeo
n aygno curHanum og HaaBopeLwHMOT ypen KOH
TenesunsopoT. NMNoBp3eTe M HagBOPELLHNOT ypea
N TeNeBn3opoT CO KOMMO3NUTEH kaben kako WTo e
NpUKaXkaHo Ha creaHaTa Cruka.
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RGB-PC connection

AUDIO IN
(RGB/DVI)

RGB IN (PC)

)

aff—

ISkl
(*Not Provided)—l—
RER
-
M S
RGB OUT (PC) AUDIO ouT
PC
English

Transmits the video signal from PC to the TV. To
transmit an audio signal, connect an audio cable.

Magyar

Tovabbitja a videojeleket a szamitdégeéprél a TV-
hez. Audiojel tovabbitasahoz csatlakoztasson egy
audiokabelt.

Polski

To potaczenie umozliwia przesytanie sygnatu
wideo z komputera do telewizora. W celu
przesytania sygnatu audio nalezy podiaczyc¢
przewod audio.

Cesky

Prenasi video signal z pocitace do televizoru.
Chcete-li pfenaset signal zvuku, pfipojte zvukovy
kabel.

Slovencina

Sluzi na prenos obrazového signalu z pocitaca do
televizora. Na prenos zvukového signalu musite
pripojit zvukovy kabel.

Romana

Transmite semnalul video de la PC la televizor.
Pentru a transmite un semnal audio, conectati un
cablu audio.

Bbnrapcku

Mpenasa ce BUAeoCUrHamn ot KOMMOTbP KbM
Tenesu3opa. 3a Aa ce npegasa ayauocurHarn, e
HeobxoaQuMOo fa BKMoYMTe ayanokaben.

Eesti

Edastab videosignaali arvutist telerisse.
Audiosignaali edastamiseks Uhendage
audiokaabel.

Lietuviy k.

Perduoda vaizdo signalus i$ kompiuterio |
televizoriy. Garso signalui perduoti prijunkite garso
kabelj.

Latviesu

Parraida videosignalu no datora uz televizoru. Lai
parraiditu audiosignalu, pievienojiet audiokabeli.

Slovenséina

Prenasa video signal iz racunalnika na televizor.
Za prenos avdio signala prikljucite avdio kabel.

Srpski

Omogucava prenos video signala sa racunara na
televizor. Za prenos audio signala, poveZite audio
kabl.

Hrvatski

Prijenos analognog videosignala s racunala do
televizora. Za prijenos zvu€nog signala prikljucite
zvucni kabel.

Shqip

Transmeton sinjalin video nga PC-ja tek TV-
ja. Lidhni njé kabllo pér audion, nése doni té
transmetoni njé sinjal audio.

Bosanski

Prenos video signala sa raCunara na TV. Za
prenos audio signala povezite audio kabl.

MakegoHCKu

OB0O3MOXYyBa NpeHecyBake Ha BUAEO CUrHan o
PC koH Tenesm3opoT. 3a npeHecyBame Ha ayano
curHan, nosp3ete ayamo kaben.
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Audio connection

OPTICAL
pleytul| [l
AUDIO OUT

OPTICAL
AUDIO IN

Digital Audio System

English

You may use an optional external audio system
instead of the built-in speaker.

0 NOTE

« If you use an optional external audio device
instead of the built-in speaker, set the TV
speaker feature to off.

Digital optical audio connection

Transmits a digital audio signal from the TV to an
external device. Connect the external device and
the TV with the optical audio cable as shown.

fo NOTE

* Do not look into the optical output port.
Looking at the laser beam may damage
your vision.

 Audio with ACP (Audio Copy Protection)
function may block digital audio output.

Magyar

A beépitett hangszoérd helyett hasznaljon
opcionalis kiilsé audiorendszert.

0 MEGJEGYZES

* Ha a beépitett hangszoro helyett kilsé
audiorendszert hasznal, kapcsolja kia TV
hangszoro funkcidjat.

Digitalis optikai audiocsatlakozas

A digitalis audiojeleket tovabbitja a TV-készllékrdl
egy kulsé eszkdzbe. Az alabbi abra alapjan
csatlakoztassa a kiilsé eszkdzt a TV-hez az optikai
audiokabel segitségével.

f0 MEGJEGYZES )

¢ Ne nézzen bele az optikai kimenetbe. Ha
belenéz a lézersugarba, az karosithatja
latasat.

* Az ACP (Audio masolasvédelem)
funkcioval ellatott hang letilthatja a digitalis
audiokimenetet.

Polski

Mozna korzysta¢ z dodatkowego zewnetrznego
zestawu audio zamiast wbudowanych gtosnikow.

0 UWAGA

* Jesli zamiast wbudowanych gtosnikow
uzywane jest opcjonalne zewnetrzne
urzadzenie audio, nalezy wytgczy¢
wbudowane gtosniki za pomocg ustawienia
Gtlosniki TV.

Optyczne potaczenie cyfrowe
audio

To potaczenie umozliwia przesytanie cyfrowego
sygnatu audio z telewizora do urzadzenia
zewnetrznego. Urzadzenie zewnetrzne i telewizor
nalezy potaczy¢ za pomoca optycznego przewodu
audio w sposob pokazany na ponizszej ilustraciji.

ﬁo UWAGA )

* Nie wolno zagladac¢ do srodka optycznego
portu wyjsciowego. Patrzenie na wigzke
laserowg moze spowodowac uszkodzenie
wzroku.

» System audio z funkcjg zabezpieczenia
przed kopiowaniem plikéw audio (ACP)
moze blokowac wyjsciowy cyfrowy sygnat
audio.
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Cesky

Misto vestavéného reproduktoru mazete pouzivat
volitelny externi zvukovy systém.

0 POZNAMKA

e Pokud pouzivate externi zvukové zafizeni
namisto vestavéného reproduktoru, vypnéte
reproduktor televizoru.

Romana

Este bine sa utilizati un sistem audio extern
optional in locul difuzorului incorporat.

O nota

» Daca utilizati un dispozitiv audio extern
optional in loc de difuzorul incorporat, setati
caracteristica Difuzor TV la oprit.

Pripojeni digitalnim optickym
zvukovym kabelem

Prenasi signal digitalniho videa z televize do
externiho zafizeni. Spojte externi zafizeni

a televizor pomoci optického zvukového kabelu
podle nasledujiciho vyobrazeni.

0 POZNAMKA

¢ Nedivejte se do optického vystupniho portu.
Laserovy paprsek by vdam mohl poskodit
zrak.

e Zvuk s funkci ACP (Audio Copy Protection)
muZze blokovat vystup digitalniho zvuku.

Slovencina

Namiesto zabudovaného reproduktora mozete
pouzit volitelny externy zvukovy systém.

0 POZNAMKA

* Ak nepouzivate zabudovany reproduktor,
ale volitelné externé zvukové zariadenie,
nastavte funkciu Reproduktor monitora na

Vyp.

Digitalne optické zvukové
pripojenie

Sluzi na prenos digitalneho zvukového signalu

z televizora do externého zariadenia. Prepojte
externé zariadenie a televizor prostrednictvom
optického zvukového kabla podla nasledujuceho
obrazku.

ﬁo POZNAMKA )

¢ Nepozerajte sa do optického vystupného
portu. Laserovy Iu¢ vam méze poSkodit
zrak.

e Funkcia Zvuk s ACP (ochrana zvuku pred
kopirovanim) méze blokovat digitalny vystup
zvuku.

Conectarea audio cu cablu optic
digital

Transmite semnal audio digital de la televizor la un
dispozitiv extern. Conectati dispozitivul extern si
televizorul cu cablul audio optic, asa cum se arata
n ilustratia urmatoare.

O nota

* Nu priviti Tn portul de iegire optica. Privirea
fasciculului laser va poate afecta vederea.

* Functia audio cu ACP (Audio Copy
Protection) poate bloca iesirea audio
digitala.

Bbnrapcku

MoxeTe aa nanonaeaTte AONbIAHUTENHA
BbHLUHa aygnocncrtemMma BMeCTo BrpaaeHus
BMCOKOrosopurer.

0 3ABEJEXKA

e AKO 13non3eaTe BbHLUHO ayAn0yCTPONCTBO
BMECTO BrpaieHus BUCOKOroBopuTern,
U3KIo4eTe onumaTa 3a TV
BMCOKOroBopuTer.

CBbp3BaHe Ha uucpoBa
onTUYHa ayguocuctema

Mpenasa undpoB ayanocurHan oT Tenesnsopa
KbM BBHLLUHO YCTPONCcTBO. CBbp3BaTe BHHLUHOTO
YCTPOWCTBO C TENEBU30pa Ypes3 ONTUYHUSA
ayauokabern, kakTo e nokasaHo Ha criegHaTa

durypa.

ﬁ0 3ABEJNEXKA )

* He HacouyBaiTe nornega cv kbM nopra
Ha onTu4HUsA n3xopg. MNornexagaHeTo no
nocoka Ha nasepHusi b4 MOXe Aa NoBpeau
3PEHVETO BU.

e Ayamo c dyHkuma ACP (3awuTa Ha 3Byka
cpeLly KonvMpaHe) Moxe aa onokvpa
n3BEeXAaHeTo Ha LmudpoB ayanmocurHan.
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Eesti

Sisse ehitatud kdlarite asemel vdite kasutada
valikulist valist audioststeemi.

0 MARKUS

* Vaigistage sisseehitatud kolarid, kui kasutate
valikulist valist audioseadet.

Digitaalne optiline helithendus

Edastab digitaalse audiosignaali telerist
vélisseadmesse. Uhendage vélisseadme ja teleri
vahele optiline audiokaabel nii, nagu on naidatud
alltoodud joonisel.

fo MARKUS )

« Arge vaadake optilise valjundpordi sisse.
Laserkiirde vaatamine voib teie nagemist
kahjustada.

 Heli ACP-funktsioon (heli kopeerimiskaitse)
vBib blokeerida digitaalse helivaljundi.

Lietuviy k.

Vietoj integruoto garsiakalbio galite naudoti atskirai
isigyjama iSorine garso sistema.

0 PASTABA

 Jei vietoj integruoto garsiakalbio naudojate
papildoma iSorinj garso jrenginj, televizoriaus
garsiakalbio funkcijg iSjunkite.

Skaitmeniné optiné garso
jungtis

Perduoda skaitmeninj garso signalg i$
televizoriaus | iSorinj jrenginj. Sujunkite iSorinj
jrenginj su televizoriumi optiniu garso kabeliu, kaip
parodyta Siame paveikslélyje.

fo PASTABA )

» Nezidrékite j optinés iSvesties prievada.
Zidréjimas j lazerio spindulj gali pakenkti
regéjimui.

e Garsas su ACP (apsaugos nuo garso
kopijavimo) funkcija gali blokuoti skaitmenine
garso iSvest;.

J

Latviesu

Varat izmantot papildu aréjo audiosistému
ieblvéta skalruna vieta.

0 PIEZIME

» Ja izmantojat papildu izvéles aréju audio
ierici iebOvéta skalruna vieta, izslédziet
televizora skalruna funkciju.

Digitala optiska audio
savienojums

Parraida digitalo audio signalu no televizora uz
aréjo ierici. Savienojiet argjo ierici un televizoru,
izmantojot optisko audiokabeli, kd redzams $aja
attéla.

0 PIEZIME

* Neskatieties optiskas izejas porta tiesi ieksa.
Skatoties uz lazera staru, varat bojat redzi.

e Audio ar ACP (aizsardziba pret audio
kopésanu) funkciju var blokét digitalo audio
izeju.

Slovenséina

Namesto vgrajenih zvo€nikov uporabite izbirni
zunanji zvocni sistem.

0 OPOMBA

+ Ce namesto vgrajenih zvoénikov uporabljate
izbirno zunanjo zvo&no napravo, izklopite
zvocnike televizorja.

Digitalni opti¢ni avdio prikljucek

Prena8a digitalni zvocCni signal iz televizorja na
zunanjo napravo. Povezite zunanjo napravo

in televizor z opti¢nim zvo¢nim kablom, kot je
prikazano na naslednji sliki.

0 OPOMBA

* Ne glejte v optiéna izhodna vrata. Ce
pogledate v laserski zarek, si lahko
poskodujete vid.

e Zvok s funkcijo ACP (zascita zvo¢ne kopije)
lahko blokira izhodni digitalni zvok.
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Srpski

Mozete da koristite opcioni spoljni audio sistem
umesto ugradenih zvuénika.

0 NAPOMENA

¢ Ako umesto ugradenog zvucnika koristite
spoljni audio uredaj, iskljucite zvuénike
televizora.

Digitalna opticka audio veza

Omogucava prenos digitalnog audio signala sa
televizora na spoljni uredaj. PovezZite spoljni uredaj
i televizor pomocu opti¢kog audio kabla na nacin
prikazan na sledecoj slici.

fo NAPOMENA )

* Nemojte gledati u port optickog izlaza.
Gledanjem u laserski zrak mozete oStetiti
vid.

e Ako zvu¢na datoteka sadrzi funkciju ACP
(Audio Copy Protection), moze doéi do
blokade digitalnog audio izlaza.

Hrvatski

Umjesto ugradenog zvuénika mozete koristiti
dodatni vanjski audio sustav.

0 NAPOMENA

e Ako umjesto ugradenih zvuénika koristite
vanjski zvuéni uredaj, iskljucite zvucnik
televizora.

Digitalni opti€ki zvuéni
prikljuc¢ak

Prijenos digitalnog audiosignala s televizora do
vanjskog uredaja. PrikljuCite vanjski uredaj na
televizor pomocu optickog zvuénog kabela kako je
prikazano na sljedeco;j slici.

0 NAPOMENA

* Ne gledajte u opticki izlazni priklju€ak.
Gledanije u lasersku zraku moze ostetiti vid.

e Zvuk koji koristi funkciju ACP (Audio Copy
Protection) moze blokirati digitalni zvucni
izlaz.

Shgqip

Pérdorni njé sistem té jashtém fakultativ pér
audion né vend té altoparlantit t& integruar.

0 SHENIM

* Nése pérdorni njé pajisje audio té jashtme
né vend té altoparlantit té integruar,
vendoseni vegoriné e altoparlantit t&€ TV-sé
né opsionin e gaktivizuar.

Lidhja e audios dixhitale optike

Transmeton sinjalin dixhital audio nga TV-ja né
njé pajisje té€ jashtme. Lidhni pajisjen e jashtme
dhe TV-né me kabllon optike audio si¢ tregohet né
ilustrimin e méposhtém.

ﬁo SHENIM

¢ Mos shikoni né portén e daljes optike.
Shikimi i rrezeve lazer mund t'ju démtojé
shikimin.

e Audioja me funksion ACP (Mbrojtje e
kompjimit t& audios) mund té bllokojé daljen
dixhitale té audios.

Bosanski

Mozete koristiti opcionalni vanjski zvuéni sistem
umjesto ugradenog zvuénika.

0 NAPOMENA

» Ako koristite opcionalni vanjski audio uredaj
umjesto ugradenog zvucnika, postavite
funkciju TV zvuénika na isklju¢eno.

Digitalna opticka audio veza

Prenosi digitalni audio signal sa TV-a na vanjski
uredaj. Povezite vanjski uredaj i TV putem
opti€kog audio kabla na nacin prikazan na
sljedecoj ilustraciji.

fo NAPOMENA

* Nemojte gledati u priklju€ak opti¢kog izlaza.
Gledanje u laserski zrak moze oStetiti vid.

e Funkcija Zvuk s ACP-om (Zastita od
kopiranja zvuka) moze blokirati digitalni izlaz
zvuka.
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MakeQOHCKMU

MoxxeTe aa KopMCTUTE ONUMOHaNeH HagBopeLLEH
ayano cnuctem HamecTo BrpageHmnoT 3By4YHUK.

0 3ABEJELLUKA

 [10KOMKy KOPUCTUTE ONuMOHaneH
HafBoOpeLLeH ayano ypea HaMecTo
BrpafeHnoT 3BY4YHWK, NOCTaBeTe ja
dyHKumjata Ha TV 3ByYHUK HA UCKIy4EHO.

OurutanHo onTnyko ayamo
noBp3yBak:€e

OBO3MOXyBa NpeHecyBake Ha AUruTaneH ayamo
CUrHan o TeNEeBN30POT KOH HaZlBOPELLEH ypes.
MoBp3eTe v HaABOPELLHWOT ypea v TENEBN30POT
CO OMTWYKM ayamno kaben Kako LUTO e MpuKaXkaHo
Ha criegHaTa cnvika.

ﬁo 3ABEJELWUKA )

* He rmepgajte BO ONTUYKMOT M3ne3eH
NPUKINy4oK. [MeaaweTo KoH nacepckuTe
3paum MOXe Aa BW ro OLUITETN BUAOT.

e Ayamo co dyHkumja ACP (Audio
Copy Protection - Ayauno co 3awTtuTa
of Konvpakse) Moxe Aa ro énokupa
OVUTMTanHnoT ayamo usnes.
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USB connection

USB IN <=~

e

=] o= . |

L

USB device (*Not Provided)

English

Connect a USB storage device such as s USB
flash memory, external hard drive or a USB
memory card reader to the TV and access the My
media menu to use various multimedia files.

Magyar

Csatlakoztasson USB-taroléeszkozt (példaul USB
flash memodriat, kiilsé merevlemezt vagy USB
memoriakartya-olvasot) a tv-készllékhez, majd

a kiilonb6zd multimédias fajlok hasznalatahoz
nyissa meg a Sajat média mendt.

Polski

Do telewizora mozna podiaczy¢ urzadzenia
pamigci masowej USB, takie jak pamiec flash
USB, zewnetrzny dysk twardy czy czytnik kart
pamigci, a nastepnie za posrednictwem menu
Moje media wykonywac rézne operacje na
zapisanych w nich plikach multimedialnych.

Cesky

PFipojenim zdznamového zafizeni USB, napfiklad
paméti flash USB, externiho pevného disku nebo
¢tecky pamétovych karet USB k televizoru, Ize
prostfednictvim menu Moje média pouzivat rizné
multimedialni soubory.

Slovencina

Pripojte k televizoru Ulozné zariadenie USB,

ako napr. pamatové zariadenie USB typu

flash, externy pevny disk, alebo Citacku USB
pamatovych kariet, otvorte ponuku Moje média a
zobrazte rézne multimedialne subory.

Romana

Conectati un dispozitiv de stocare USB precum o
memorie flash USB, un hard disk extern sau un
cititor de carduri de memorie USB la televizor si
accesati meniul Continutul meu media pentru a
utiliza diferite fisiere multimedia.

Bbnrapcku

Cebp3BaTte USB yCTpONCTBO 3a CbXpaHEHNe KaTto
USB ¢nalu nameT, BbHLUEH TBbPA AMCK UK YeTel,
Ha USB kapTu c nameT ¢ Tenesn3opa v oTBapsite
MeHTo “Mos Mmeans”, 3a aa uanonssare
pasnuyHM MynTUMeauiiu dannose.

Eesti

Uhendage teleriga USB-méluseade, nagu
USB-valkmalu, valine kdvaketas voi USB-
malukaardilugeja, ning avage mentld Minu
meediumid, et sirvida mitmesuguseid
multimeediumfaile.

Lietuviy k.

Prijunkite USB jrenginj, pvz., USB atmintuka,
iSorinj standyjj diskg arba USB atminties korteliy
skaitytuva, prie televizoriaus ir pasiekite meniu
.,Mano medija“, kad galétuméte naudoti jvairius
multimedijos failus.

Latviesu

Pievienojiet USB atminas ierici, pieméram, USB
zibatminu vai aré&jo cieto disku, pie televizora

un atveriet izvélni Mana multivide, lai izmantotu
dazados multivides failus.

Slovenséina

Prikljucite USB-pomnilnik, kot je USB-bliskovni
pomnilnik, zunaniji trdi disk ali USB-bralnik
pomnilniskih kartic, na televizor in odprite meni
Moje predstavnostne datoteke, da uporabite
razlicne vecpredstavnostne datoteke.

Srpski

Povezite USB memorije poput USB fleS memorije,
spoljasnjeg &vrstog diska i USB ¢itaca memorijskih
kartica sa televizorom i preko menija Moji medijumi
koristite multimedijalne funkcije.
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Hrvatski

USB uredaje za spremanje podataka poput USB
flash memorije, vanjskog tvrdog diska i USB ¢itaca
memorijskih kartica, mozete prikljuciti na televizor
i pomocu izbornika Moji mediji koristiti razlicite
multimedijske datoteke.

Shqip

Lidhni né televizor pajisje té ruajties USB, si
memorie flash USB, disge té jashtme ose lexues
kartash memorieje USB dhe pérdorni menyné
My media pér té hapur skedaré té& ndryshém
multimedia.

Bosanski

Na televizor priklju¢ite USB uredaje za
pohranjivanje kao $to su USB flash memorije,
vanjski tvrdi diskovi i USB ¢itaci memorijskih
kartica i preko menija Moji mediji koristite razlicite
multimedijalne datoteke.

MakeaoHCKMU

OBo3moxyBa noBp3yBare Ha USB ypeaun

3a cknagupane kako USB dneww memopuija,
HaOBOpELLUEH Xapa AUCK nunn yntad Ha USB
MEMOPWCKM KapTUYKN CO TENEBM30POT U npucTan
[0 MeHUTO Mou Meaguckn COAPXXMHKU 3apaau
KOpuUCTeHe Ha pa3Hu MynTuMeaujanHmn ajnosu.
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Headphone connection

(*Not Provided)

English

Transmits the headphone signal from the TV to
an external device. Connect the external device
and the TV with the headphone as shown.

O note \

¢ AUDIO menu items are disabled when
connecting a headphone.

e When changing AV MODE with a headphone
connected, the change is applied to video
but not to audio.

e Optical Digital Audio Out is not available
when connecting a headphone.

e Headphone impedance: 16 Q

¢ Max audio output of headphone: 10 mW to
15 mW

e Headphone jack size: 0.35 cm

Magyar

A fejhallgaton altal el6allitott jeleket tovabbitja a
TV-készulékrdl egy kulsé eszkdzbe. A kdvetkezd
abra alapjan csatlakoztassa a kils6 eszkozt a TV-
készllékhez a fejhallgaté segitségével.

ﬁo MEGJEGYZES w

¢ Fejhallgato csatlakoztatasakor az AUDIO
menu elemei nem miikddnek.

¢ Ha csatlakoztatott fejhallgaté mellett az AV
MODE (AV MOD) beallitasait médositja, a
maodositasok csak a videobeallitasokra lesz-
nek érvényesek, a hangbedllitasokra nem.

» Az optikai digitalis audiokimenet nem all ren-
delkezésre csatlakoztatott fejhallgatd mellett.

¢ Fejhallgato-ellenallas: 16 Q

¢ Afejhallgaté maximalis hangteljesitménye:
10-15 mW
 Afejhallgaté-csatlakozo6 atmérgje: 0,35 cm

Polski

To potaczenie umozliwia przesytanie dzwiekowego
sygnatu z telewizora do urzadzenia zewnetrznego.
Urzadzenie zewnetrzne i telewizor nalezy potgczy¢
za pomocg przewodu audio w sposdb pokazany
na ponizszej ilustracji.

fo UWAGA )

¢ Po podfaczeniu stuchawek pozycje menu

AUDIO bedg zablokowane.

Jesli ustawienie TRYB AV zostanie zmienio-

ne w czasie, gdy stuchawki beda podtgczo-

ne, zmiana zostanie zastosowana do obrazu

wideo, a nie do dzwieku.

* Po podtaczeniu stuchawek optyczne cyfrowe
wyjscie audio nie jest dostepne.

¢ Impedancja stuchawek: 16 Q

¢ Maksymalna moc dzwieku dla wyjscia stu-
chawkowego: od 10 do 15 mW
e Rozmiar gniazda stuchawek: 0,35 cm

L J

Cesky

Pfrenasi signal sluchatek z televize do externiho
zafizeni. Spojte externi zafizeni a televizor se
sluchatky podle nasledujiciho vyobrazeni.

fO POZNAMKA )

e Polozky nabidky ZVUK pfi pfipojeni slucha-
tek nejsou aktivni.

* Pfi zmé&n& REZIMU AV pii pfipojeni slucha-

tek se zména projevi na videu, ale nikoliv ve

zvuku.

Vystup optického digitalniho zvuku pfi pfipo-

jeni sluchatek neni k dispozici.

¢ Impedance sluchatek: 16 Q

e Maximalni vykon sluchatek: 10 mW az
15 mW
¢ Velikost konektoru pro sluchatka: 0,35 cm

L J
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Slovencina

Sluzi na prenos signalu slichadiel z televizora
do externého zariadenia. Prepojte externé
zariadenie a televizor pomocou sluchadiel podla
nasledujuceho obrazku.

f() POZNAMKA

» Po pripojeni sluchadiel sa deaktivuju polozky
ponuky ZVUK.

* Pri zmene polozky REZIM AV s pripojenymi

sluchadlami sa zmena prejavi na obraze, nie

vSak na zvuku.

Opticky digitalny zvukovy vystup nie je po

pripojeni sluchadiel k dispozicii.

¢ Impedancia sluchadiel: 16 Q

¢ Max. zvukovy vykon sluchadiel: 10 mW az
15 mW
¢ Velkost konektora slichadiel: 0,35 cm

L

Romana

Transmite semnalul pentru casti de la televizor

la un dispozitiv extern. Conectati dispozitivul
extern si televizorul cu castile asa cum se arata in
ilustratia urmatoare.

O noTa

e Elementele meniului AUDIO sunt dezactivate
cand conectati o casca.

e Cand se schimba MOD AV cu o casca

conectata, modificarea se aplica doar

componentei video, nu si celei audio.

lesirea audio digitala optica nu este

disponibila cand conectati o casca.

* Impedanta casti: 16 Q

lesirea audio maxima a castilor: 10 mW - 15
mW
¢ Dimensiunea mufei castilor: 0,35 cm

Bbnrapcku

lMNpepasa curHana ot cnyuwankuTte oT Tenesnsopa
KbM BbHLLUHO yCTpOVICTBO. CB'bp)KETe BbHLUHOTO
yCTpOﬁCTBO C TeneBn3opa 4pes cnywankuTe,
KaKTO € NoKa3aHO Ha cnegHaTta Q)Mrypa.

fo 3ABEJNEXKA )

e EnemeHtute ot meHoto AUDIO ca 3abpaHe-
HY NpW CBbP3BaHE Ha CryLIarnku.

e [Mpn npomsHa Ha AV PEXXNM, cBbp3aHn cbe
cnylianku, npomsiHata ce npunara 3a BuMaeo,
HO He 1 3a ayavo.

e OnNTnYeH undpPOB ayaNON3TOYHKK HE € Ha
pas3nonoXeHne, koraTo CBbp3BaTe crnyLuan-
KW.

e CbnpoTuBneHune Ha cnywanku: 16 Q

¢ MakcrMarnHa n3xogHa MOLLHOCT Ha cryLiarn-
kn: ot 10 mW go 15 mWw
e Pasmep Ha xaka Ha cnywankute: 0,35 cm

Eesti

Edastab kérvaklappide signaali telerist
vélisseadmesse. Uhendage kdrvaklapid
véalisseadme ja teleriga nii, nagu on naidatud
alltoodud joonisel.

fo MARKUS )

e Men(l AUDIO valikuid ei saa kdrvaklappide
Uhendamisel kasutada.

Muutes valikut AV-reziim sel ajal, kui kdrva-

klapid on Ghendatud, rakendatakse muuda-
tus vaid videole ja mitte helile.

Funktsioon Optiline digitaalne audiovaljund

ei ole Uhendatud korvaklappide korral kasu-
tatav.

Kdrvaklappide naivtakistus: 16 Q

Kdrvaklappide maksimaalne helivaljund: 10
mW kuni 15 mW
Kdrvaklappide pistiku suurus: 0,35 cm
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Lietuviy k.

Perduoda ausiniy signalq is televizoriaus | iSorinj
jrenginj. Sujunkite iSorinj jrenginj su televizoriumi
ausinémis, kaip parodyta Siame paveikslélyje.

fo PASTABA

¢ GARSO meniu elementai iSjungiami, kai
prijungiamos ausinés.

Kai keiciate AV rezimg prijunge ausines,
keitimas bus taikomas vaizdui, bet ne garsui.
Optiné skaitmeniné garso iSvestis negali bti
naudojama, kai prijungiamos ausinés.

e Ausiniy varza: 16 Q

Maks. ausiniy garso iSvestis: 10-15 mW
Ausiniy lizdo dydis: 0,35 cm

Latviesu

Parraida austinu signalu no televizora uz aréjo
ierici. Savienojiet aréjo ierici un televizoru ar
austinam, ka redzams $aja attéla.

ﬁo PIEZIME

e Kad austinas ir pievienotas, izvélnes AUDIO
elementi ir atspéjoti.

Mainot AV MODE rezimu, kad austinas ir pie-
vienotas, izmainas tiek attiecinatas uz video,
bet ne audio funkciju.

e Kad austinas ir pieslégtas, optiska digitala
audio izeja nav pieejama.

Austinu pilna pretestiba: 16 omi

Maks. austinu audio izvade: 10-15 mW
Austinu spraudna lielums: 0,35 cm

Slovenséina

Prenasa signal za sluSalke iz televizorja na
zunanjo napravo. PoveZite zunanjo napravo in
televizor s kablom za sluSalke, kot je prikazano na
nasledniji sliki.

fo OPOMBA )

» Ko so priklju¢ene slusalke, ni mogoce upora-
bljati moznosti iz AVDIO menija.

« Ce spreminjate NACIN AV ob prikljuéenih

slusalkah, vnesene spremembe veljajo za

video, ne pa tudi za avdio.

Ob priklju€enih slusalkah opti¢ni digitalni

avdio izhod ni na razpolago.

¢ Impedanca slusalk: 16 Q

Najvecji avdio izhod slusalke: 10-15 mW
Velikost vti¢a sluSalk: 0,35 cm

L J

Srpski

Omogucava prenos signala za slusalice sa
televizora na spoljni uredaj. Povezite spoljni uredaj
i televizor sa sluSalicama na nacin prikazan na
sledeco;j slici.

ﬁo NAPOMENA )

 Stavke iz menija ZVUK su isklju¢ene kada se
prikljuce slusalice.

e Prilikom izmene AV rezima kada su

priklju¢ene slusalice, promena se odnosi na

sliku, ali ne i na zvuk.

Opticki digitalni audio izlaz (Optical Digital

Audio Out) nije dostupan kada su priklju¢ene

sluSalice.

* Impedansa slusalica: 16 Q

e Maksimalna izlazna snaga sluSalica: 10 mW
do 15 mW
Veli¢ina prikljucka slusalica: 0,35 cm
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Hrvatski

Prijenos signala za slu$alice od televizora do
vanjskog uredaja. PrikljuCite vanjski uredaj na
televizor pomocu slusalica kako je prikazano na
sljedecoj slici.

fo NAPOMENA

e Stavke izbornika ZVUK onemogucene su
kada su priklju€ene slusalice.

e Ako se AV nacin rada promijeni dok su
priklju€ene sluSalice, ta se promjena primjen-
juje samo na sliku, dok na zvuk ne utjece.

» Opticki digitalni audio izlaz nije dostupan
kada su priklju€ene slusalice.

¢ Impedancija slusalica: 16 Q

¢ Maksimalna jakost audio izlaza na
slusalicama: 10 mW do 15 mW
 Veli€ina prikljucka za sluSalice: 0,35 cm

L

Shgqip

Transmeton sinjalin e kufjeve nga TV-ja né njé
pajisje té jashtme. Lidhni pajisjen e jashtme
dhe TV-né me kufjen si¢ tregohet né ilustrimin e
méposhtém.

fO SHENIM

e Elementet e menysé AUDIO ¢aktivizohen kur
lidhni kufjet.

e Kur ndryshoni opsionin REGJIMI AV me kufje
té lidhura, ndryshimi aplikohet pér videon,
por jo pér audion.

 Dalja e audios dixhitale optike nuk
disponohet kur lidhni kufjet.

e Impedanca e kufjeve: 16 Q

 Dalja maksimale audio e kufjeve: 10 mW deri
né 15 mw
¢ Madhésia e vrimés sé kufjeve: 0,35 cm

Bosanski

Prenos signala za sluSalice iz TV-a na vanjski
uredaj. Povezite vanjski uredaj i TV sa sluSalicama
na nacin prikazan na sljedecoj ilustraciji.

fo NAPOMENA )

» KoriStenje stavki izbornika ZVUK je
onemoguceno nakon povezivanja slusalica.

¢ Prilikom mijenjanja stavke AV MODUS uz
priklju€ene slusalice, promjena se primjen-
juje na video, ali ne i na audio.

* Nakon povezivanja sluSalica, opticki digitalni
izlaz zvuka nije dostupan.

¢ Otpornost slusalica: 16 Q

¢ Maksimalni audio izlaz slusalica: 10 mW do
15 mW
 Veli€ina prikljucka za sluSalice: 0,35 cm

L J

MakeQOHCKM

OB03MOXYyBa NpeHecyBake Ha CUrHanoT 3a
CnyLasky of TeNeBnU3opoT KOH HagBOpeLLEH
ypea. MNMoBp3aeTe rv HaABOPELHWOT ypea 1
TEeNeBM30pPOT CO KabenoT 3a crnyLasky Kako LWTo e
NpvKaXkaHo Ha criegHaTa crvka.

fo 3ABEJELWLUKA )

¢ EnemeHTtuTte og mexHnto AYONO ce
OHEBO3MOXEHU KOra Ce MPUKITyYeHN
CnyLianku.

 [Mpu npomeHa Ha AV PEXKUMOT pogeka
ce MPUKMyYeHn cnyLuasnku, NpoMeHara ce
npuMeHyBa camo Ha BMAeo dyHKUMjaTa, HO
He 1 Ha 3BYKOT.

e ONTWYKMOT QUrMTaneH ayamo usnes He e
[OCTaneH Kora ce NpUKITy4YeHn cryLianku.

e NmnegaHca Ha cnywanku: 16 Q

* MakcumaneH ayavo usnes Ha cnywarnku: 10
mW go 15 mW

e [onemuHa Ha npukny4ok 3a cnywanku: 0,35
cm
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Euro Scart connection

AV IN1
(RGB)

(*Not Provided)

Magyar

Kimenet

tipusa AV1

Aktualis (TV-kimenet')
bemeneti mé
Digitalis TV Digitalis TV
Analog TV, AV
Komponens/RGB Analég TV
HDMI

1 TV-kimenet: Analdg vagy digitalis TV-jelet
kozvetit.

fo MEGJEGYZES )

e Csak arnyékolt Scart kabelt szabad
hasznalni.
« Digitalis tévéadas 3D képmaodban torténd

e megtekintése esetén a TV-késziilék kimend
jelei nem tovabbithatok SCART-kabelen
keresztul. (Csak 3D tipusoknal)

e Ha digitalis TV-rél térténd, folyamatban
lévé Utemezett rogzités kdzben kapcsolja
be a 3D maodot, a monitor kimend jelei nem

English tovabbithatok SCART-kabelen keresztll,
és a felvétel nem folytathato. (Csak 3D

Output tipusoknal)
Type AV1 ’

Current (TV Out") Polski

input mode

Digital TV Digital TV DSy

Analogue TV, AV Yisclowego AV1

Component / RGB Analogue TV Aktualny (Wyjscie telewizyjne')

HDMI sygnat wejsciowy

1 TV Out : Outputs Analogue TV or Digital TV Telewizja cyfrowa Telewizja cyfrowa
signals. Telewizja
analogowa, AV o
ﬁo NOTE Component / RGB Telewizja analogowa
HDMI

* Any Euro scart cable used must be signal
shielded.

* When watching digital TV in 3D imaging
mode, TV out signals cannot be output
through the SCART cable. (Only 3D models)

* If you set the 3D mode to On while a
scheduled recording is performed on digital
TV, monitor out signals cannot be output
through the SCART cable, and the recording
cannot be performed. (Only 3D models)

2 Wyjscie telewizyjne: wysytanie sygnatu telewizji
analogowej lub cyfrowe;j.

ﬁo UWAGA )

e Uzywany przewod Euro Scart musi by¢
ekranowany.

* Podczas ogladania telewizji cyfrowej w
trybie 3D sygnat wyjsciowy telewizora nie
moze by¢ wysytany za posrednictwem
przewodu SCART. (Tylko modele 3D)

 Jesli podczas zaplanowanego nagrywania
telewizji cyfrowej zostanie wtgczony tryb
3D, sygnat wyjsciowy monitora nie bedzie
wysylany za posrednictwem przewodu
SCART i nagrywanie nie bedzie mogto

zostac zrealizowane. (Tylko modele 3D)
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Cesky Romani
Typ vystupu Tip de iesire
AV1 AV1
Aktualni (Vystup TV") Mod (lesire TV')
vstupni rezim intrare curent
Digitalni TV Digitalni TV Televizor digital Televizor digital
Analogova TV, AV Televizor analogic,
Komponentni / RGB Analogova TV AV . .
Televizor analogic
HDMI Component / RGB
HDMI

1 Vystup TV Out: vystup analogovych nebo
digitalnich televiznich signald.

ﬁ0 POZNAMKA

e Kabel Euro Scart musi byt vybaven stinénim
signalu.

e Pokud sledujete televizi v 3D rezimu, nelze
provadét vystup signall vystupu televizoru
prostfednictvim kabelu SCART. (Pouze 3D
modely)

» Pokud nastavite 3D rezim na moznost
Zapnuto béhem provadéni naplanovaného
nahravani na digitalnim televizoru, nelze
provadét vystup signall vystupu monitoru
prostfednictvim kabelu SCART ani
nahravani. (Pouze 3D modely)

L

1 lesire TV: transmite semnalul TV analogic sau TV
digital.

O noti :

¢ Orice cablu Euro scart utilizat trebuie sa fie ecranat
fata de semnal.

 Cand urmariti televiziunea digitald in modul pentru
imagini 3D, semnalele de iesire ale televizorului nu
pot fi transmise prin cablul SCART. (Numai modele
3D)

¢ Daca setati modul 3D la Pornit in timpul realizarii
unei inregistrari programate pe televizorul digital,
semnalele de iesire pe monitor nu pot fi transmise
prin cablul SCART si inregistrarea nu poate fi
efectuata. (Numai modele 3D)

L J

Bbnrapcku
Slovenéina
Tun nsxop
Typ vystupu AV1
AV 1 Texyw, (TV Out'")
Aktualny (TV Out") BXOASILL, PEXUM
rezim vstupu
- P I Hucpposa Llncpposa Tenesnamns
Digitalna TV Digitalna TV Tenesuauna
Analogova TV, AV AHanorosa
AqaOva Tenesmaus, AV
Komponent/RGB Analégova TV AHANOrOBA TENEBMaMS
HDMI KomnoneHT / RGB
2 TV Out (Vystup televizora): Vystup signalov HDMI

analégovej alebo digitalnej TV.

ﬁ0 POZNAMKA

e Kazdy kabel Euro Scart musi pouzivat
signalové tienenie.

e Ked sledujete digitalnu TV v rezime 3D
zobrazovania, vystupné signaly z TV nie je
mozné prenasat cez kabel SCART. (Len 3D
modely)

¢ Ak nastavite rezim 3D na moznost Zap.
pocas planovaného nahravania z digitalnej
TV, vystupné signaly z monitora nemozno
prenasat cez kabel SCART a nahravanie
nemozno vykonat. (Len 3D modely)

2 TV u3xon: oTBEXAa CUrHanm ot aHanoroea umnm
LmdopoBa TENEBU3MS.

fo 3ABEJIEXKA )

¢ Beunyku nanonasaHu Euro scart kabenu Tpsibea ga
ca CbC 3alLMTEH curHann.

« Korarto rmegare undgposa Tenesmsus B 3D pexum
Ha n3obpassiBaHe, M3XOAsILLMTE CUTHAMNM Ha ekpaHa
He MoraT aa 6baat usseaeHmn upes SCART kabena.
(camo npu 3D mogenm)

¢ Axo HacTpouTe 3D pexuma Ha onums ,Bkn.”,
[OKaTo Ce M3BbPLUBA NaHMpaH 3an1c no
umncbpoBaTa TeNeBM3usi, U3XOASALLUTE CUTHAM
Ha ekpaHa He mMoraT fa GbaaT N3BefeHn Ypes
SCART kaben, a camuaT 3anuc He moxe aa obae
0CbLLECTBeH. (camo npu 3D mogenu)
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Eesti LatvieSu

Viljundi tiitip Izejas veids

AV1 AV1

Valitud (TV-véljund") Pasreizejais (Televizora izeja')
sisendtiiiip ievades rezims
Digitaalteler Digitaalteler Digitala TV Digitala TV
Analoogteler, AV Analoga TV, AV
Komponent / RGB Analoogteler Komb. sign./RGB Analoga TV
HDMI HDMI

1 Telerivaljund: analoog- voi digitaaltelevisiooni
signaalide valjundid.

ﬁo MARKUS )

¢ Kui soovite kasutada Euro Scart kaablit,
peab see olema varjestatud.

» Kui vaatate digitelerit 3D-reziimis, ei saa
teleri valjundsignaale edastada |abi SCART-
kaabli. (Ainult 3D-mudelid)

 Kui lllitate 3D-reziimi sisse siis, kui digiteler
sooritab ajakavastatud salvestamist, ei
saa ekraani valjundsignaale edastada labi
SCART-kaabli ning salvestamist ei toimu.
(Ainult 3D-mudelid)

Lietuviy k.

Svesties tipas
AV1

Dabartinis (TV iSvestis")
jvesties rezimas

Skaitmeniné

- Skaitmeniné televizija
televizija

Analoginé televizija, AV

Komponentas / RGB Analoginé televizija

1 TV izeja: izeja nodrosina analogos vai digitalos
TV signalus.

ﬁo PIEZIME )

 |zmantojot jebkuru Euro scart kabeli,
nepiecieSama signala ekranésana.

» Skatoties digitalo televiziju 3D
attélveidoSanas reZim3, televizora izejas
signalus nevar raidit, izmantojot SCART
kabeli. (Tikai 3D modeliem)

e Jaieslégsiet 3D rezZimu, kamér digitalaja
televizija tiek izpildits planots ieraksts,
monitora izejas signalus nevarés raidit caur
SCART kabeli, un ierakstu nevarés veikt.
(Tikai 3D modeliem)

L J

Slovenséina

HDMI

2 TELEVIZORIAUS iSvestis: siun€ia analoginés
arba skaitmeninés televizijos signalus.

fo PASTABA )

e Bet kuris ,Euro Scart” kabelis turi bati
ekranuotas signaly kabelis.

« Zidrint skaitmenine televizijg 3D vaizdo
rezimu, televizoriaus iSvesties signalai
negali bati perduodami per SCART kabelj.
(Tik 3D modeliams)

« Jei jjungsite 3D rezima, kai bus vykdomas
suplanuotas skaitmeninés televizijos
jraSymas, monitoriaus iSvesties signalai
negalés bati perduodami per SCART
kabelj, o jrasas negalés biti atliktas. (Tik 3D
modeliams)

Vrsta izhoda
AV1

Trenutni (TV-izhod")
nacin vhoda
Digitalna TV Digitalna TV
Analogna TV, AV
Komponentni/RGB Analogna TV
HDMI

2 TV Out: Izhod za analogne in digitalne
televizijske signale.

ﬁo OPOMBA )

e Kabel Euro Scart mora biti signalno
zasciten.

* Pri gledanju digitalne televizije v slikovhem
nacinu 3D izhodnih signalov televizorja ni
mogoce oddajati po kablu SCART. (samo
3D-modeli)

 Ce med nagrtovanim snemanjem na digitalni
televiziji nastavite 3D-nacin na Vklopljen,
izhodnih signalov televizorja ni mogoce
oddajati po kablu SCART in snemanja ni
mogoce opraviti. (samo 3D-modeli)
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Srpski Shgqip

Tip izlaza Lloji i daljes

AV1 AV1

Trenutni (TV izlaz") Regjimi (Dalje e TV-sé')
ulazni rezim aktual i hyrjes
Digitalna televizija Digitalna televizija TV dixhital TV dixhital
Analogna TV, AV TV, AV analoge
Komponentni / RGB Analogna televizija Komponenti/RGB TV analog
HDMI HDMI

1 TV izlaz: Prosleduje analogni TV signal ili
digitalni TV signal.

ﬁo NAPOMENA

1

e Svaki scart kabl mora biti oklopljen.

* Prilikom gledanja digitalnog TV programa u
3D rezimu, izlazni video signal nije moguce
prosledivati preko SCART kabla. (Samo za
3D modele)

e Ako ukljucite 3D rezim u toku zakazanog
snimanja digitalnog TV programa, izlazni
video signal nece biti moguée proslediti
preko SCART kabla niti obaviti snimanje.
(Samo za 3D modele)

ﬁo SHENIM

Dalja e TV-sé: Nxjerr sinjalet e TV-sé analoge
ose TV-sé dixhitale.

Kabllot Euro Scart duhet té jené té€ mbrojtur
nga sinjalet.

Kur shikoni TV dixhital né regjimin e imazhit
3D, sinjalet e daljes sé TV-sé nuk mund té
nxirren népérmjet kabllos SCART. (Vetém
modelet 3D)

Nése e vendosni modalitetin 3D né Aktiv
gjaté regjistrimit t&€ programuar né TV
dixhital, sinjalet e daljes sé ekranit nuk
mund té nxirren népérmjet kabllos SCART
dhe regjistrimi nuk mund té kryhet. (Vetém
modelet 3D)

Hrvatski
' Bosanski
Vistaizlaza .
AV1 Tip izlaza
. AV1
Ti Cni TV izlaz'
renutacni (TVizlaz’) Trenutni (TV izlaz')
nacin ulaza o,
Digitalna TV Digitalna TV hacin ulaza
alna
g g Digitalna TV Digitalna TV
Analogna TV, AV
" T TIRGB Anal ny Analogna TV, AV
H;Tﬂﬁonen 0 nalogna Komponenta / RGB Analogna TV
2 TVizl I li digitalne TV il
izlaz: prenosi analogne ili digitalne
'z’az: prenosi analogne Hl dig! 2 TV izlaz: izlaz analognih TV ili digitalnih TV

signale.

ﬁo NAPOMENA

e Svaki Euro Scart kabel koji koristite mora
imati zastitu signala.

rada, izlazni signali televizora ne mogu se

e Ako 3D nacin rada postavite na Uklju¢eno
tijekom programiranog snimanja digitalne
televizije, izlazni signali monitora ne mogu
se prenijeti SCART kabelom te se snimanje
ne moze izvrsiti. (samo 3D modeli)

e Kada digitalnu televiziju gledate u 3D nacinu

prenijeti SCART kabelom. (samo 3D modeli)

signala.

) ﬁo NAPOMENA )

Svaki Euro Scart kabl mora imati zastitu
signala.

Prilikom gledanja digitalnog TV programa u
3D rezimu, izlazni video signal nije moguce
slati preko SCART kabla. (Samo 3D modeli)
Ako 3D nadin prikaza postavite na Uklju¢eno
dok se programirano snimanje izvr§ava na
digitalnom TV-u, izlazni signali monitora

ne mogu se slati putem SCART kabla, a
shimanje se ne moze izvrSavati. (Samo 3D
modeli)
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L Cl module connection
Tun Ha n3nes
AV1
TekoBeH (TV nanes’)
pexuM Ha Bnes
Ourntanta TV OurutanHa TV
AHanorHa TV, AV
KomnoHeHTeH / RGB AnanorHa TV
HDMI

A\

1 TV uanes : Ha nsnes gasa aHanortu TV unu
anrutanum TV curHanu.

ﬁo 3ABEJELUKA )

e Cekoj Euro scart kaben koj ke ce kopucTu
Mopa [ja uma OKIon 3a 3allTuTa Ha
CUrHanort.

e [Npv rmegawe Ha guruTanHa Tenesunsnja Bo
3D pexum Ha cniuka, TV na3nes curHanure
He MoXaT Aa buaaTt eMuTyBaHu Npeky
SCART kabenor. (Camo 3D mopenu)

00000000 00000000000000000.
Bt

L
l\
| |

D

s

X4

Y PCMCIA CARD SLOTY

(*Not Provided)

English
¢ Ako ro noctasute 3D pexumot Ha BknyyeHo
Jofeka ce BpLUM 3aKaXaHO CHUMak-e Ha View the encrypted (pay) services in digital TV
JVrUTanHa Tenesusmnja, cUrHanuTe 3a mode. This feature is not available in all countries.
13rne3 Ha MOHUTOP Hema fa MoxaT Aa
6upat emutyBanu npeky SCART kabenot u ﬁo NOTE

CHMMaH-€TO HEMa Oa MOXe Oa ce U3BpLUN. Check if the CI dule is i rted into th
(CaMO 3D MO,EI,eJ'IVI) eCK | e moaule IS Inserted Into the

L J PCMCIA card slot in the right direction. If
the module is not inserted properly, this can
cause damage to the TV and the PCMCIA
card slot.

Magyar

A kodolt (fizetds) szolgaltatasok megtekintése
digitalis TV izemmddban. Ez a funkcio nem
minden orszagban all rendelkezésre.

fO MEGJEGYZES

* Gy6z8djén meg arrdl, hogy a Cl-modult
a megfeleld iranyban helyezte be a
PCMCIA kartyanyilasba. Ha a modult nem
megfeleléen helyezi be, azzal karosithatja a
TV-készlléket és a PCMCIA kartyanyilast.
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Polski

Umozliwia oglagdanie programéw kodowanych
(ptatnych) w trybie telewizji cyfrowej. Ta funkcja
moze by¢ niedostepna w niektorych krajach.

fo UWAGA )

* Dopilnuj, aby modut ClI byt prawidtowo
umieszczony w gniezdzie karty PCMCIA.
Nieprawidtowe umieszczenie modutu moze
by¢ przyczyng uszkodzenia telewizora i
gniazda karty PCMCIA.

L J

Bbnrapcku

BuxTe WwWindpoBaHuTe (NnNateHuTe) ycnyru B
LUMpoB TeNEBU3NOHEH PeXUM. Tasn yHKUMSA He
ce npeanara BbB BCUYKU ObpXaBu.

f0 3ABEJEXKA )

* poeepete ganu Cl MogynsT € NnoctaBeH
B crnota 3a PCMCIA B npaBunHata nocoka.
AKo MoAyn He e NocTaBeH NpaBuUIHoO,

TOBa MOXe [a NPUYMHM yBpexaaHe Ha
Tenesunsopa u kaptata PCMCIA cnor.

Cesky

Pro zobrazeni kédovanych (placenych) vysilani
v rezimu digitalni televize. Tato funkce neni do-
stupna ve vSech zemich.

0 POZNAMKA

e Zkontrolujte, zda je modul Cl vloZzen do
slotu PCMCIA se spravnou orientaci. Pokud
modul neni vloZzen spravne, maze dojit
k poSkozeni televizoru nebo slotu PCMCIA.

Slovencina

Prezeranie zakédovanych (platenych) sluzieb
v digitalnom televiznom rezime. Tato funkcia nie je
dostupnd vo vsetkych krajinach.

fO POZNAMKA )

» Skontrolujte, & je modul Cl viozeny do
otvoru na kartu PCMCIA v spravnom smere.
Ak modul nie je vloZeny spravne, moze
dojst k poSkodeniu televizora a otvoru na
kartu PCMCIA.

Romana

Pentru a vizualiza serviciile criptate (contra cost)
in modul TV digital. Aceasta functie nu este
disponibila in toate tarile.

O nota |

* Verificati dacad modulul Cl este introdus
in fanta pentru card PCMCIA in directia
corecta. Daca modulul nu este introdus
corect, acest lucru poate cauza deteriorarea
televizorului si a fantei pentru card PCMCIA.

Eesti

Vaadake kripteeritud (tasulisi) teenuseid
digitaalses TV-reziimis. See funktsioon pole
kdikides maades kasutusel.

0 MARKUS

 Kontrollige, kas Cl-moodul on PCMCIA
kaardipesasse sisestatud 6iges suunas. Kui
moodul ei ole digesti sisestatud, voib see
telerit ja PCMCIA-kaardipesa kahjustada.

Lietuviy k.

Zidrékite koduotas (mokamas) paslaugas
skaitmeninés televizijos rezimu. Kai kuriose Salyse
nebus galima pasirinkti teleteksto funkcijos.

0 PASTABA

« Patikrinkite, ar Cl modulis teisinga kryptimi
jdétas | PCMCIA kortelés lizdg. Jei modulis
néra jdétas tinkamai, tai gali padaryti Zalos
televizoriui ir PCMCIA kortelés lizdui.

Latviesu

Skatiet Sifrétos (maksas) pakalpojumus digitalas
televizijas rezima. ST funkcija nav pieejama visas
valstis.

0 PIEZIME

* Parbaudiet, vai Cl modulis PCMCIA kartes
slota ir ievietots pareiza virziena. Ja
modulis ir ievietots nepareizi, tas var izraistt
televizora un PCMCIA kartes slota bojajumu.
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Slovenséina Bosanski
Za ogled kodiranih (plagljivih) storitev v digitalnem Prikazujte Sifrirane (placene) usluge u digitalnom
televizijskem nacinu. Ta funkcija ni na voljo vseh TV nacinu rada. Ova funkcija nije dostupna u svim
drzavah. zemljama.
0 OPOMBA fo NAPOMENA
* PrepriCajte se, da je Cl modul pravilno  Provjerite je li Cl Modul umetnut u utor
vstavljen v reZo za PCMCIA kartice. Ce za PCMCIA karticu u pravom smjeru. Ako
modul ni obrnjen pravilno, lahko pride do modul nije ispravno umetnut, moze doci
poskodbe TV aparata in PCMCIA reze. do ostecenja televizora i utora za PCMCIA
karticu.
Srpski
Omogucava prikazivanje kodiranih sadrzaja Makeponcku
(usluga koje se plac¢aju) u rezimu digitalne 3a npukas Ha kogupaHu ycrnyru (Co nnakame)
televizije. Ova karakteristikanije dostupna u svim BO gurutaneH TV pexum. OBaa dyHKUMja He e
drzavama. [ocTanHa Bo cuTe 3eMju.
0 NAPOMENA ﬁO 3ABEJELUKA
e Proverite da li je Cl modul pravilno umetnut * MpoeepeTe ganu Cl MogynoT e BMETHAT BO
u PCMCIA otvor za karticu. Ako modul orBopoT 3a PCMCIA kapTuuka Bo npaBunHa
nije pravilno postavljen, to moze da osteti Hacoka. AKO MOZYNOT He e BMETHaT
televizor i otvor za PCMCIA karticu. npasBunHo, Toa MOXe Aa nNpeansBuka
OLITETYBaHE Ha TENEBU30POT N HA OTBOPOT
Hrvatski | 3a PCMCIA kapTtuyka. ]

Za pregled kodiranih usluga (koje se naplacuju)
u digitalnom nacinu rada. Ova znacajka nije
dostupna u svim zemljama.

fo NAPOMENA )

* Provijerite je li Cl modul u utor za PCMCIA
karticu umetnut u pravom smjeru. Ako
modul nije ispravno umetnut, mozZe doc¢i do
ostecenja na televizoru i utoru za PCMCIA
karticu.

L J

Shqip

Shikoni shérbimet e shifruara (me pagesé) né
regjimin TV dixhital. Kjo vegori nuk disponohet né
té gjitha vendet.

fo SHENIM )

¢ Kontrolloni nése moduli Cl éshté futur né
folené e kartés PCMCIA né drejtimin e
duhur. Nése moduli nuk éshté futur si duhet,
kjo mund t'i shkaktojé dém TV-sé dhe folesé
sé kartés PCMCIA.
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English

Connect various external devices to the TV

and switch input modes to select an external
device. For more information of external device’s
connection, refer to the manual provided with each
device.

Available external devices are: HD receivers,

DVD players, VCRs, audio systems, USB storage
devices, PC, gaming devices, and other external
devices.

O notE \

* The external device connection may differ
from the model.

e Connect external devices to the TV

regardless of the order of the TV port.

If you record a TV program on a DVD

recorder or VCR, make sure to connect the

TV signal input cable to the TV through a

DVD recorder or VCR. For more information

of recording, refer to the manual provided

with the connected device.

Refer to the external equipment’s manual for

operating instructions.

* If you connect a gaming device to the TV,
use the cable supplied with the gaming
device.

e In PC mode, there may be noise associated
with the resolution, vertical pattern, contrast
or brightness. If noise is present, change
the PC output to another resolution, change
the refresh rate to another rate or adjust the
brightness and contrast on the PICTURE
menu until the picture is clear.

¢ In PC mode, some resolution settings may
not work properly depending on the graphics
card.

Magyar

Csatlakoztasson kilénb6z6 kilsé eszkdzdket a
TV-készllékhez, és valtson at bemeneti médra

a kuls6 eszkoz kivalasztasahoz. Kiils6 eszkdz
csatlakoztatasara vonatkozé tovabbi tudnivalokat
az egyes eszkdzok hasznalati utmutatojaban talal.
A csatlakoztathato kilsé eszk6zok: HD-
vevékészlléekek, DVD-lejatszok, videomagnok,
audiorendszerek, USB-taroloeszkozok,
szamitogépek, jatékeszkdzok és egyéb kulsd
eszkdzok.

ﬁ() MEGJEGYZES

* Akils6 eszkdz csatlakozasa fligghet a
tipustol.
Csatlakoztassa a kulsé eszkozoket a TV-
készilékhez a TV-port sorrendjétdl fliggben.
* Ha DVD-felvevén vagy videomagnén rogzit
egy TV-misort, gy6z6djon meg réla, hogy a
TV jelbemeneti kabelét a DVD-felvevdn vagy
a videomagnon keresztul csatlakoztatta
a TV-hez. A felvételre vonatkozé tovabbi
tudnivaldkat a csatlakoztatott eszkoz
hasznalati utmutatojaban talalja meg.
A hasznalatra vonatkozé utasitasok a kilsd
berendezés hasznalati utmutatéjaban
talalhatok.
Ha jatékeszkdzt csatlakoztat a TV-
készilékhez, hasznalja az adott eszkdz
sajat kabelét.
El6fordulhat, hogy PC médban felbontassal,
a figg6leges mintaval, a kontraszttal vagy
a fényer6vel kapcsolatos zaj Iép fel. Zaj
esetén mdédositsa a PC kimenetet mas
felbontasra, médositsa a képfrissitési
sebességet mas értékre, vagy allitsa be a
fényerét és a kontrasztot a KEP meniiben,
amig tiszta nem lesz a kép.
e PC-mddban eléfordulhat, hogy egyes
felbontasi beallitasok a grafikus kartyatol
fuggbéen nem miikédnek megfeleléen.
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Polski

Do telewizora mozna podigczac rézne urzadzenia.
Funkcja przetaczania trybéw sygnatu wejsciowego
pozwala wybrac konkretne urzadzenie
zewnetrzne, ktére bedzie uzywane w danym
momencie. Wiecej informacji o podigczaniu
urzgdzen zewnetrznych mozna znalez¢ w ich
instrukcjach obstugi.

Telewizor wspétpracuje miedzy innymi z
nastepujacymi urzadzeniami zewnetrznymi:
odbiorniki sygnatu HD, odtwarzacze DVD,
magnetowidy, systemy audio, urzadzenia pamieci
masowej USB, komputery, konsole do gier.

fo UWAGA )

e Sposoéb podtaczania urzgdzenia
zewnetrznego moze sie rozni¢ w zaleznosci
od modelu.

* Urzadzenia zewnetrzne mozna podtaczacé

do dowolnego odpowiedniego gniazda w

telewizorze.

W przypadku nagrywania programu

telewizyjnego przy uzyciu nagrywarki DVD

lub magnetowidu wejsciowy przewod

sygnatu telewizyjnego nalezy podtaczy¢

do telewizora za posrednictwem tego

urzadzenia. Wiecej informacji o nagrywaniu
znajdziesz w instrukcji podtagczonego
urzadzenia.

Informacje na temat obstugi urzadzenia

zewnetrznego mozna znalez¢ w jego

instrukcji obstugi.

Konsole do gier nalezy podtaczyc¢

do telewizora za pomoca przewodu

dotgczonego do konsoli.

W trybie PC mogq pojawia¢ sie zaktdcenia

przy niektorych rozdzielczosciach,

pionowych wzorach lub ustawieniach
kontrastu i jasnosci. Nalezy wowczas
sprobowac ustawi¢ dla trybu PC inng
rozdzielczos¢, zmienic czestotliwosé

odswiezania obrazu lub wyregulowac w

menu OBRAZ jasnos¢ i kontrast, az obraz

stanie sie czysty.

W trybie PC niektére ustawienia

rozdzielczosci moga nie dziata¢ poprawnie

w zaleznosci od karty graficznej.

Cesky

K televizoru Ize pfipojit rizna externi zafizeni

a pfepinanim rezimu vstupu volit uréité externi
zafizeni. DalSi informace o pfipojovani externich
zafizeni najdete v navodu konkrétniho zafizeni.
Dostupna externi zafizeni jsou: pfijimace HD,
prehravace DVD, videorekordéry, audio systémy,
zadznamova zarizeni USB, pocitace, herni zafizeni
a dalSi externi zafizeni.

ﬁ() POZNAMKA )

* Pfipojeni externich zafizeni se mize
u rznych modeld lisit.

e Externi zafizeni Ize pfipojovat k televizoru
bez ohledu na poradi televizniho portu.

* Kdyz nahravate televizni porad do rekordéru
DVD nebo videorekordéru, pfipojte vstupni
kabel televizniho signalu k televizoru
prostfednictvim rekordéru DVD nebo
videorekordéru. DalSi informace o nahravani
najdete v navodu k pfipojenému zafizeni.

* Pokyny k pouzivani externiho zafizeni
naleznete v pfislusném navodu k pouziti.

» Kdyz k televizoru pfipojujete herni zafizeni,

pouzijte kabel dodany spole€né s hernim

zafizenim.

V rezimu PC muze vznikat Sum v souvislosti

s rozliSenim, svislym vzorem, kontrastem

nebo jasem. Pokud vznika Sum, zménte

vstup PC na jiné rozliSeni, zmérite
obnovovaci frekvenci na jinou hodnotu nebo
upravte jas a kontrast v nabidce OBRAZ,
dokud se obraz nevyjasni.

V rezimu PC nemusi néktera nastaveni

rozliSeni fungovat spravné v zavislosti na

grafické karté.
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Slovencina

K televizoru mézete pripajat rozne externé
zariadenia a prepinanim rezimov vstupu vybrat
prislusné externé zariadenie. Viac informacii o
pripajani externého zariadenia najdete v priru¢ke
dodanej s prisluSsnym zariadenim.

Dostupné externé zariadenia su: HD prijimace,
DVD prehravace, videorekordéry, zvukové
systémy, Ulozné zariadenia USB, pocita¢, herné
zariadenia a iné externé zariadenia.

ﬁO POZNAMKA

* Pripojenie externého zariadenia sa méze
liSit podla prislusného modelu.

» Externé zariadenia pripajajte k televizoru
bez ohladu na poradie TV portu.

e Ak zaznamenavate televizny program
na DVD rekordér alebo videorekordér,
pripojte televizny vstupny signalovy
kabel k televizoru cez DVD rekordér
alebo videorekordér. Viac informacii o
zaznamenavani najdete v prirucke dodane;j
S pripojenym zariadenim.

» Postupujte podla pokynov v prirucke k
externému zariadeniu.

* Ak pripajate k televizoru herné zariadenie,
pouzite kabel dodany s hernym zariadenim.

¢ V rezime PC sa méze s rozliSenim,
vertikalnym vzorom, kontrastom alebo jasom
spajat’ Sum. Ak je pritomny Sum, zmerite
vystup z PC na iné rozliSenie, zmerite
obnovovaci kmito€et na iny kmitocet,
pripadne nastavujte v ponuke OBRAZ jas a
kontrast, az kym nedosiahnete Cisty obraz.

* V rezime PC sa v zavislosti od grafickej
karty méze stat, ze urcité nastavenia
rozliSenia nemusia pracovat spravne.

Romana

Conectati diferite dispozitive externe la televizor
si comutati modurile de intrare pentru a selecta
un dispozitiv extern. Pentru mai multe informatii
privind conectarea dispozitivului extern, consultati
manualul furnizat cu fiecare dispozitiv.
Dispozitivele externe disponibile sunt: receptoare
HD, playere DVD, VCR-uri, sisteme audio,
dispozitive de stocare USB, PC, dispozitive pentru
jocuri si alte dispozitive externe.

O nota :

e Conectarea dispozitivului extern poate diferi
de model.

» Conectati dispozitivele externe la televizor,
indiferent de ordinea portului televizorului.

» Daca inregistrati un program TV pe un
dispozitiv de Tnregistrare DVD-uri sau pe
un VCR, asigurati conectarea cablului de
intrare pentru semnalul TV la televizor printr-
un dispozitiv de Tnregistrare DVD-uri sau
printr-un VCR. Pentru mai multe informatii
privind Tnregistrarea, consultati manualul
furnizat cu dispozitivul conectat.

» Consultati manualul echipamentului extern
pentru instructiuni de functionare.

+ In cazul in care conectati un dispozitiv
pentru jocuri la televizor, utilizati cablul
furnizat cu dispozitivul pentru jocuri.

« In modul PC, este posibil sa existe
interferenta legata de rezolutie, model
vertical, contrast sau luminozitate. Daca
exista interferenta, schimbati modul
PC la alta rezolutie, schimbati rata de
refmprospatare sau reglati luminozitatea si
contrastul din meniul IMAGINE pana cand
imaginea este clara.

« In modul PC, este posibil ca unele setari ale
rezolutiei sa nu opereze corect, in functie de
placa video.
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Bbnrapcku

CBbpKeTe pasnuyHM BbHLUHW YCTPONCTBA C
Tenesunsopa 1 NpeBKioYBaTe pexvmute 3a
BXOAHMSA curHan, 3a aa n3beperte CbOTBETHOTO
BBHLUHO YCTPOMCTBO. 3a AoNbIHMUTENHa
MHOPMaLMA OTHOCHO CBBbP3BAHETO Ha BbHLLHN
yCTPONCTBA, pasrnedante pbKoBOACTBOTO Ha
CBbOTBETHOTO YCTPOWCTBO.

HannyHnTe BbHWHYK ycTponcTtaea ca: HD

npuemHuum, DVD nnenbpu, VCR, ayanocucrtemu,

USB ycTpoicTBa 3a CbXxpaHeHue, KOMMTPHU,

YCTPOIACTBa 3a Urpy 1 ApYru BbHLUHK YCTPOVCTBA.

r0 3ABEJNEXKA

e CBbp3BaHETO Ha BBLHLUIHOTO YCTPOCTBO
MOXe [a € pasnnyHo B 3aBUCUMOCT OT
mMozena.

e CBbpXKeTe BbHLUHWUTE YCTPOWCTBA C
Tenesm3opa, HeE3aBMCUMMO OT pefa Ha
nogpexaaHe Ha TeneBU3MOHHUTE NOPTOBE.

e AKO 3anucBaTe TeNneBU3MOHHA Nporpama
¢ DVD pekopgep unu VCR, HenpeMeHHO
BKItOHMETE BXOAHMSA kaben 3a curHana ot
Tenesunsopa B camua Tenesunsop Ypes DVD
pekopaep v VCR. 3a nogpobHocTtu
OTHOCHO 3anuCcBaHETO HanpaBeTe crpaBka
B PbKOBOZCTBOTO Ha NoTpebutenst Ha
CBbP3aHOTO YCTPONCTBO.

e 3a fa ce 3ano3HaeTe C MHCTPYKUMUTE 3a
paboTa, pa3rneaarnTe pbKOBOACTBOTO 3a
M3Mon3BaHe Ha BLHLUHOTO o6opyaBaHe.

e AKO BKMo4BaTe YCTPOWCTBO 3a Urpm
B Tenesun3opa, n3nonassanTe kabena,
npefocTaBeH € TOBa YCTPOWCTBO.

e B pexum Ha paboTta c KOMMTLP €
Bb3MOXHO [a ce MOsIBU LUyM, NPOM3THYaLLl
OT pesonouusaTa, BepTukanHus wabnoH,
KOHTpacTa unu sipkocTTa. Ako JonoBuTe
LLIYM, MPOMEHETE pexrMa KOMMITbP Ha
BapWaHT C Apyra pe3oniouus, HacTponte
pasnuyHa HopMa Ha OMpecHsIBaHe Unn
perynupanTe spKkocTTa U KOHTpacTa oT
meHto PICTURE, gokaTo kapTuHaTta ce
N34nCTU.

e B pexum Ha KOMMIOTbP HSAKOW HaCTPOWKM
Ha pasgenuTenHata crnocobHOCT MoXe Aa
He paboTaT NpaBUMHO B 3aBUCUMOCT OT
rpacpmyHaTa kapra.

Eesti

Uhendage teleriga erinevad valisseadmed ning
lUlitage sisendreziimid valima valisseadmeid.
Lisateavet véliseadmete Uhendamise kohta leiate
vastava seadme kasutusjuhendist.

Kasutatavad valisseadmed on jargmised: HD
vastuvétjad, DVD-méangijad, videokassettmakid,
audiosusteemid, USB-maluseadmed, arvuti,
manguseadmed ja muud valisseadmed.

fo MARKUS

e Valisseadmete lhendamine voib soltuvalt
mudelist erineda.
« Uhendage vélisseadmed teleriga TV-portide
jarjekorrast soéltumatult.
Kui salvestate telesaate DVD-le voi
videokassetile, veenduge, et Uhendate
telesignaali sisendkaabli teleriga DVD-
salvesti voi videokassettmaki kaudu.
Lisateavet salvestamise kohta leiate
Uhendatud seadme kasutusjuhendist.
Juhiseid vt valisseadme kasutusjuhendist.
Méanguseadme Ghendamisel teleriga
kasutage manguseadme thenduskaablit.
Arvutireziimis voib esineda eraldusvdime,
vertikaalmustri, kontrasti v6i heledusega
seotud mura. Mira olemasolul
muutke arvutivaljundi eraldusvdimet,
varskendussagedust voi reguleerige
heledust ja kontrasti menuus PILT, kuni
jaate kvaliteediga rahule.
Kdik eraldusvéime satted ei pruugi
arvutireziimis séltuvalt graafikakaardist
korralikult to6tada.
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Lietuviy k.

Prijunkite jvairius iSorinius jrenginius prie
televizoriaus ir perjunkite jvesties rezimus,

kad pasirinktumeéte iSorinj jrenginj. Daugiau
informacijos apie iSoriniy jrenginiy_prijungima,
rasite su kiekvienu jrenginiu pateiktame vadove.
Gali biti naudojami iSoriniai jrenginiai: HD imtuvai,
DVD leistuvai, vaizdo leistuvai, garso sistemos,

iSoriniai jrenginiai.

fo PASTABA

e ISorinio jrenginio prijungimas gali skirtis, tai
priklauso nuo modelio.

e Prijunkite iSorinius jrenginius prie
televizoriaus nepaisydami televizoriaus
jungties tvarkos.

» Jei DVD arba vaizdo jraSymo jrenginiu
jraSote televizijos programa, jsitikinkite, kad
prijungéte televizoriaus signalo jvesties
kabelj prie televizoriaus per DVD arba vaizdo
jraSymo jrenginj. Daugiau informacijos rasite
su prijungtu jrenginiu pateiktame vadove.

e |Sorinio jrenginio naudojimo instrukcijas
rasite vadove.

* Jei prie televizoriaus jungiate zaidimy,
jrangag, naudokite su ja pateiktg kabel;.

* Kompiuterio rezimu gali atsirasti
skiriamosios gebos, vertikalaus vaizdo,
kontrasto ar Sviesumo trikdziy. Jei yra
trikdziy, nustatykite kompiuterio iSvestj |
kitg skiriamajq geba, pakeiskite atnaujinimo
daznj arba VAIZDO meniu reguliuokite
Sviesuma ir kontrasta, kol vaizdas taps
ryskus.

e Kompiuterio rezimu kai kurie raiSkos
nustatymai gali tinkamai neveikti
atsizvelgiant j vaizdo plokste.

Latviesu

Pievienojiet televizoram dazadas aréjas ierices un
parslédziet ievades signala rezZimus, lai atlasttu
arégjo ierici. Lai uzzinatu vairak par aréjas ierices
pievienoSanu, skatiet katras ierices komplektacija
ieklauto rokasgramatu.

Pievienojamas aréjas ierices ir $adas: HD
uztveréji, DVD atskanotaji, videomagnetofoni,
audiosistémas, USB atminas ierices, dators, spélu
ierices un citas argjas ierices.

fo PIEZIME )

« Argjas ierices savienojums var at3kirties
atkaribad no modela.

» Pievienojiet aréjas ierices televizoram
neatkarigi no televizora portu secibas.

» Ja ierakstat televizijas parraidi, izmantojot
DVD rakstitaju vai videomagnetofonu,
parbaudiet, vai televizijas signala ievades
kabeli pievienojat televizoram, izmantojot
DVD rakstitaju vai videomagnetofonu. Lai
uzzinatu vairak, skatiet pievienotas ierices
komplektacija ieklauto rokasgramatu.

« Argjas aparatiras lietoanas noradijumus
skatiet tas attiecigaja rokasgramata.

 Lai pievienotu televizoram spélu ierici,
izmantojiet spélu ierfices komplektacija
ieklauto kabeli.

» Datora rezima var rasties troksni, ko izraisa
izSkirtspéja, vertikala attéla struktdra,
kontrasts vai spilgtums. Ja troksnis nezad,
mainiet datora rezZimu uz citu iz8kirtspéju,
mainiet atsvaidzes intensitati vai izvélné
PICTURE (Attels) pielagojiet spilgtumu un
kontrastu, [T1dz attéls ir skaidrs.

» Datora rezima dazi izSkirtsp€&jas iestatijumi,
iespéjams, nedarbosies pareizi. Tas ir
atkarigs no grafiskas kartes.
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Slovenséina

Prikljucite razlicne zunanje naprave na televizor
in vklopite vhodne nacine, da izberete zunanjo
napravo. Za dodatne informacije o prikljucitvi

zunanje naprave glejte navodila za uporabo, ki so

priloZzena posamezni napravi.
Zunanje naprave, ki so na voljo, so: HD-
sprejemniki, DVD-predvajalniki, videorekorderji,

zvocni sistemi, pomnilniki USB, ra¢unalniki, igralne

konzole in druge zunanje naprave.

ﬁo OPOMBA

Povezava z zunanjo napravo je lahko
odvisna od modela.

Zunanje naprave priklju€ite na priklju¢ke
televizorja v poljubnem zaporedju.

Ce televizijski program snemate na DVD-
snemalnik ali videorekorder, morate DVD-
snemalnik ali videorekorder prikljuciti na
televizor s signalnim vhodnim kablom

za televizor. Za dodatne informacije o
snemanju glejte navodila za uporabo, ki so
prilozena priklju¢eni napravi.

Navodila za uporabo si oglejte v priro€niku
zZunanje opreme.

Ce Zelite na televizor prikljugiti igralno
konzolo, uporabite kabel, ki je bil prilozen
igralni konzoli.

V nacinu ra¢unalnika se lahko pojavi Sum, ki
je povezan z logljivostjo, navpi¢nim vzorcem,
kontrastom ali svetlostjo. Ce se pojavi sum,
spremenite izhodno locljivost racunalnika,
spremenite hitrost osvezevanje ali v meniju
SLIKA prilagodite svetlost in kontrast, dokler
slika ni jasna.

V nacinu racunalnika nekatere nastavitve
lo€ljivosti morda ne bodo delovale pravilno
(odvisno od grafi¢ne kartice).

Srpski

PovezZite razli€ite spoljne uredaje sa televizorom
i aktivirajte odgovarajuci ulazni rezim da biste
izabrali Zeljeni spoljni uredaj. Da biste dobili

vide informacija o povezivanju spoljnih uredaja,
pogledaijte priru¢nik koji se isporu€uje sa svakim
uredajem.

Podrzani su sledeci spoljni uredaji: HD risiveri,
DVD plejeri, videorikorderi, audio sistemi, USB
memorije, racunar, igracke konzole i drugi spoljni
uredaji.

fo NAPOMENA

Povezivanje spoljnih uredaja moze se
razlikovati u zavisnosti od modela.
Povezite spoljne uredaje sa televizorom bez
obzira na redosled TV prikljucaka.

Pre snimanja TV programa na DVD
rikorderu ili videorikorderu proverite da li je
ulazni kabl TV signala povezan na televizor
preko DVD rikordera ili videorikordera. Da
biste dobili vie informacija o snimanju,
pogledajte priruénik koji se isporu€uje sa
svakim uredajem.

Uputstvo za upotrebu potrazite u priruéniku
spoljnog uredaja.

Ako povezujete igracku konzolu sa
televizorom, koristite kabl koji se isporucuje
uz igracku konzolu.

U PC rezimu moze se pojaviti Sum koji
potice od rezolucije, vertikalnog Sablona,
kontrasta ili osvetljenosti. Ako se javi Sum,
promenite rezoluciju signala na ra¢unaru,
promenite brzinu osvezavanja ili podesite
osvetljenost i kontrast u meniju SLIKA sve
dok slika ne postane jasna.

U zavisnosti od graficke kartice, pojedine
postavke rezolucije mozda nece ispravno
raditi u PC rezimu.
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Hrvatski

Za odabir vanjskog uredaja prikljucite vanjske
uredaje na televizor i promijenite nacine ulaza.
Dodatne informacije o priklju€ivanju vanjskog
uredaja potrazite u priru¢niku svakog uredaja.
Dostupni vanjski uredaji su: HD prijemnici, DVD

uredaji, videorekorderi, USB memorije, racunala,

uredaji za igru i drugi vanjski uredaji.

fo NAPOMENA

* Priklju¢ak vanjskog uredaja moze se
razlikovati ovisno o modelu.

e Prikljucite vanjske uredaje na televizor
bez obzira na redoslijed priklju¢aka na
televizoru.

* Ako snimate televizijski program pomocu
DVD snimaca ili videorekordera, kabel
za ulazni televizijski signal obavezno
ukljucite u televizor preko DVD snimaca
ili videorekordera. Dodatne informacije o
snimanju potrazite u priru¢niku priklju¢enog
uredaja.

e Upute za rukovanje potrazite u priru¢niku
vanjskog uredaja..

koristite kabel koji ste dobili s igracom
konzolom.

povezan s razlu€ivoséu, okomitim uzorkom,
kontrastom ili svjetlinom. Ako postoji Sum,
promijenite izlaznu razlucivost racunala,
promijenite stopu osvjezavanja ekrana ili
podesite svjetlinu i kontrast slike u izbornik
SLIKA kako biste postigli jasnu sliku.

mozda nece pravilno funkcionirati, ovisno o
grafickoj kartici.

* Ako na televizor priklju€ujete igra¢u konzolu,

e U PC nacinu rada moze doc¢i do Suma koji je

¢ U PC nacinu rada neke postavke razluCivosti

Shgqip

Lidhni disa pajisje té jashtme né TV dhe vendosni
regjimet e hyrjes pér té zgjedhur njé pajisje té
jashtme. Pér mé shumé informacione pér lidhjen

e pajisjes sé jashtme, referojuni manualit té& ofruar
pér ¢cdo pajisje.

Pajisjet e jashtme t&€ mundshme jané: marrésit HD,
lexuesit DVD, VCR-té, sistemet audio, pajisjet e
ruajties USB, PC, pajisjet e lojérave dhe pajisje té
tjera té jashtme.

fo SHENIM )

e Lidhja e pajisjes sé jashtme mund té
ndryshojé sipas modelit.

* Lidhini pajisjet e jashtme me TV-né,
pavarésisht renditjes sé portés sé TV-sé.

* Nése regjistroni njé program televiziv né
njé regjistrues DVD ose VCR, sigurohuni té
lidhni kabllon e hyrjes sé sinjalit té TV-sé né
TV népérmijet njé regjistruesi DVD ose VCR.
Pér mé shumé informacione pér regjistrimin,
referojuni manualit t& ofruar me pajisjen e
lidhur.

» Referojuni manualit té pajisjes sé jashtme
pér udhézimet e pérdorimit.

* Nése lidhni njé pajisje lojérash né TV,
pérdorni kabllon gé ofrohet me pajisjen e
lojérave.

e Né regjimin PC, mund té keté zhurmé qé
lidhet me rezolucionin, modelin vertikal,
kontrastin dhe shkélgimin. Nése vihet re
zhurmé, ndryshojeni daljen e PC-sé né njé
rezolucion tjetér, ndryshoni shpejtésiné
e rifreskimit né njé shpejtési tjetér ose
rregulloni shkélgimin dhe kontrastin né
menyné FIGURA derisa té qartésohet figura.

* Né regjimin PC, disa cilésime té rezolucionit
mund t& mos funksionojné si¢ duhet, né
varési té karté grafike.
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Bosanski

PovezZite razliCite vanjske uredaje sa TV-om i
mijenjajte ulazne nacine rada kako biste odabrali
vanjski uredaj. Za vie informacija o povezivanju
sa vanjskim uredajima pogledajte priru¢nike
isporuene sa svakim tim uredajem.

Dostupni vanjski uredaji su: HD prijemnici, DVD
uredaj za reproduciranje, videorekorderi, zvucni
sistemi, USB uredaji za pohranjivanje, racunari,
uredaji za igre, te drugi vanjski uredaiji.

fo NAPOMENA

» Povezivanje vanjskih uredaja moze se
razlikovati od modela do modela.

* Povezujte vanjske uredaje na TV bez obzira
na redoslijed TV prikljucka.

* Ako snimate neki TV program na DVD

rekorderu ili videorekorderu, pazite

da povezete ulazni kabl TV signala

na TV uredaj preko DVD rekordera ili

videorekordera. Za viSe informacija o

snimanju pogledajte priru¢nik isporucen s

povezanim uredajem.

Informacije o rukovanju vanjskim uredajem

potrazite u njegovom priru¢niku za

koristenje.

* Ako povezujete uredaj za igre sa TV-om,
koristite kabl isporu¢en sa uredajem za igre.

e U PC nadinu rada mogu se pojaviti smetnje
povezane sa rezolucijom, vertikalnim
uzorkom, kontrastom ili svjetlinom. Ako
ima smetnji, promijenite PC izlaz na drugu
rezoluciju, promijenite brzinu osvjezavanja ili
podeSavaijte svjetlinu i kontrast na izborniku
SLIKA dok slika ne bude jasna.

e Moguce je da neke postavke rezolucije nece
funkcionirati pravilno u PC nacinu ovisno o
datoj grafi¢koj kartici.

MakenOHCKMU

MoBp3yBajTe pasnnyHy1 HaABOPELLHW Ypeamn co
TENeBM30POT U MEHYBA|TE MM PEXUMUTE 3a BNE3eH
curHan 3a ga n3bepete HagBopelleH ypesa. 3a
noBeke MHGOPMaLMM OKONy NOBP3YBaH-ETO Ha
HaZlBOpELLEH ypen, NornegHeTe BO yNaTCTBOTO
ncrnopavaHo Co CeKoj of ypeauTe.

[HocTanHu HageopelwHu ypeau ce: HD pecusepw,
DVD nneepu, VCR, ayavo cuctemu, USB ypean
3a cknagupamne, PC, ypeau 3a urpu n gpyru
HaZlBOPELLHW ypeau.

fo 3ABEJELWUKA )

* [loBp3yBaHETO CO HAABOPELLHUOT ypes
MOXe [ja Ce pa3nukyBa BO 3aBUCHOCT 0
MOZENoT.

e HagBopeluHuTe ypeam noBp3yBajTe M co
Tenesm3opoT 6e3 ornea Ha pegocnenoT Ha
TV NpuKNy4oKoT.

¢ Ako cHumate TV nporpama Ha DVD
pekopaep v VCR, kabenoT 3a BrneseH
curHan Bo TeNeBU30OPOT MNOBP3ETE ro Npeky
DVD pekopgepot nnun VCR ypegor. 3a
noeeke MHPOPMAaLMMN OKOIYy CHUMaHETO,
nornegHeTe BO ynaTcTBOTO MCMOpavyaHo co
CeKoj of, NoBp3aHUTE ypeau.

e YnatcTBa 3a pakyBake nobapajte Bo
NpvpaYHMKOT 3a HagBOpeLLHaTa onpemMa.

e AKo cakaTe [ia NoBp3eTe ypen 3a urpu
CO TENeBM30pOT, KOPUCTETE o kabenoT
ucropayaH co ypeaoT 3a urpu.

* Bo PC pexum, MOxe aa nma Lym noBsp3aH
CO pesonyuujaTa, BepTUkanHara Lema,
KOHTPAacCTOT 1nM ocBeTneHocTa. Ako e
npucyTeH WyM, cMmeHeTte ro PC n3nesor Ha
Apyra pesonyuuja, CMEHeTe ja cTtankata
Ha 06HOBYBaH-€ CO Apyra cTanka, unu
npunarogysajTe r'm OCBeTIEHOCTa U
KoHTpacToT Bo MeHuTo CJTMKA nogeka
cnukara He buae jacHa.

* Bo PC pexum, Hekou noctaByBama 3a
pesonyumjata Moxe Aa He PyHKUMOHUpaaT
NpaBWITHO BO 3aBUCHOCT of rpaduykata
KapTUyKa.
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SPECIFICATIONS

Product specifications may be changed without prior notice due to upgrade of product functions.

42LM615* 47LM615* 55LM615*

EREELS 421 M6150-ZE 47LM6150-ZE 55LM6150-ZE
42LM615S-ZE 47LM615S-ZE 55LM615S-ZE
42LM615T-ZE 47LM615T-ZE 55LM615T-ZE

Dimensions | With stand (mm) 979.0 x 670.0 x 263.0 1089.0 x 728.0 x 263.0 1263.0 x 830.0 x 331.0

(WxHxD) | without stand (mm) 979.0x594.0x 35.5 1089.0 x 655.0 x 35.5 1263.0 x 754.0 x 35.5

Weight With stand (kg) 14.8 17.5 257

Without stand (kg) 12.6 15.3 219

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

Power consumption

100 W

120 W

150 W

32LM611* 37LM611* 32LM585*

MODELS 32LM6110-ZA 37LM6110-ZA 32LM5850-ZD
32LM611S-ZA 37LM611S-ZA 32LM585S-ZD
32LM611T-ZA 37LM611T-ZA 32LM585T-ZD

Dimensions | With stand (mm) 746.0 x 527.0 x 204.0 856.0 x 590.0 x 204.0 746.0 x 528.0 x 225.0

(WxHxD) Without stand (mm) 746.0 x 462.0 x 35.5 856.0 x 524.0 x 35.5 746.0 x 462.0 x 35.5

Weight With stand (kg) 9.7 12.4 10.0

Without stand (kg) 8.4 10.5 8.5

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

Power consumption

80 W

90 W

80 W

421 M585* 47LM585* 32LM580*
MODELS 421 M5850-ZD 47LM5850-ZD 321 M5800-ZA

421 M585S-ZD 47LM585S-ZD 32LM580S-ZA

421 M585T-ZD 47LM585T-ZD 32 M580T-ZA
Dimensions | With stand (mm) 979.0 x 670.0 x 263.0 1089.0 x 730.0 x 263.0 746.0 x 528.0 x 204.0
(WxHxD) Without stand (mm) 979.0 x 594.0 x 35.5 1089.0 x 655.0 x 35.5 746.0 x 462.0 x 35.5
Weight With stand (kg) 15.3 17.8 9.8

Without stand (kg) 131 15.6 8.5

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50 /60 Hz

Power consumption

100 W

120 W

80 W

42LM580* 47LM580* 32LM340*

MODELS 42LM5800-ZA 47LM5800-ZA 32LM3400-ZA
42LM580S-ZA 47LM580S-ZA 32LM340S-ZA
42LM580T-ZA 47LM580T-ZA 32LM340T-ZA

Dimensions | With stand (mm) 979.0 x 660.0 x 269.0 1089.0 x 722.0 x 269.0 795.0 x 566.0 x 207.0

(WxHxD) | without stand (mm) 979.0 x 594.0 x 35.5 1089.0 x 655.0 x 35.5 795.0x 504.0 x 73.5

Weight With stand (kg) 15.6 18.1 9.1

Without stand (kg) 13.1 15.6 8.1

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60 Hz

Power consumption

100 W

120 W

70W
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421 M340*

32L.S56**

37LS56**

32L.S5600-Z2C
32L.S560S8-ZC

37LS5600-ZC
37LS560S-ZC

32LS560T-ZC 37LS560T-ZC
MODELS 42LM3400-ZA 32LS5610-ZA 37LS5610-ZA
42L.M340S-ZA 32LS561S-ZA 37LS561S-ZA
42LM340T-ZA 32LS561T-ZA 37LS561T-ZA
32LS5620-ZD 37LS5620-ZD
32L.S562S-ZD 37LS562S-ZD
32LS562T-ZD 37LS562T-ZD
Dimensions | With stand (mm) 1018.0 x 696.0 x 261.0 | 746.0 X 527.0 x 204.0 | 856.0 x 590.0 x 204.0
(WxHXD) | without stand (mm) | 1018.0 x 629.0 x 76.5 | 746.0 x 462.0 x 35.5 | 856.0 x 524.0 x 35.5
Weight With stand (kg) 14.7 9.7 12.4
Without stand (kg) | 13.1 8.3 10.5

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60
Hz

AC 100-240 V~50/60
Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60
Hz

Power consumption

120 W

80 W

0 W

42L.S56**

47LS56**

47CM96**

421L.S5600-ZC
421L.S560S-ZC
42L.S560T-ZC
421L.S5610-ZA

47L.S5600-ZC
47LS560S-ZC
47LS560T-ZC
47LS5610-ZA

47CM9600-2C

MODELS
42L.S561S-ZA 47LS561S-ZA 47CM960S-ZC
42LS561T-ZA 47LS561T-ZA 47CM960T-ZC
421.S5620-ZD 47L.S5620-ZD
421.S562S-ZD 47L.S562S-ZD
421.S562T-ZD 47L.S562T-ZD
Dimensions | With stand (mm) 979.0 x 660.0 x 269.0 | 1089.0 x 720.0 x 269.0 | 1137.0 x 758.0 x 270.0
(WxHxD) | \without stand (mm) | 979.0 x 594.0 x 35.5 | 1089.0 x 655.0 x 35.5 | 1137.0 x 685.0 x 76.8
Weight With stand (kg) 15.1 17.8 20.3
Without stand (kg) |12.7 15.4 18.3

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60
Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60
Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60
Hz

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60
Hz

Power consumption

0w

Power consumption 100 W 120 W 250 W
421 M345*

MODELS 421.M3450-ZA
42|.M345S-ZA
421.M345T-ZA

Dimensions | With stand (mm) 972.0 x 635.0 x 212.0

(Wx HxD) | without stand (mm) |972.0 x 571.0 x 86.0

Weight With stand (kg) 11.8

Without stand (kg) |10.7
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CIl Module size (W x H x D) | 100.0 mm x 55.0 mm x 5.0 mm

Environment condition

Operating temperature

0°Cto40°C

Operating humidity

Less than 80 %

Storage temperature

-20°Cto 60 °C

Storage humidity

Less than 85 %

Satellite Digital TV' | Digital TV?

Digital TV | Analogue TV

Television system DVB-T DVB-T/T2 | DVB-T PAL/SECAM B/G/D/K,
DVB-C DVB-C DVB-C PAL-I/I', SECAM L/L*
DVB-S/S2

Programme coverage VHF, UHF VHF, UHF VHF: E2 to E12, UHF :

C-Band, Ku-Band

E21 to E69, CATV: S1 to
S20, HYPER: S21 to S47

impedance

Maximum number of 6,000 1,500
storable programmes
External antenna 75 Q

1 Only satellite models

2 Only DVB-T2 support models
3 Except for DVB-T2 support models
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HDMI/DVI-DTV supported mode

Component port connecting information

Horizontal Vertical Component ports on the TV l Y | Py | Py ‘
Resolution | Frequency Frequency
(12 iiz) Video output ports on DVD Y P, |Ps
720x480 31.469 59.94 player Y B-Y |RY
315 60
Y Cb |Cr
720x576 31.25 50
Y Pb | Pr
1280x720 37.5 50
44.96 59.94
45 60 Signal Component
1920x1080 | 33.72 59.94 480i/576i 0
33.75 60 480p/576p 0]
28.125 50 720p/1080i | O
26.97 23.97
o7 o4 1080p O (50 Hz / 60 Hz only)
33.75 30.00
56.25 50
67.43 59.94
67.5 60
3D supported mode
Horizontal | Vertial
Input Signal Resolution | Frequency | Frequency | Playable 3D video format
(kHz) (Hz)
HDMI 720p 1280x720 89.9/90 59.94 /60 Frame packing (720 60p)
175 /50
45/37.5 60 /50 Side by Side(half), Top & Bottom
1080i 1920x1080 | 33.7/ 60 /50 Side by Side(half), Top & Bottom
28.125
1080p 1920x1080 | 53.95/54 |23.98/24 Frame packing (1080 24p)
67.5/56.3 |60/50 Side by Side, Top & Bottom,
Single Frame Sequential
27 24 Side by Side(half), Top & Bottom
33.7 30 Side by Side(half), Top &Bottom
RGB 1080p 1920x1080 | 66.587 59.93 Side by Side, Top & Bottom
USB 1080p 1920x1080 | 33.75 30 Side by Side, Top & Bottom,
MPO(Photo), JPS(Photo)
DLNA 1080p 1920x1080 | 33.75 30 Side by Side, Top & Bottom,
MPO(Photo), JPS(Photo)
Signal Playable 3D video format
DTV 720p, 1080i Side by Side, Top & Bottom
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Digital Video
Broadcasting

Record the model number and serial number of
the TV.

Refer to the label on the back cover and quote
this information to your dealer when requiring any
service.

MODEL

SERIAL

LG

Life's Good

Please contact LG First.
If you have any inquiries or comments,
please contact LG customer information centre.

G Customer Information Centre

Country |LG Service ¢, |Country |LG Service ¢,
Osterreich |0 810 144131 Nederland |0900 543 5454
Belgie 015 200 255 Norge 800 187 40
Luxemburg |0032 15 200255 |Polska 80154 54 54
Bbnrapus 0700154 54 Portugal 808 78 54 54
Ceska Rep. |810 555 810 Roménia 031228 3542
Danmark 8088 5758 Slovensko |0850 111154
Suomi 0800 054 54  |Espana 902 500 234
France 3220 difes LG ou tapez 54 | Sverige 0770 54 54 54
Deutschland [O1803 11 54 11 Schweiz 0848 543 543
EMGa 8017 200 900, United Kingdom | 0844 847 5454
2104800 564 |poceus 8 800 200 7676
Magyarorszag |06 40 54 54 54 |Eesti 800 9990
Eire 0818 27 6955 YKkpanHa 0 800 303 000
ltalia 199600099 Kasaxcran 88000 805 805,
Bernapycb |8 820 00711111 2255(GSM)
Latvija 80200201 Y36ekucTtaH |8 800 120 2222
Lietuva 880008081 KbipreiactaH |8 OO00 710 005

www.lg.com




0 NOTE

ENG

Some video codecs listed in the manual may not be
supported, depending on the region (country).

POR

Alguns codecs de video listados no manual podem ndo
ser suportados, dependendo da regido (pais).

POL

Niektére kodeki wideo wymienione w instrukcji moga
nie by¢ obstugiwane, w zaleznosci od regionu (kraju).

SPA

Algunos cédecs de video que figuran en el manual
pueden no ser compatibles, dependiendo de la regién
(pais).

THA
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